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योगीश्वर ग्रंथमाला, पुष्प चाथे 

क्रगरत्न भाण्डार 
अर्थात्‌ 

(लघु-क्रगेद) 

रामचंद्र गोविद कोलंगडे 

योगीश्वर याशवल्क्य? 'याऱवल्क्य-दर्शन' 

“ुक्ुमजुर्मणिमाला' 'भगवान गोतम 
बुड?, इत्यादि ग्रंथांचे 

कर्ते, 

क्रो अक्षरें परमे व्योमन्यस्मिन्देवा अधिविश्वे निषेदु: । 
यस्तन्न वेद किमचा करिष्यति य इत्तठ्रिदुस्त इमे समांसते ।॥ 

क्हग्वेद १-१६४-३९ 

हाके, १८७२ | 
सन १९५१ ) मुंबई, १ फंमत १० रुपये. 



प्रकाशक--र।!मचद्र गोविंद कोठाडे 

कोलंगडे आणि कंपनी, 

हुबळी ब मुंबई, 

प्रकाशकांनी सवे हक्क राखून ठबिले आहेत, 

(8०60 1969 

पुद्रक--स. रा. सरदेसाई, बी, ए,, एठ्एढ्‌, बी,, 
नबीन समर्थ विद्यालयाचा ' समथ मारत 

छापखाना, ' ४१ बुधवार, पुर्णे २ 



उपोद्दात 

यावत्‌ स्थास्यन्ति गिरयः सरितश्व महीतले । 
तावत्‌ क्रग्बेदमहिमा लोकेष प्रच रिष्याते 

सायणाचार्य, 

पुण्य ब पाबनशीळ गंगोत्रीचे पबित्र नांब निदान ऐकून तरी ठाऊक 
नाही, असा अभागी प्राणी आज महाराष्ट्रांत काण आहे! अखिल मानब- 
जातीचें पाप ब दुरित हरण करणाऱ्या दिव्य गॅळामाईंचे प्रत्यक्ष माहेरघरचच 
ते | त्या स्वर्गीय गंगेची साक्षात्‌ जन्मभूमि ! मग कोण नाही त्या पूज्य व 
पाबनकारक पुण्य तीर्थांचं डोळे भरून दशन घेण्यास उत्सुक होणार! ज्ञो 
तो हिंदू त्या मंगलघामाचा भावभक्तिपूर्बक नाम्महिमा गात असता हे खरं, 
आणि हें खर असले तरी मोज ही का त्या पवित्र ब पावनकारक आणि 
महणुन श्रेष्ठ ब पुण्यकारक अशा त्या मंगळ महातीथाची प्रत्यक्ष अक्ल 
ओझळख आज किती जणास आहे! त्या मगलघामाचें पबित्र-दर्शन प्रत्यक्ष 
घेण्याचे सद्भाग्य किता जणांच्या नशिबी आलें भाहे! याचं कारण काय, तर 
त्या पुण्यप्रद स्थानाची निजनता व दुर्गमता ! स्थान जितके पबित्र तितर्के 
गांठण्यास मोठें दुर्गम ! प्रस्गा प्राणाबर बेत तरी बेतढेंच! मग अद्या 
कटीण ब अबघड स्थानाकडे- प्रत्यक्ष त्याचे महात्म्य कांहीं जरी आणि 
किती जरी असले तरी -सामान्य माणसाला तेथें जाऊन आपल्या डोळ्यांचे 
पारणे फेडून कृतकृत्य होण्याची बुद्धि क्ाचितच होत असल्यास: त्यांत 
नवल ते काय! 

अशीच गोष्ट-तंतोतंत अशीच गोष्टु-या आमच्या बंदासंबंधार्ने झाली 
तरी आहे, अर्स म्हटल्यास त्यांत बिघडलं ठे कोठे ! या बेदमाउलीविषर्यी 
आम्हां भारतीयांची पूज्य बुद्धि, पवित्र भावना, योग्य अभिमान, अद्याप 
जांग्रत आहे, ही गोष्ट सर्वस्वी खरी ! पण खेदाची गोष्ट ही की अश्या 
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प्राचीन, पवित्र व प्रभावी बेदग्रंथाची ओळख आज आमच्यांत किती 
जणास आहे! सबंघ महाराष्ट्र धुंडाळून पाहिला तरी खरे बेदभक्त व बेदा- 
थ्व हाताच्या बोटावर मोजण्याइतके तरी सांपडतील कीं काय, इं श्रीहरिच 
जाणे |! बेदासारखें दिव्य नि तेजस्वी ज्ञानभांडार डोळ्याआड होऊन 
बिस्मृतीच्या अगाघ उदरांत गडप होण्याच्या पंथास लागार्बे, हा खरोखर 
देवदुर्बिलास नव्हे काय ? असो. आतां झालें ते॑ होऊन गेळे. त्याविघर्यी 
अधिक चर्चा करण्यांत अथ नाहीं 

मात्र आम्हांस आतां स्पष्ट सांगावस वाटतें कीं बेद्माउलीकडे पुन: 
वळण्याचा, तिर्च दर्शन घेणेचा, तिळा कोळ लावणेचा पर्वेकाल भारताला 
आतां पुनः लाभला आहे. तेःह्ां दोन हजार वर्षांचे आलस्य झाडून, 
भ्रामक ब विपरीत समजुतीला मूठमाती देऊन, श्रतिमाउलीर्चे पवित्र दशन 
घेतल्यास भारतार्चे गतबेभब ब सुवर्णयुग पाहण्याचे सदूमाग्य त्यास 
खरोखर पुनः लाभेल, दी आशा खात्रीनं निरथेक ठरणार नाहीं, अशी 
आमची प्रामाणिक समजूत आहे. भारताचा खरा उद्धार ब खरा उत्कषे 
हा अनुभबपुष्ट मारतीय अष्टपेठू संस्कृतीवरच सर्वस्वी अबळबून असून 
त्या संस्कृतीर्च मूलपीठ हृ बेदग्रंथाच्या दिब्य अंतरंगांत गर्भित आहे. ह 

सूधप्रकाशाइतके स्पष्ट असूनह्दि आम्हांस ते अद्याप दिसत नारह्दी ब दिसू नये 
ईँ आश्चर्य तर खरेच, पण त्याबरोबरच दुर्दैबद्दि नव्हे काय !'अहितापासूनि 
काढिती । हित देऊनि वाढबिती । नाहीं श्रांत परोति । माउली गा |! 
अशी वेदमहती श्रीज्ञानराजांनी आपल्या दिन्य ज्ञानेश्वरीत अर्थपूर्ण ब 
गौरबपूर्वक गाइली आहे. त्याची आम्हांस आठवण न होणे म्हणजे 
भारतीयांचे नष्टचर्य अजून संपले नाही, असाच त्याचा सरळ अर्थ होय. 

तेव्हा भारतराष्ट्राच्या उत्कर्षार्थ ब बिश्वशांतीच्या प्रसाराथ॑ उदार नि 
उदात्त अश्या तेजस्वी मारत संस्कृतीचे याबच्छक्य पुनरुज्जीवन बरून 
तिळा उजळा देऊन पुनः प्रमावी कराबया'ची तर वेदग्रंथांची ओळख, 
अभ्यास ब प्रसार अवव्यमेब झालाच पाहिजे, याविषर्या विचारवंत 
भारतीयांत दुमत होर्णे शक्‍यच नार्ही. याचें कारण अर्स की बेदाची 
शिकवण म्हृणजे बाधिणीच दूध ! रोगनाशक व पुष्टिबधेंक अशी दिब्योषाधि ! 
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व्यक्तीला ब राष्ट्राला तेजःपुंज व निभेय करणारे असं स्वर्गीय अमृत ! इष्ट 
मनोरथ पूर्ण करणारा कल्पवृक्ष ! जो त्या दिग्य शानामृताचे घुटके घेईल 
तो सिंहाचा छाबा बनलाच पाहिजे ! आणि मागेपुर्टे केव्हांतरी मानब 
काटीतून उत्क्रांत पावून, अखेर देबकोटींत जाऊन विराजमान झालाच 
पाहिज ! 

आणि कां नाहीं होणार! 'बीर्य वे कर्म? ही ज्याची शिकवण, 'अभयं 
वे ब्रह्म ह्वा ज्याचा महामंत्र, “ इदे सर्वं यदयमात्मा ! ह्या ज्याचा घंटाघोष 
व “ अह ब्रझास्मि) ही ज्याची फलश्रति, अश्या बिश्वमंगळ तेजस्वी 
महागंथाचें-यज्ञप्रकाति बेदनारायणार्चे-परम श्रेयःस्वरूप शानदेवार्चे-शुभमंगल 
दशन झाल्यावर मग कोण नाह्दी धन्य होणार ! नि कोण नाही कृतकृत्य 
होणार! लोखंडाला परिसाचा दिग्य स्प झाला म्हणजे त्यांच सुंदर सुवणे 
बनत नाहीं काय! सूर्याचा उदय झाल्यावर अंधकार पळून जात नाही 
काय ! अमृत पोटांत गेल्यावर मृत्यूचे हातपाय गारठून लले पडत नाई£्दीत 
काय ! मग झाले तर, ज्यावर वेदनारायणांची कृपादष्टि बळली ता मानव 
नरशा्दूलद्दि होईल आणि मार्गेपुर् 'नरा? चा “नारायणहि? बनेल! यांत 
शका कसली नि आश्चर्य कसलें| बेदशञानाचा तो दिव्य महदिमाच आहे. असा 
बेभबशाली प्राचीन भारतीयांचा तेजस्वी इतिहास कंठरबार्ने सर्वे जगाला 
जाहीर करीत आहे. आणि हूँ ज्यांना कळत नाहीं ब पटत नाही ते 
कपाळकरंटेच खर ! ! 

या स्वतंत्र भारतांत पोरुषार्च नबचेतन्य पुनः तेजाळाबयाचें तर आखेल 
मानवकोटीच्या अघाडीबर असलेव्या आमच्या पाचीन आर्य क्रषींच्या 
बिश्वमंगळ व तेजस्वी अश्या ज्ञानमारकरांचें पवित्र दळून पुनः घेण्याची 
ही आतां वेळच आली आहे. जगांत खरी शांति नांदून मानबवुलाचा 
उद्धार व उत्कषं साघावयार्च सामर्थ्य जर कोठें असेल तर ते फक्त या 
सनातन धर्माच्या विक्षाल ब दिव्य संस्कृतींत्च आहे, ईं ठांसून रांगाबयास 
मग भ्याबयार्चे काय नि कोणाला ! बिश्वश्षांतीची मायकूस म्हणजे ही आय 
संस्कृति ! क्षणोक्षणी पालटणाऱ्या चेचल नि अस्थिर राजकीय तत्त्वशानाने 
किंबा देहृतपणाच्या नादीं लागलेल्या जडमूढ पक्षोपक्षांच्या गलबल्यार्न 
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मुळींच साधणार नाहीं,मानव कुटुंबांत शाश्वत शांति ब विश्वबंधुत्व नांदण्याचा 
द्वा मार्गच ने | राष्ट्रीय मत्सर, वर्णद्रेष, वर्गकलहू, समाजबिघटणा, लष्करी 
चुरस, आसुरी महत्त्वाकांक्षा, स्वार्थसाघुपणा इत्यादि दुष्ट मनोबिकार 
पोसण्याच ब वाढविण्याचे हे आसुरी आखाडे आहेत! यांतून शांतिसमा- 
घानाची ब सुखानंदाची आशा करणें म्हणजे निंबापासून आंब्याची आशा 
करण्यासारसच आहे! ! 

आम्ही 'सत्यसत्य सांगर्ता की, आखिल बिश्वाकडे आत्मीय दृष्टीने 
पाहणाऱ्या ब पाद्ण्यास शिक्रवण्याऱ्या उदार भारतीय संस्कृतीच्या 
प्राप्त परिस्थित्यतुर्य पुनदूज्जीबनार्नेच ह कार्य साधू शकेल; म्हणून 
उदयोन्मुख नबभारतास आमच्या प्राचीन, पवित्र व प्रमाबी शानदेवार्च 
ओझरते मंगळ दर्शन करवून त्याच्या ज्ञानदीयाबर आलेटी अज्ञानाची 
काजळी झाडून, तो पुन्हा सतेज ब प्रफुल करावा, या उद्देशानें आम्हीं या 
ग्रटूभूषग ग्रंयमाळेचा उपक्रम करून, त्यांतील हे ' क्रग्रत्नभांडार? नांवाचे 
चोर्थे सुंदर ब सुमंगल पुष्प मटाराष्ट्रास सादर करीत आहो, ही आमची 
अशय ब नम्र सेबा सूश, उदार नि भाबिक महाराष्ट्र थोर मनार्ने गोड 
मनून घेईल, तर आमच्या श्रमाच सार्थक झाळें अर्स समजून आम्हांस 
पुढील मार्ग आक्रमग कण्ण्यात धीर ब उत्साह येईल ही आशा प्रदर्शित 
करून, आतां प्रस्तुत विप्रयांकडे बळतो, 

क्रग्वेद ग्रंथाविषर्यी आधुनिक वाचकवर्ग हा बहुतेक अनमिशञ असल्या * 
मुळे तत्संबर्घी त्याला उपयुक्त ब मार्गदर्शक अश्यी कांही ऐतिहासिक ब 
शास्रीय माहिती देण ईँ जरूर असल्यामुळें त्याचं येथें थोडक्यांत दिग्दर्शन 
करुं इच्छितो.बेद हवे पौर्षेय कां अपोरुषेथ या बादग्रस्त प्रश्नाच्या मानगर्डीत 
न शिरतां इतके मात्र आम्ही छातिढोकपणें तांगू शकर्ता की, जागतिक 
वाडमयाच्या-इतिह्वासांत त्यांचे स्पान सर्बीत उच्च ब अग्रमार्गी आहे!ते जितके 
प्राचीन आहेत, तितकेच तेजस्वी आहेत | ते श्ञानगर्भ असून मानब 
धुद्दीला सतत चैतन्य देणारे आहेत ! या पृथ्वीबर आज जितके म्हणून धर्म 
नांदत आहेत त्या सर्वांना प्रकाश प्रत्यक्ष बा अप्रत्यक्ष या दिव्य ग्रेथांतूनच 
मिळाडा आहे, ही गोष्ट जगांतील समतोल दृष्टीच्या सर्व घर्म-अभ्यासुकांना 
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कळून व मान्य होऊन चुकली आहे. अतएब सायणाचार्यानीं म्हटल्या प्रमार्णे 
क्रग्बेदासारखे महनीय ग्रंथ हे याबच्चंद्रदिवाकरो अमरकीर्ति आहेत, ई 
भारतीयांनी विसरण्याचे पाप करूं नये ! असो. 

वेदाचा उद्दश 
बेद केव्ह्दां झाले याचा मानब बुद्धीला पत्ता लागत नार्ही. ब आतां- 

पर्थंत लागला नाहीं व पुढें कनव्हांहि लागष्यासारखा नाहीं. म्हणून त्यांना 
अनादि अर्से म्हणण्यांत येते. ते प्रथम अव्यक्त रूपांत होते. त्यांचे दर्शन 
ज्या महापुरुषांना-पुण्यपुरुषांना-प्रथम झालें ब ज्यांनी तं जगाला उच्चारून 
जाहीर केळे, त्यांना क्षि अर्स म्हणण्यांत येते, ' यस्य बाक्यं स॒क्रषि!- 
न्यानें मंत्र उच्चारून जगाला कळबिळा, तो त्या मंत्राचा क्रषि होय आणि 
ज्याला उदेशून तो मंत्र म्हटला गेला ती त्या मंत्राची देवता. “या तेनो- 
च्यते ता देवता' असा मंत्रांतील 'देवता' शब्दाचा अथ समजला जातो. 
बेद म्हणजे ज्ञान असा त्याचा स्बसाघ रण अर्थ असला तरी देबता- 
विषयक ज्ञांन असा त्यांचा पारिमाषिक अर्थ आहे, बेदांत ज॑ शान आहे, 
ते मुख्यत्वे करून अलोकिक, आधिदेविक ब अध्यात्मेक असें सूक्ष्म ब गूढ 
श्ञान आहे. पण म्हणून त्यांत ज्ञागतिक ज्ञान नाहीं, असा मात्र त्याचा अर्थ 
नव्ह. ते आनुषंगार्ने त्यांत आहेच आहे. पण त्यासाठी त्याचा अबतार नसून 
अलोलिक शान-पारलोकेक शान-सांगण्यासाठीं त्याचा अबतार आहे, हा 
सांगण्याचा भाव, 

मनुष्याला आपले दृष्ट मनोरथ साधण्याताठी पामेश्वराने त्याला बुद्धीची 
दिब्य देगगी देऊन ठेविली आहे. तिचा जीबनक्रमांत यथेच्छ उपयोग करून, 
इृष्टतिडिि ब॒ अनिष्टपरिद्दार साधाबा अडा परमश्वरी उद्देश असून, त्याप्रमार्ण 
मनुष्याने त्या बुद्धीचा प्रपंचांत भरपूर व कसून उपयोग करून घेऊन 
आपला कार्यमाग उरकून धघ्याबा, असा इंशसंकेत आहे, पण जेव्हा ब 
जेर्थे त्या बुद्वीर्चे कांदी चालत नार्ही-ती जेर्थे थकते ब॑ हातपाय टेकते- 
तेर्थेच व तेव्हांच बेदाकडे घांब मारून, प्रेडडच्या जोरावर त्यांतील आदेशा- 
नुसार वागून आपली कायोसाद्वे करून घ्यावी, हा त्याचा उद्देश आहे. 
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भाष्यकारांनीं हदी गोष्ट पुढील बचनांत स्पष्ट नमूद करून ठोबेली आहे, 
ग्रत्यक्षेणानुमित्या बा यस्तूगायो न बुध्यते, एनं बिदन्ति बेदेन तस्माद्वेदस्य 
बेदता ।॥)? प्रत्यक्ष अगर अनुमानारने मनुष्याला जो उपाय सुचत नाही तो 
बेदार्ने सूचित केला जातो म्हणून बेदाची बेदता होय अश्शी सायणाचार्यानी 
क्रग्वेदभाष्यांत बेद शब्दाची ब्याख्या केली आहे. 

त्याबरून ईं उघड होतं की प्रत्यक्ष उपाय जेथे बुद्धीला दिसतो अगर 
तकोर्ने त्याच आकलन करण्यांत येते, तेथे बेदाळा कोल लावण्याचे कारण 
नोंदी, तेथे बुद्धीची मात्राच चालविली पाहिजे आणि ती मात्राच तेथें 
प्रभाबी ठरते. हीच गोष्ट विद्यारण्यांनी देखील जरा निराळ्या शब्दांत 
सांगितली आहे. वेद शब्दाची ब्याख्या त्यांनी दिली आहे ती अशी!- इष्ट 
प्राप्त्यनिष्टपरिहारयोरळोकिकमुपायं यो ग्रन्थो बेदयति त्त बेदः ! इष्टप्राति ब 
अनिष्ट परिद्दार , ह्यांबिषयी अलोकिक उपाय-लोकिक नव्हे-देवी उपाय 
-पौरुषेय नव्हे-सुचवून अगर दाखवून देणारा जो ग्रंथ त्यास बेद अर्से 
म्हणतात, यांवरून देखील पोरषेय मार्गाने-मानवी बुद्धिसामश्यार्नि-ज्या 
गोष्टी साध्य होण्यासारख्या आहेत त्याबद्दल वेदाकडे धांब मारण्याची गरज 
नाहीं, असा भावार्थ बरील बचनांतून ध्वनित होतो, 

अर्थात्‌ जेथ ब जेव्हां मनुष्याचे सवे लोकिक उपाय थकतात, प्रयत्न 
फसतात, आणि बुद्धि कुंठित होते, तेथेच व तेन्हांच या दिव्य ब अलौकिक 
ग्रंथाचं साहाय्य घेर्णे हें इष्ट ब युक्त असून, त्याप्रमाणे प्राचीन आर्योरनी- 
बेदोपासकांनीं-तें तर्से घेऊन श्रद्धांमक्तीथ्या जोराबर आपलं ऐहिक ब 
पारलौकिक सुख ब हित-उत्कषं व उद्घार-साध्य करून घेतले होते, हं 
इतिहास-पुराणांबरून अगदी स्पष्ट होते, वाबरून हे उघड होते की बेद 
ग्रैथाचा उद्देश म्हणा अगर प्रांत म्हणा, तो ळोकिक नसून अलोकिक वब 
पॉरळोकिक आहे. एकंदरींत काय तर वेदयंथाची शिकवण मनुष्यमात्रास 
अडल्या बेळीं योग्य मार्गदशक असून, ती उत्कर्षक ब मंगल्कारक आहे, 
यांविषर्यी आतां अधिक सांगणे नको. 

बेदाचें मूळ स्वरूप 
प्राचीन भारतीय आयार्चे पवित्र शञानभांडार ज्या ग्रंथांत समाबिष्ट 
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झाले आहे, त्यास बेद अर्स म्हणतात, ह्या जो बेद तो प्रथमारंभी मुळांत 
एकच एक ( एको बेद! ) अता होता, पण तो कतंब्यपरत्बे चतुर्विघ 
(वतुष्पादः) असा होता, ही चतुर्विघता म्हणजे क्क, यलुः, साम ब अथर्व 
यां मंत्रांची असून, ती सरमितळ अश्यी एकच रास होती. त्या राशीलाच 
बेद अशी संज्ञा प्राप्त झाली, ही स्थिति कृतयुगापासून जबळ जबळ द्रापर- 
अखेरपर्यंत चालूं होती, 

द्वापरच्या अखर ही स्थिति पालटली, लोक अल्पबीर्य बनत चालले 
( ' अल्पबीर्या द्विजातयः ! ब्रह्मांड पु. ३४-२ ) अर्थात्‌ त्याबरोबरच त्यांचे 
आयुमीनद्दि घटत चाललें, (' तस्य मान युगवशादल्पं चैव इृश्यते  त्रह्मांड 
पु. ३४-४ ), याप्रमार्णे लोक दुर्बेल ब अल्पायु बनत चालल्यामुळे बेदा ध्य- 
यन पूवाप्रमाणें प्रचारांत राहणें हें साहाजिकच दुर्धट होत चाललें आणि 
यामुळें बेदनाश होतो की काय अशी भीति उत्पन्न होऊन, तत्काटीन 
बेदोपासकांना मोठी चिंता उत्पन्न झाली, कारण वेदनाश म्हणजे यशनाश, 
आणि यजनाश म्हणजे सर्वनाश ! आणि मागेपुढे अता प्रसंग ओढवण्याचा 
रंग दिसु लागला. 

या आपत्तीला आळा घालावा, यशसंस्था सुसूत्र ब सुरळीत चालावी 

व एतदथे वेदाध्ययन सुगम ब सुलभ व्हावे, म्हणून दिग्यददष्ट बदब्यासांनी 
त्या सम्मिश्र बेदराशींतून करक, यजुः, साम ब अथर्व मंत्र निरनिराळे बे चून 
काढून सवग्रीय मंत्र एकत्र करून त्यांच्या संहिता केल्या. हा इतिहास 
भागबतांत वर्णिला आहे तो असा !--पराशरात्सत्यबत्यामशयांशकल्या 
विभुः । अवतीर्णा महाभाग बेदं चक्रे चतुर्विघधम्‌ ॥ ४९ ॥ क्रगथवयजुः 
साम्नां राशीनुद्रत्य बर्गशः। चतसः संहिताद्वक्रे मन्त्रेम्णिंगणा इब ॥५०॥ 
( भागवत स्कंध १२, अ.६, ४९-५० ) यांप्रमार्णे त्या वेदराशींच्या चार 
संहिता केल्यावर त्यांतील एकेक संहिता एकेका शिष्यास अशी चार शिष्यांस 
बांटून दिली, त्यांपैकी कुकू संहिता ही पेल क्रषीच्या पदरांत पडली, 
(' तासां च चतुर: शिष्यानुपाहूय महामतिः । एकेकां संहिता त्रह्मज्नकेकस्मे 
ददो बिभुः ॥५१ ॥ पेढाय संहितामाद्यां बहुचाख्यामुबाच हृ । वैशंपायन 
संशाय निगदाख्यं यजुर्गणम्‌ ॥ ५२॥ भागवत स्कंघ, १२, अ.६, ५१-५२) 
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आणि ही व्यवस्था यशकार्याथे करण्यांत आटी. द्दी गोष्ट ' ब्यदघादयशसंतत्ये 
बेंदमेकं चतुर्विधम? या वचनावरून स्पष्ट होते. तेव्हां लक्षांत ठेवाबयाची 
गोष्ट ही की मुळांत बेद हा एकच असून, पुढें म्हणजे द्वापराच्या अंतभार्गी 
स्था एका वेदाच्या चार संहिता करून त्या चार शिषष्यांस देऊन यज्ञांतील 
पोरोह्दित कार्य सुलभ व सुगम करण्यांत आले, पण हा इतिहास पाश्चात्य 
पंडितांना अवगत नठल्पामुळें त्यांनी क्रग्बेद हा स्वतंत्र बद मानून, त्याळा 
इतर बेदांपासून निराळें केळेंब त्याचा एक.स्वतंत्र कालखंड कल्पून त्या दृष्टीनं 
त्याचें परीक्षण ब निरीक्षण करण्याचा पायंडा घातला वब तोच आमच्या 
आधुनिक आंग्डविद्याविभूषित भारतीय पंडितांनी सत्य समजून त्या 
घोरणार्ने तेहि चाळू लागळे आहेत, पण ही कल्पना चुकीची आहे, असा 
भारतीय इतिहास स्पष्ट सांगत आहे. 

क्रग्वे दशाखा-विस्तार 
द्याठांनी बेदराशींतून कचांची निबड करून तिची संहिता बनविली, 

ती आज क्रग्बेद या नांवाने आळखली जाते. ही सहिता त्यांनीं पेल 
कूषीस दिली, असें बर ठांगण्पात आलें आहे, त्या पेल क्र्षींनी त्या संहितेचे 
दोन भाग करून इंद्रप्रमती ब बा$कल या दोन शिष्यांम ती पढविली. 
क्लच ग्रह्ीत्वा पेलस्तु न्यभजत्तु द्विधा पुनः ॥ २४ ॥ दव कृत्वा संहिते चेव 
शिष्याम्यामददद्विभु:।। इंद्रप्रमतये चेकां द्वेतीया बाष्कलाय च |२५॥ (बह्मांड 
पुराण,अ.२४,२४-२५) पुढे बाष्कलांनीं त्याचे त्तार प्रकार करून ते आपल्या 
चार शिष्यांस दिले.व पुढें इंद्रप्रमतीच्या शिष्यपरंपरेंतील देवमित्र शाकल्पांनी 
आपल्या मतानुसार मूळ सहितेचे पांच प्रकार करून ते त्यांनी आपल्या 
शिष्यांस पढविले, पतजल क्राळीं या क्रग्बेंदाच्या एकंदर एकबीस शाखा 
झाल्या होत्या अर्स 'एकबिंशतिधा बाहूच्यम्‌' या त्यांच्या बचनावरून स्पष्ट 
होते. या एकवीत शाखांचा पमाबेश मुख्य पाँच गटांत करण्यांत आला 
असून तो पुढील प्रमार्गे चरणब्यूह्रांत देण्यांत आला आहे. तें बचन आहे 
ते अर्से- 'ऐतेषां शाखा पचवितरा भवबन्ति) हाकला; | बाष्कला! | आश्व- 
ळायना; । शयांखायनाः | मण्ट्केयराथ्रेते ॥ या एकबीत पोट शालषांचे 
मिळून मुख्य प्रांच गट झाले असून त्यांची नांबे अनुक्रमे शाकल, बाष्कळ, 
आश्वलायन, शांख्पायन, माण्डूकेय अशी आहेत, 



(९) 

पुढ वेदमित्र ज्याकल्यार्ने आपल्या संहितेच्या ज्या पांच पोटशाखा 
पाडल्या, त्यांची हकीकत बायुपुरागांत देण्यांत आडी आहे ती अशीः< 
बेदमित्रस्तु शाकल्पा महात्मा द्विजसत्तमः | चकार संहिता पच बुद्धिमान 
पदवित्तमः ।|। ६३ ॥ तच्छिष्प्राडमबन्‌ पञ्च मुद्रलो गोलकस्तथा । खाली- 
यश्च तथा मत्स्यः शोशरेयस्तु पञ्वम; ॥ ६४॥ (बायु. पु. अ, ३० 
६२-६४ ) बुद्धिमान ब पददश अता महात्मा जो वेदमित्र शाकल्य, त्यार्ने 
क्हग्येदाच्या पांच संहिता कडून त्या अनुक्रमे मुद्वळ, गोलक, खालीय, 
मत्स्प, व शोशरेय्र अशा पांच शिष्यांत बांटून दिल्या. असाच उलेख 
विष्णुपुराणांतहि पण आढळतो. मात्र फरक द्दा की बायुपुराणांतील'मत्स्य: 
याबद्दल येथें 'बात्स्यः' 'गोलकाः' बद्दळ ' गोमुखवः'  'खालीया!? बद्दल 
'शालीयाः' व 'शोशरेवा? बदड 'शरीर!! ह! शब्द आढळतो. याचप्रमाणे 

बाष्कलर्नेहि कखेदाच्या चार संहिता करून त्या अतुक्र्मे 'बोध्य' 
अमिमाठर 'पाराशर' व याजतल्क्य (हे योगीश्वर याशवल्क्य नन्ह्ेत ) 
यांस दिल्या, ( ब्रह्म, प, ३४, २६-२७ ) याप्रमार्णे शाकल्याच्या पांच ब 
बाष्कलाच्य़ा चार असे मिळून एकंदर क्रग्बेदांच्या नऊ मुख्य शाखा झाल्या 
आहेत. प्रस्तुतचा आमचा जो क्रग्बेद आहे. तो शाकल्य-पाठाचा असून, 
त्यावरच सायगाचायार्चि ' वेदाथे प्रकाश ' नांवाचे तुप्रपिद्ध महाभाष्य 
आहे, क्रग्वेद शाखेचा रा अता थोडक्यांत इतिहाए आहे, 

क्ररखेदाची प्रंथपत्ति 

क्रग्बेर हा ग्रंथ समप्र सूक्तवद्ध ब छंदोबद्ध म्हणज्ञे पद्यमय असून, तो 
चिरेबंदी वाड्याप्रमा्णे इतका व्यवस्थित ब॑ बंदिस्त आहे की तेर्थे कोर्ठे 
म्हणून कोठेंतुडां इतरांना हस्तक्षेप करून ढवळाढबळ करण्यात मुळींसुद्धा 
बाब नादी.शोनक्राचार्यानी बारकाईनें या ग्रंथाची मोजदाद करून,त्याची नीट 
ताळेबंदी करून ठेविळञा असल्यापुळे तेथे आतां उलाढाल करण्याला कोणाला 
संधि म्हणून राहिली नाही, त्यांची ती अचूक पद व अक्षरगणति पाहून 
आधुनिह्ठांना एक मोठी नवलाईंच बाटण्यासारतवी असल्यामुर्ळे त्याचा 
उलेख आम्ही येर्थे थोडक्प़ांत करीत आहो. क्रग्बेदांत एकंदर पर्दे किती 
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आहेत यांबद्दल त्यांनी लिहून ठेबिठे आहे त॑ अर्स-- झाकाल्यदृ्टे पदल- 
क्षमेकं साघच वेद त्रिसहसयुक्तम्‌ | शतानि चाष्टी दशक दृयं च षट्‌ चेति 
हृ चर्चितानि | ४५ ॥ शाकल्योक्त क्रकसंहितेत एक लक्ष त्रेपन्न हजार 
आठा सव्वीस पर्दे आहेत, आणि क्रचांची संख्या दिली आहे ती अश्ली- 
क्रां दशसहस्त्राणि चां पंचशतानि च । क्रचामद्लीतिः पादर्व पारणं 
संप्रकीर्तितम्‌ ॥ ४२ ॥' शाकलसंहितेत क्रचांची संख्या एकंदर द्दा इजार 
पांचर्श ऐशी इतकी भरते, आणि गंमत ही की एवढ्यावरच त्यांच 
समाधान न होतां पुढें अक्षरांचीसुद्धां मोजदाद करून त्यांची देखील नांद 
करून ठबिली आहे ती अशीः--'चत्बारिंशत्‌ सहलाणि द्वा्तिशच्याक्षरसह- 
साणि?म्हणजे तेथ जी अक्षरसंख्या आहे ती चार लक्ष बत्तीस इजारच भरते, 

शिवाय कग्बेदाची बांधणी अध्यायबारी ब मंडलबारी अशा दिविध 
पद्धतीने करण्यांत आली असून, त्यांचीहि संख्या सुनिश्चित करण्यास ते 
चुकले नाहीत, सर्वोनुक्रमणीमध्ये शोनकाचार्यानी त्यांचा हिशोब दिला आहे, 
तो असाः- 'अध्यायानां चतुःषष्टिमण्डलानि दरोब तु । वर्गाणां तु सहस दवे 
संख्याते च षळुत्तरे ॥ ३८॥ सहसमेत्सूक्तांनां निश्चित खेलकेरबिना । दश 
सप्त च पठ्यन्ते संख्यातं बे पदक्रमम्‌ ॥ ३९ ॥ क्रक्‌ संहिंतत एकंदर चोसष्ट 
अध्याय, दहा मंडळे, दोन हजार सहा वर्ग ब दहारऐें सतरा सूक्ते असून त्यांत 
खिलांचा समावेश करण्यांत आला नाहीं. आठव्या मडळांत ही. खालक 
सूक्त येत असून, त्यांचे अठरा वग ब अकरा सूक्त अशी संख्या भरते. 
आणि हीं बरील संख्येत मिळविली म्हणजे २०२४ वर्ग ब १०२८ सूक्ते 
अशी एकदर संख्या भरते, आणि हे सर्व नीट न्यवस्थितपर्णे सांगाबयाचचे 
झाले तर शाकल्योक्त करग्बद संहितेत ६४ अध्याय, २०२४ बर्ग 
१० मंडळे, १०२८ सूक्ते, १०५८० क्रचा, १५३८२६ पर्दे ब 
४३२००० अक्षरें असून, तीं सर्ब या महाग्रंथाची दिव्य दालत 
पाहिली म्हणजे कोणास साश्वयांनंद वाटणार नाहीं ! इतक्या ब्यबस्थित 
रीतीर्ने, शब्द नि शब्द आणि अक्षर नि अक्षर अचूक मोजदाद करून 
आजपर्यत सुरक्षित जतन करून ठेविलेळा असा हा प्राचीन, सुंदर, विशाल 
ब ज्ञानगर्भ महाग्रेथ जगांतील वाहूमय-इतिहांसांत हा एवढा एकच आहे !| 
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मंत्रज्ञान 

वेदग्रंथ हे अलोकिक ग्रंथ असून त्यांचा प्रांत ब विषय हें आधिदेबिक 
ब आध्यात्मिक आहेत. म्हणून न्याबह्वारिक नियमापासून त्यांची अध्ययन 
पद्धत कांही अंशी निराळी आहे, मंत्रातील भाषा प्राकृत भाषेहून भिन्न व 
दुबोध असली तरी ती अथेवूणे आहे. म्हणून जो मत्र तोंडाने म्हणावयाचा 
त्याचा अर्थ बुद्धीन आकलन केल्याशिबाय नुसत्या अक्षरोच्चारार्ने मेत्रांतील 
मर्म समजत नाही आणि ममे न, समजलें,-त्याचा आठराय न समजला-< 

तर यथोवित कर्म घडत नाही. व कर्म न घडलें तर मंत्र प्रभावी होऊन इष्ट 
मनोरथ सिद्धीस ज्ञात नाही, हं मग निराळे सांगाबयास पाहिजे कीं काय १ 

आतां येथें मंत्रज्ञान म्हणजे अक्षरश्ञान नव्हे,तर अर्थश्ञान,वेदमंत्र स्फुरण 
पावून फलद्रूप होण्यास त्या मंत्राचा अर्थ म्हणजे मर्म व रहस्य अंतःकरगांत 
स्पष्ट प्रतिब्रिंबित होर्णे अपरिहार्य आहे, ज्या देवाला प्रसन्न करून घेऊन 
तद्वारां आपले इष्ट मनोरथ प्राप्त करून घ्यावयाचे त्या देवाला स्वस्पतः ब 
स्वभावतः ओळाविले नाहीं तर तो देब तरी आपणां कपा ओळखणार ! 
म्हणून मंत्राथ समजून मंत्रोच्चार करणे याचेच नांब वेदाध्ययन, 'कचो 
हृ यो बेद स वेद देवान? -ज्याला क्रचांचं अ्थेज्ञान झाळें तोच बोदिक 
देवांना ओळखतो -अर्स बरृहददेअर्तेत स्पष्ट म्टळें आहे. प्रत्यक्ष क्रग्बेदांतहि 
दंच सांगितळे आहे, 'कचे अक्षर परमे ब्योमन्‌ यस्मिन्देवा अधि विशे 
निघेदु: । यस्तन्नवेद किमृचा करिष्यति॥ (क्र १-१६४-३९ ) अत्युच्च 
अशा स्वर्गाप्रमाण असणाऱ्या वेरमंत्रांच्या अक्षरांत देव वास करून आहेत. 
तर अर्से रज वेदभत्राक्षर ते ज्याला अथख्पार्ने समजलं नाहीं त्याला कचा 
काय करणार आहेत ! ज्यांनीं ते अक्षरगत तत्व ओळाखैलें ते शानीच पूण 
सुखी ब कृतकृत्य होतात. 

आणि ही गोष्ट डोळ्यांपुढे ठेवूनच यास्काचापीनीं आपल्प़ा निहक्तांत स्पष्ट 
म्हटलें की 'स्थाणुरय भारहार! किलाभूदधीत्य बेद न विजानाति यो थम । 
यो&्थज्ञ इत्सकल भद्रमश्षुते नाकमेति शानबिधूतपाप्मा ॥-(नि,अ,१ सू.१८) 
जो बेदार्चे अध्ययन करून त्याचा अथ मात्र जाणत नाहीं तो खरोखर 
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भारबाद्वक खांबाप्रमार्ण आहे, जो त्याचा अर्थ जाणतो, त्याचेच कल्याण 
होर्ते ब तोच ज्ञानाने सर्वे पापांचा नाश करून निष्पाप होत्साता स्वर्गास 
जातो, एवच सांगावयाचें तात्पये काय तर बेदाध्यन हई. साथच झाले 
पाहिजे, तरच त्याचें नांव बेदाध्ययन!, 

पण बुद्धोत्तर काळी-वैदिक आयोच्या अबनत काळीं-तेजस्वी यशसंस्थेच्या 
ऱ्हासकाळीं-हा मनु पालटून देवोपासनेटा निराळीच कलाटणी मिळाली, 
म्हणजे वेदिक देबोपासाना बंद पडून त्याची जागा अवतारोपासनेर्ने घेतली,इंद्र , 
अम्नि ब बरुण या द्बांना छाट मिळून त्यांची जागा रामकृष्णादिक पुराणपुरूषांनी 
बळकावली, बेदाभ्यासाला ओहटी लाणून तेथे पुराणग्रंथाची सरशी झाली, 
अर्थात्‌ श्रौतोपासना बंद पडली ब त्याची जागा स्मार्तापाटनेने पटकावली. 
यांचा परिणाम असा झाला की वेदाध्ययन पद्धतीचे दोन गट निर्माण झाले, 
एक यज्ञोपासक-मीमांसक-गट ब दुसरा स्मार्तांपासक-मूर्तिप्रजक गट असे दोन 
गट बनून, त्यांच्या त्यांच्यांत बेदध्ययनाबद्दल मदभेद उत्पन्न होऊन 
मीमांसक हे 'अध्ययन सार्थाक्षरग्रहणमितिः या मताचे ब दुसरे म्हणजे 
मूर्तिपूजक हे. ' अध्ययनं च अक्षरमात्रपाठः या मताचे पुरस्कते 
बनले, अथोतू आधुनिक वैदिक व भटम्क्षिक हे अर्थज्ञान शून्य बद- 
पठणाचे  पुरस्कर्त ब अभिमानी आहेत.  याशवत्क्यार्नी 
शतपथांत ' यो अश्वमेध न बेद सो$5ब्राह्मणः ? जो अश्वमेघ जाणत 
नाहीं तो अब्राह्मण होय, या बचनांची या दुसऱ्या गटाला पूर्ण 
बिस्मृति पडली आणि त्याच प्रायश्चित्त आजच्या पोपटपंची भटामिक्षुकांना 
भोग्णे प्राप्त झाठें आहे ! पण आज परिस्थिति बदलत्यामुळे ब लोकांत 
जाग्रत होऊन श्ानलालसा बाढल्यामुळें बेदार्थ समजून घेण्याची बाद्धे व 
प्रवृत्ति हिंदू समाजांत दिवसेंदिवस बाढत चालली आहे, हे एकापरी 

सुचिन्हच असून, ती ज्ञानलालसा सुपूर्त करण्याची साधि आतां पुनः प्राप्त 
झाली आहे ब ते कतेग्य बजावण्याची जबाबदारी बेदाभिमानी उदारमनस्क 
बिद्वानांबर येऊन पडत असून, ते कार्य योगीश्वर ग्रंथमालेने यथाशक्ति व 
यथामति पूर्ण करण्याचें अंगीकृत केळे आहे. ते कितपत तडीस गेलें आहे, 
हें ज्याचं त्यानेच ठरवावे, म्हणजे हारले, असो, 
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दैवतज्ञान 
बेदमञ्र सुफलदायी बनण्याकरतां आणखी कांहीं आनुषागेक गोष्टींकडे 

नजर देणे हेंहि आबद्यक आहे, केबळ मंत्राचा अर्थ समजून घेऊन भागत 
नाहीं. कारण प्रत्येक बेदभत्र क्षि, देवता, छंद व बिनियोग यांनीं युक्त 
असून, त्यांचेंह्रि त्या मंत्राबरोबरच यथार्थ ज्ञान अत्णे ब त्या मंत्राबरोबरच 
त्यांचाहि उच्चार करणे जरूर आहे, 'त्याज्िबाय मंत्रोच्चार शास्त्रोक्त 
झाला अर्घ म्हणतां येत नाही, आणि मंत्र शास्त्रोक्त म्हटल्याशिवाय तो 
प्रभावी होत नहीं. हा असा मंत्रशाक्वाचा नियम आहे, यो हृ बा 
अविदित्वाधेयच्छन्दोदेबतब्राह्मणेन याजयति बा अध्याप्याति वा. स्थाणे 
बच्छंति गत वा पद्यति |! (१ १), अर्से तांड्य आर्पेयब्राह्षणांत म्हट 
असून, त्याचा भाबार्थ असा कीं जो बेद मंत्राचा क्रषि, छंद, देवत ब 
ब्राह्मण म्हणजे विनियोग न जाणतां फक्त, मंत्र पठणारनेंच यज्ञर्‍यागादि 
करतो अथबा वेद शिकवितो तो जणु कांही खांबाला टक्करच मारतो अथवा 
खड्यांत घसरून पडता |! या विषर्यी बृहृद्देवतेत एक वचन आढळते ते असे | 
"नहि कश्चिदविज्ञाय यथातथ्येन देवतम्‌ । लोक्‍्यानां वा वैदिकांना कर्मणां 
फलमश्चुते' (१-४)-ज्याला मंत्रांतील देवतार्चे यथार्थ ज्ञान नाहीं त्याला 
लोकिक अगर बेदिक कर्मार्चे फल मिळत नाही. याचे कारण अर्से की जो 
मंत्राची देबता जाणून यजन कर्म करतो, त्याचंच हविरन्न ती ती देवता 
ग्रहूण करते, अन्यथा त्याने दिलेला हविभाग ती देवत! ग्रहण करीत नाही. 
म्हणून म्हटलें आहे की, 'मंत्राणी देवताबिद्यः प्रयुडक्ते कर्म कह्हिंचित्‌ । 
जुषन्ते देबतास्तस्य हाविर्न देवाता$बिदः ।। ( बुहद्दवता ८-१३१ ) 

नुसत्या देवताजझञानावरच ईं भागण्यासारख नाहीं, तर त्या मंत्राचा द्रष्टा 
क्षि व छंद यांचेंह्रि ज्ञान त्याबरोबरच आवश्यक आहे. “नियमो$5यं जपे 
होमे क्रषिश्‍छन्दो5थ देबतम्‌ । अन्यथा चेतरयुञ्जानस्तत्फलाच्चात्र हीयते ॥ 
( बू, ८-१३४), बेदपठणाचा असा हा नियमच होऊन बसला आहे कीं 
जपह्होमांत त्या त्या मंत्राचा क्रषि, छंद व देवत यांचा यथाथे विनियोग 
करर्णे. आणि जर कोणी त्याचा अन्यथा उपयोग करील त्याला त्या 
कमीचें फल मिळणार नाही, इतकेच नर्व्ह तर तर्से करणारा पापी होतो. 
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(८-१३६). अतएव ज्याला मंत्रद्वारां आपलें कल्याण करून धेर्णे आहे, 
त्यार्ने त्या मंत्राचा क्राषि, छंद ब देवत यांर्च सग्यर्‌ ज्ञान जरूर करून 
घेतळं पाहिजे, आणि इकडे दुलेक्ष करून जो मंत्राचा उच्चार करील ला 
ते कर्म फुकट जाऊन थिबाय बर पाप मात्र पदरी पडते, असा मंत्रश्याख्राचा 
इशारा आहे. 

क्रषीचं ज्ञान म्हणजे क्रषीचं नामपात्र ज्ञांन नव्हे, तर त्या क्र्षीर्च 
संपूर्ण चरित्र, त्याचा स्वभाब, गुण ब महिमा यांचे शान, देबतशान 
म्हणजे नाममात्र ज्ञान नसून त्या देवतांचे स्वरूप, स्वमाव व गुणधर्म यांचें 
ज्ञान ब छंदज्ञान म्हणजे त्या छंदाची शास्त्रोक्त माहिती असा अथे येर्थे 
अभिप्रेत आहे. 'अ्थेज्ञानमृषिशानं भूयिष्ठमुपकारकम्‌' या वचनाकडे 
चेदाभ्यापूर्च लक्ष जाईल तर काय सोन होईल ! एकंदरींत काय तर बेद- 
मंत्र उच्चारतांना प्रथम त्याचा क्षि, मग देवता ब छंद उच्चारून, 
नंतर मंत्रपडणास सुरबात करावी, हा सांगण्याचा भावार्थ, (बू. ८-१३८) 

हं सर्व झालें तरी तेवढ्यावर सर्ब कांहीं भागळें असे होत नाही, तर तो 
मंत्र उच्चारणाराहि कांही विशिष्ट गुणांनी युक्त असाबा लागतो, सर्वानाच 

मत्रोच्चाराचा सर्रास अधिकार नाहीं, त्याडाहि नियम आहेत. मंत्र 
कोणीं कसा उच्चारावबा, याबद्दल बृहददेवतेत सांगितठें आहे ते असे;-- 

“योगेन दाक्षेन दमेन ब॒ध्या बाहुश्रत्येन तपसा नियोगेः । उपास्यास्ता: 
कुत्स्नशो देवता बा, क्रो हृ यो बेद स बेद देबान्‌ । यजूंब्रि यो बेद स 
बेद यज्ञान्‌ सामानि यो बेद स वेद तत््बम्‌ ॥ (८-१२३०), देवतांची 
उपासना एकाग्रचित्तार्ने, निरल्सपणाने, इंद्रियनिम्रह्मरनं, शानपूर्वक, बहुश्रत- 
पणाने, तपार्ने, ब नियोगान करावी, जो क्रचचा जाणतो तो देवांना 
जाणतो, जो यजुर्बेद जाणता ता यशक्म जाणतो आणि ज्याला सामवेद 

समजला, त्यालाच तत्त्व काय ते समज, यावरून प्राचीन वेदिक क्रषींच 
बेदकाटीन पुरोहिताचे, ज्ञान किती सखोल, किती ब्यापक, किती भरीव 
नि किती अगाघ होते, यांची कत्पना करतां येते. 
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मंत्रपठणपद्धति. 

येथे आणखी एक गोष्ट सांगितली पाहिज काँ बदपठण ह॑॑सररास 
सर्बास'च उक्त नाहीं, याचें कारण असे की बेदपठण करणाऱ्यांत कांहीं 
बिशिष्ट गूण असाबे लागतात, ते जर नसतील तर तो द्विज असूनहि 
मंत्रपठणास योग्य नाही ! मंत्रपठण करणारा कसा असावा याबद्दह याजझञ- 
बल्क्य शिक्षेंत हा पुढील शोक आहेः--'प्रकृतिर्यस्य कल्याणी दन्तोष्ठी 
यस्य शोभनो | प्रगल्भश्व बिनीतश्व स बणान्बक्तमहीति || (या. शि. २७), 
ज्याची प्रकति निरोगी ब सद्द आहे, ज्याचे दांत शुभ्र ब स्वच्छ आहेत, 
ज्याचे ओढ सुंदर आहेत, आवाज गोड आहे ब मन निग्रही आहे असा 
मनुष्यच बर्णाच्च!र म्हणजे मंत्रोच्चार करण्यास अधिकारी आहे. 

आतां तो अधिक्रार कोणाला नाहीं हँ या पुढील वचचनांत सांगण्यांत 
आढे आहे, 'न कराला न लंबोष्ठा नाव्यक्तो नानुन!शिक । । गदृदो 
बडडजिःहद्व न बणान्बक्तुमईति |॥' जो दंतरोगी आहे, ज्यांचे ओठ जाड 
आहेत, ज्याच उच्चार अस्पष्ट आहेत, जो नाकांतून बोलतो, जा तोतरा 
आहे, ज्याची जीभ जड आहे, अश्लाला मंत्रोच्चार करण्याचा अधिकार 
नाही, शिवाय बेदमंत्र म्हणतांना अक्षरांत, अगर उच्चारांत अगर स्वरा- 
घातांत चूक होऊन उपयोगी नाहीं. आणि झाली तर काय अनर्थ घडतो 
हे पुढील बचनांत सांगितले आहे, 'मंत्रो हीन: स्बरतो व्णता वा मिश्या- 
प्रयुक्ती न तमर्थमाहइ | स वाग्बज़्ो यज़मानं हिनस्ति यथंद्ररात्र: स्वरतोपराधात्‌|। 
मंत्र हा स्वरहीन अगर वणंहीन म्हटल्याने अगर त्याचा चुकांचा प्रयाग 
कल्यार्ने ता योग्य अथबोधक हात नाही, असा चुकून म्हटलेला मंत्र बज 
होऊन यजमानाचा घात करतो. म्हणून मंत्रपडण योग्य रीतीने करावं व 
मंत्रोच्चार विधिबत्‌ कराबा असा नियम आहे, 

क्रग्वेदाचे भाष्यकार 
बेद जितके प्राचीन तितकेच ते दुर्बोध आहेत. पण सुदैवाची गोष्ट ही 

कॉ कांही विद्ठांन पंडितांनी ब आच्चायोर्नी अत्यंत परिश्रम घऊन त्याचा 
अर्थ सुगम करण्यासाठी त्यावर विस्तृत भार्ष्ये लिहिन जगावर फार मोठे 
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उपकार वरून ठेविले आहेत. त्यांची भाष्ये नसती तर बेदज्ञानास आज 
जग खास पुकलें असते, या क्रग्वेदावर आतांपर्यंत अनेक भाष्यकार झाले 

असून त्यांपैकी जुन्यांतले जुने भाष्यकार यास्काचार्यानंतरचे म्हणजे स्वद- 
स्वामी हे होत, हे बलभीदेशांतले असून त्यांच्या पित्याचे नांव भतृध्र्ब 
असे होतें. बलभीविनिवास्येतामृगथागमसंहुतम्‌ । मतृध्रूवसुतद्वक्रे स्कंदस्वामी 
यथामति ॥' असा शरा प्रथमाष्टकाच्या पहिल्या अध्यायाच्या शेवटीं 
मारण्यांत आला आदे. यांचा काल निश्चित असा मिळत नसला तरी 
अनुमानानें ठरविण्यास एक आधार उपलब्ध झाला असून, तो म्हणज्ञे 
दशतपथाचे भाष्यकार हरिस्वामी, हा होय. हे हरिस्वबामी स्कंदस्वामीचे 
आपणास शिष्य म्हणवीत असून, त्यांनी ते शतपथभाष्य कलियुग ३१४० 
मध्ये म्हणजे इ. स. ६३९ मध्यें लिहिले असें म्हटलें आहे. यावरून त्यांचा 
काल इ, स, ६०० च्या सुमारास धरण्यास हरकत नाहीं, स्कंदस्वामीच 
हें माष्य क्रग्बदभाष्य* या नांबानें प्रसिद्ध आहे. 

यानंतर नांव घेण्यासारखे दुसर भाष्यकार म्हणजे बेंकटार्यतनय 
माधवभट्ट हे शेत, यांची 'क्रगर्थंदीपिका' या नांवाची संपूण टीका असून, 
ती अलीकडे पंजाबचे संस्कृत प्रो, श्रा, टट्ष्मण स्वरूप यांनीं संपादन करून 
छापून प्रसिद्ध केली आहे. 'श्री बेंकटायंतनयो व्याचिकीषीति माघबः | 
क्रक्संहितामस्य दव: प्रसीदतु बिनायकः ।|।' असा त्यांच्याबिषयी उल्ल़ख 
सांपडतो, हे माघवभट्ट चोल देशांतील कावेरी तटाकीं असलेल्या गोमत 
गांबचे रहिवासी असावेत, बहुशः हा गांब म्हणजे त्रिचिनापल्ली जिल्ह्यांतील 
तिरबाडुथुराय असावा, कारण येर्थे देवळांत जो देव आहे त्याचे नांव 
"गोमटीश्वर' अर्थ आहे. त्यांचा काल ११००-१२०० च्या दरम्यानचा 
असाडा असें आज अतुमान करण्यांत येतें. सायणाचायानी आपल्या 
भाष्यांत ( कु. १०-८६-१ ) माघवभट्ट भाष्यकाराचा जो उललख केला 
आहवे, ती न्यक्ति म्हणजे हे बैकटायेतनय माघवभट्टच होत. 

या वैकटारयंतनय माधघंब भट्टानंतर आणखी एक 'माधव' या नांबाचे 
भाष्यकार होऊन गेले, त्यांनी क्रग्वेदावर लिहिलेलं 'क्रग्वेद न्याख्या' या 
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नांवाचे भाप्य आतां उपलब्ध झालें असून, तें डॉ. चि. कुड्जन्‌ राजा 
एम्‌. ए, यांनी अड्यार येथें छापून प्रसिद्ध केळे आहे, तथे सुरुबातीस 
“'माधबाकृता क्रग्वेद न्याख्या' असें म्हटलें अतून, प्रथमाध्यायाच्या शेवटी 
"क्रक्‍्संहितायाः प्रथमाध्याय ब्याकरोदिति कुशिकानां कुळ जातो माधव: 
सुंदरी सुतः।! असा शेरा आहे. यावरून तो कोशिक गात्री असून त्यांच्या 
आईचे नांब सुन्दरी असे होत हे स्पष्ट हाते. त्याचप्रमाणें त्यांच्या बापाचे 
नांव वेंकट? असे होतें द या पुढील बचनावरून दिसून येतें. 'इत्थं चवुर्थ- 
मध्याय? न्याकरात्‌ प्रथमेडपष्टके । अष्टकस्य कुले जातो माघबा वेकटा'"मज!|? 
असा न्ववथ्या अध्यायाच्या दोबटीं शेरा आहे. अ्थोत्‌ हं ब्यंकटात्मज 
माधव बरीळ वेंकटकार्य तुनु माघवभट्टाहून निराळे असून, दोषांची निर- 
निराळी भाष्ये आतां प्रसिद्ध झाली आहेत. 

त्यानंतर आनंदतीथ म्हणजे द्वैतमतस्थापनाचार्य मध्वाचार्य यांचे भाष्य 
संपूर्ण क्रग्बेदावर नसून फक्त २४ सूक्तांबरच आहे, आणि त्याच्याखाली 
: क्रृग्माष्य सपूण ' असा होरा आहे. त्यांचा काळ सबत्‌ १२५५ ते 
१२३५ या बघला घरण्यांत येता, 

आनंदतीथीनंतर साथणाचार्य हे येतात,क्रग्बेदाबरील आजपर्यंत झालल्या 
सर्व टीकाकारांत व भाष्यकारांत या सायणाचायांचा दर्जा सवात श्रेष्ठ असा 
आहे, त्यांचें सखोल बेदाध्ययन, विस्तृत ग्रंथाबळोकन, अलौोकेक प्रतिभा, 
बहुश्नतपणा, वर्णनशैेली, लेखननचातुर्य हीं अनुपम असून, त्यांच्या 'वेदाथं 
प्रकाश? भाष्यांत इतरत्र न आढळणारे असे एक प्रकारचें नवीन सोंद्य प्रतीत 
हाते. भाषा सुबोध असून विविध माहितीने पूर्ण भरलेली आहे. हे सायणा- 
नार्थ विजयनगर स्थापना चार्य सुप्रसिद्ध माधवाचायीच घाकटे बंध हवात, 
ही गोष्ट माघबाचार्यांनीं आपल्या पराशर्स्मृतीच्या टीकेत दिलेल्या स्वकुल- 
वृत्तावरून स्पष्ट होते, त्यांचें तेथें ब!क्य आदे ते अस :--श्रीमती जननी 
यस्य सुकीर्तिमीयणः पिता । सायणो भोगनाथश्व मनोबुद्धी सह्वादरो ॥ यस्य 
बोघायनं सूत्रं शाखा यस्य च याजुषी | भारद्वाज कुलं यस्य सर्वशः स हि 
माघवः | ? या वचनावरून सायण हे माधबाचायोचे बंधु ठरतात. शिबाय 
ते बुक्क राजाचे मंत्रीहि होते, या बुक्क राजाच्या काळींच त्यांनी क्रग्बेद- 



(१८) 

वर भाष्य लिहिठें.त्यांचे चाशीहरि बेदांवर ब शतपथ ब्राह्मणावर भाष्य आहे. 

वैदिक बाड्ययांत सायणाचायोचें नांव अजरामर आहे. या विषयी शंका 

नादी, यांचा काल संवत्‌ १३७२ ते १४४४ च्या पयंत येतो. 

त्यानंतर नांब घेण्यासारखा भाष्यकार म्हणने आर्यसमाजाचे संस्थापक 
स्वामी दनानंद सरस्वती हे होत, हे ओदिच्य म्हणजे सामवेदी ब्राह्मण 
असून, त्यांचं पूर्बाश्रमांतील नांब मूलरांकर अर्स होते. हे आधुनिक बुगां- 
तील भाष्यकार असून स्वतंत्र बाण्याचे महा विद्वान पंडित होते. फक्त 
बेदग्रंथ तेवढेच अपोरुषेय असुन, ब्राह्मण, आरण्यक ब उपनिषदे इत्यादि 
ग्रंथ पौरुषेय आहेत असें त्यांचे ढाम मत होते. त्यांनी क्रग्बेदाबर व शुकु- 
यजुर्बेदावर ( माथ्यंदिन ) सुंदर माष्य लिहिलें असून, त्यांत त्यांची अगाध 
विद्धत्ता, सखोल वेदाभ्यास ब स्वतंत्र बिचारसरणी व संस्कृत भाषेबरील 
प्रभुत्व हीं चांगलीं प्रतीत होतात. ते आर्यतमाजाचे आद्य संस्थापक असून 
त्या दृष्टीनें त्यांनीं वैदिक धर्मांची बहुमोल सेबा केली आहे, त्यांचा काल 
संबत्‌ १८८१ ते १९४० पर्यंत घरण्यांत येत असून, क्रग्वेद भाष्य संबत्‌ 
१९२३ भाद्रपद थळुप्रतिपदेस लिहिण्यास प्रारंभ करून त्याच वर्षी मार्ग- 
शीर्ष पोर्णिमेस त्यांनीं समाप्त कळे. त्यांच्या भाष्याला परपरेचा आघार 
नसल्यामुळे कित्येक सनातनी पंडितांना ते मान्य नाहीं,प्रसंगाबिशेषी प्राचीन 
भाष्यकारांचे खंडण करण्यात देखील स्वामीजींनी मागेपुढे पाहिलं नाही, 
सायणाचार्यादि प्राचीन भाष्यकारांविषयीं ते पुढीलप्रमार्णे आपळें मत 
व्यक्त करतात. ' पूर्वेषां सायणाचायीदीनां ये गुणा; सन्ति ते त्वस्माभिरपि 
स्वीक्रियन्ते गुणानां सर्वे: शिष्टेः स्वीकार्यत्वात्‌ । तेषां ये दोषाः सन्ति ते$त्र 
दिग्दशनन खण्ड्यन्ते | ( बेदभाष्य, प. ७). यानंतर बेदाबर लिहिणारे 
आचार्य झाले नाहींत, 

बरील भाष्यकारांशिवबाय आणखी कांहीं भाष्यकार झाळे असून त्यांत 
लह्ष्मण, आत्मानंद, राबण, मुद्ल, चतुर्बेदस्वामी, देवस्वामी, भट्ट भास्कर, 
उबट, हरदत्त हवी नांवें उळखनीय आहेत, पण यांचीं भार्ष्ये अधेवट ब 
अप्रसिद्ध असल्यामुळे नांबापलीकडे त्यांची माहिती देण्यांत येत नार्ही, 
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क्रग्वेदाचे भाषांतरकार 

इंग्रजी झमलांत कांद्दी जरी नसळें तरी एक गोष्ट मोठी उल्लेखनीय 
झाली, ती म्हणजे देशाला स्वास्थ्य मिळून प्राचीन बिद्येळा एक प्रकारचे 
नबीन बळण लागलें. तोपर्यंत बेदग्रंथ सगळे संस्कृत भाषेतच होते, त्यांचा 
लौकिक पाश्चात्य देशांत जाऊन तथील कांद्दी विद्याप्रेमी पंडितांनी येर्थ 
येऊन, एतद्देशीय पंडितांच्या साहाय्याने संस्कृत भाषेचा अभ्यास करून, 
अत्यंत परिश्रम घेऊन बेदाचें भाषांतर इंग्रजी, जर्मन, फ्रेंच ब ल्याटिन 
भार्षेत तयार करून ते त्या त्या देशांत छापून प्रसिद्ध केळ, या बाबतींत 
उलखनीय ग्रेंथकारांची नांबे पुढील्प्रमार्ण आहेत. पंडित म्रासमन व 
लुडविग यांनीं जर्मन भाषेत, पंडित म्रिफिथ व विल्सन यांनी इंग्रजी 
भार्षेत, पंडित रोशन यार्ने ल्याटिन भार्षेत क्रग्बेदाचे भाषांतर 
करून छायून प्रसिद्ध केळे. मराठींत नांब घेण्यासारखे महाशय 
म्हणजे के. श्री, पटवर्धन ब वे, ह्या, सं, चित्रांबशास्री हवे होत, श्री, पट- 
बर्धन यांनीं 'श्रृतिबोध? ग्रंथांत मूळ व मराठी अर्थ साद्यंत छापून महा- 
राष्ट्रांत फार मोढी बाड्मयसेवा केली आहे, तर्संच वे. चित्राबशास्त्री 
यांनी नुसते मराठी भाषांतर छापून मराढो बानवकवगीवर फार मोठे 
उपकार केळे आहेत. शिवाय अनेक वेदप्रेमी लहानथोर पंडितांनी त्रोटक 
त्रोटक सूक्ते साथे छापून वेळोबळी प्रसिद्ध केळी आहेत, श्री. बोडस 
यांचंहि नांब येथें उल्लेखनीय आहे. तसेच महामहोपाध्याय काणे यांनीहि 
कांहीं सूक्ते छापून प्रसिद्ध केली आहेत. असो. 

क़्ग्रत्न भांडाराचें वोाशेष्टय, 
आतां राहता राहिला प्रश्न काय तो या ग्रंथाच्या बेशिष्ट्याचा, या- 

बिषर्यी दोन शब्द लिहून ही लांबलेडी प्रस्ताबना पुरी करतो. सकृद्दर्शनी 
हँ छांभितळे पाहिजे कीं क्रग्बेद हा ग्रंथ जगांतील कोणत्याहि धर्मे ग्रंथापेक्षां 
अतिशय मोठा, तत्ताच अत्यंत विशाळ व रहस्यमय असून, तो विविधव 
उपयुक्त माहितीने पूर्ण भरलेला आहे, तथापि तितकाच तो समजग्यात 
दुर्बोध ब क्लिष्ट आहे, त्यांत हजारांवर तूर्त ब दहा इजारांवर क्रचा असून 
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त्यांत विविध देवता व इतर उपयुक्त विषय यांची शास्त्रथुद्ध अशी सुंदर 
माहिती ग्रथित करून ठेवण्यांत आली आहे. अशा हा सुंदर ब जञानगभ 
मद्दाग्रंथ-हच्छा असली तरी-बाचाबयास कठीण ब समजावयास दुबाच 
असल्यामुळे, अनेक जिज्ञासु बाचचक मोठ्या उत्साहार्ने ग्रंथ हाती घेऊन 
पांच पंन्वबीस सूक्ते वाचतात न बाचतात तोच त्रासून कंटाळून पुस्तक 
खालीं ठेवितात, अस! बहुतेक अनुभव आहे. तेव्हा ह. आपत्ति अंशत 
दूर करून वाचकांची जिशाता शेवटपर्यंत तरतरीत राखून त्यांना या पबित्र 

ब पू्य ग्रंथांचं ओझरतेंच पण साद्यत दन घडावे, या उद्देशाने त्या 
महाग्रंथाची ही चिमुकली आवृत्ति तयार करून, ती भाविक ब जिज्ञातु 
महाराष्ट्रात सादर करीत आहे, हा एवढा ग्रंथ जरी लक्षपूबंक वाचून 
काढल्यास वाचकांस क्रग्वेदाचे अंतरंग व बहिरिंग यांचे दरन घडून 
त्यांची जिज्ञासा अल्पांशारने तरी तृप्त होण्यात खात्रीनं मदत होईल, अशी 
आमची नम्न समजूत आहे, आमच्या ग्रंथांचे हं पहिलं बेशेष्ट्य होय, 

आतां दुसरे वोशेष्टय़ म्हणजे ग्रंथाच्या मांडणीतील फरक दवोय, क्रग्वेदा च्या 
कित्येक सूक्तांत एकापेक्षा अधिक देवता व एकापेक्षां अधिक छंद असून 
त्यांचा उल्लख सूक्ताच्या मथळ्यांत एकत्र देण्याचा परिपाठ अपून, त्यामुळे 
मंत्र वाचीत असतां त्या मंत्राचा क्रषि, देवता ब छंद चटकन्‌ समजण्यास 
अडचण होऊन थोडासा त्राः होतो. तसें न व्हावे या हेतूनं देवता ब छंद 
बदलल्यात ते सूक्त फोडून एकच क्रषि, एकच देवता व एकच छंद अशी 
ळणी करून त्याची 'रत्न?) या नांवाखाली मांडणी करून, त्या रत्नाखालीच 

त्या मंत्राचा क्रषि, देवता ब छद यांचा उल्लेख करण्यांत आला आहे 

यामुळें मंत्राचा क्रषि, देवता ब छंद चटकन्‌ समजण्यास सुलभ झालं आहे 
उदाहरणाथ पृष्ठ सहावरील मंडळ १ ले, सक्त २२ बे पाहा, त्या एका 
सुक्ताचे सरळ आठ भाग पाडून, त्याची आठ रत्ने बनावलीं आहेत 
अशीच स्व ग्रंथाची योजना आंखण्यांत आाली असून ती बाचकवगास 
फार सोईची बाटेल असें आम्हांस वाटते, 

आतां ग्रंथाचं तिसरें बोशेष्टय म्हणजे महत्त्वाच्या मंत्राचे श्रौत ब स्मातं 
बिनियोग त्या त्या मंत्राखालींच देण्यांत आले आहेत, अशी न्यबस्था 
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झातांपर्यंत प्रसिद्ध झाळेल्या कोणत्याहि ग्रंथांत पहावयास मिळत नार्ही. 
मात्र सायणा[चायाच्या भाष्यांत श्रोत बिनियोग तेवढा पहाबयास मिळतो, 
पण स्मार्त विनियोग तेथ नाही. उण हे दोनहि बिनियोग एकत्र पहाथयास 
मिळण्याची संधि फक्त या ग्रंथामध्येंच आढळते. हं बेशिष्टथ फक्त या ग्रंथा- 
चेंच आहे. त्यावरून वाचकांना मंत्रविनियोगाचीहि अथज्ञानाबरोबरच 
ओळख होण्यास मदत होते. 

चोथे व शेबटचे वेरिष्ट्य म्हणजे तं दे की मंत्राचा अर्थ आम्हीं सायण- 
भाष्याला घरून केला असून त्यामुळें परंपरेची पाठ राखली आहे, शिबाय 
या ग्रंथांत केवळ शब्दार्थच नसून त्या मंत्राच्या बुडाशी असणारा भावहि 
लक्षांत घेऊन, त्या रोखाने अर्थाची सुबोध अशी शब्दयोजना केली 
आहे, म्हणजे या आमच्या ग्रंथांत शब्दार्थ ब भावार्थ या दोहीचिहि 
सुंदर मिश्रण झाल्याचें दिसून येईल. असा प्रकार मराठी भाषेंतील आतां- 
पर्यंतच्या कोणत्याहि यरंथांत दिसून येत नाहीं, याबरून या ग्रंथाचे बेशिष्ट्य 
ब उपयुक्तता बांचकांस सहज समजून येईल. 

आतां, जातां जातां ज्या थोर ब उदार सद्ग॒हस्थांनी हा म्रेथ प्रकाश्यांत 
येण्यास मदत केली, त्यांचे कृतज्ञतापूर्वक आमार मानून वाचकांची आम्ही 
रजा घेतो, पापडीचे श्रीमंत कृष्णराब बर्वे, शअर ब्रोकर मुंबई, यांच्या थोर 
औदार्यामुळेंच या योगाश्वर ग्रंथमाळेचा पाय मुंबईत स्थिर होऊन, प्रस्तुत 
ग्रंथाला छापखान्यांत प्रश मिळाला, ते आम्हांस सात रुप्ये देऊन 
पहिले आश्रयदाते झाले ब वळोबेळीं आम्हांस बहुमोल मदत केली. त्यांच्या 
या उदार सहानुभूतीबद्दल योगीश्वर ग्रंथमाला त्यांची स्देब कणी राहील, 
त्यानंतर वसई येथील 'श्री, लक्ष्मीबाई फडके ट्स्ट पंड' यांच गुणग्राहक 
विश्वस्त यानी य! ग्रंथास ५०१ रुपयांची उदार देणगी देऊन आम्हांस 
प्रकाहनांच्या कामी बहुमाळ मदत केली, याबद्दल त्यांचे आम्ही फार 
आभारी आहों. शिवाय इतर सदगहस्थांनीहि आम्हांस यथाशक्ति मदत 
करून प्रकाशनाचे काम सुलभ कलें, त्याबद्दढ आम्ही त्यांचेहि अंतःकरण- 
पूवक आभार मानतो. 
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त्यांतल्या त्यांत अनोळचचे शिक्षणप्रेमी ब कतृत्ववान्‌ श्रायुत राजाराम 
नारायण सामंत, वतई हायस्कूल (हल्ली बाघ हायस्कूल) याचे आद्य संस्था- 
पक व तसेच वसईचे सुप्रसिद्ध ब लोकाप्रिय डा, सदानंद केशव गाळबणकर 
यांनीं निरपेक्षबुडीने ब आपुलकीच्या भावनेने आम्हांस वेळोवेळी योग्य 
मदत व मार्गदर्शन कर्ल, त्याबद्दल त्यांचेद्दि आम्ही आभारी आहो. तसेंच 
अर्नाळचे कॉंग्रसचे निष्ठावंत कार्यकर्ते डा, दिनकरराव गाळवणकर यांनी 
अडचणीच्या बेळीं आपल्या बंगल्यांत योगीश्वर ग्रंथ माठेला आश्रय देऊन 
ग्रंथ प्रकाशनाच्या कार्मी बहुमोल मदत केली, त्यांचे आभार मानल्या- 
शिवांग्र आम्हांस लेखणी खाली ठेवबत नाही, सरतेरोबटी आभार 
मानावयाचे राहिले ते म्हणजे पुण्याचे समथ भारत छापखांन्याच व्यवस्थापक 
श्रीयुत स, रा, सरदेसाई हवे होत. त्यांनी हा प्रस्तुतचा ग्रंथ काळजापूर्वक, 
चांगला व सुंदर छापून दिला, त्याबद्दल आम्ही त्यांचे अंतःकरणपूर्वक 
आभार मानून लेखणीला रजा देतो. 

यांचा बंगला, शीव, मुंबई प्रंथकता 
अण्णासाहेब नवर 

१८ जुठे १५९५१, 



स्त्न१लें 
मघुच्छंदू-कषि, अभि-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

| 3 || अभिमीळे पुरोहित यक्ञस्य देवमत्वि्जम्‌ | 
होतारं रतनधातमम्‌ ॥ १-१-१ ॥ 

आ. वि. (अभ्नि) प्रातरनुवाक; स्मा. वि. ब्रह्मयज्ञ, आज्यहोस 
अभि: पृर्वैमिक्रतषिंभिरीडयो नूतनेरुत | 

स देवॉ एह॒ वक्षति || १-१-२॥ 
अभिना र॒यिमंश्नवत्पोषमेव दिवेदिंवे । 
यशसं वीरवत्तमम्‌ || १-१-३ । 

श्रौ. वि. ( आघान ) अनुवाक्या 

( मराठी भावाथे ) 
रत्न १ 

यशशालेंत आहबनीय शूपार्ने अग्रभागी स्थित असणारा, भक्तजनांचे 
मनोरथ उदार हृतस्तार्ने पुरविणारा, यज्स्थानांत देवांना बोलावून आणणारा, 

पुण्यफलरूप संपत्तीचे पोषण करणारा असा हा अभिदेब, त्या देवाचे मी 
भावभक्तिपू्षक स्तवन करतो, ( १-१-१) हा अभिदेव भूगुआंगेरा- 
प्रभति पुरातन क्रर्षीकडून स्तविला गेला. आणि तसांच आजहि 

आमच्यासारख्या प्राकृत भक्तजनांकडून स्तबिला जात आहे. तो. यजनाह 
देवांना या यशशालेंत घेऊन येवो ! ( १-१-२) भक्तजनांकडून स्तविळा 
जाणारा ह्वा जो अमिदेब त्या अग्निदेबाच्या उपासनेर्ने यजमान हा नित्य 
बाद्धेंगत होणार, यद प्रात्त करून देणारे, व पुत्रपोत्र ब दासदासी यांर्नी 
संपन्न असणार असं ऐश्वर्य प्राप्त करून घेतो. ( १-१-३ ) 
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अमे यं यक्ञमध्वरं विश्वत: परि भूरसिं । 
स इदेवेषु गच्छति || १-१-४ || 
अम्नि्होता कविक्रंतु: सत्यश्रित्रश्रवस्तम: । 
देवो देवेमिरा ग॑मत्‌ ॥ || १-१-५ ॥ 
यदुझ्ग दाझुये त्वमन्ने भद्र र्क रिष्यसि | 

तवेत्तत्सत्यमश्रिरः | १-१-६ ॥। 
उर्प त्वाभ्ने दिवेदिंवे दोषावस्तथिया वयम्‌ । 
नमो भरन्त एमसि || ॥ १-१-७॥ 

श्रो. वि. ( अभ्नि ) अभिषोमप्रणयन 
राजन्तमध्वराणां गोपामृतस्य॒ दीदिंविम्‌ | 
वर्धमान स्वे दमे ॥ १-१-८ ॥। 
स न॑ः पितेव सूनवे5मे सूपायनो भव | 
सचस्वा नः स्वस्तये || १-१-९ ।| 

आ. वि. ( अभि ) प्रातरनुवाक. स्मा. वि. ब्रह्मयज्ञ, आज्यहोम 

रत्न ररे 
मधुच्छंद-कषि, सरस्वती देवता, गायत्री-छंद 

पावका नः सरस्वती वार्जेभिर्वाजिनींवती | 
यजं वष्ट॒ धियावंपु: || १-३-१० ।| 

शो. वि. ( अन्वारंभणीग्रेष्टि ) पुरोनुवाक्या स्मा. वि. सरस्वतीआवाहन 

चोद्यित्री सनवतांनां चेतन्ती सुमतीनाम्‌ । 
यं दध सरस्वती ॥।। १-३-११ || 
महो अर्ण: सरस्वती प्र चेंतयति केतुर्ना । 
घियो विश्वा वि राजति॥ १-३-१२ ॥ 
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हवे अभिदेवा ! ज्या यशावर तुझी आहवनीय, मार्जालीय, गाहप्त्य व 
आग्नीप्र या रूपानें सवे बाजूनी देखरेख असते, तोच यज्ञ अहिंसित होत्साता 
देवांना तृप्त करण्यासाठी स्वर्गाप्रत जाऊं शकतो. ( १-१-४ ) अभिदेब हा 

य्ञप्रसंगी देवांना यशशालेत बोलावून आणणारा, बर्तमान, भूत, भविष्य 
जाणणारा, कर्मवीर, सत्यस्वरूप व महाकीर्तिमान असा आहे. तो देबांना 
बरोबर घेऊन या आमच्या यज्शाळेंत प्रवेश करो ! ( १-१-५) द्वे अभिदेबा ! 
तुला जो भक्त हबि अर्पण करील, त्याला तूं ग्रह-वित्त-पुत्रादि देऊन त्याचे 

अनंत कल्याण करतोस, आणि ही सुखदायक कृपा ती तुझीच होय | हे 

अंगिरा अभे! ही गोष्ट अगदी सःय-त्रिवार सत्य-आहे. ( १-१-६ ) हे अग्ि- 

नारायणा ! आम्ही-जे तुझे भक्त-दररोज दिवसा ब रात्री भक्तिपूर्वक वुई 
पूजन करून तुझ्य़ा सन्निव येऊ इच्छिता, ( १-१-७ ) तेजस्वी, हिंसारहित, 
यशञकमार्चे संरक्षण करणारा, कर्मफलाचा पुनः पुनः प्रकाश करणारा, अता 
हा जो अभिदेब तो यशशालेंत हुर्वीनी संबधन होत असतो, ( १-१-८) 

हे अभिदेवा ! बाप जप्ता मुलाला सहज गम्य असतो तद्वत्‌ तूंहि आम्हांस 

सुगम होऊन रहा. आणि आमच्या कल्याणार्थ सदेव आमच्या सन्निष 

उस, (१-११९.) 

स्तनररें 

उपासकांना पावन करणारी, हृविरननार्ने समृद्ध असलेली, बुद्धिवेभवाने 

नटलेली अशी ही सरस्वती देवी आमचा यज्ञ देवांप्रत नेऊन पोंचबो ! 
( १-३-१० ) सत्य भाषणाला प्रेरणा करणारी ब सदूबुद्धीला चेतना 

देणारी अशी ही सरस्वती, ती या आमच्या यज्ञाचा स्वीकार करती 

झाली, ( १-३-११) ही सरखती प्रबाहुरूपार्ने प्रभूत जल देणारी आहे. 

आणि देबतारूपार्न सवे बुद्धिमत्तेची अधिष्ठात्री ब प्रकाश देणारीहि पण 

तीच आहे. ( १-२-१२) 
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स्नरेरे 
मधघुच्छंद-कषि, इहन्द-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

केतु कृण्वननकेतवे पेश मर्या अपेशसें । 
समषद्रिरजायथा: || १-६-३ ॥ 

शो. वि. प्रातःसवन. स्मा. वि. शांतिपाठ; केतुभआावाहन 

रत्न४थ॑ 
मेघातिथि-कषि, अभि-देवता, गायत्री-छंद 

अग्नि दूत बृणीमहे होतारं विश्रवेदसम्‌ । 
अस्य यस्य सुक्रतुम ॥ १-१२-१ ॥ 

आ. वि. ( अभ्नि ) प्रातरनुवाक; स्मा. वि. अभ्नि-आवाहन 

अमे दक्तेणं शोचिषा विश्वाभिर्टेवहूतिभिः । 
इमे स्तोर्म॑ जुषबस्व न: |। १-१२-१२ ।। 

रत्न ५वें 
मेघातिथि-कर्षि,, दविणोदा-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

द्रविणोदा द्रविंणसो प्राबहस्तासो अध्वरे । 
यज्ञेषु देवमीळते ॥। १-१५-७ ।। 

द्रविणोदा दंदातु नो वसूंनि यानि श्वण्बिरे । 
देवेष्‌ ता वनामहे | १-१५-८ ॥ 

ट्रविणोदा: पिंपीपति जुहोत प्र च तिष्ठत । 
नेष्टादतुभिरिष्यत ॥ १-१५-९ ।। 

यत्त्वा तुरीयंमतुमिर्द्रविणोदो यर्जामहे । 
अर्ध स्मा नो ददिमैव ॥ १-१५-१० । 

श्रो. वि. ( अभि ) अभिस्तुति. स्मा. वि. पुण्याहवाचन 
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स्त्नरेरे 
अहो मनुष्य हो! हॅ आश्चर्य पाहा ! रात्री झोपल्यामुळे प्रशारहित 

झालेल्यांना प्रातःकाळी पुनः जागत करीत, आणि अंधकारांमुळे रूपरहित 
शालेल्या पदार्थाला प्रातःकाळी प्रकाश पाडून त्याला पुनः खूपयुक्त 

करीत हा आदित्य दररोज उष्ण किरणांनी युक्त होत्वाता उदय पाबत 

असतो, ( १-६-३२ ) 

रत्न9थें 
देबांना बोलावून आणणारा, सर्ब-संपत्तिमान, ह्वा यज्ञ पूर्णत्वाने सिद्धीस 

नेणारा असा जो अभिदेव, त्या देवदूत अभिदेवाची आम्ही परिचया 

करतो, (१-१२-१) 

हे अमिदेवा ! तूं उज्ज्बल तेजाने संपन्न आहेत, आणि सकल देवता- 
स्तोत्नांनी युक्त आहेस. तर आतां तू या आमच्या स्तुतिस्तोत्राचा 

स्वीकार कर ! ( १-१२-१२) 

रत्न ५वें 
घनांची इच्छा करणारे हे क्ातिजञ सोम कुटण्याचे दगड हातांत घेऊन, 

द्रविणोदा अभिदेवाची सोमयागांत व इतर यजञांतह्ि स्तुति करीत असतात, 

( १-१५-७) जे धन प्रसिद्ध आहे ते द्रविणोदा देब आम्हांस देवो | 
त्या धनाची आम्हीं देवांमध्ये विभागणी करून देऊं. ( १-१५-८ ) 
द्रविणोदा देव हा कहतूंसह नेष्ठ्यांच्या पात्रांतून सोमरस पिऊं इच्छितो. 
तर हे क्रत्बिजांनो ! तुम्ही आतां होमस्थानी चला, आणि तेथ 
जाऊन त्याच्यासाठी सोमरस अपंण करा आणि मग तेथून परत फिरा, 

( १-१५-९ ) हे द्रविणोद देवा ! ज्याअर्थी आम्ही क्रतूंसहवतमान तुळा 

चबथ्यांदा हृबि अपण करीत आहोत त्याअर्थी तू आम्हांस न चुकता 

घनदान दे! ( १-१५-१० ) 
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र्त्नध्वें 
मेघातिथि-क्षि, सदसस्पति-देवता, गायत्री-छंद 

सर्दसस्पतिमद्भृतं प्रियमिन्द्रस्य काम्यम्‌ । 
सार्नि मेवामयासि्रम्‌ ॥ १-१८-६ ॥ 

श्रो. वि. ( अनुप्रवचनीय ) चस्होम. स्मा. वि. अभि-भावाहन 

यस्मादृते न सिध्यति यज्ञो विंपृश्चितश्वन । 
स धीनां योगमिन्वति || १-१ ८-७ ।। 
आडध्लोति हविष्काति प्राज्चे कृणोत्यध्वरम्‌ । 

होत्रा देवेपु गच्छति | १-१८-८ ॥ 
रत्न ७वें 

मेघातिथि-कषि, अश्विनी-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

प्रातर्युजा वि बोधयाश्विनावेह गच्छताम्‌ । 
अस्य सोमस्य पीतये ॥ १-२२-१ ॥ 

शो. वि. ( प्रातरनुवाक )आश्विनग्रह-पुरोनुवाक्या 

या सुरथा रथीतमोभा देवा दिंविस्पृशा | 
अश्विना ता हवामहे ॥ १-२२-२ ॥ 
या वां कश्या मर्धुमत्यश्चिना सुचृतांवती । 
तया यक्षं मिंमिक्षतम्‌ ॥ १-२२-२ ॥ 
नहि वामस्ति द्रके यत्रा र्थेन गच्छंथः | 
अश्विंना सोमिनो गृहम्‌ || १-२२-४ ।। 

रत्न८वें 
मेघातिथि-क्षि, सविता-देवता, गायत्री- छंद 

हिरण्यपाणिमतये सवितारमुप व्हये । 
स चेत्ता देवता पदम्‌ ॥ १-२२-५ | 



(७) 

रत्न६वें 

मी बुद्धि मिळविण्यासाठी सदसस्पति देवाजवळ आर्ला आहें. तो देव 

आश्चर्यकारक आहे. आणि तो इन्द्राचा मित्र असून भजनीय आहे. 

तसाच तो धघनदाताहि आहे. ( १-१८-६ ) ज्याच्या सहाय्यावांचून 

कोणाहि यजमानाचा यज्ञ सिद्धीस जाऊं शकत नार्ही, तो सदसस्पति देव 

यजमानाच्या कर्मानुष्ठानाची म्हणजे यज्ञाची पूर्णता घडवून आणतो. 

( १-१८-७) त्यानंतर त्या हृविसंपादक यजमांनांची अभिवृद्धि करतो 

आणि त्याचा यज्ञ निर्विध्र पार पाडतो. तर्सेच आम्ही केळेली स्तुति देवांना 

तोषबिण्याताठीं मग देवांजवळ जाते, ( १-१८-८ ) 

रत्न ७वं 

प्रातःसबनांतील हविभोग ग्रहण करण्यासाठी अश्वीदेवांना जागे करा. 

ते अश्वीदेब सोमपानाथ आमच्या यज्ञशाटेंत प्राप्त होबोत. ( १-२२-१ ) 

अश्वीदेबांना आम्ही हांक मारीत आहो. त्यांचे रथ सुंदर आहेत. 

रथांत बसून लढणाऱ्या योद्धःथांतीळ ते उत्तम योडे आहेत. ( १-२२-२ ) 

हे अश्विनो ! सुंदर व मोठ्याने आंबाज करणारा जो तुमचा चाबूक 

आहे, त्या चाबकाच्या मदतीनें आमच्या यशमंडपांत सोमरसाचा वर्षाव 

होईल अर्से करा ! ( १-२२-३ ) अहो अश्विदेवहो ! तुम्ही यजमानगरह्ी 

रथांत बसून या, त्यार्चे घर मुळींच दूर नाहीं, ( १-२२-४ । 

*्छ 

रत्न ८ व, 

सुवर्णाप्रमाणें ज्याचे हात चकचकीत आहेत, अशा त्या सविता 

देवाला आमच्या संरक्षणार्थ मी भक्तिभावपूवेक बोलावीत आहे. तो 

यज्ञोपासकांच्या प्राप्तव्य स्थानांचा शाता आहे, ( १-२२-५ ) 



(८) 

भध्रौ. वि. ( दक्ष ) वेश्व देवदार 
अपां नर्पातमव॑से सवितारमुप स्तुहि । 
तर्स्य ब्रतान्युरमसि ।॥। १-२२-६ ।। 
विभक्तार॑ हवामहे वसोंश्चित्रस्य रा्धसः । 
स॒वितारे नृचक्षसम्‌ ॥ १-२२-७ ॥। 
सखाय आ नि षीौंदत सविता स्तोम्यो न॒ न: । 
दाता राधोसि चुम्मति॥ १-२२-८ ॥। 

श्रो. वि. ( दर्श ) वेश्वदेव शरा 

रत्न९चवें 
मेघातिथि-करषि, अझि-देवता, गायत्री-छंद 

अम्ने पत्नींरिह्ा वह देवानांमुदातीरुप । 
त्वष्टारं सोमंपीतये ॥ १-२२-९ ॥ 

आ. वि. ( अभि ) प्रातःसवन याज्या 

आ झा अभ इहावॅसे होत्रॉ यविष्ठ भारंतीम्‌ ) 
वरूत्रीं धिषर्णा वह ॥ १-२२-१० ॥ 

रत्न ९१० वे 
मेघातिथि-काषि, देवी-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

अभि नों देवीरव॑सा महः श्मेणा नुपत्नीं: । 
अच्छिनपत्राः सचन्ताम्‌ ॥ १-२२-११ ॥। 

रत्न ९शर्चे 
सेधातिथि-कर्षि, इन्द्राणी-वरुणानी-अझायी-देवता, गायत्री-छंदू 

इहेन्द्राणीमुर्प व्हये वरुणानीं स्वस्तये । 
अमनार्यी सोमपीतये || १-२२-१२ ॥ 



(९) 

जलाचा मित्र नसणाऱ्या सविता देवाची आमच्या संरक्षणाथ स्तुति करा! 

त्याची आम्ही मोठ्या समारंभाने उपातना करूं इच्छिता , ( (-२२-६ ) 

मनुष्यांना प्रकाश दणाऱ्या सविता देवास आम्ही आमंत्रण करतो. विविध 

प्रकारची ग्रहोपयोगी साघनसंपत्ति तो आम्हांस वांटून देणारा आहे, 
( १-२२-७) 

मित्रही ! खाली बसा, आपण सर्व मिळून सविता देवाच स्तुतिस्तोत्र 
प्रेमळपणार्ने गाऊं या, तो मोठा उदार आहे! या त्याच्या ओदार्य- 

वृत्तीमुळेंच त्यास मोर्ठे भूषण प्रास्त झालें आहे ! ( १-२२-८) 

रत्न९बं 

हे अभ्िदेवा ! आमच्या यशमंडपांत येण्यास उत्सुक झालेल्या 
देघपल्यांना व त्याचप्रमाणे त्वष्टा देवालाहि सोमपाना्थ इकडे 
शीघ्र घेऊन ये! ( १-२२-९ ) हवे अत्यंत तरुण अभिदेवा ! झोत्रा, 
भारती, बरूत्नी, घिषणा या देवपल्यांना आमर्चे रक्षण करण्यासाठी तूं या 
यशगृहांत घेऊन ये! ( १-२२-१०) 

रत्न १० वै 

बलप्रद अन्न ब त्रष्ठ प्रतीचे सुख बरोबर घेऊन मनुष्यांचें रक्षण' 
करणाऱ्या देवता अखंडित पंखांनी आमच्याकडे येवोत ! ( १-२२-११ )' 

रत्न ११ बं 

इन्द्रपत्नी इन्द्राणी, वरूणपत्नी वरुणानी, अभिपत्नी अम्नायी, यांना 
आमचे कल्याण हावं म्हणून या यज्तशालेंत येऊन सोमपान करण्यासार्ठी, 

आम्ही आग्रहार्ने बोलावीत आहो. ( १-२२-१२९ ) 



(१०) 

रत्न १२ वं 
मेधातिथि-करष्षि, द्यावाएथिवी-देवता, गायत्री-छंद 

मही द्योः प्रथिवी च॑ न इमं यक्ञं मिंमिक्षताम । 

पिपतां नो भरीममि: ॥ १-२२-१३ ॥ 
शआ्रो. वि. अभिमंथन, वश्वदेवशस्त्र स्मा. वि. भूमिस्पश्श 

तयोरिदू घतवृत्पयो विप्रा रिहन्ति धीतिभि: । 
गन्धर्वस्य धरवे पदे | १-२२-१४ ।। 

रत्न १३व 
मेघातिथि-कषि, प्रथिवी-देवता, गायत्री-छंद 

स्योना पॅंथिवि भवानृक्षरा निवेशंनी | 
यच्छां नः श्मे सप्रथ: | १-२२-१५ ॥ 

श्रो. वि. ( महानाज्ञीवत ) भूमिस्प्शे.  स्मा. वि. एथ्वीमंत्र; शयनमंत्र 

रत्न १०9 वें 
मेघातिथि-क्र्षि, विष्णु-देवता, गायत्री-छंद 

अतो देवा अवन्तु नो यतो विष्णुर्विचक्रमे | 

पथिब्या: सप्त घार्ममिः | १-२२-१६॥। 
शरा. वि. प्रातःसवन स्मा. वि. अभिषेकः, पडंगन्यास 

इदं विष्णर्वि चक्रमे त्रेधा नि दघे पदम्‌ | 
सर्मळ्हमस्य पांसरे || १-२२-१७ । 

“आ. वि. ( अभ्नि ) आतिथ्येष्टि स्मा. वि. अभिषेक 
त्रीणि पदा बि चैक्रमे विष्णुर्गापा अदाम्य: । 
अतो धमाणि धारयंन्‌ ॥ १-२२-१८ ॥ 

श्रो. वि, ( उपसद्‌ ) वैष्णवयाज्शा; स्मा. वि. पडंगन्यास विष्णुप्राथना 

विष्णो: कमीणि पश्यत यतो ब्रतानि पस्पृरी । 
इन्द्रस्य युज्य: सर्खा ॥ १-२२-१९ ॥ 



(११) 

रत्न १२ वं 
अत्यंत बिशाल अशा द्यावापृश्वी देवता या आमच्या यशशात 

सुखसमृद्धीचा वर्षाव करोत ! आणि आम्हांस पुष्टिप्रद पदाथारनी समृद्ध 
करोत ! ( १-२२-१३ ), गंधर्बाच्या अडळ लोकांत म्हणजे अंतरिक्षांत 

द्यांवापृश्वांचे ज॑ घृतसद्हय जळ आहे, त्याचा विद्वान्‌ लोक यज्ञोपासन- 
द्रारा आस्वाद घधतात. ( १-२२-१४ ) 

रत्न १३ ब 

हे पश्बि! तूं सुखकारक, कंटकरहित, लोकांना राहण्यास योग्य 
आणि तशीच मोठा विद्याळ अशी आहेत, अतएंब आम्हांस सुखरूप 

असे आश्रयस्थान दे! ( १-२२-१५ ) 

रत्न १४ बै 
जेथून विष्णुदेवाने गायत्र्यादि सात छंदांच्या सहाय्याने पृथ्वीचे विविध 

प्रकारे आक्रमण केले, त्या पथ्वीस्थानापासून देवे आमचे रक्षण 
करोत ! ( १-२२-१६ ) विष्णुदेवानें हे सर्व विश्व पादाक्रांत करून 

"> र 

टाकळे आहे. अम्निरूपाने पृश्वीबर, बायुरृपाने द्ुलोकावर व सूयंखूपार्ने 
*्य्ळ 

*्र 

स्वर्गाबर याप्रमाण तीन वेळां त्याने पादक्षेपण केळं, या पादांमर्ध्येंच हे 

संपूर्ण जग अंतभूत झालें आहे, ( १-२२-१७) सवे जगाचा रक्षक व 

दुर्दमनीय असा जो विष्णुदेव, त्या विष्णुदेवार्ने आग्न, वायु ब आदित्य 
यांचीं तीन स्थाने आपल्या पादस्थलीं व्यापून टाकळी आहेत. तो देव 
अभिह्ोत्रादि पुण्य कर्माच! रक्षक आहे. ( १-२२-१८ ) अहो भक्तजन 

हो ! यज्ञाचा अधिष्ठाता असा जो विष्णुदेब त्याचीं सृष्टिसंहारादि अद्‌भुत 
कृत्ये तुम्ही अवलोकन करा, त्या आपल्या कृत्यांनी त्याने तुमची लोकिक 

ब वेदिक कर्मे बद्ध करून सोडली आहेत. तो इन्द्राचा अतुरूप सखा आहे. 

( १-२२-१९) 



( १२) 

तद्विष्णाः परमं पदं सदा पश्यन्ति सरर्य: | 
दिबींव चक्षराततम्‌ ॥ ।। १-२२-२० ॥ 

स्मा. वि. सूर्य अर्ध्यदान 
तद्विप्नासो विपन्यवो जागवांस: समिंन्धते । 
वेष्णोर्यत्परमं पदम्‌ ॥ १-२२-२१ || 

श्लो. वि. १ प्रातःसवन स्मा. बि. अभिषेक, विष्णु-प्राथना पुण्याहवाचन 

रत्न १५ वे 
मेघातिथि काण्व-करषि, आपो-देवता, गायत्री-छंद 

अपो देवीरुप व्हये यत्र गाव: पि्बन्ति न: | 
सिन्धुम्य: कत्वे हवि: ॥ १-२३-१८ ॥ 

शो. वि. (अजि) आपोनप्त्रीया स्मा. वि. आपोदेवी मंत्र 

रत्न १६व 
भेघातिथि काण्व-कषि, आपो.-देवता, पुर उष्णिकू-छंदू 

अप्स्व !न्तरमतंमप्सु भेषजमपामत प्रशस्तये । 

देवा भर्वत वाजिन: ॥ १-२३-१९ ॥ 
स्मा. वि. आपोदेवी मंत्र 

रत्न १७ वें 
मेघातिथि काण्व-कषषि, आपो-देवता, अनु टपू. ठन्द. 

अप्सु मे सोमो अन्रवीदन्तर्विश्नांनि भेषजा । 
अभि च॑ विश्वर्भुव्रमार्पश्च विश्वभेषजी: || १-२३-२०॥ 

आओ. वि. (करीरिष्टि) अनुवाक्या. स्मा. वि. आपो देवी मंत्र 

रत्न १८ वें 
भमेघातिथि काण्व-क्रषि, आपो-देवता, गायत्री-छंद 

आर्प; पूणीत भेंघजं वरूथं तन्वेई मम । 

ज्योक्‌ च सूर्य दृश ॥ १-२३-२१॥ 



(१३) 

चक्षूप्रमाणे आकाशांत प्रसारित असलेळें अर्स ञ॑ विष्णुदेवार्चे सूर्यर्पी 
श्रेष्ठ स्वरूप, त्याचं विद्वान्‌ लोक सदेव दर्शन घेत असतात. ( १-२२-२० ) 

डोकप्रसिद्ध अश्या त्या यशपुरुषाचे ज॑ श्रेष्ट स्थान आहे, त्याचं 
बिद्दांन्‌ व कर्तब्यदक्ष असे ब्राह्माण उपासनेच्या द्वारा संदीपन करीत 

असतात. ( १-२२-२१ ) 

रत्न १५ बँ 
थं आमच्या गायी जलपान करतात तेथील जलदेबतांस मी आमंत्रण 

करतो, कारण या नद्यांतील आपो देवींना हविभाग अर्पण करणे ईं आमर्चे 

कतन्य आहे. ( १-२३-१८ ) 

रत्न १६ वें 

जलाच्या पोटांत अमृत आहे आणि ओषधि सत्बेंहि आहेत. ग्हणून 
अद्या आपो देवीच्या स्तुतीकरितां, हे क्रत्विज हो, तुम्ही तयार अता. 

( १-२३-१९ ) 

रत्न १७ वें 

उदकामर्थ्ये सब औषधि आहेत आणि तर्सेच सर्व जगाला सोख्य 

देणारा अभिहि पण आहे, असें मला सोमदेवार्ने सांगितळे आहे. त्याच- 

प्रमार्णे उदक ह सर्व रोगनिबारक ओषर्घीनी परिपूणे आहे, हेंहि मला 

त्यानेच सांगितळें, ( १-२२-२० ) 

रत्न १८ वें 

हे आपो देवींनो, मार्श शरीर निरोगी रहार्ब म्हणून तुम्ही मढा 

आरोग्यकारक अर्स औषध द्या, सूर्य देवाचे निरंतर दर्शन घेतां यावें म्हणून 
आम्ही निरोगी राहूं अर्से करा ! ( १-२३-२१ ) 



(१४) 

रत्न १९ वे 
मेघातिथि काण्व-कष्षि, आपो-देवता, अनुष्टपू-छंद्‌ 

इदर्माप: प्र वहत यत्‌ किं च॑ दुरित मयि । 
यद्‌ वाहर्मभिदुद्रोह यदू वा शेप उतानृंतम्‌ ॥१-२३-२२ ॥ 

आओ. वि. (अवभ्गत) स्नान स्मा. वि. माजंन 
आपो अद्यारन्वचारिये रसेंन समंगस्महि | 

पर्यस्वानम्न आ गंहि तं मा सं सूज वर्चेसा ॥ 
॥ १-२२३-२३२ | 

श्रो. बि. (पछ) आइवनीय उपस्थान. स्मा. वि. मार्जन 

रत्न २० वें 
छुनः शेप-क्षि, वरुण-देवता, त्रिष्टुपू-छंद. 

नहि ते क्षत्रं न सहो न मरन्यु वर्यश्चनामी पतर्यन्त आपु: । 
नेमा आपो अनिमिष चरंन्तीर्न ये वार्तस्य प्रमिनन्त्यम्वंम्‌ || 

॥ १-२४-६ ॥। 
श्रा. वि. वरुण याज्या स्मा. वे. वरुणसूक्त 

अबघ्ले राजा वर्रुणो वनस्योध्व स्तूप ददते पतर्दक्ष: । 
लीचीना: स्थुरुपारे बघ्च एपामस्मे अन्तार्निहिंता: केतव: स्पुः ।॥ 

॥ १-२४-७॥ 

उरुं हि राजा वरुगश्वकार सूर्याय पन्यामन्वेतवा उ | 
अपदे पादा प्रतिंधातवेडकरुतापवक्ता ईदयाविधेश्वित्‌ ॥ 

॥ १-२४-८॥ 

शतं ते राजन्‌ मिषर्जः सहसमर्वी गभीरा सुमतिष्टे अस्तु । 
बार्थस्व टूरे निक्रति पराचेः कतं चिदेन: प्र सुमुग्ध्यस्मत्‌ ।। 

॥ १-२४-९॥ 



(१५) 

रत्न १९ वें 
अजाणतेपणार्ने आम्हीं जे कांही पातक केलें असेल अथवा जाणून- 

बुजून आम्हीं जो दुसऱ्यांचा अपराध केला असेळ अगर स्ज्जनांना 

निरथंक शिव्याशाप दिळे असतीळ ती सर्ब पार्पे ३ आपोदेवींनो । 

तुम्ही वाहून न्या! ( १-२३-२२ ) आज रोजीं अवभृत खाना्थ आमही 
जलामध्ये प्रवेश केला आहे, अर्थात आम्हीं जलरसार्शी संयुक्त झालो 

आहों, द्वे अभिनारायणा ! तूं जलामध्ये रहात असल्यामुळे तू या आमच्या 
कर्मानुष्ठानप्रसर्गी उपस्थित होऊन तें आमर्चे लान आम्हांस तेजस्वी 
करील असे कर ! ( १-२१३-२३) 

रत्न २० बे 

हे वरुण देवा ! आकाशांत उडणारे हे ज्ञे श्येनादि पक्षी आहेत, 

ते सर्व तुझ्या शरीरबळाची, तुझ्या पराक्रमाची, किंवा तुझ्या रागाची 
बराबरी करू दाकत नाहीत. तसंच ह सतत वाहत असणारे उदक 

अथवा सोसाट्यानं बाहणारा झंझावात देखील तुझ्य़ा वेगाशी सामना देऊं 

शकत नाही, ( १-२४-६ ) शुद्ध बलाचा जो बरुण राजा तो मूळरहित 

आकाशा मर्ध्ये राहून, रिरोभार्गी तेजाचा स्तूप धारण करतो, उच्चभार्गी 

असगाऱ्या त्या बरुण देवाचे किरण मात्र अधोमुख दाऊन असतात. पण 

त्यांचे मूल मात्र बर अस्ते. असं जरी असलें तरी ते आमच्यामध्ये प्राण- 

रूपार्ने केन्द्रित होऊन राहिले आहेत, ( १-२४-७) सूयाढा उदयास्त 
करीत फिरण्यासाठी म्हणून बरुण राजाने रस्ता चांगला रुंद करून दिला 
आहे. जेर्थे पाऊल ठेवण्याची सोय नव्हती, तेथें त्याने सरळ वाट करून 
दिली. जे आम्हांत मर्मभेदक भाषण बोलणारे शत्रु आहेत, त्यांचें बरूण 
निराकरण करो ! ( १-२४-८ ) हवे बरुण राजा | तुझ्याजवळ शेकडो, इजार्रा 
प्रकारचीं ओषधे आहेत. तुझी कृपाबुद्धि विशाळ ब दृढ असो ! आम्हांस 
छळणारी जी नित्रेडति नामक पापदेवता, तिला आमच्यापासून पराड्मुख 
करून दूर नेऊन ठेव ! आणि तेर्थे तिचे निद]लन कर ! आमच्या हातून र्जे. 
कांही पातक घडलें असेल त्यांतून आमची तुटका कर! ( १-२४-९ ) 



(१६) 

अमी य कक्षा निहिंतास उच्चा नक्त ददृ्श्रे कह चिददिवेयु: । 
अदंब्धानि वर्रणस्य त्रतानि विचाकराच्चन्दमा नक्तमेति ॥ १-२४-१०॥ 

तत्त्वा यामि ब्रह्मेणा वर्न्दंमानस्तदा शास्ते यर्जमानो हविर्मि: | 

अहेळमानो वरुणेह बोध्युरुशंस मा न आयः प्र मोषी: ॥१-२४-११॥ 
श्रो. वि. (वरुणप्रधास) याज्या.  स्मा. वि. शांतिपाठ; वरुण-आवाहन 

तदिनक्तं तद्विवा मह्यममाहस्तद्यं केतो हृद आ वि चष्टे । 

हुन: शोपो यमव्हंद गरुमीतः सो अस्मान राजा वरणो मुमोक्‍्तु ॥ 
॥ १-२४-१२ ।। 

शुनःेपो हार्व्हद्‌ गूमीत त्रिष्वादित्यं दपदेषु बद्ध: । 
अवैनं राजा व्रण; ससूज्याद्रिद्दी अदब्धो वि मुमोक्‍्तु पार्शान्‌ ॥| 

॥ १-२१४-१३॥ 

अर्व ते हेळों वरुण नमोभिरव यज्ञेभिरीमहे हविर्भिः | क्षयन्नस्मर्म्य- 
मसुर प्रचेता राजन्नेनोसि शिश्रथः कृतानि || १-२४-१४॥ 

श्रो. वि. (अवभ्यृत) वरुणयाज्या- 
उदुत्तम वरुण पार्शमस्मदवांधमं वि मध्यम श्रथाय । अथा वयर्मा- 

दित्य त्रते तवार्नागसो अदितये स्याम ॥ १-२४-१५ ॥ 
शो. वि. (अवश्त) वरुणयाज्या. स्मा. वि. यजमान-अभिषेक; माजन 

रत्न २१व 
शुनःशेप-कषि, वरुण-देवता, गायत्री-छंद 

इम मे वरुण श्रंधी हवमद्या च मळय | 

त्वामंबस्युरा चंके ॥ १-२५-१९॥ 
शो. वि. (वरुणप्रधास) वरुण अनुवाक्या; स्मा. वि. वर्ण-आवाहइन 



( (७) 

हवे जे आकाशांत उंच ठिकाणीं स्थापन केलेले सप्तक्रषपी आहेत, ते 
फक्त रात्रीच दिसतात, दिवसाचे कोठें तरी निघून जातात. वरुण देवाचे 
कायदे अनुलेघनीय असे आहेत, त्याच्याच हुकुमार्ने चन्द्रमा हवा रात्री 
प्रकाहशत येतो. ( १-२४-१० ) हे वरुण देवा ! हा यजमान तुला हृबिर्भाग 
अर्पण करून धघनपुत्रादिकांनी युक्त अशा उदंड आयुष्याची इच्छा 

घारण करतो. ती त्याची इच्छा सफल व्हावी म्हणून मी तुझी प्रोढ वैदिक 
मंत्रार्नी स्तुति व प्राथना करीत आहे. हे महाकीर्तिमान देवा ! तिरस्कार 
न करतां वू ही माझी प्राथना ऐक आणि कृपा करून आमर्चे आयुष्य 
अकार्लींच द्विरावून घेऊं नकोस! ( १-२४-११) ते हें बरुणबिषयक 
स्तोत्र मळा रात्री काय, दिवसा काय आणि माझ्या अंतरंगांतील भाव 

झाला तरी काय हेंच सांगत आहे कीं बांधून टाकलेल्या शुनःशपाने ज्याचा 
घांवा केला तो वरुण राजा आम्हांसद्दि बंधमुक्त करील. ( १०-२४-१२) 
तीन खांबांशीं जखडून बांधलेल्या घुनःदोपानें अदितिपुत्र वरुण राजाचा 

थांबा केला. विद्वान्‌ ब अर्थिक्य अशा त्या वरुण राजानें त्या थुनःशेपाचे 
पाश शिथिल करून त्यास बंधमुक्त केळ ! ( १-२४-१३ ), हे बरुण देवा ! 
नमस्कारमंत्रांनी व हृविरननदानांनी आम्हावर तुझी अवकृपा न व्हावी 
म्हणून आम्ही तुझी प्रार्थना करीत आहो. हे बलबंता ! हे बुद्धिमंता ! हे 
बरुण राजा |! या आमच्या यज्ञानुष्ठानांत हजर राहून, वू॑ आम्ही केलेल्या 
पातकांचा अंत करून, आम्हांस बंधमुक्त कर ! ( १-२४-१४ ), हे वरूण 
रांजा ! तूं आमचा वरचा पाश शिथिल कर ! मधला पाश शिथिळ कर ! 
खालचा पाशहि शिथिल कर ! हे आदितिपुत्र वरुण देवा ! आम्ही तुझ्या 
ब्रतांत अनुरक्त राहून निष्पाप होऊं व उत्वर्षांप्रत जाऊं असं घडो! 
( १-२४-१५) 

रत्न २१ वें 
हे वरुण देवा ! ही माझी प्राथना ऐक आणि मला आज रोजीं सुखी 

कर ! तुझ्या कृपाछत्राची इच्छा धरून मी तुझ्याजबळ ही प्राथना 
करीत आहे. ( १-२५-१९ ) 

२ 



( (८) 

त्वे विश्वस्य मेधिर दिवश्व ग्मर्श्व राजसि | 
स यामनि प्रति श्रुघि ॥१-२५-२०॥ 
उदुत्तम भमुग्धि नो वि पार्श मध्यम चत | 
अवांधमानि जीवसे ॥ १-२५-२१॥ 

रत्न २२वें 
आुनःशेप क्षि, देव-देवता, त्रिष्ठुपू-छंद 

नमो महद्भयो नर्मो अ्भकेभ्यो नमो युवम्यो नम आहिनेर्म्य: । 
यर्जाम देवान्यदिं शकनवांम मा ज्यायसः शंसमा वैक्षि देवा: || 

॥ १-२७-१२॥ 
श्रौ. वि. (दर्श) जप स्मा. बि. देव-नमस्कार; मत्र-पुष्पांजलि 

रत्न २शेवें 
हिरण्यस्तूप आंगिरस-कषि, अभ्नि-देवता, णगती-छंद 

त्वर्मम़े प्रथमो अक्चिरा क्रबिदेबो देवानांमभवः शिवः सखा । 
तव व्रते कवयो वित्मनापसो5जायन्त मरुतो भ्राजदृष्टय; || 

॥। १-३१-१ ॥ 

त्वं तमंश्ने अमतत्त्व उंत्तमे मत' दघासि श्रवसे दिवेदिवि।॥ 
यस्तातृषाण उभर्याय जन्मंने मर्यः कूणोपि प्रय॒ आ च॑ सुरये ॥ 

| ॥ १-३१-७॥ 
त्वं नो अमे तव देव पायुभिर्मघोनो रक्ष तन्वश्च वन्य । 
त्राता तोकस्य त्नये गर्वांमस्यनिमेषं रक्षमाणस्तव व्रते ॥ 

व ॥ १-११-१२॥ 
श्रो. वि. प्रातरनुवाक; स्मा. वि. अभि-प्रीत्यय॑ हवन 



( १९) 

हे प्रजुद्ध बरुण देवा ! पृथ्वा आणि स्वर्ग यांमर्ध्ये प्रकांशणारा असा 
सूं एकटाच आहेस, तर हे देवा ! आमचे रक्षण करण्याबइल तूं क्षेमेच्छु 
आम्हांस अभयदानवजा प्रत्युत्तर दे. ( १-२५-२० ) हे वरुण देवा ! 

आम्ही दीधकाल जगावे, एतदर्थ तू आमचे वरच्या बाजूचे पाश सेल कर ! 
मधल्या बाजूचे पाद्य सेळ कर ! आणि खालच्या बाजूचे पाशहि सेल करून 
डाक! ( १-२५-२१) 

रत्न २२ वें 
माझा थोरांना नमस्कार असो ! लहानांना नमस्कार असो ! तरुणांना 

आणि तर्सेच वृद्धांनाहि माझा नमस्कार असो ! आमच्या शकक्‍त्यनुसार 

आम्ही देवाच भजन करू, जे थोर देव आहेत त्यांच्या स्तुतीचा लोप 

आम्ही केव्हांहि होऊं देणार नाही, ( १-२७-१२) 

रत्न २३ वें 

हे अम्नि देवा | तूं सव अगिरसांमध्ये पहिला अंगिरा क्षि आईस. 
स्वतः देब असून इतर देवांचा तूं कल्याणकारक सखाहि पण आहेत, 
तुझ्या ब्रतांत मेघावी, कुशळ, तेजस्वी शर्त घारण करणारे असे 

मरत उत्पन्न झाळे, ( १०-३१-१ ) हे अभि देवा |! तुझी सेवा करणाऱ्या 

यजमांनास तूं प्रतिरोजीं अन्न देऊन त्याला त्रेष्ठ अमरपर्दी घारण करतोस. 

आणि जो यजमान पुत्रपोत्रादि द्विपाद प्राण्यांविषर्यी ब अश्वगवादि 

चतुष्पाद प्राण्यांविषयी इच्छा घरून असतो त्या यजमानाला तुख वब अन्न 

या दोहोंचाहि लाभ करून देतोत, (१०-३१-७) हवे बंदनीय अभि 

देवा ! तुझ्या उपासकार्चे शरीर तू आपल्या संरक्षक शक्तीच्या योगाने 

रक्षण कर ! तुझ्या बतातुष्ठानांत रत असणारे जे आम्ही, त्या आमच्या 

परुत्रपोत्रादिकांर्चे ब गायीगुरांचेह्दि न विसंबतां रक्षण कर! ( १-३१-१२) 



(२० ) 

रत्न २४वें 
हिरण्यस्तूप आंगिरस-क्रषि, सविता-देवता, श्रिष्टपू-छंद्‌ 

आ कृष्णेन रजसा वतैमानो निवेशयन्नमते मर्त्य च । 
हिरण्ययेन सविता रथेना55 देवो यांति भुर्वनानि पर्यन्‌ ।। 

॥ १-२५-२॥ 
आरो. वि. (अभिष्लव षद्ह) वैश्वदेवशसत्र स्मावि. सूयं-अध्यंदान; शांतिपाठ 

ये ते पन्थाः सवितः पुर्व्यासो5रेणव: सुक्ता अन्तारिक्षे । 
तेमिर्नो अद्य पथिमिः सुगेभी रक्षा च नो अधि च ब्रहि देव || 

॥ १-२५-११॥ 

रत्न २५ वें 
कण्व घोर-क्रषि, बरह्मणस्पति-देवता, प्रगाथ-छंद 

उत्तिष्ठ त्रह्मणस्पते देवयन्तस्त्वेमहे । 
उप प्र यन्तु मरतः सुदानंव इन्द प्राद्यर्मवा सचा ॥ १-४०-१ ॥ 

भरो वि. (प्रवग्य), अभिष्टव, ह. स्मा. वि. देवकोत्थापन 

त्वामिद्धि संहसस्पुत्र मत्ये उपब्रते धने हिते । 
सुवीर्य' मरुत आ स्वर्यं दधींत यो व आचके ॥ १-४०-२ ॥ 

प्रेत अह्मंणस्पतिः प्र देव्येतु सतृता । 
अच्छा वारं नर्य पडिक्तरांधसं देवा यज्ञ नयन्तु न: ॥ १-४०-३॥ 

श्रो. वि. अभिषोमीयप्रणयन, प्रवग्ये. 

यो वाघते दर्दांति सूनर॑ वसु स धेत्ते अक्षिति श्रव; | 
तस्मा इळां सुवीरामा य॑जामहे सुप्रवर्तिमनेहर्सम्‌ ।। १-४ ०-४॥ 
प्र नन ब्रह्मणस्पतिर्गन्त्र वदत्युक्थ्यम । 
यस्मित्निन्दो वरुणो मित्रो अर्यमा देवा ओकाॉसि चक्रिरे ।॥ 

॥ १-४०-५ ॥ 



_ (२१) 

रत्न २४ वं 
अंधकारमय अशा अंतरिक्ष लोकांतून पुनःपुनः भ्रमण करीत, देव 

आणि मतनुप्य यांना त्यांच्या त्यांच्या जागीं स्थिर करीत, कोण पुण्य 
करतात ब कोण पाप करतात यांचा छडा घेत, भगवान सूर्यदेव हा 
सुवर्णाच्या रथांत बसून आमच्याकडे येतो. ( १-३५-२) हे सवितृ 
देवा |! तुझे ज्ञे पूर्वसिद्ध व घूलिरहित असे आकाशांतील उत्तम मार्ग 
आहेत, त्या सुगम मार्गानी यर्थ येऊन, तू. आमर्चे रक्षण कर! आणि 
त्याचप्रमाण आमची देवांमध्ये जाऊन प्रशंसा कर! ( १-३५-१९) 

रत्न २५ वें 
हे त्रहमणस्पति देबा ! तूं आतां ऊठ ! देवोपासक जे आम्ही ते तुझी 

भ्राथना करीत आहो, उदार असे मरुत्‌ देवहि तुझ्या समीपच राहोत. 

हे इंद्र देवा ! बृहस्पतीबरोबर तंहि सोमपांन करणारा हो! ( १-४०-१ ) 
९ शक्तिपुत्ना ! हे ब्रह्मणस्पते ! युद्धांत शत्रूने टाकून दिलेल्या घनाच्या 
डाभा्थ मनुष्य तुर्शच स्तुतिस्तोत्र गातो. हे मरुत्‌ हो! जो भक्त 

चुमची प्राथना करितो, त्याला उत्तम बीर्थेबान पुत्र ब सुंदर घोडे यांचा 
ढाभ होईल अर्से करा! ( १-४०-२) ब्रह्मणस्पति आम्हांकडे येवो !। 
प्रियसत्यरूप वाग्देवता आम्हांकडे येवो! देव आमच्या शात्रूळा दूर 
पिटाळून देऊन, मनुष्यांना हितकर ब पंच हवांनी समृद्ध अता जो ह्या यज 

त्या आमच्या यज्ञांत हजर राहून तो यथासांग पार पाडोत ! (१-४०-३) 
जो यजमान क्रत्विजाला उत्तम घन देतो त्याला ब्रह्मणस्पतीच्या प्रसादार्न 

अक्षय असा अन्नलाभ होतो. त्या यजमानासाठी आम्ही इळा देवीस 
इविर्भाग अपण करता. ही इळा देवी म्हणजे उत्तम वीरभटांनीं युक्त 

असून, शत्रूंचा फडशा पाडणारी आहे. तिला मात्र हिंसा करावयास कोणीच 
समथ नाही, ( १-४०-४ ) ब्रह्मणस्पतिदेब उक्थ्यसंशक मंत्र होतृमुखांत 

राहून अवश्य म्हणतो, कीं ज्या मंत्रांत इन्द्र, बरुण, मित्र, अर्यमा ब इतर 
देब हे सर्व निवास करून राहिळे आहेत. ( १-४०-५ ) 



( २२) 

तमिद्वोंचेमा विदथेंषु शंभुवे मन्त्रे देवा अनेहरसम्‌ । 
इमां च वाचे प्रतिहयथा नरो विश्वेद्दामा वो अश्भवत्‌ ॥ १-४ ०-६1॥ 

को देवयन्त॑मश्षवजजनं को वक्तबंडिंषम्‌ । 
प्रप्न दाश्वान्पस्त्याभिरस्थिता5न्तर्वावरक्षये दघे || १-४०-७ ।। 

उप क्षत्र पुच्चीत हन्ति राजभिर्मये चिंत्सुक्षितिं दघे । 
नास्य वर्ता न तरुता महाधने नार्भे अस्ति वजिण:|। १-४०-८॥॥ 

रत्न २६ वें 
कण्व घोर-कषि, रुव-देवता, गायत्री-छंद 

कद्रद्राय प्रचेंतसे मीळ्हुष्टमाय तब्यसे । 

वोचेम शांतमं हृदे || १-४३-१॥ 
यथा नो अदिंतिः करपश्चे नृम्यो यथा गवे | 
यर्था तोकाय रंद्रियम्‌ || १-४३-२॥ 

श्रो. वि. (रुदयज्ञ) दिगुपस्थान. 

रत्न २७ वें 
कण्व घोर-क्रषि, मित्र। वरुण-देवता, गायत्री छंद 

यथा नो मित्रो वर्रुणो यथथां रुद्रश्चिकेतति | 
यथा विश्वे सजोषेस: ॥ १-४३-३ ॥। 

श्रो. वि. ( रुदयज्ञ ) दिगुपस्थान. 

रत्न २८ वे 
कण्व घोर-क्रषि, रुद-देवता, गायत्री छंद 

गाथरपाति मेघर्पीति रुद्र जलापभेषजम्‌ । 
तच्छंयो: सुम्रमींमहे ॥ १-४३-४ ॥ 



( २३ ) 

अहो देवांनो ! आम्ही कत्विज झाला तरी तोच कल्याणकारक ब 
निर्दोष मंत्र यज्ञसमारभांत म्हणत जाऊं, हे नायकहो ! तुम्हांला हा मंत्र जर 

ऐकाबासा वाटला तर आम्ही जे काय म्हणूं ते सव तुम्हांप्रत येऊन पोचो. 
( १-४०-६ ) जो देवभक्त आहे, त्याची त्रह्मणस्पतिब्यतिरिक्त कोण बरोबरी 
करू शकेल ! यजकृत्यांत दम पसरणाऱ्या यजमानांचीं तरी कोण बरोबरी 

करू शकेल ? हवि अर्पण केळेला यजमान हा क्रत्बिजप्रभञाति अनेक मनुष्य- 

परिवारांनी वेष्टित असून, त्याला पुत्रयोत्रादिकांनी युक्त ब घनधान्यादिकांनी 

समृद्ध अर्स भरीव घरदार लाभते, ( १-४०-७ ) ब्रह्मणस्पति सर्व सामथ्य 
आपल्यांतच केन्द्रित करतो. आणि मग बरुणादिकांच्या सहाय्यानें शत्रूंचा 
घुब्बा उडवून देतो, पेंचप्रसंगी आपल्या निवासस्थानाचा दृढ आश्रय 
करून राहतो. तो वबज्नध'री असल्यामुळे त्या त्रह्मणस्पतीला लहानश्या 
चचकमर्कीत काय अथवा मोठ्या संगप्रामांत कांय तोंड देऊन पुढें उभे राहू- 
ण्यास कोणीच समर्थ होत नाही. ( १-४०-८) 

रत्न ९६ वें 
जो परमज्ञानी, अभीष्ट वस्तूंचा बर्षांब करणारा, व महापराक्रमशाली 

आहे, अशा त्या हृदयस्थ रुद्र देवाप्रीत्यथे अत्यंत सुखकारक असें स्तोत्र 
केव्हां गाइळ असतां ते त्याच्या मनाला अत्यंत आल्हांदप्रद होईल ! 
( १-४३-१ ) अर्से कोणतें स्तोत्र गाइलें असतां अदिति देवी, आमच्या 
पशूंस, आमच्या माणसांस, आमच्या गार्यीस, आणि आमच्या पुत्रपोत्रांस 
त्या रुद्र देवाचा मंगल प्रसांद मिळवून देईल? ( १-४२-२) 

रत्न २७ वें 
तर्सेच ज्या स्तोत्रद्वारा मित्र, बरुण ब रुद्र आणि सव देव हे संतुष्ट 

होऊन आम्हांकडे कृपादृष्टीर्न पाहतील! ( १-४३-३) 

रत्न २८ वें 
स्तोत्राचा स्वामी, यज्ञाचा पालक व सुखकर ओषधाचा मालक, 

असां जो रुद्र देव, त्याचेजबळ बृद्दस्पति पुत्र जो शंयु, त्याचे जे सकलजन- 
हितकारी सुख, त्याची आम्ही याचना करतो. (१-४३-४) 



( २४ ) 

यः शुक्र ईव सूर्या ह्विरॅण्यमिव रोर्चते । 
श्रेष्ठी देवानां वर्सु: 1 १-४३-५ ॥। 
शां न: करत्यवेते सुगं मेघार्य मेष्ये । 
चुम्यो नारिंम्यो गवे ॥ १-४३-६॥। 

भरो. वि. (रुदयज्ञ) दिगुपस्थान. 

रत्न २९ बे 
कण्व घोर-व्कष्षि, सोम-देवता, गायत्री छंद 

अस्मे सोम श्रियमधि नि धेंहदि शतस्य नणाम्‌ । 
महि श्रवस्तुविनम्णम्‌ 1 १-४३-७॥ 

मा न॑ः सोम परिबाधो मारांतयो जुहरन्त । 
आ न॑ इन्दो वाजे भज || १-४३-८ ।। 

भरो. वि. (रुदयज्ञ) दिगुपस्थान. 

रत्न ३० वं 
कण्व' घोर-कक्षि, सोम देवता, अनुर्टुपू-छंद 

यास्तें प्रजा अमतस्य पररस्मिन्वामन्नतर्स्य । 
मर्धा नाभा सोम वेन आभूर्षन्ती: सोम वेद: ।। १-४३-९ ॥ 

भ्रो. वि. (रुदरयज्ञ) दिगुपस्थान 

रत्न ३१ वें 
भ्रर्कण्व काण्व-कषि, सूर्य-देवता, गायत्री-छंद 

उदु त्य॑ जातवेॅंदर्स देव वहन्ति केतर्वः । 
दद विश्वांय सूर्यम्‌ || १-५ ०-१ ॥ 
अप त्ये तायवो| यथा नक्षंत्रा यन्त्यक्तुमिः । 
सूराय विश्वचक्षसे ॥ १-५०-२॥ 



( २५ ) 

ज्ञो सूर्याप्रमाणे तेजस्वी ब सुबर्णाप्रमार्णे प्रिय आहे तो रुद्र देव सर्व देवांमर्ध्ये 
श्रेष्ठ असून आम्हांत राहण्यास घर देणारा आहे. ( १-४३-५) तो लोक- 
बिख्यात रुद्र देव आमच्या घोड्यांला, मेठ्यांला, मेढीला, पुरुषांना, स्त्रियांना 
च गाईंना सुख देणारा आहे. ( १-४३-६ ) 

रत्न २९९ वें 
: हे सोमदेवा ! शंभर पुरुषांना म्हणजे पुष्कळ लोकांना पुरेल एवढी 

संपत्ति ब तर्सेच अत्यंत बलवघक्र अन्न आम्हांस प्रात्त होईल अर्स कर! 
( १-४३-७ ) जे यशयागद्देष्टे आहेत ते आम्हांस बाधा न करोत ! 

तर्सेच आमचे जे शत्रू आहेत तेहि पण आम्हांस पीडा न देवोत ! हे इंदो! 

आम्हांस अन्न देऊन तूं आमची भरमराट कर! ( १-४३-८ ) 

रत्न ३० वें 
हे सोमदेबा |! तू अमर आहेस, सत्य लोकाच्या श्रेष्ठ स्थानावर 

तूं रहात आहेस, तुझे जे भक्तजन, त्यांना पोटाशी धरळ॑ आहेस. 
आणि म्हणून यजगृहांत तूं त्यांच्या शिरोभागी असल्यामुळे, ते तुला पुण्य- 
कर्मानीं पूज़ित असल्याचें तूं पाहतच असतोस. ( १-४३-९ ) 

रत्न ३९वें 
सब जगाला सूर्य देवार्चे दर्शन घडावे म्हणून लोक-प्रसिद्ध, 

जातधन, ब तेजस्वी अशा त्या देवाला त्याचे किरण वर अंतरिक्षांतून 

बाहून घेऊन येतात, ( १-५०-१ ) स॒बे जगाळा पाहणाऱ्या सूर्य 
देवाचा उदय झाला म्हणजे नक्षत्रे ब रात्र चोराप्रमार्णे तोंड काळे करतात, 

( १-५०-२) 
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' अडश्रमस्य केतवो वि रश्मयो जना अर्न । 
भ्राजन्ती अयो यथा || १-५०-३ ।॥। 
तरणिंविश््दर्शतो ज्योतिष्कृदसि सूर्य | 
विश्वमा भासि रोचनम्‌ || १-५०-४ ।| 

प्रत्यड देवानां विश: प्रत्यडडदेषि मानुधान्‌ । 
प्रत्यड विश्वे स्वटशे || १-५०-५ ॥ 
येना पावक चक्षसा भुरण्यन्तं जनौं अनु । 
त्वं वरुण पश्यसि ॥ १-५०-६॥ 
वि द्यामेब्रि रजस्पृथ्वहा मिमांनो अक्तार्मि: । 
पश्यज्ञन्मांनि सूय || १-५०-७ ।| 
सप्त त्वा हरितो रथे वहन्ति देव सूर्य । 
शोच्िष्केश विचक्षण || १-५०-८ ॥ 
अयुक्त सप्त श्ध्युव: सूरो र्थस्य नरप्त्य: । 
ताभिर्याति स्वरयुक्तिमिः ॥ १-५०-९ ।। 

आ. वि. (सूयक्रतु) आश्विन शस्त्र. स्मा. (वे. सोरजप; सूर्यापस्थान 

रत्न ३रवें 
प्ररकण्व-कषि, सूये-देवता, अनुष्ट्प-छन्द 

उद्दयं तर्मसस्परि ज्योतिष्पश््यन्त उत्तरम्‌ 
देवं देवत्रा सूर्यमर्गन्म ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ १-५०-१० ॥। 

श्रा. वि. अवभ्शत; (पर्नीसंयाज) स्मा. (व सूर्यापस्थान 

उद्यलद्य मित्रमह आरोहनर्चरा दिवम्‌ । 

हृद्रोग मर्म सूर्य हरिमाणे च नाशयं ॥ १-५०-११ ॥ 
आ 

शो. वि. रोग्न-उपनिषत्‌; स्मा. वि. रोगनाशकमेश्र. विषध्त मंद्र 
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या सूर्य देवाचे तेजस्वी किरण तेजःपुंज अग्नीप्रमार्णे सर्ब जग 
प्रकाशित करतात, ( १-५०-३ ), हे सूर्य देवा ! तूं आकाशमारगीतून जलद 
गमन करणारा आहेस. तसाच तूं सब जगाला दशेनीय आहेस, तूं 
प्रकाशाचा जनक असून, सर्व अंतरिक्ष प्रकाशित करतोस, ( १-५०-४ 3) 

मरुतू प्रभति देवांस, मनुष्यांस ब स्वर्गवासी जनांस तुझें दर्शन घडेळ अशा 

रीतीर्ने तूं सर्वास सामोरा होऊन उदय पावतोस, ( १-५०-५ ) हे विश्व- 

पाबना ! हे अनिष्ट-निवारक सूर्य देवा! अखिल प्राणिजाताळा घारण 
करणाऱ्या या मर्त्यंलोकाला तूं ज्या प्रकाशार्ने प्रकाशित करतोस त्या प्रका- 
शाचे आम्ही स्तवन करतो, ( १-५०-६ ) दै सूर्य देवा ! विस्तीण अशा 
अंतरिक्षांतून तूं संचार करणारा आहेस, दिवस आणि रात्र यांना तूंच 

उत्पन्न करतोस, सर्व जगाला पाहृणाराहि पण तूंच आहेस ! ( १-५०-७) 
हे सर्वसाक्षी सूर्य देवा ! केॅससदश किरण असलेला जो तूं त्या तुझा रथ 
रक्तवृर्णांचे सात घोडे वाहून घेऊन जात असतांत, ( १-५०-८ ) सूर्य देव 
हा आपला रथ खाली न पाडतील अश्या शात अश्वस्तियांना आपल्या 

रथास जुंपत असतो. यार्चे कारण हे कीं, या अश्वस्त्रिया रथार्चे जू॑ आपण 
होऊनच मानेबर घेत असतात. म्हणून अश्या घोड्या आपल्या र्थास जुंपून 

तो देव भक्तजनांच्या यज्ञगृद्वाकडे येत असतो. ( १-५०-९ ) 

रत्न २२ चें 

उत्कृष्ट अश्या स्वर्गलोकाचें दर्शन घेऊं इच्छिणारे आम्ही अंधकारमय 

अशा या मर्त्यलोकांतूत निघून बर आर्ला. आहो. आणि 

देबळोकांतीळ अत्यंत श्रेष्ठ ब॒ तेजःपुंज असा जो सूर्य देव, त्या देवाप्रत 
प्राप्त झालो आहो. ( १-५०-१० ) हे सूर्य देवा ! हे मंगळ तेजा ! 

आज तु ठदय पावून व आकाशयावर आरोहण करून माझां हृद्रोर 

ब क्वांबीळ यांचा नाश कर! ( १-५०-११) 
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आुकेु मे हरिमार्ण रोपणाकांसु दध्मसि । 
अर्थो हारिद्रवेषु मे हरिमाणं नि दघ्मसि ॥ १-५०-१२॥ 
उदंगादयरमादिव्यो विश्वेंन सहसा सह । 
दविषन्तं मह रन्धयन्मो अहं ह्विंबते रंघम्‌ ।॥। १-५०-१३ ॥ 

आरो. वि. १ रोग उपनिषत्‌. स्मा. वि. रोगनाराक मंत्र; विषध्न मंत्र 

रत्न ३३ेवें 
पराशर झाक्‍्त्य-कषषि, अभि-देवता, द्विपदा विराट-छंद्‌ 

शक्रः झुडकॉ उषो न जारः पप्ना संमीची दिवो न ज्योति: | 
पारि प्रर्जातः क्रत्वा बभूथ भुवो देवाना पिता पुत्र: सन्‌ १-६९-१ ॥ 

रत्न ३४ व 
परादवर शाक्त्य-कषि, अभि-देवरता, द्विपदा विराट-छंद 

गर्भा यो अपां गर्भा वनाना गरमेश्व स्थातां गर्मेश्वरयार ॥| 
अद्रौ चिदस्मा अन्तर्दुरोणे विशां न विश्तो अमत: स्वाधी: । 

॥ १-७०-२ ॥ 

रत्न २५ व 
गोतम राहूगण-कचि, अभ्नि-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

एव्ह्यम़ इह होता नि पीदादब्धः सु पुरएता भवा नः । 
अर्वतां त्वा रोदसी विश्वमिन्वे यजा महे सौंमनसा्य देवान ॥। 

॥ १-७६-२ ।। 
आर वि. (अभ्नि) प्रातरनुवाक; स्मा. वि. वेश्वदेव (अभ्रि) आवाहन 

प्र सु विश्वांनक्षसा धक्ष्यम़ भर्वा यक्षानामभिशस्तिपार्वा । 
अथा वह सोमपतिं हारिंम्यामातिथ्यमस्मे चकृमा सुदान्रे ।।« 

॥ १-७६-२ 
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माझी कावीळ मी पोपटावर व रोपणका पक्ष्यावर ठेवून देतो, आणि तर्सेच 
हरिद्रव वृक्षांवरहि स्थापन करता. ( १-५०-१२) हा. समोर दिसणारा 

अदितिपुत्र जो सूर्य नारायण, तो आपल्या सर्ब सामथ्यांसद्द उदय पाबला 

आहे. तो मळा छळणाऱ्या रोगाचा नाश करणारा आहे. म्हणून मी 
उपद्रव करणाऱ्या रोगाची हिंसा करीत नाहीं. ( १-५०-१३ ) 

रत्न ३३ वें 
उषेच्या प्रियकराप्रमार्णे अभिदेव ह्वा वीर्यबान व देदीप्यमान असून, तो 

स्वर्गातील सूर्याप्रमार्ण द्यावापूरवींना आपल्या तेजाने मरून काढतो. जन्मल्या- 
बरोबर, हे अभिदेवा |! तूं आपल्या प्रकाशाने सर्वे जग ब्यापून सोडतोस, 
तूं देवाचा पुत्र असून त्यांचा पालकहि पण झाला आहेत, ( १-६९-१ ) 

रत्न ३४ वें 
जो उदकांच्या पोटांत, वृक्षांच्या पोटांत, चराचरांच्या पोटांत 

आणि तसेंच पर्वतांच्या पोटांतहि असतो, त्या अग्निदेवाला घरामर्ध्ये 
स्थापन करा | राजाप्रमाणे सव लोकांचा ता एकटाच हित-कता असन 

अमर आहे. ( १-७०-२)) जो या अभिदेवास उत्तम स्तोत्र गाऊन त्याची 
चांगली स्तुति करतो, त्याला तो रात्रीचा नाथ उत्तम घन देतो. हे सूरु 

अभिदेवा ! तूं देव आणि तसेंच आम्हीं मर्त्यजन यांस जाणतच आहेस, तर 
हे देवा ! या भूमीवरील आमच्या गृहादिकांचे रक्षण कर ! ( १-७०-३) 

रत्न ३५ वें 
हवे अभिदेवा ! आम्हांकडे ये ! हे देवांना बोलावून आणणाऱ्या 

देवा ! येथे बेस, अहिंसित असा तूं आमचा पुढारी हो! 
सर्वव्यापक द्यावापृश्वी तुझे रक्षण करोत ! आम्हांबर देवांचा अनुग्रह 
व्हावा म्हणून तूं त्यांना हवि अर्पण करून, त्यांचा सत्कार कर ! (१-७६-२) 
हे अभिदेवा ! तूं सवे राक्षसांना जाळून, खाक कर! आणि आमच्या 

यशशार्चे हिंसेयासून रक्षण करणारा हो ! आणि मग सोमपालक जो इन्द्र त्या 

देवाला हरिद्दर्ण घोड्यांसह येर्थे धेऊन ये. त्या उदार, दानशूरासाठी आम्ही 
आदरातिथ्याची उत्तम तयारी केली आहे. ( १-७६-२ ) 
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रत्न ३ेरवे 
गोतम राहूगण-कृषि, इन्द्र-,देवता पंक्ति- छंद 

उपो षु श्वणही गिरो मधवन्मातथा इव | 
यदा नः सुन्वृतांवतः कर आदर्थयांस इद्योजा न्विन्द ते हरी ॥| 

क || १-८२-१ || 
श्रा. वि. (पोडशो). पोडशिशस्त्र 

अक्षन्नमीमदन्त ह्यव प्रिया अंधूषत । अस्तोषत स्वर्भानवो विप्रा 
नविंष्ट्या मती योजा न्विन्द्र ते हरी ॥ १-८२-२ ॥ 

आओ. वि. (षोडशी शस्र) स्मा. वि. अक्षतासमपंण. 

सुसंदही त्वा वयं मर्घवन्वन्दिषीमहि । 
प्र नन पूर्णवन्थुरः स्तुतो याहि वश अन योजा न्विन्द् ते हरी।| 
क _॥१-८२-३॥ 

शो. वि. (महापितृ यज्ञ). आहवनीय उपस्थान, 

रत्न ३७ वें 
गोतम राहूगण-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद 

आ नों भद्रा: क्रतंवो यन्तु विश्वतो5दब्धासो अपरीतास उद्धि्द:| 
देवा नो यथा सदमिद्रधे असनप्रायुवो रक्षितारो दिवेदिंवे ।। 

॥ १-८९-१ ॥ 
भरो. वि. (अशि) वेश्वदेव शस्र; स्मा. वि. श्ांतिपाठ; रात्रिसृक्त. 

देवाना भद्रा सुभतिक्रजूयतां देवाना रातिरभि नो नि वतताम्‌ । 
देवानां सख्यमुप सेदिमा वयं देवा न॒ आय: प्र तिरन्तु जीवसें ॥ 

र्‍ ॥ १-८९-२॥ 
तान्पूवेया निविदा हूमहे वयं भरग मित्रमदिति दर्क्षमत्रिधम्‌ । 

अर्यमणं वरुण सोममश्चिना सरस्वती न; सुभगा मर्यस्करत्‌ । 
॥ १-८९-३ ॥ 
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रत्न ३६ वें 
हे धनवान इन्द्रदेवा ! तूं येथें येऊन आमची स्तुति मनःपूर्वक 

शेक, विपरीत भाव धरू नकोस, तूं आम्हांस गोड व सत्य अशी 
सुंदर बाणी दिळी आहेस, त्या वाणीने आम्ही केलेली तुझी स्तुति तूं ग्रहण 

कर, हे देवा | तू आतां आपले घोडे सत्वर रथाला जोड ना ! (१-८२-१) 
है इन्द्रदेवा ! तूं दिलेल्या अन्नाचे प्रसाद ग्हणून भक्षण करून आमच्या- 
हारखे तुझे भक्तजन तृत्त झाळे आहेत आणि ह्षंनिभर होऊन नाचू 
लागले आहेत ! स्वतःच्या प्रतिभातेजारने चमकत असलेले विप्रश्रेष्ठ तुझे 
नव्या स्तोत्नार्न स्तवन करीत आहेत. करितां, द्वे देवा, तुं आपले घोडे 

लबकर जुंप, ( १-८२-२ ) हे धनवंता ! सर्वोबर कृपादृष्टीर्ने पाहणार्‍या 
तुला आम्ही बंदन करीत आहो. तर, हे इन्द्रदेवा ! आम्हांकडून स्तविला 
गेलेला असा तूं तुझी भक्ति करणाऱ्या यजमानांसाठी धनाने भरलेल्या रथांत 
बसून जरूर इकडे ये. आणि यासाठी तू आपले घोडे सत्बर जोड. 
( १-८२-३) 

रत्न ३७ बे 
कल्याणकारक, अखंडित, विपरित, अप्रतिरुद्ध, शजुभेदक अते 

महायशञ सवे बाजूंनी आम्हांकडे प्रास्त होवोत ! ते असे कीं देव 
आम्हांपासून विन्मुख न होतां दिवसेंदिवस आमचे रक्षण करणारे आणि 
आमची अभिवृद्धि होण्यासाठी म्हणून सदेवे आमचेजवळ राहणारे असे 

होतील, ( १-८९-१ ) सन्मार्गाने जाणाऱ्या देवांची अमनुग्रह-बुद्धि 
आम्हांस अभिमुख होबो ! देवांचे दान फल-ख्पार्ने आम्हांत अमिमुख 

डोबो ! आम्हीं देवांची मेत्री संपादन करू ! दीर्घकाळ जगण्यासाठी देव 
आमर्चे आयुष्य बर्धन करोत ! ( १-८९-२ ) जगविख्यात अशा त्या 
सत्यनिष्ठ भग, मित्र, अदिति, प्रजापति, मरुद्रण, अर्यमा, वरुण, सोम, 
अश्विनीकुमार, प्रभृति सर्व देवांना प्राचीन बेद मंत्राने आम्ही जाव्हान 
करता, ( १-८९-३ ) 



( ३२) 

तन्नो वाते मयोभु वातु मेष तन्माता प्ंथिवी तत्पिता द्योः । 
तदू प्रावांण: सोमसुतो मयोमुवस्तदश्विना शणुतं घिष्ण्या युवम्‌ ॥। 

॥ १-८९-४ ॥ 

तमीशानं जर्गतस्तस्थुषस्पाते धियंजिन्वमवसे हृमहे वयम्‌ । पषा 
नो यथा वेदसामसंद्रघे रक्षिता पायुरदब्ध: स्वस्तये ॥ १-८९-५ ।॥। 
भो. वि. (अभि) वेश्वदेव शस्त्र. स्मा. वि. शांतिपाठ; रात्रिसृक्त 

रत्न ४८ वें 
गोतम राहूगण-कषि, विश्वदेव-देवता, विराट्स्थाना-छंद 

स्वस्ति न इन्दो वद्धश्रवा: स्वस्ति नः पषा विश्ववेदा; | 

स्वस्ति नस्तार्क्ष्या अरिष्टनेमिः स्वस्ति नो बृहस्पतिर्दघातु ।॥। 

॥ १-८९-६॥ 
श्रा. वि. (अभि) वश्वदेव शास्त्र स्मा. वि. श्ांतिपाठ; पुण्याहवाचन 

रत्न २९ वै 
गोतम राहूगण-चकपि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद 

प्रषदश्चा मरुतः पृश्षिमातरः शुभेयावानो विदथेपु जग्मय: | 
अमिजिव्हा मनंव: सूरचक्षसो विश्व नो देवा अवसा गमनिहृ ॥ 

॥ १-८९-७॥ 
भ्रो, वि. (अभि) वेश्वदेव शस्त्र स्मा. वि. श्ांतिपाठ, पुण्याहवाचन 

रत्न ४० वें 
गोतम राहूगण-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

भद्वं कर्णमि; श्वणुयाम देवा भद्र पर्येमाक्षभिर्यजत्रा: | 
स्थिरेरडगैस्तुष्टुवांसस्तनूमिग्येशेम देवहिंतं यदार्यु: १-८९-८ ॥ 



( ३३) 

वायुदेव आम्दांस सुख ब हित होईल अर्स ओषध देवो ! माता पृथ्बी 
सम्हांस सुखकर व दितकर अर्से ओप्ध देबो ! पिता सर्ग आम्हांस 
सुखप्रद ब॒हितप्रदे असं आपध देवो ! सोमनिष्कषंक असे दगड 
आम्हांस सुखप्रद व हितप्रद अर्से औषध देवोत ! हे गुहाप्रमार्णे 
रक्षण करणाऱ्या अश्विनी देवांनो ! ही बायुप्रभतींना उद्देशून केढेळी 
आमचची प्रार्थना तुम्हीदि ऐकून ती पूर्ण करा ! ( १-८९-४), जंगम ब 
स्थाबर सृष्टीचा पालनकती ब बुद्धीला संतोषविणारा असा जो इन्द्र देव 
त्या प्रसिद्ध इन्द्र देवाला आमच्या रक्षणाथ आम्ही पाचारण करतो. तो 
देव यज्ञानुठ्रानाने प्रसन्न करण्यास योग्य आहे. नेणेंकरून पूषा देव आमची 
घनाभिवृाद्धि व कल्याण यांचं रक्षण करणारा होईल अशा तऱ्हेने आम्ही 
त्या दुदम्य पूषा देवासद्रि आन्हान करती. (१-८९-५ ) 

रत्न ३८ वें 
पुराणप्रसिद्ध इन्द्र देव आम्हांस अक्षप मंगळ देवो ! सकलेश्वयंसंपन्न 

यूषा देव आमर्चे शाश्वत कल्याण करो ! अखंडित पंखाचा गरुड देव 

आमचे उदंड क्षेम करो! आणि देवगुरु बृहस्पति आम्हांत अक्षय्य 

सोख्य देवो! ( १-८९-६ ) 
रत्न ३९ वें 

पांढऱ्या ठिपक्याचे घोडे ज्यांचे आहेत, अदिति ही ज्यांची माता 
आहे, जे शुभमार्गानें जाणारे आहेत, यशगृहाकडे जे नेहमीं येत जात 
असतात, अभि हा ज्यांच्या जिन्हास्थानी आहे, जे सर्बश्ञ आहेत, जे 
सूर्याप्रमार्ण तेजस्वी आहेत, असे मरुत्‌ देव ब तसंच इतर सर्वहि देव इविरन- 
अहणाथ या आमच्या यज्ञमंडपांत उपस्थित होवोत, ( १-८९-७) 

रत्न ४० वें 
अह्दो देव हो ! तुमच्या अनुग्रहाने आम्ही कानांनी झुभ गोष्टींच 

ऐकत असार्वे ! अहो भक्तपालकांनो ! डोळ्यांनी आम्ही शुभच 
पाहत असावे ! सुद्दढ अशा इस्तपादादि अवयबांनीं ब भाया पुत्रादिकांनीं 
युक्त होत्साते, तुमचं स्तवन करीत देवांनी मनुष्यास दिलेल्या संपूर्ण आयु- 
ब्याचा आम्ही सुखाने उपभोग घेत राहूं अर्से घडो! ( १-८९-८ ), 

३ 



(३४) 

शो. वि. (अभि) वेश्वदेव दाख.  स्मा. वि. शांतिपाठ. पुण्याहवाचन. 

शतमिन्न शरदो अन्ति देवा यत्रा नश्चक्का जरस तनूनाम्‌ | 
पुत्रासी यत्र पितरो भवन्ति मा नो मध्या रीरिपतायुर्गन्तो: ।। 

॥ १-८९-९ ॥ 

श्रो. वि, (अभि) वेश्वदेव शस्र. स्मा. वि. शांतिपाठ. 
अदितिर्दोरदितिरन्तरिक्षमदितिर्माता स पिता स पुत्र: | 
विश्वे देवा अदिति: पक्च जना अदितिर्जातमादे तिर्जनित्वम्‌ || 

॥१-८९-१०॥ 
श्रो. वि. (पडु) याज्या. स्मा. वि. दक्षस्थापन. 

रत्न ४9१ वें 
गोतम राहूगण-कपि, विश्वेदेव-देवता, गायत्री-छंद. 

मधु वार्ता क्रतायते मर्घु क्षरन्ति सिन्थव: । 
मार्ध्वीर्न: सन्त्वोपधी: | १-९०-६ ।| 

श्री वि. मधुपके. स्मा. वि. मधुस्नान; पितृतर्पण- 
मधु नक्तमतोपसो मर्धुमत्पार्थिवं रर्ज: । 
मधु द्योरस्तु नः पिता ॥ १-९०-७ ॥ 
मर्धुमाननो वनम्पतिर्मधुमॉ अस्त सूर्य: । 
माध्वीर्गावो भवन्तु न: |॥॥। १-९०-८ ।| 

श्री. वि. मधुपर्क. स्मा. वि. मधुस्रान; पितृतर्पण., 

रत्न ४२ वें 
गोतम राहूगण-कपि, विश्वे देव-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

शं नों मित्र: शं व्रण: श॑ नो भवत्वर्यमा । 
श॑ न॒ इन्दो ब्रृहस्पतिः शं नो विष्णुरुरुक्रमः ।। १-९०-९ ॥ 

स्मा. वि. शांतिपाठ, 



(2४५) 

अहो देवांनो ! शमर वर्षेपर्यंत तुमही आमच्याजवळ रहा. त्या शंभर 
वर्षात आमच्या शरीराला वृद्ध करा ! तोपर्यत आमचे पुत्र पुत्रवंत होवोत ! 

आमचे ठरलेले आयुष्य संमेयर्यत अकालींच त्याचे हरण करू नका! 

(१-८९-९ ) 
अदिति स्वर्ग आहे. अदिति अंतरिक्ष आहे. तीच जगन्माता 

आहे. तीच पिता आहे. तीच पुत्र आहे. तीच सव देव आहे. तीच पंच- 

जन आहे. फार काय, हे उत्पन्न झालेले सर्व प्राणिजात आणि पुढे 
उत्पन्न द्वाणारी सकल जीवसृष्टि हे सब पण ही आअदेितिच होध्र, (१-८९-१०) 

रत्न ५९ वें 

यज्ञोपांसक यजमानाप्रीत्यथे बायु सुखकर वाहतो. नद्या मधुर उदक 

देतात. आओषघि आयमम्हांसाठी मधुर रस देणाऱ्या होवोत ! 

(१-९०-६) 
राज आम्हांस सुखकर होवो ! दिवस आम्हांस क्षेमकर होवोत! 

माता पृथ्वी आहझांसाठी मधुर रससंपन्न होबो ! पिता स्वर्ग आह्मां- 
करितां मधुर जल वषाव करो ! ( १-९०-७ ) 

वनस्पति आहझांताठी मधुररससंपन्न होवोत ! भगवान्‌ सूर्य देव, आह्यांस 
आल्हादमद होवो ! गायी आह्यांकरितां मधुर दूष देणाऱ्या होबोत ! 

( १-९०-८ ) 

रत्न »२ बे 

मित्र देव आम्हांस क्षमकर होवो ! वदुण देव आह्ांस क्षेमकर होवो ! 

अर्थमा देव आहांत क्षेमकर होवो ! इन्द्र देव, बृदस्मति देव आणि 
विशाळ्पादाचा विष्णु देव हे ठव आहांत क्षेमकर होवोत ! (१-९०-९) 



(३६) 

रत्न ४३ वें 
गोतम राहुगण-करषि, सोम-देवता, त्रिष्ट्पु-ळंद. 

त्वं सोम प्र चिकितो मनीषा त्वे रजिष्टमन नेषि पर्न्थाम्‌ । 
तव-प्रणीती पितर न इन्दो देवेषु रुन॑मभजन्त धीरा:।। १-९१-१॥ 

श्रो. वि. ( महापितृयज्ञ ) हविरनुवाक्या 
रत्न ०४ वें 

गोतम राहूगण-क्रषि, सोम-देवता, गायत्री-छंद 

आ प्योयस्च समेतु ते विश्वत: सोम वरष्ण्यम्‌ । 

भवा वाजस्थ संगथे || १-९१-१६॥ 
भो. ति. ( पत्नीसंयाज ) सोम-अनुवाक्या 

आ प्यांयस्व मदिन्तम सोम विश्वेभिरंशभि: | 

भर्वा नः सुश्रवस्तमः सखा वघे ।। १-९१-१७ ॥ 
रत्न ४५ वें 

गोतम राहूगण-क्रषि, सोम-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

सं ते पर्यासि सर्मु यन्तु वाजा: सं वष्ण्यांन्यभिमा तिपाह: । 
आप्यायंमानो अमृर्ताय सोम दिवि श्रवॉस्युत्तमानि धिष्व ॥ 

॥। १-९१-१८ ॥ 
भ्रौ. वि. ( पत्नीसंयाज ) सोम-याज्या 

च , > | | 
या ते धार्मांनि हविपा यर्जन्ति ता ते विश्वा परिभूरस्तु यक्ञम्‌ । 
गयस्फार्नः प्रतरण: सुवीरो5वीरहा प्र चरा सोम दुर्यीन्‌।। 

०९९३ 
भरो. वि. सोमपझुह्दविर्याज्या 

सोमो धेनं सोमो अवन्तमाझु सोमे! बीरं कर्मण्ये ददाति । 
सादन्य विदर्थ्ये समेये पितश्रवंणं यो ददाशदस्मै || १-९१-२०॥ 

भरो. वि. ( महापितृयज्ञ ) सोम-अनुवाक्या 



(३७) 

रत्न ४३ वें 

हे सोमदेवा ! तूं आमच्या बुद्धिद्वारा पूर्णतया ज्ञात झाला आहेस. 
तूं आम्हांस सरळ मार्गाबरून घेऊन जाणारा आहेस, आमचे बुद्धिमान, 
पूर्वज तुझ्पा नेतृत्वाखालठींच देवांमर्ध्ये रमणीय अर्से अन्न प्राप्त करून 
घेते झाले. ( १-९१-१ ) 

रत्न ४४ वें 
हे सोमदेवा ! तू वृद्धेंगत हो! सवे बाजूनी तुला वीर्य प्रात 

होवो ! आम्हांस अन्न प्रात कहत देण्यात तू दक्ष रहा! 
( १-९,१-१६ ), हे अत्यंत आनंद देणाऱ्या सोमा ! तूं आपल्या सब 

छतावयबांनी वृर्डिंगत हो ! उत्तम अन्नाने तूं संपन आहेत, तर तूं आमचा 
सखा हो) आणि आमची भरभराट कर! ( १-९१-१७) 

रत्न ४५ वें 
शत्रूंचा पाडाव करणाऱ्या सोमदेवा ! जगांतील सर्वे पयोरत 

तुञजकडे येवोत ! सवे हबिरक्न तुला प्राप्त होवो ! सर्व वीर्य तुला 

येऊन मिळो ! द्वे देवा ! याप्रमाणे तूं वद्धिंगत ह्ोस्साता आमच्या अमरत्वा- 

साठीं स्वगामध्ये उत्तम अन्न धारण कर! ( १-९१-१८ ), हे सोमदेवा ! 

तुझ्य़ा ज्या निवासस्थानांचे यजमान दु्वीनी पूजन करतात तीं सर्वे आमच्या 
यज्ञावर कृमादृष्टि करणार होवात ! हे देवा ! आमच्या धनादिक्तांची वद्धि 

करणारा, आमचे संकटांतून तारण करणारा, वीर संपन्न, पुत्रांना न 

मारणारा अपा तूं आमच्या यशशालेकडे ये. ( १-९१-१९ ) 

सोमदेव हा हवि अपण करणार्‍या यजमानाला घेनु देतो, चपल 

घोडा देतो, आणि त्यांचप्रमार्णे पराक्रमशाली,संतार-दक्ष, यज्ञमरायण, समा- 

प्रमुख, ब आपल्या पित्याची कौर्ति वाढविणारा अता तेजस्वी पुत्र देतो । 

( १-९१-२० ) 



(३८) 

रत्न ०६ वै 
गोतम राहूगण-क्रषि, उषा-देवता, जगती-छंद 

एता उ त्या उषस॑ः केतुमक्रत पूर्वे अर्ध रजसो भानुमज्ञते । 
निष्कृण्वाना आयुधानीव धृष्णव; प्रति गावो5रुपीर्यन्ति मातर॑: । 

१७९२-१५ 

श्रो. वि. ( प्रातरनुवाक ) उपा-क्रतु स्मा. वि.-उपास्तोत्र 

उदंपप्तनरुणा भानवो वथा स्वायुजो अरुंगीर्गा अयुक्षत । 
अक्रनुषासो' वयुनांनि पूर्वथा रुशन्तं भानुमर्रुपीरशिश्रयु: ॥। 

॥। १-९२-२॥ 

अचेन्ति नारीरपसो न विष्टिभिः समानेन योजनेना परावर्त: । 
इं वहन्ती: सुकते सुदानवे विश्वेदह यर्जमानाय सुन्वते ।। 

1: ९१-९२-३॥ 

अधि पेश्ॉसि वपते नृत्रिवापोणुते वक्ष उस्नेव बर्जेहम्‌ । 
ज्योतिर्विश्वस्मे भुवनाय कृण्वती गावो न व्रजं व्यू पा आवतेमः ॥| 

॥। १-९२-४॥ 

प्रत्यर्ची रुशंदस्या अर्दी वि तिष्टते बाधते कृष्णमभ्वम्‌ | 
स्वर न पेश्ो विदथेष्वज्ञञ्‌ चित्रे दिवो दुहिता भानुमंश्रेत्‌ ।। 

॥। १-९२-५ ॥ 

श्री. वि. ( प्रातरनुवाक ) उषाक्रतु; स्मा. वि. उषास्तोत्र 

अर्तारिष्म तर्मसस्पारमस्योषा उच्छन्ती वयु्ना कृणोति | 
: श्रिये छन्दो न स्मॅयते विभाती सुप्रतीका सोमनसायाजीग: ॥। 

॥ १-९२-६ ॥ 



(३९) 

रत्न ४६ बे 
त्या! ह्या प्रसिद्ध उषादेवी जगाबर प्रकाश उघळुं लागल्या आहेत | 

अंतारिक्षांतील पूर्वाधप्रदेशांत त्या आपलें सुंदर तेज प्रकट करीत आहेत ! 
थोडे ज्याप्रमाणें आ।पर्ला शस्त्र घासून पुसून लखलखीत करीत असतात, 
तद्वत्‌ या गमनशील माता जगावर आपले तेज उजळीत दररोज इकडे येत 
असतात. ( १-९२--१ ) अहाहा |! त्यांची ती अरुण-प्रभा साहजिकच 
वर आकाठदामंडळांत खुलून राहिली आहे ! सहज जोडतां येणाऱ्या अशा 
तांबूस रंगाच्या गायी त्यांनी आपल्या रथास जोडल्या आहेत. अश्या रथांत 

बसून पूर्बाप्रमा्णे आजहि त्यांनी सर्व प्राणिमात्रांना जाग्रत केळे आहे. 
झा आरक्तवर्ण उषा तेजस्वी सूर्यदेवाच्या सेवेसाठींच हजर झाल्या आहेत. 
( १-९२.२) लढाईतील योघ्दाप्रमार्णे ह्या अग्रेसर उषांनी आपला 
सुंदर प्रकाश एकसमयावच्छदेंकरून आकाशांत अत्यंत दूरवर प्रसारित 
करून टाकला आहे ! पुण्यशील, दानशूर, ब सोमरस तयार करणाऱ्या 
यजमानाप्रीत्यथ त्या दररोज अन्न घेऊन येत असतात. ( १-९२-३) 
न्हावी जसा केस कापून टाकतो तहत ही उषा अंधःकाराला छिन्न 
करून टाकिते, नटणपटु नर्तेकीप्रमाणें ही उषा झाली तरी विविध वेषभूषा 
घारण करते, गाय जशी आपली कांस दोहूनप्रसंगी उघडी करते, तद्वत्‌ ही 
उषा आपले वक्षःस्थल सर्वांस दिसेळ अश्या तऱ्हने अनावृत करून ठेविते. 
गायी जशा कुरणाकडे घांब घेतात तद्वत्‌ ही उषा पूवकडे घांवून आली 

असून, तिने अंघःकाराचा पार फडशा करून टाकला आहे. ( १-९२-४ ) 
हिर्‍चा तेजःपुंज प्रकादह प्रथम पूर्वेकडे उजळू लागतो, आणि मग तों 
पुढें पुढें पसरत जाऊन काळ्यावु्ट अंघ:कारांस टूर पिटाळून लावतो,क्रत्बिज 
छोक सदोमंडपांतील खांब घुत माखून जता विभृषित करतात तहत तिन 
आपले रूप सजविलेले आहे, ही ग्ुलाक-कन्या आतां तेजस्वी सूर्यदेवाच्या 

सेबेस उद्युक्त होत आहे.(१-९२-५) आम्ही अंघःकारप्रदेशांतून पार पडलो. 
अंधःकाराचा नांद करणारी हो उषा सर्ब जगावर प्रकाश पाडून ते चतन्ययुक्त 
करती झाली, या तेजस्वी उधेने काव्य जर्स सुंदर असतें तद्वत्‌ सुंदर स्वरूप 
घारण केळ आहे. तिची मुखश्री निमल कांतीनं युक्त असल्यामुळ जण काय 
ती मंदह्वास्याने बिलसतच आई! त्या सुमधुर उषेने आम्हांस प्रमुदित करण्या- 

करितां सगळा अघःकार जसा क्कांही गड करून टाकळा आहे | (१-९०-६) 



(४०) 

भास्वती नेत्री सत्तांना दिव: स्तवे दुहिता गोतमेमि: | 
प्रजावतो नवतो अश्वंबध्यानपो गोअंमग्रॉ उप मासि वाजान्‌ ॥| 

॥ १-९२-७ ॥ 

रत्न ४७ वें 

गोतम-राहूगण-क्रषि, उषा-देवता, त्रिष्टप-छंद 

उषस्तमऱ्यां यशस॑ सुवीर' दासप्रवर्ग रयिमश्वब्ुध्यम्‌ । 
सुदंसंसा श्रवंसा या विभासि वाजप्रसूता सुभगे ब॒हन्तम्‌ ।। 

॥ १-९२-८ 11 
शी. वि. ( प्रातरनुवाक ) उषाक्रतु; स्मा. वि. उषास्तोत्र 

विश्वांनि देवी भुबना भिचक्ष्या प्रतांची चक्षुरुर्विया वि भाति। 
विश्व जीव चरसें बोधयन्ती विश्वेस्य वार्चमविदन्मनायो: । 

॥ १-९२-९ ॥ 

पुर्न: पुनर्जायमाना पुराणी स॑भानं वर्णमभि झुम्भमाना । 
श्वघ्नीव क्रत्नुर्विन आमिनाना मतैस्य देवी जरयन्त्यार्यु: । 

|॥। १-९२-१०॥ 

व्यण्वती दिवो अन्त अबोध्यप स्वसारं सनतययोति । 
प्रमिनती मनप्या यगानि यो्पा जारस्य चक्षसा विभाति ।। 

1. ९८७२"१९९॥ 

पश्न चित्रा सुभगा प्रथाना सिन्धुर्न.क्षोद उर्विया व्यश्वेत्‌ । 
अमिंनती दैव्यानि व्रतानि सूयस्य चेति रश्‍्मिभिर्डशाना ।) 

॥ १०९२-१२-६६ 



(४१) 

तेजस्वी वब सत्यमाषणाची प्रणेत्री अशी ही जी द्ुलोक-कन्या 
उषादेबो, तिचे गोतमकुलोत्पन्न क्रर्षीनी स्तवन केळे, हे उष ! आम्ही-तुझे 

स्तोत्रपाठक-पुत्रपोत्रादिकांनी, दासभत्यादिकांनी व अश्वगवादि पश्चूनी 
विशिष्ट अर्ते अन्न प्राप्त कून घऊ असे कर |! (१-९२-७) 

रत्न ४9 वें 
दे उषे ! यक्शोयुक्त, बीरपुत्रयुक्त, दासगणयुक्त, अश्वयुक्त अशी सुंदर 

संपात्त आम्हांत उपभोगाबयास मिळा ! हवे भाग्यशालिनि ! हे अनदात्रे ! 

हे उषादेवि ! तूं आमच्या संदर स्तोत्रारनी व यागप्रथान पुण्यकर्मानी प्रस 
झालीस म्हणजे जे घन तूं आम्हांस देशील, त्याचा आम्ही उपभोग घेऊ 

अर्से घडो ! (१-९२-८) हो उपादेवी सर्वे भुबनाबर सुदर प्रकाश पाडून, 
मग आपटली राष्ट पश्चिमेकडे बळविते. तर्सेच सर्व प्राण्यांना आपापल्या 

उद्योगास लागावे म्हणून ती त्यांस जागत करते, प्रतिभासंयत्न कविजनांच 
सुंदर स्तुतिस्तात्र श्रवण करणारी अद्ली ही उषादेबी आहे. ( १-९२-९ ) 

ही उषा पुनः पुनः जन्म पावणारी असला तरी ती आति पुरातन अशीच 

समजली जाते | ती कधीहि न बदलणाऱ्या अशा सुंदर कांतीर्ने मंडित आहे. 
कततनशील ब्याधस्त्री पक्ष्यांचे पंख तोडून व अवयबे छ'ट्न जक्यी त्यांची 
हिंसा करते तद्वत्‌ ही उषा झाली तरी मानवांचे आयुष्य क्षणाक्षणीं हरण 
करीत असते, (१-९२-१०) आकाशाच्या सीमांतापर्यंत सुमधुर प्रकाह्य 
पाडीत आपली भगिनी जी रात्र तिला ती दूर टुसक्रावून लावीत आहे. 
मानवांचे आयुष्य ती सारखी हिरावून घेत असते, तिचा प्रियकर जो सूर्य 
त्यांची ती प्रिया असून आपल्या मधुर कांतीने ती सुतरां विडसत आहे ! 
( १-९२-११ ) ज्याप्रमार्णे गोपाळ हा गायी कुरणांत नेऊन तेथे त्यांना 
चहूकडे बिखरतो किंबा महा नदी पुराने तुडुंब भरली म्हणजे जशी ती 
जिकडे तिकडे पाणीच पाणी करून सोडते तद्वत्‌ या भाग्यशालिनी ब अत्यंत 
पूजनीय उषने आपला सुंदर प्रकाश जगभर पसरून टाकला आहे, देवत्रताला 

बाध न आणणारी ही उषा, पहा आतां सूयाकेरणांशी एकरूप झालेली 
दिसूं ढागली, (१-९२-१२) 



टे 

श्रौ. 

(४२) 

रत्न ४८ वें 
गोतम राहूगण-करषि, उषा-देवता, उष्णिकू-छंद 

उषस्तच्चित्रमा भरामस्मभ्ये वाजिनीवति | 
येन॑ तोकं च तनयं च धामहे || १-९२-१३ ।॥ 

ती. वि. ( प्रातरनुवाक ) स्मा. वि. उषास्तोत्र 
उषो अद्येह गोमत्यश्वांवति विभार्वारि | 
रेवदस्मे व्यच्छ सूनृतावति ।। १-९२-१४ ।। 
युक्ष्वा हि वाजिनीवत्यश्रा अद्यारुणा उंप: | 
अथा नो विश्वा सौभंगान्या वह || १-९२-१५ ।| 

रत्न ०९ वें 
गोतम राहूगण-कषि, भश्विनी-देवता, उप्णिकू-छंद 

अश्विंना वर्तिरस्मदा गोमद्दर्ता हिर॑ण्यवत्‌ । 
अर्वाप्रथे स्मनसा नि यच्छतम्‌ || १-९२-१६॥। 
वि. ( प्रातरनुवाक ) आश्विन क्रतु; स्मा. वि. अश्विन आवाहन 

यावित्था छोकमा दिवो ज्योतिर्जनाय चक्रर्थु: । 
आ न ऊर्जे वहतमश्चिना यत्रम्‌ || १-९२-१७ ॥ 

एह देवा मंयोभुर्वा दरा हिरण्यवर्तनी । 
उपबुधो बहन्तु सोमपीतये | १-९२-१८ ।। 

रत्न ५० वें 
कुत्स आंगिरस-कपि, अभि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

वैश्वानरस्य सुमती स्यांम राज्ञा हि क॑ मुर्बनानामभिश्री: । 
इतो जातो विश्वमिदं वि चष्टेवेश्वानरो यंतते सूर्यण । 

॥ १-९८-१ ॥ 

श्रौ. वि. ( आझिमारुत ) वेश्वानरीय निविद्धान 



(४३) 

रत्न ४८ वें 

हवे अन्नसंपन्न उषे |! ज्यायोगे आमच्या पुत्रपोत्रादिकांचा चरिताथे 

सुरळीत चाळेळ असें विविध धनधान्य आम्हांस प्रांत होईल असें कर! 

(१-९९-१३) हे सत्य ब मधुर भाषण करणार उघे ! गवाश्वादिकांनी 

सुसंपन्न असणारे हे देवि! या प्रभातसमयी या आमच्या घनप्राप्ति करून 

देणाऱ्या यजनकर्मावर तू आपला सुमंगल प्रकाश पाड ! (१-९२-१४) है 
अन्नसंपन्न उषे ! तू आज आपले लाल रंगाच घोडे रथास जोड आणि 

सव सोभाग्य-वस्तु आम्हांकडे घेऊन ये ! (१-९२-१५) 

रत्न ४९ बे 

शत्रूचा नाश करणारे हवे अश्विनी देवांनो ! आमचं घर घेनूंनी व घन- 
घान्यांनी तुसंपन्न करण्याकारितां तुम्ही उभयतां आपला रथ उदार बुद्धीनं 

आमच्याकडे वळवून आणा ! (१-९२-१६) हे अश्विना देवहो ! आम्हा 

मानवांकरितां ग्रुलोकांतून प्रशेसनीय अर्से उज्ज्वल तेज तुम्हींच इकडे आणलें, 
त्याचप्रमाणे शक्तिवधक असं अन्नहि पण घेऊन या ना! (१-९२-१७) 
प्रातःकाळींच जागत झालेले अश्व दानशूर, सुखदायक व शत्रुनाशक अद्शा 

अश्विनी देवांना या आमच्या यरशशाळेत सोमपाना्थ धेऊन येवोत ! 

(१:९२-१८) 

रत्न ५० वें 

आम्हीं वैश्वानर अभ्िदेबाच्या सुप्रसन मजात रहार्वे ! तो सव भुवनांचा 

राजा असून, सेवा करण्यास अगदीं योग्य आहे. येथेंच या. अरणीपासून 
न्म पावून या जगावर तो सबंत्र प्रकाश पाडतो. अखिल मानबमात्राविषर्यी 

हितबुद्धि बाळगणारा असा तो वेश्वानर अशिदेव सूर्याबरांबरच येत असतो. 
(१-९८-१) 
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पृष्टो दिवि पृष्टो अम्निः प्रथिव्यां पष्टो विश्वा ओषधीरा विवेश । 

बेश्वानर: सहसा पष्टो अशनि: स नो दिवा स खि: पात नक्तम्‌ ।॥। 

॥ १-९८-२ ।। 

भरो. वि. ( चा. मा. ) वेश्वानर याज्या.  स्मा. वि. एष्टोदिवि विधान 
वेश्वानर तव तत्सत्यमंस्त्वस्मात्रायो मघवांन: सचन्ताम्‌ । 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामदिंतिः सिन्धु: प्रथिवी उत द्योः ॥। 

॥ १-९२८-२१ ॥ 
श्रो. वि. (आमिमारुत ) वैश्वानर सूक्त. 

रत्न ५१ वें 
कड्यप मारीच-कषि, अझि-देवता, त्रिएपू-छंद 

जातवेदसे सुनवाम सोममरातीयतो नि दंहाति वेद: | 
स नः पर्पदति दुर्गाणि विश्वा नावेव सिन्थु दुरितात्यस्िः ।। 

1१6२९९७१९७ 

भ्रौ. वि. ( आझिमारुत शस्त्र) स्मा. वि. अझि-उपस्थान; दुर्गा-आवाहन, 

रत्न ५२वं 
कुत्स आंगिरस-कपि, उपा-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

इदं श्रेष्ट ज्योतिंषा ज्योतिरागा चित्र: प्रकेतो अजनिष्ट विभ्ता । 
यथा प्रसूंता सवितु: सवार्ये एवा रात्र्युपसे योनिमारेकू ।। 

॥। १-१११-९१॥ 

भ्रौ. वि प्रातरनुवाक; उषाक्रतु स्पा. वि सोरजप 

रुराहवत्सा रुराती श्रेत्यागादारंगु कृष्णा सदनान्यस्या: । 

समानबन्थू अमृते अनची द्यावा वर्ण चरत आमिनाने ॥ 
॥ १-११२-२॥, 

| 



( ४५ ) 

हा. अग्नि ग्ुलोकांत पुसला जातो. पृश्वीवराहे पुसला जाता. 

ओषधीमध्येहरि तोच रद्दात असतो, तो. बलाने संपक्न असन सर्वे लोक 
त्याला पुएत असतांत. तो देव आमचे दिवता ब रात्री डात्रपासून रक्षण 

करो! (१-५८-२) हे वैश्वानर अमिदेवा ! आम्हा ही तुझी केलेली उपासना 

सत्य होबो! आम्हांला प्रिय अशी घनपुत्रादि संपत्ति प्राप्त होबो! मित्र,बरुण 
आदि ते, सिंधु, परथ्वी आणि य्ुलोक ह सर्व देव त्यास अनुमोदन देवोत ! 

(१-५०८-४१) 

रत्न ५१ नें 

जातबेद!र्‍ें पूजन करण्याकरितां आम्हीं हा सोमरस पिळून तयार कइन 
ठेविला आहे. आमच्याशी जे शत्रुत्वमाबाने वागतात त्यांचे घन तो देव 

जाळून भस्मसात करा ! नाब जशी नर्दीतून तरून सुरक्षित पेलतीरातत 

खांगते तद्वत्‌ अम्रिदव आमची दुःसह दुःखं पार नाहींशी करून आम्हांस 

दुःखरहित सुख प्राप्त करून देवो ! (१-९९-१) 

रत्न ५२ वें 

पहा ! सव ग्रहनक्षत्रादि तजांतील अत्यंत श्रेष्ठ असें हे. उषादेवीर्चे 

सुमंगल तेज पूर्वेकडे उजळत आहे ! हा सुंदर ब सवेब्यापी प्रकाश उदय 

पाबला आहे ! रात्रीपासून उत्पन्न झालेली ही उषा सवित्यास जन्म देण्या- 

करितांच जणू प्रादुभत झाली आहे ! म्हणून रात्रीने तिजसारठी जागा 

मोकळी करून दिलो आहे. (१-११३-१) अहाहा ! आपला तेजस्वी बालक 

बरोबर घेऊन ही शुभ्र ब देदीप्यमान उषा येथे आगमन करती झाली | 
तिच्यासाठी कृप्णवर्ण रात्रीनं आपली स्थाने मोकळी केली आहेत. त्या 
एकमेकींच्या सरूख्या बहिणी असून, सूर्याने युक्त व अमर आहेत. एकमेकीस 
अनुसरणाऱ्या अश्या त्या देवता असून, जगाचे रूप आलटीत-पालटीत 

आकाशांतून त्या नित्य भ्रमण करीत असतात. (१-११३-२) 
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समानो अध्वा स्वखोरनन्तस्तमन्यान्या चरतो देवशिष्टे । 
न मेथेते न तस्थतुः सुमेके नत्तोबासा सर्मनसा विरूंपे ॥ 

॥ १-११२३-३ | 

भास्वती नेत्री सूनृतांनामचेति चित्रा वि दुरों न आव: । 
प्राप्या जगदूर्व्यु नो रायो अंख्यदुपा अंजीगर्भुबनानि विश्वा ॥ 

॥ ९-११२-४॥ 

जिह्मश्येड चारितवे मघोन्यांमोगय इष्ट्ये राय उ॑ त्वम्‌ । 
दर्भ पश्येद्भ्य उर्विया विचर्क्ष उपा अजीगर्भुवर्नानि विश्वा ॥| 

॥१-११२३-५॥।! 

क्षत्राय त्वे श्रवसे त्वे महीया इध्यें त्वमर्थामिव त्वमित्ये । 

विसंद्शा जीवितामिप्रचक्ष उपा अंजीगर्भवनानि विश्वा | 
॥ १-११२-६॥ 

एपा दिवो दुहिठा प्रत्यर्दाशी व्यच्छन्ती युवतिः शुक्रर्वांता: । 
विश्वस्येशाना पार्थिवस्य वस्व उपो. अथ्येह सुंभगे व्यच्छ ॥ 

॥ १-११२३-७॥ 

परायतीनामन्वेति पाथ आयतीनां प्रथमा शाश्वतीनाम्‌ | 
व्युन्छन्ती जीवमुदीरयन्त्युपा मृते क॑ चन बोधरयन्ती ।। 

॥ १-१९११-८ ॥ 

उषो यदश्नि समिघे चकर्थ वि यदावश्वक्षसा सूयेस्य । 
यन्मालुपान्यक्ष्यमाणो अजीगस्तद्देवेपु चळपे भद्रममः । 

॥ १-११२-९.| 
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यां दोघाहि बहिणींचा येंण्याजाण्याचा मार्ग एकच आहे आणि तो 
अनंत आहे. तेजर्स्वा सूयाच्या आशेमरमार्णे त्या बांगणाऱ्या असून, आळी- 
पाळाने चालण्याचा त्यांचा रिवाज आहे, त्या एकमेक्रीस दुखबीत नाहींत 

अगर कोठें म्हणून कोठेतुद्धां थबकतहि नाहींत. त्या मिन्नस्वरूपाच्या असल्या 
तरी सुंदर असून एकमताने चालणाऱ्या आहेत. ( १-११३-३ ) तजस्बी, 

सत्य-मापणाची जननी, ।चेत्रविचित्र रंगांची अशी जी उषा, तिढा आम्हीं 
ओळखिले, तमाचा नादा करून तिर्ने आमचे दरबाजे उघडले आहेत; 
सर्व जगावर प्रकाश पाडून आमची संपत्ति ती आम्हांस पुनः दाखविती 
झाली, तिनें आपल्या प्रकाशाने सर्व जगाला जागत केळे आहे, 
(१-११३१-५) ज झोंपळे आहेत त्यांनीं उठून चाळू लागावे, ज्यांना पुख- 
कारक वत्तु दृव्पा असतील त्यांनां त्यासाठी प्रयत्न करावा, ज्यांना यज्ञयाग 
करावयाचा असेल त्यांनी कमानुप्ठानास लागावे, ज्यांना धनसंर्पात्त हवी 
असेल त्यांनीं त्या उद्यागास प्रवृत्त व्हावे, ब ज्यांना अंधुक दिसत आहे 
त्यांना स्पष्ट दिसावे या हेतूने या उदार उषादेवी सब जगास जाग्रत केठें 
आहे. (१-११२३-५) तुमच्यांवैक्की कोणीं पराक्रम कराबा, कोणीं कीर्ति 
मिळवावी, कोणीं यज्ञयांगादिक देवोपासना करावी, काणी उद्योगधंद्यास 
लागावे, कोणीं आपल्या चरितार्थाचा मार्ग शोधावा, यासाठी या उदार 
उषादेबीने सब जगास जागत केळे आह. (१-११३-६) पश्वबीवरील सर्वे 
संपत्तीची स्वामिनी अश्ली ही ग्रुलोक्र-कन्या जी उषा देवी, ती भर तारुण्याने 
मंडित असून झगझगीत शुभ्रवस्त्र परिषान करून दरराज जगाला दर्शन देत 
असते. हे सुमंगल उषे! आज या आमच्या यशात तू आपला सुंदर 
प्रकारा पांड की ! (१.११३-७) ही उषा आजपर्यंत गेळेल्या उषाच्या 
मार्गार्नेच बाटचाल करीत आहे. पुढें येणार्‍या उर्षांत ही पह्दिळीच असून, 
ती अंधार नाहीशी करणारी, प्राण्यास कार्यप्रवृत्त करणारी, ब झोप- 
लेल्यांस जाग्रत करणारी अशी आहे. (१-११३-८) हे उषे ! तूं आम्हांस 
अग्नि प्रदीत्त कराबयात प्रवृत्त केळेंत, आणि सूर्यप्रकाशाच्या योगाने अघ:- 

कारांत बुडालेल्या या जगाला पुनः उजळा दिलास, तूं देवभक्तांस जागृत 

करून, त्यायोगान तूं देवांचे देखील एक मोठें द्वितकृत्य घडवून आणलेत, 
(१-११२-९) 
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कियात्या यत्समया भवाति या व्यपर्याश्चव ननं व्यच्छान्‌ । 
अन पूर्वा: कृपते वावशाना प्रदीध्यांना जोषमन्याभिरेति ॥ 

॥ १-११३-१०॥ 

इयष्टे ये पूर्बंतरामपश्यन्‌ व्यच्छन्तींमषसं मत्यींस: | 
अस्माभिंरू नु प्रतिचक्ष्यांभदो ते यन्ति ये अपरीष पश्यान्‌ ।। 

॥१"९९१९२०८९१.१!| 

यावयदू देंधा तपा %तेजाः सुम्रावरीं सत्ता ईर्यन्ती । 
सुमड्ुलीबिंभ्रती देववींतिमिहाद्योप: श्रेष्ठतमा व्युच्छ ॥ 
र्‍ ॥ १-११३-१२॥। 
शर्श्वत्‌ परोपा व्यंवास देव्यथो अद्येदं व्याबो मघोनी । 
अथो व्यच्छादुत्तत अन द्यनजरामता चरति स्वघार्मिः ॥ 

॥ १-१११-१२ | 

च्य! ज्िमिर्दिव आतास्वद्यौदप कृष्णां निर्णिजे देव्यांव: । 
ग्रबोधयन्त्यरुणेभिरश्वैरोषा यांति सयुजा रथेंन ॥ 

॥ १-११२-१४॥ 

आवहन्ती पोष्या वार्याणि चित्रे केतु कृणुते चेकिंताना । 
ईय॒पींणामुपमा रास्वतीनां विभातीनां प्रथमोपा व्यंश्वेत्‌ ॥ 

॥ १-११३-१५॥। 

उदीध्बे जीवो असुर्न आगादप प्रागात्‌ तम आ ज्योतिंरेति । 
आरेक्‌ पन्थां यातंवे सुयीयागॅन्म यत्र प्रतिरन्त आयुः 1 

॥ १-११२-१६॥ 
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ही. उषा येथ किती बळ राइणार आहे? ज्या मागे प्रकाशून गेल्या 
त्या त्रा किती बेळ राहिल्या होत्या ब पुढ येणाऱ्या तरी किती वेळ 
राहणार आहत १ तथःपि जगास प्रकाशित करण्यासाठी मागील उषांनी प 
काय कलं तेच हीहि उपा करते ब पुढे येणाऱ्या उषांनाहि बरोबर घेऊन 
तसंच करावयास लावत, (१-११३-१०) ज्यांनी ज्यांनी म्हणून पूर्वकाठीन 
उषांना प्रकादातांना पाहिलं ते सर्वे आतां मरून गेल आहेत. आतां आम्ही- 
हवे तिला पद्दांत आहोंत, व तिला पाहणारे भविष्यकाडी हि पण निपजठीळ, 
(0९-११३-११) हे उष ! देबोपासकांचा द्वेष करणाऱ्या दष्ट्यांचा तू नि:पात 
कर ! यज्ञकमारचे पाल्न करणारी, सतयासाठींच जन्म पाबलेली, सुखस्वरूप, 
मधुरमाधषिणी, सुमंगळा, देवांचे हृबिरनञ घेऊन येणारो व अत्यंत श्रेष्ठ अदी 
व्‌ आपला उज्ज्बल प्रकांदा आज या आमच्या यरशाठेत पाडणारी हो! 
(१-११२३-१२ ) हो उप्रा प्राचीन कालापासून सतत प्रकाशत आढी 

आहवे. त्याचप्रमाणें त्या उदार उपनें आजहि येथे आपल! उज्ज्वल प्रकाश 
पाडला आहे ब पुढेंह्रि ती अज्लीच प्रकादत राहील, ती जरारद्दित, गृत्यु- 

रहित असून स्वतःच्या तेजाने सदेव चमकत राहते. (१-११६-१४१) आपल्या 
तेजस्वी किरणांनी विभूषित होऊन ग्युलोकाच्या विस्तीणे प्रदेशावर हो दैवी 
उधा चमकत आहे ! तिनें जगावरील काळा पडदा बाजूस सारला आहक्े ! 
अरुणवबणे अश्व जडलेल्या सुंदर रथांत बसून, निजलेल्या लोकांना जार्गे 
करीत ही इकडेच सत आहे ! (१-११३-१४) पुष्टिकर व वीर्यवधक अशीं 
अन्नसंपत्ति बरोबर घेऊन ही चेतन्यदायक उषा आपले आश्वयेकारक किरण 
जगावर प्रसार करीत आहे. आजपर्यंत येऊन गेलल्या उबांपेक्ड ही दोवट- 
ऱ्वी ब पुढे येणाऱ्या उप्रांपैकी पाहिळी असून ती आपली प्रमा आज येथ 
उघळूं लागली आहे ! (१-११३.१५) द्द लाक हो ! असे झोपला काय 

उठा ना ! हा पहा आपला चेतन्यदायक प्राण आला आहे ! अंधःकार दूर 

पळून गेला ! आणि सबंत्र प्रकाश उजळून राहिला ! स॒योला आपला 

प्रबाह सुखार्ने करतां याबा म्हणून या उघेने त्याचा मार्ग मोऊळा करून 
ठेबिला आहे. जेथे अन्न वधन पावर्ते ते थे आपण आता. जाऊं या. 

(१-११३-१६) 
4 
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स्यूर्मना वाच उद्यि्ि वन्हिः स्तवानो रेभ उपसो विभाती: । 
अद्या तदुंच्छ गूणते मघोन्यस्मे आयर्न दिंदीहि प्रजाबंतू ।॥। 

_॥ १-११३-१७॥ 
या गोमतीरुपसः सवेवीरा व्यच्छान्त दाुपे मत्योय । 
वायोरिब सुनृर्ताना मुदुर्के ता अंश्रदा अं्नवत्‌ सोमसुत्वा ॥ 

॥ १-११३-१८॥ 
माता देवानामादिंतेरनींकं यज्ञस्य केतर्बृहती वि भाहि | 
प्ररास्तिकृदू ब्रम्हणे नो व्य॒१च्छा नो जनें जनय विश्ववारे ॥| 

॥ ९९९२-१९ 

यक्चित्रममे उपसो वहन्तीजानाय दोडामानाय भड । 
तन्नो मित्रो वरुंगो मामहन्तामर्दितिः सिन्ध: प्रथिवी उत दौ: ॥ 

१९९३२०१ ७॥ 
ग्त्न ५३ 

कुत्स आंगिरस-क्राप, रुट देवता, जगती-छंद 

इमा रुद्रार्य तवसें कपर्दिने क्षयद्रीराय प्र भरामहे मती: । 
यथा दामसंदू द्विपदे चतुंप्पदे विश्व पूट प्राम अस्मि्ननातुरम्‌ ।) 

॥ १-११४-१ ॥ 
श्रॉ. वि. ( र्उ-यज्ञ ) दिशोपस्थान, स्मा. वि. भस्मम्रहण; रुदसृक्त 

मळा नो! रुद्रोत नो मर्यस्कृधि क्षयद्वीराय नमसा विवेम ते । 
यच्छं च योश्रव मर्नुरायेजे पिता तर्दऱ्याम तब रुद्र प्रणींतिषु ॥ 

॥ १-११४-२॥ 
अश्याम॑ ते सुमति देवयज्यया क्षयद्रीरस्य॒ तब रुद्र मीढ्व: । 
सुम्नायनिद्विशो अस्माकमा चरारिंटवीरा जुहवाम ते हवि: | 

॥ १-११४-३ ॥ 



(५१) 

स्तोत्र अ्पग करणारा हा. उपासक उषेचीं सुंदर स्तोर्त्रे व्यवस्थित 
सतयार करून, तीं मोठ्या भावभक्तीरन गात आहे. म्हणून हे 
उदार देवि ! तूंया स्तोत्याकरिता प्रकाशमान हा आणि आम्हांठा तंतति 
बदीघांयुपय्य ही दे! ( १-११३-१७ ) गोसंपन्न, अश्वतंपन्न, वीरसंपन्न 
अश्या या उषा हावे अपेण करणाऱ्या यजमानाप्रीत्यथ प्रकाशित हात 

असतात, अतएब साम अपंग करणारा हा यजमान हें स्तोत्र संपतांच 
बायुगतीर्ने त्या उषांप्रत प्राप्त हावा) ( १-११३-१८) हे उषे! तूं 
देवांची माता, अदितीचें मुख, यज्ञाचा ध्वज ब महान्‌ अशी आहेस ! 
आम्हांकरिता तूं प्रकाशित हा ! आमच्या स्तांत्राची तारीफ कशून, तू 
आम्हांस प्रकाश दे ! हवे सर्बंप्रिय उष ! तू आम्हांला लोकांमध्ये प्रमुख कर! 
९ १-११३-१९ ) र्जे सुदर ब कल्याणकारक बन आहे ते ही उषा देवी 
पूजन ब स्तबन करणाऱ्या भक्तासाठी घेऊन येत आहे. तर त्यास मित्र, 
बरुण, अदिति, सिन्धु, एथ्वी ब द्युळोक या सर्वाचे अनुमोदन असो ! 

( १-११३-२० ) 

रत्न ५२ वें 
हा रुद्रदेब महा समथ असून तो जटामंडित आहे. ऐश्वर्यसंपत्न असे 

मरुट्रण त्याचे पुत आहेत, अकद्या रुद्रदेवा चं आम्ही स्तबन करतो. अशा 
योगार्न आम्हांला, आमच्या पुत्रपोत्रांना ब अश्वाबादिकांना आरोग्य प्राप्त 
होईल, आणि आमच्या गांबांतील सर्वे प्राणिमात्रांचे रोगराईपासून रक्षण 
होऊन त्यांची भरभराट होइल. (१-११४-९१) द्दे रुददेवा ! तूं आझांस 
मुखी कर ! आम्हांस आनंद प्राप्त करून दे ! वीरपुत्रसंपन्न अशा तुला 
इवि अर्पण करून आम्ही तुझी उपासना करीत आहो, पिता मनु यार्ने 
झापल्या प्रजेला जे आरोग्य ब र्जे निभयत्ब मिळवून दिलं होतं, ते आरोग्य 
ब ते निर्भयत्ब आम्ही तुझ्या कृपादृष्टीखाली राहून प्रास करून घेऊं असें 
घडो ! (१-११४-२) हे योबनाढ्या ! मद्ट्रणांनी युक्त असा जा तूंत्या 
तुझ्याप्रीत्यथे कर्मानुष्ठान करून आंम्ही तुझी अनुग्रहबुद्धि संपादन करूं । 
तूं आमच्या लोकांमध्ये ये आणि त्यांना सुखप्रद हो! आम्ही आमच्या 
सुरक्षित प्रजनन युक्त हात्साते तुला हृविरन्न अर्पण कहून, प्रसन्न करतो, 
(१-११४-३) 
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त्वेषं वये रु यज्ञतार्थ वडकुं कविमवसे नि व्हयामहे । 

आरे अस्मदेव्यं हेळों अस्यतु सुमतिमिद्र्यमस्या वणीमहे ।| 

॥ १-११४-४ ॥ 

दिवो वराहर्मरुपं कपादिन तेषं रूपं नमसा नि व्हॅयामहे । 

हस्ते बिभ्रद्वेषजा वार्याणि शार्म वम च्छर्दिरस्मम्ये यंसत्‌ ।। 

॥ १-११४-५ ॥ 

इदं पित्रे मरुतांमुच्यते वचः स्थादोः स्वादींयो रुद्राय वर्धेतम्‌ । 

रास्वा च नो अमत मर्तभोजने तमनें तोकाय तनयाय मळ ॥ 
॥ १-११४-६॥ 

मा नों महान्तमत मा नो अभक मा न उक्षन्तमंत मा न॑ उक्चितम्‌ । 
मा नों वधी: पितरं मोत मातरं मा न: प्रियास्तन्यो रुद्र रीरिप:|॥ 

|| १-११४-७॥ 

मा न॑रतोके तनये मा न आयो मा नो गोप मा नो अश्वेषु रीरिप: । 

वीरान्मा नो रुद्र भामितो वधीहेविष्मन्तः सदमित्त्वा हवामहे ॥| 

| १-११४-८ ॥ 

श्रौ. वि. ( र्ढयज ) दिशोपस्थान, स्मा. वि. रुदसक्त; शुद्धोदक स्नान. 

उर्प ते स्तोमान्पशपा इवाकरं रास्वा पितर्मरुतां सुम्नमस्मे । 

भद्रा हि ते सुमतिमळयत्तमार्था वयम्व इत्त वणीमहे ॥१-११४-९॥ 
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तेजःपुंज, यजशकाय सिद्धीस नेणारा, वक्रमागोरने चालणारा, ब 

आअहांबुद्धिमान, अशा महादेवाला आमच्या रक्षणा य आम्ही पाचारण 

करीत आही. तो रुद्रदेव आम्हांबरील देवी कोप नाहींसा करो | त्या 
महादेवाचा आम्हांबर कृपाप्रसाद न्हावा अशी आमची मनीपा आहे. 

९१-११४-४) बराह्वाप्रमार्णे तुद्ढ अंगाचा, शुभ्रकांतीचा, जटामंडित ब 
प्रमासंपन्न अश! रुद्रदेबाला स्वर्ग लोकांतून आमच्याकडे येण्यात नमस्कार- 

मंत्र म्हणून आम्ही द्वांक मारता, तो देव येतांना बरोबर हातामध्ये रोग- 
नाशक अशा उत्तमोत्तम ओषधि घेऊन येवा ! आणि आह्यांस आरोग्य 

सुख, अभेद्य कवच व सराक्षित घर प्रदान करो! (१-१ १४-५) अत्यंत 

मधुर ब अत्यंत पुष्टिबंधक अंस दे स्तोत्र साम्ही मरुद्रूणांचा जो पिता त्या 

सझद्रदेवाप्रीत्यय गात आहोत, तर हवे अमर रुद्रदवा ! मानवांना प्रिम अस 
मधुर अन्न त आम्हांत दे ! आणि तसंच आम्हांस, आमच्या पुत्रां, व 
आमच्या नातवांस सुत्वी राख ! (१-११४-१) हवे रुद्रदेवा ! आमच्यांत 
जे वृद्ध आह्देत त्यांना मारूं नकोस ! जे बाळ आहेत त्यांना मारू नकोस ! 

जे तरुण आहेत त्यांना मारू नकोस ! जे स्त्रियांच्या गर्मात आहेत त्यासहि 
मारूं नक्रोस ! आमच्या बापाला मारूं नकोस |! आमच्या आईला मारू 

नकोस ! आणि आमच्या दृष्टमित्रादि प्रियजनांसहि पण मारू नकोस ! 

( १-११४-७ ) हृ भगवन्‌ रुद्रदवा ! आमच्या पुत्राला व नातवाला 
मारू नकोस | आमच्या आयुष्य्राला मारूं नको ! आपच्या गाइगुरादि 
थांना मारूं नकोस ! घोड्यांना मारू नकोस ! «आमच्या! बीरांना -यद्यापि 
तं रागाट अपले तरी-मारू नकास ! हृविसंपनन असें आणम्ही-तुझे भक्त- 

सदेव तुला यज्ञामध्ये हृबिमीग अर्पण करण्यासाठी पाचारण करतो. 

(.१-११४-८ ) हवे रुद्रदेबा ! ज्याप्रमाणे गुराखी ह्या सायंकाळी माल- 
काची गुरे एकत्र करून त्याची तयाला परत करतो, तद्वत्‌ तुझ्याकडून मिळ- 
विलेली ह्रीं स्तो एकत्र करून आम्ही तुझा तुला परत अपण करीत आहे. 
हे मरुत्पित्या ! आम्हांस तुर्त दे ! कारण ती तुझा कृ॒गामुद्धि अत्यंत तुतव- 
दायी आणि म्हणून प्रलोमनीय आहे. अतएव मी त्या तुझ्या मंगळ कृपेची 

याचना करता, ( १-११४-९) 
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रत्न ५४ वें 
कुत्स आंगिरस-क्रषि, रुद्-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

आरे तें गोम्मत पुरुष क्षयद्वीर सुम्रमस्मे ते अस्तु । 
मळा च॑ नो अधि च ब्रहि देवार्धा च न: शाम यच्छ द्विबहा: ॥ 

॥१-११४-१०॥ 
अवोंचाम नमो अस्मा अवस्यवं: डाणोतु नो हव रुद्रो मरुत्वान्‌ । 
तन्नो मित्रो वरुणो मामहन्तामर्दितिः सिन्धुः पृथिवी उत द्यौ: । 

1१११४१९१११ 
श्रो. वि. ( रुदरयज्ञ ) दिशोपस्थान. 

रत्न ५५ व 
कुत्स आंगिरस-क्रषि, सू्य-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

चित्रे देवानामुदंगादनींकं चक्षुमित्रस्य वरणस्याम्ने: । 
आप्रा द्यावांपरथिवी अन्तारेक्षं स्य आत्मा जर्गतस्तस्थुपश्व ।। 

॥ १-११५-१ ॥ 
श्रौ. वि. ( अतिरात्र ) आश्रिनदस्त्र; स्मा. वि. सौरजप. 

सूर्या देवीमुषसं रोचंमानां मर्यो न योषामर्म्यात पश्चात्‌ । 
यत्रा नरो देवयन्तो य॒गानि वितन्वते प्रति भद्राय भद्रम्‌ ॥| 

र्‍ ॥। १-११५-२॥ 
भद्रा अर्श्चा हरित: सूयस्य चित्रा एतंग्वा अनमाद्यास: । 
नमस्यन्तो दिव आ पृष्ठमस्थु : परि द्यावांपथिवी य॑न्ति सद्य: | 

| ॥ १-११५-२॥ 
तत्सूर्यस्य देवत्वं तन्महित्वं मध्या कर्तोर्विततं सं ज॑भार | 

यदेदयुक्त हरित: सधस्थादाद्रात्री वासंस्तनुते सिमस्मै । 
॥ १-११५-४॥ 
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रत्न ५४ व 
हवे शत्रुमदेना ! गाईंना ब मनुष्यांना मारण्याचे जें तुर्झे हत्यार आहे, 

तें कृपा करून आम्हांपांसून दूर राहा ! आणि तुझ्याजवळ अ सुख आहे, 
ते मात्र आमचें असो ! हे रुद्रदेवा ! तू आम्हांबवर अनुग्रह कर आणि 
भामची बाजू घेऊन बाल, हे देवा ! तूं ज्ञान ब कर्म यांचा स्व!मी आहेत, 
तर तूं आम्हांस सुख दे! ( १-११४-१० ) संरक्षणाची इच्छा करणारे 
आम्ही हें स्तोत्र रुद्रदेवाप्रीत्यय॑ गाऊन दाखविलें आहे; त्या रुद्रदेवाला 
आमचा नमस्कार असो ! मरुत्बान्‌ अत्ता हा रुद्र आमच्या स्तोत्राचा 
मनःपूर्वक स्वीकार करा ! आणि हे ज॑ आम्ही स्तोत्र गाऊन दाखविले, 
त्याला मित्र, बरुण, अदिति, सिंधु, पृथ्वी ब स्वर्भ या देवता अनुमोदन 
देवोत । ( १-११४-११ ) 

रत्न ५५ वें 
किरणांचा पुंज, मित्र ब बरुण यांचा डोळा, असा जो हा सूर्यदेब 

तो आतां उदवाचलाबर प्रास झाला आहे. आणि आश्चर्य इं की, स्वर्ग, 
पृथ्वी ब नभोमंडळ हीं त्यानें आपल्या सुदिव्य तेजाने कोंदून सोडली ! 
सूर्यदेव हा चराचर सृष्टीचा आत्मा आहे! ( १-११५-१) तरुण हवा 
जसा सुंदर युवतीच्या कच्छर्पी लागून चालत असतो, तद्वत्‌ ह्या सूर्य झाढा 
तरी दिश्यकांतीर्न युक्त अशा उषेच्या मागून येत असतो, या उषादेबीचा 
उद्य झाला म्हणज्ञे सर्यदेवाचे उपासक तत्ीत्यथ अग्निहोत्रार्चे अनुष्ठान 
करण्यास प्रारंभ करतात. त्याचप्रमाणे आम्हीहि आमच्या कल्याणार्थ त्या 
मगलमु्त देवाचं स्तवन करीत आहो. ( १-११५-२) कल्याणकारक, 
दुरितहारक, चित्रविचित्र रगाचे व रमणीय असे अश्व अंतरिक्षाच्या उच्च 
स्थानावर प्रास झाले आहेत. त्या अश्वांना आमचा नमस्कार असो! ते 
आतां हवां हवां म्हणतां द्यावापृश्वीला व्यापून सोडतील. ( १-११५"-३ ) 
सूर्यदेवार्चे देवपण व मोठेपण ते हृंच काँ, नेलोक्यांत दिवसा आपण स्वतः 
पसरलेले किरणजाल अस्तसमर्यी तो आपण स्वतःच आपल्यामध्ये आकर्षेन 
घेतो, जेव्हां तो हे सुवण रंगाचे सुंदर किरण आकाशमंडलांतून आपल्या- 
मर्ध्ये आकरषूंन घेतो, तेव्हांच रात्र ही जगावर आपला अंधःकार पसरते. 
(१-११५-४) 
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तन्मित्रस्य वर्रगस्थामिचक्षे सूर्य रूपं कृगुते द्योदपस्थे | 
अनन्तमन्यद्रशरस्य पाज: कृश्णमन्यद्भ रित: स॑भरन्ति | 

॥ १-११५-५ ॥ 

अद्या देवा उदिता सूर्यस्य निरंहेसः पिपता निरत्रधातू | 
तन्नो मित्रो वहुणो मामहन्तामदितिः सिथ: परविवी उत द्यो: ॥ 

|॥ १-११५-६॥ 

रत्न ५६वे 

कक्षीवानू-अरषि, अशविनो-देवता, त्रिष्टुप-छंद. 

मध्वः सोमस्पाश्विता मदाम प्रत्नो होता विंत्रासते वाम | 
बर्हिष्मती रा तिर्विश्रिता गीरिपा यातं नासत्योप वारजे: || 

॥ १-११७-१॥ 
श्रो. वि. ( अशनि ) प्रातरनुवाक. 

यो वाततश्विता मतो जवीयात्‌ रथ: स्वथो विश आजिगाति | 
येन गच्छथ; सुकृतो दुरोणे तेन नरा वर्तिरस्मभ्ये यातम्‌ ॥ 

॥ १-११७-२॥ 

कधि नरावंहसः पाश्न्यमबीसादनि मुश्लथो गगेन | 
मिनन्ता दस्योरशिंवस्प माया अनुपुर्व वैपणा चोदयन्वा ॥ 

॥ १-११9७-२ 

अश्व न गहूळमंश्रिना दुरेवेञ्हपि नरा ब्ृपणा रेभमप्सु । 
से ते रिंगीथो विप्रंतं देसांभिर्न वॉ जूर्यन्ति पुर्या कृतानि ॥ 

|| १-११७-४॥ 
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सूर्यदेव हा स्वर्गावरून जे पुण्यवांन्‌ आहेत. त्यांवर मित्रदाश 
घारण करून अतुग्रदू करता आणि जे पापी आहेत त्यांवर वरुणदद्ट 

ठेवून त्यांचा निग्रह करतो. या वूर्यदेवाचे अद्वेत असे एक रूप असून 
देशकालाद्यवच्छेदरद्दित ब तेजः५ुज अर्से आहे. तयाचे दुसर आणखी एक 

रूप असून ते॑सगुण असल्यामुळे इन्द्रिये त्यांस ग्रहण करू शकतात. 

( १-११५-५ ) अहो किरणदेबद्दा ! आज सूर्योदयावरोबर आम्दःस सवं 
पापांपासून आणि सवं दुलॉकिकापारून तुम्ही मुक्त करा ! मित्र, बशूण, 

आदेति, सिंधु, पृश्वी ब स्वर्ग ही. आमची प्रार्थना मान्य करोत. 

(१-११५-६) 

ष्ट 

तै 

रत्न ५६ बे 

हवे अश्विदेबहो ! मधुर सोमरसार्ने ठुम्हास प्रश्‍न्न करण्याकरितां हा तुमचा 

पुरातन उपासक तुमची उपासना करीत आहे. तुम्ह्वांसाठी हवि दभावर 

ठेविळे असून त्याबरोबरच म्हणाबयाचे स्तोत्रह्यि पण तयार केलं आहे. हे 

नासत्य हो ! अन्न ब बल यानी युक्त द्वोत्साते तुम्ही भमच्या यजशाळिंत 

या !( ९-११७-१ ) दृ अश्विदेवहो ! मनापेक्षांट अतिशय वगबान्‌ 

अस उत्तम घोडे जोडलेला असा जो तुमचा रथ लोकांमध्ये फिरत असतो 

ख ज्यांत बसून तुम्ही यजन करणाऱ्या यजमानाच्या घरीं जात अततां त्या 

रेथांत तरसून तुम्हा आमचेकडे या. ( १-११७-२) है बीयंशाली ब नेते 

अश्विदेबह्ो ! तुम्ही दुष्ट दस्यूंच्या सर्व कपटांचा नाश करून ब त्यांना 

ठार  'न लोकवंद्य अत्रिक्रष्रीला त्याच्या पुत्नादि पारिवारासहित त्या 

कठिण कारा*ह्ांतीळ अभिकुंडांतून मुक्त केडेंत. ( १-११७-३ ) हे नेते 

च मनोरथपूरक अश्विदेबह्द! दुष्टांनी पाण्यांत बुडवून ठेविल्य़ामुळे शिथिला- 

बयब झालेल्या त्या रेम क्ष्रीला आपल्या अद्भुत वेद्यकीय चातुर्याने पुनः 

सुद्दढ अबयबांनी तुम्ही युक्त केढेंत, तुमची हदी चिरंतन कृत्ये कषींडि शिळी 

डोत नाहीत. ( १-११७-४ ) 
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सुषप्वासं न निक्रतेरुपस्थे सूर्य न देखा तमसि क्लियन्तम्‌ । 
शामे रुक्मं न दर्शीतं निखातमुदूंपथुरख्िना वर्न्देनाय ॥ 

॥ १-१ १७-५॥ 

तदू वॉ नरा शांस्ये पज्रियेण कक्षीवंता नासत्या परिंञ्मन्‌ । 
शफादश्वस्य वाजिनो जनाय शतं कृम्मो असिज्ञतं मधूनाम ।॥ 

॥॥। १-११७-६॥ 

यव न॑रा स्तुवते कृष्णियाय विष्णाप्वे ददथुर्विश्वकाय | 
घोषांये चित्‌ पितपदे दुराणे पर्ति जू्यन्ल्या अश्विनाबदत्तम्‌ ॥ 

| ॥। १-१ १७-५७ ॥ 

युव श्यावाय रुशंतीमदत्तं मह: क्षोणस्याश्विना कण्वाय । 
प्रवाच्य तदू वुंपणा क्त वां यनार्पदाय श्रवो अध्यधत्तम्‌ ॥ 

न ॥ १-११७-८॥ 
पुरू वपौस्यश्चिना दधाना नि पेदव ऊहथुराशुमश्वंम्‌ । 
सहखत्रसां वाजिनमप्रतीतमहिहने श्रवस्य! तरत्रम्‌ । 

॥ १-११५७-९ ॥ 

एतारनिं वां श्रवस्या सुदान अह्माडगपं सदनं रोदस्यो: । 
यद्‌ वॉ पज्ञासो अश्विना हवन्ते यातमिषरा च विदुर्षे च॑ वार्जम्‌ ॥ 

|॥। १-११५७-१०॥ 

सनोर्मानेंनाश्विना गणाना वाजं विप्नांय भुरणा रदन्ता । 
अगस्ये ब्रह्मणा वाबृधाना सं विश्‍पला नासत्यारिणीतम्‌ ॥ 

॥ १-११७-११ ॥ 
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सुंदर अश्वी हो! भूमीच्या मांडीवर शयन करणाऱ्याप्रमार्णे, 
अंघारांत बुहून गेळेल्या सूर्यांप्रमार्णे, किंबा जमिनींत पुरून ठेबिलेल्या 
सुंदर सुवणालकाराप्रमार्ण विहिरीत खोळ गाडलेल्या त्या वंदनाठा 

तुम्ही सुरक्षित बाहेर काढलेत ! ( १-११७-५ ) हे नेते नासत्य हो! 

तुम्हीं लोकांसाठी बलबान्‌ अश्वाच्या खुरापांसून मद्याचे होमर कुंभ भरळेत. 
ह तुमर्च कृत्य पज्शकुळांत जन्मलेल्या कक्षीबानार्ने संत्र वाखाणण्यासारखे 

आहे ! नाहीं काय ? ( १-११७-६ ) हे नेते अश्वी हो ! तुमचे स्तोत्र 
गाणाऱ्या कृष्णपुत्र विश्वकाला विष्णापू नांवाचा हरवलेला पुत्र तुम्हीं शोधून 

परत आणून दिलांत, हे अश्वी हो ! बापाच्या घरींच अविबाहित राहून 
वृद्ध होत चाललेल्या घोषेला तुम्ही चांगळा पति मिळवून दिलांत ! 

( १-११७-७) हवे अश्विदेव हा ! तुम्हा कुष्ट रोगामुळ काळबंडलेल्या 

ऱ्याबाला गोरी स्त्री मिळवून दिलीत ! आणि दृष्टि गेल्यामुळे एकांतात 

पडून राहिलेल्या कण्बाला उत्तम दृष्टि प्राप्त करून दिलीत । तसेच तुम्ही 

नृषदाच्या बहिऱ्या मुलाला कान दिलात ! हृ वीयवान्‌ अश्वी हो ! हें तुमचे 
कृत्य खरोखरीच प्रशंसनीय आहे, नाहीं कोण म्हणल! ( १-११७-८ ) 
हे अश्वी हो ! नाना रूपे घारण करणारे तुम्ही पेदूला वगबान्‌ असा घोडा 
आणून दिलात की जो हजारांनी धन देणारा, अत्यंत बलवान्‌, अप्रति- 
हृतगाते, शत्र्चा वघ करणागा, कार्तिमान्‌ ब संकटांतून तारणारा असा 
होता, ( १-११७-९ ) हवे उदार अश्विदेव हो! अशी हीं वुमर्ची 
अद्‌भुत कृत्ये अत्यंत प्रशंसनीय आहेत ! व ह स्तीत्र द्यावापूर्थ्वातील घरा- 
मर्ध्ये राहणाऱ्या तुम्हांला प्रसन्न करण्यास समर्थ आहे. जेव्हां पउरकुलोत्पच्न 
लोक तुमचा धाबा करतील तेव्हां शक्तिप्रद अन्न घेऊन इकडे या आणि 
स्तुतिकत्या मळा अन्न द्या ! ( १-११७-१० ) हे पोषण करणार नासत्य 
हो ! पुत्राने केलेल्या स्तत्राच्या योगाने भारद्दाजक्रषीने तुमचें स्तवन कळे 
असतां तुम्ही त्याला अन्नसंपात्त दिळीत, अगस्तयाने कलल्या स्तोत्रामुळ. 

प्रस्न होऊन तुम्हा बिरपळेचा तुटलेला पाय लोखंडाचा जोडून तिळा बरी 
केलीत. (१-११७-११) 
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कुद यार्न्ता सुष्टर्ति काव्यस्य दिवो नपाता वृषणा शायत्रा । 
हिरण्यस्येव कळरां नि्खातमुर्टप्थुर्दशमे अंश्रिनाहन्‌ ।। 

॥ १-११७-१२ ॥।। 

य॒वं च्यवांनमश्चिना जरन्तं पुनर्युवान चक्रथः रशाचींभि: । 
यंबो रथ दहिता सर्यस्य सह श्रिया नासत्यावृणीत ॥ 

॥ १-११७-१२॥ 

य॒वं तुग्राय फर्न्येभिरेवे; पुनर्मन्यावभवतं युवाना | 

य॒वे भज्युम्णसो निः स॑मद्रा द्विमिरूड थुत्रईज्रेमिरश्रे; || 

॥ १-११७-१४॥ 

अजोंहवीदश्विना तोग्य्यी वां प्रोहळः समद्रमव्यथिजेगन्वान्‌ । 
निष्टमहथुः सुयजा र्थेन मनोजवसा वृषणा स्वस्ति ।। 

॥ १-१ १७-१५ ॥ 

अरजोहवीदश्विना वर्तिका वामास्नो यत्‌ सीममुच्वतं इृकर्य । 
वि जयुर्षा ययथ॒: सान्वदवेर्जातं विष्वाचो अहतं विषेण॑ || 

र्‍ ॥ १-११७-१६ ।। 

डात मेपान्‌ वक्‍यें मामहानं तमः प्रणींतूमाशिवेन पित्रा । 
आक्षी क्रज्राइवे' अश्विनावधत्ते ज्योतिरन्वाय चक्रया चिक्ष 1 

॥ १-११५-१७॥। 

शानमन्याय भर॑महवयत्‌ सा वकीरंश्विना वषणा नरेतिं | 

जार: कनीन इव चक्षदान कडराश्व:ः रातमेके च मेषान्‌ ॥ 

. ॥ १-११७-१८॥ 
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हे य्रूचे बीर्यवंत प्रत्न अश्विदेवे हो! तुम्ही सुंदर स्तुति 

एऐकण्याकारितां काब्याच्या घरां चालढां असतां वाटेंत भूमीतून पुरटेला 
सुवबणपू'रेत कळश॒ बाहेर काढावा त्याप्रमार्ण कूपांत पडून राहिलल्या 
रेभाळा तुम्ही दहावे दिवशी त्यांतून बर काढळेंत; त्या वेळी तुम्ही कोठे 
चालरां होतां! ( १-१ १७-१२ ) द्वे अश्विदेब हो ! वृद्ध होत चाल- 

लेल्या च्यवनक्तब्रीळा तुम्ही आपल्या वैद्यकीय चातुर्याने पुनः तरुण केठेंत !. 

सूर्याची कन्या ही. आपल्या श्हगारसोभाग्यासहह तुमच्या रथांत येऊन 
चहून बसली! (१-११७-१३) हे दुःखनिबारक अश्चिदेव हो ! 
आपल्या पुरातन पराक्रमामुळे तुम्ही तुग्राला पुनः अधिकच स्तवनीय 

झालांत, तुम्हीच आपल्या शाध गतिमान्‌ जद्दाजाच्या व वेगवांन्‌ घोड्याच्या 

योंगार्ने मुज्यूला खबळललेल्या सधुद्रांतून सुरक्षित बाहेर काढून त्यांला पितृ- 

गृही पोंचता कर्लेत |! ( १-११७-१४) हे अश्विरवह ! चिमणीने 
तुमचा घांबा केला, त्यासरशी ठुम्ही. घांवून थऊन तिला लांडग्याच्या 
जवड्यांतून खोडबटात ! आपल्या जयशाली रथांतून तुम्डी जहुपाला 

पर्वताच्या शिखरावर घेऊन गेलांत, आणि विष्वाचू नामक राक्षताच्या 
मुलाला विषारी बाणाने ठार केलेत ! केवढे अद्‌भुत पराक्रम हे तुमचे ! 1 

_ (१-११७-१६) हे अश्वाहा ! शंभर मेंढे लांडगीळा खावयाप्त देऊन 
तिला खुष केली म्हणून क्रज्नाश्वाच्या दुष्ट बापार्ने त्याचे डोळे फोडून 

त्यात अंघ केलें, तेव्हां तुम्हीं त्याला पुनः दृष्टि आणून दिलीत, विविष 

जग पाहण्यासाठी त्या आंधळ्या क्रज्नाश्ाला पुनः प्रकाश दिलांत ! 

(१-११७-१९७) 

आंघळा झालेल्या कतज्राश्वासाठी त्या लांडगीने तुमचा घांबा 

केला आणि म्हटलें का, हे शूर अश्वी हो ! हवे पराक्रमी वीरह्दी |! प्रेमवेडा 

तरुण जसा परस्रीला आपले सवे घन देऊं करतो तद्वत्‌ ह्या करज्नाशारने 

एकह एक मेंढे कापून मळा खाबयास दिले, ( १-११७-१८) 
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मही वामृतिर॑श्विता मयोभूरुत खामं धिष्ण्या सं रेणीथ: । 
अर्था युवामिदव्हयत्‌ पुरन्धिरागच्छते सीं वषणाववोमि: ॥| 

| ॥ १-११७-१९ || 
अघेचुं दसरा स्तर्य २ विधक्तामपिन्वतं दायवें अश्विना गाम । 
युवं दाचीभिविमदार्य जाया न्यहथु: पुरुमित्रस्य॒ योषांम्‌ ।। 

॥ १-११७-२० ॥ 

यव व्केणाश्विना वपन्तेषे दुहन्ता मर्नुंषाय दसा । 
अभि दस्यं बकुरेणा धमन्तोरु ज्योतिश्वक्रथरायीय ॥ 

_ ॥१-११७-२१॥ 
आथर्वेणायाश्विना दधीचे5रव्यं शिर: प्रत्येर्यतम्‌ । 
स वांमधप्र वोचदृतायन्‌ त्वा्टं यद्‌ दैख्ावकपिकक्ष्यं वाम ॥ 

॥ १-११७-२२॥ 

सदा कवी सुमतिमा चके वां- विश्वा धिये! अश्विना प्रावतं मे । 
अस्मे रयिं नासत्या बृहन्तमपत्यसाचे श्रृत्ये रराथाम्‌ ।। 

| ॥ १-११७-२३॥ 

हिर॑ण्यहस्तमश्चिना ररांणा पत्रं नरा वघ्रिमत्या अंदत्तम । 
त्रिर्घा हे श्यावैमश्विना विकंस्तमुजीवस ऐरयते सुदान ।। 

॥ १-११७-२४ ।। 

एतानिं वामश्चिना वीर्याणि प्र पूर्व्याण्यायवो5वोचन्‌ । 
अह कण्वन्तो वृषणा युवाम्यां सुवीरांसो विदथमा ब॑देम ।। 

॥ १-११७-२५॥ 
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हे अश्वीही ! तुमची ती थोर कृपादष्टि सुस्यकारक आहे ! हे भक्तकाम- 

कल्पट्रमहो| शरीराचे अबयव विकल झाले असतां ते पुनः तुम्हा नीट करता 

म्हणून त्या बुद्धिमती घाघने तुमचा घांबा कला,तंग्हा हे वीयंवन्त हा! तुम्ही 

आपल्या रक्षणासहू तिच्याकडे गेलांत, (१-११७-१९) हवे दशनीय अश्वी हो! 
कुश झालेली, दूध न देणारी ब बोझोटी अशी गाय तुम्ही संयूसाठी दुभती 

केळीत. तुम्ही, आपल्या पराक्रमार्ने पुरुमित्राची तरुणकन्या कामद्यु इजला 

बिमद कडपीला जाया म्हणून आणून दिलीत, (११ १७-२०) हे पराक्रमी 

अश्वी हो ! तुम्ही नांगराच्या योगाने तयार केलेल्या जमिनींत धान्य पेरणारे 

आणणि पाऊस पाडून मनूकारितां अन्न निर्माण करणारे आहां. तुम्ही तेजस्वी 

बज्नानें दस्यूंना माहून आर्याकारितां तजस्वी प्रकाश प्रकट केळांत, 

( १-११७-२१) 

हे दर्शनीय अश्विदेबह्दो ! अथवंणपुत्र दध्यंचाला तुम्ही घोड्याच 

मुख लावलंत, तेव्हां त्याने तुम्हांला मधुविद्या शिकविली, ती 

गुह्य विद्या तलखूवा फक्त त्बष्टदेबालाच अवगत होती. आणि या दध्यंचानें 
वुम्हांला ती सांगितली, ( १-११७-२० ) हे विद्वान्‌ अश्विशेव हो! 

तुमची कृपा मी नित्य भाकिता, माझ्या सब सत्कृत्यांचें तुम्ही कृपा करून 

रक्षण करा, आम्हांला विपुल ब सुशध्राब्य अशी संतति-संपत्ति द्या । 

( १-११५-२३ ) हे समथ अश्रिदेब हो ! तुम्ही बाग्रमतीला हिरिण्यह्स्त 

पुत्र दिलांत, हवे उदार देवहो ! तोन ठिकाणी तुकडे केलेल्या इ्याबाळा 
तुम्ही पुनः जिवंत करून वर उठविठेंत ! तुमच्या चमत्कृतीळा खरोखर 

अंतच नाहीं ! ( १-११७-२४ ) ह बल्संप्न अश्विदेबहो ! याप्रमाणे 

हे तुमचे अद्‌भुत पराक्रम आम्ही भक्तांनी वणन केळे आहेत, तर तुमचं 

स्तोन्न गाणारे आम्ही बीरपुत्रसंपनन होऊन या यरसमारंभांत तुमची 

स्तुति गात राहूं असं घडो ! ( १-११७-२५) 
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रत्न ५७ वें 
कक्षीवानू-ञरषि, दानस्तुति-देवता, जगती-छंद 

नार्कस्य पष्ठे अधि तिष्टति श्रितो यः पणाति स हू देवे गच्छति ) 
तस्ना आपो' घतमंब्न्ति सिन्धंबस्तस्मा इयं दक्षिणा पिन्वते सर्दा ।। 

न ॥ या ती. 
भश्रा. वि.--दानस्तृति. 

रत्न ५८ वें 
कक्षीवान्‌-कषि, दानस्तु(प-देवता, 'त्रिष्रप-छंद. 

दक्षिणावतामिदिमानि चित्रा दक्षिणावतां दिवि सु्यात: । 
दक्षिणावन्ती अमत भजन्ते दक्षिणावन्त: प्रतिरन्त आंयु: ।। 

॥-९-१२"५७८६ 
श्रो. वि. दानस्तति स्मा. वि. वधूवरांना आक्दीवांद.. 

मा पणन्ता दुरिंतमेन आरन्मा जारिपु: सरय: सुत्रतार्स: । 
उंगन्यस्तेषा परिधिरस्त कश्चिदप्रणन्तमभि सं यन्त शो्का: ।॥| 

॥ १-१२५-७ 

रत्न ५० वें 
परुच्छेप-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप-छंद 

थे देवासो दिव्येकाददा स्थ प्रथिब्यामध्येकादरा स्थ । 

अप्पुक्षितो महिनेकादश स्थ ते देवासो यज्ञमिमं जुषध्वम्‌ || 
प ॥ १-१३९-११॥, 

आया, वि. ( दश ) प्रउग-दस्त्र. स्मा. वि.--श्राद्धमत्र. 

रत्न ६० वें 
दीधेतमा-क्रषि, आभ्न-देवता जगु ी-छंद 

बळित्या तद्वपुंबे धायि दर्शतं देवस्य मर्गर ब्र्हसो यतो जनि । 
यदीसुप&२0 साधते मात%तस्य घेना अनयव्त सखुत: ॥ 

| ॥ १-१४१-१ ॥: 
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रत्न ५७ बै 
जे हविभाग देऊन देवांना प्रसन्न करणारे देवभक्त आहेत ते स्वगांच्या 

उच्च स्थानावर चढून तेर्थे राहतात. त्यांना देवांमध्ये प्रतिष्ठित स्थान 

मिळतें, त्यांच्यासाठी नद्या घ्रुतसट्श मधुर उदक वाहूवतात. आणि भूमि 
सस्यादिकांनी सुसमृद्ध होते. (१-१२५-'५) 

रत्न ५८ वें 

बष्टुविध दक्षिणा देणाऱ्या उदार लोकांताठींच ही उत्तमोत्तम संपत्ति 

आहे, त्यांचेसाठी म्हणूनच सूर्य आकाशांत प्रकाशत असतो, दक्षिणा देणारे 

महात्मे अमरत्व पाबतात आणि त्यांनाच दीघांयुष्य लाभते ! (१-१२५-६) 

दक्षिणा देणारे उदार यजमान दुःखांत अगर पापात न पडोत ! तर्सेच 

देबांच स्तोत्र गाणारे ब देवत्रतांत अनुरक्त राहणारे सद्भक्त बाधेक्यार्ने जीणे 
न होबोत ! दुसरा कोणीतरी त्यांच अग्नीच्या परिधीप्रमार्ण रक्षण करो | जे 

देबयजन करीत नाहीत अशा कंजुष माणसांबरच सर्व दुःखशोकादिकांच 

प्रसंग कोपळोत! ( १-१२५-७) 

रत्न ५९ वें 

दं देवास देवांनो ! तुम्ही आपल्या महदाभाग्यानें स्वर्गात अकराच आहें. 
पृथ्वींबरह्षि अकराच आहां. अंतरिक्षामध्येंह्रि पण अकराच आहां. ते तुम्ही 

आमच्या या यशाचे सेवन करून आनंदित व्हा! ( १-१३९-११) 
क 

ग्त्त ६८० ब 

आदित्य देवाच तें दर्शनीय तेज सर्वांकडून शरीरव्यवहाराथ धारण 
केळे जातें, हें अगदी युक्तच आहे, कारण ते. तेज सामर्थ्यांपासून उत्पन्न 
झालेलें आहे. माझी बुद्धि तर तिकडेच घांब घेते आणि अमीौष्ट साधते, 

यशसंबं धक मंत्ररूप बाणी होतृमुखांतून त्या अभिदेबाकडेच वाहत असते. 

(१-१४१-१) 
रष 
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शो. वि. ( अभ्नि )-प्रातरनुवाक; स्मा. वि.--प्राणदेवतासूक्त 

पक्षी वर्पुः पितमानित्य आ शये द्वितीयमा सप्तशिंवासु मातृपु । 

ततीय॑मस्य वृषभर्स्य दोहसे दशप्रमाति जनयन्त योषण: ॥ 

॥ १-१४१-२ | 

निर्यदा बुभामंहिपस्य व्पस ईशानासः शर्वसा क्रन्त॑ सुरय: 

यदीमर्लु प्रदिवो मध्य आधवे गुहा सन्त मात्रिश्वा मथायति || 

॥ १-१४१-२॥ 

प्रयत्पितुः परमान्नीयते पर्या पृक्षुधों वीरुधो दसु रोहति । | 
उभा यदंस्य जनुषं यदिन्वत आदिद्यविष्टी अभबदूघणा शुर्चिः ॥ 

॥ १-१४१-४॥ 

आदिन्माठराविशाद्यास्वा हाचिराहस्यमान उविया वि वावघे | 

अन यप्पूर्वा अरुहत्सनाजुवो नि नब्यंसीप्ववरासु धावते ।। 

॥ १-१४१-५ ॥ 

आदिद्धोतारं वणते दिविष्टिपू भर्गमिव पपृचानास क्रज्ञते । 

देवान्यत्कत्वां मज्मना पुरुष्ट॒तो मत शस विश्वधा वेति धायसे ।। 

॥ १-१४१-६॥ 

रत्न ६९वें 

दीघंतमा-कपि, अभ्नि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

था ते अमे राचयन्त आयोददाथयुर्वाजिभिराझ्लुषाणाः | 

उमे यत्ताके तनये दघांना क्रतस्य सामनणयन्त देवा; || 

॥ १-१४७-१॥ 



( ६७) 

अन्नसाधक, शरीरपोषक, अन्नसंपत्न ब शाश्वत अध्या ह्वा 
भमिदेब वेश्वानर रूपाने पृश्वीचा आश्रय करून राहतो, त्याचें ज दुसरे रूप 
हे, ते दितक'रक अक्षया सप्त मातृस्थानीय लोकांच्या आश्रयाने राहते. 

त्यांचं तिसरे आणखी एक रूप आहे. तें वर्षांव करणाऱ्या आदित्य-किरणां- 
मध्ये बास करून रादुूर्त, यांप्रमाण तीन स्थानी राहणाऱ्या अय्नीला मंथन- 
समयी दहा अंगुलींनी मिळून उत्पन्न केला आहे. ( १-९१४१-२ ) जेन्ह्वां 
बिश्शाल अरणीच्या मूळ स्थानापासन सामथश्यंसंपत्न असे ज्ञानी क्रत्वबिज स्तोत्र 
गाऊन अय्नीला उत्पन्न करतात, जन्ह्वां काष्ठांत गुप्त असलेल्या अय्निदेवाला 
पुरातन कादाप्रमाण यजमान अरणांतून मथन करून उत्पन्न करता, (१- 
१४१-३) जव्हां हवीला उत्कृष्ट प्राप्त ब्ढाबं म्हणून अग्नि त्यांच्याभावर्ती 
पिरबतात, जेव्हां हबनीय बनस्पति (समिधा) त्याच्या दाढांत प्रवेश करतात 
आणणिजव्हां तो दोन्ही अरणींमधन प्रकट होतो तेव्हां तो पवित्र अभ्निदेव तेज: 

पुज ब अत्यंत तरुण असाच असता, (१-१४१-४) नंतर ता अमर ब पवित्र 

देव मातृ«प बनस्पती (काष्ठ) स्मूहांत लागलाच प्रबेश करून झपाट्याने बाढूं 
लागतो. त्यांच्यापेकीं त्या देवाच्या वाढीस ज्या प्रथम कारणीभत झालेल्या 

असतात त्यांच्यामधून तो अग्नि प्रज्याडित होऊन मग नवीन व कनिष्ठ 

(समिधा) समूहांत अत्यंत वेगाने प्रवश करतो, (१-१४१-५) स्वर्गात राहू 

णाऱ्या देवांना प्रसन्न कर्यासाठी त्या यज्ञग्रहांत घेऊन येण्याकरितां म्हणून 
त्रत्बिजळोक अय्नीलांच पसंत करतात आणि मग त्यांस हवि व स्तोत्र 

अर्पण करून त्यास प्रसन्न करून घेतात, कारण हविरन्न स्वीकारण्यासाठी 

स्वगीय देव ब मर्त्य यजमान यांस कसे एकत्र आणावे हें फक्त ता बहुूजन- 

स्तुत ब सर्वांघार अभिदेवच जाणतो, ( १-१४१-६ ) 

रत्न ६१ वे 
हे अमे ! तेजःपुंज ब सर्वव्यापक असे तुझे किरण भक्तजनांला अन्ना- 

सहित आयुष्य कोणत्या उपायाने प्रात करून देतात, कीं ज्यायोर्ग यजमान 
हे अन्नवत ब॒आयुष्मंत झोत्साते पुत्र-पोत्रादिकांना घारण करणारे आणि 
तरंच यज्ञविषयक सामगायनांत रंगून जाणारे होतील ! (१-१४७-१ ) 



(६८) 

बोर्धा मे अस्य वचसो यविष्ठ मंहिंष्ठस्य प्र्रंतस्य स्वधाव: | 
पीर्यति त्यो अय त्वो ग्रणाति वन्दारुस्ते तन्बे बन्दे अम्ने ॥| 

॥ १-१४७-२ | 
श्रो. वि. प्रातरनुवाक. 

रत्न ९२वें 
दीघंतमा-काष, अभ्नि-देवता, उष्णिक-छंद 

परु त्वा दाश्चान्वोचे5 रिरम्ने तब स्विदा । 

तोदस्येब शरण आ महस्य || १-१५०-१॥ 
श्रो. वि. (अभि) प्रातरनुवाक (अति,) आश्विनशस्त्र. 

व्यनिनस्य धनिन: प्रहोष्रे चिदररुष: । 
कदा चन प्रजिगतो अदेवयो: ॥ १-१५०-२ । 
स चन्द्रो विप्र मर्त्यो' महो त्राधन्तमो दिवि । 
प्रप्रेत्ते अज्ञे वनुर्ष; स्याम || १-१५०-३ ॥ 

रत्न ६३ वें 
दीर्घतमा ओचध्य-क्रषि, विष्णु-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

विष्णोर्न क॑ बीयाणि प्र वोचे यः पार्थिवानि विममे रजॉसि | 
यो अस्कभायदुर्तरं सधस्थ॑ विचक्रमाणस्त्रेधोरुंगाय: ।| 

१ ॥ १-१५४-१ ॥ 
श्रा. वि. (अभि) आझिमारुतशस्त्र स्मा. वि. विष्णुसूक्त. 

| ज्र वीर्ये' ह | कुऱ्च प्रत दिष्णु: स्तवते वीर्येण मगो न भीमः कुचरो गिंरिष्ठा: । 

यस्योरुपु त्रिपु विक्रमणेष्वधिक्षियन्ति मुवनानि विश्वा || 
॥ १-१५४-२ ।। 

प्र विष्णवे शपमेत॒ मन्म गिरिक्षित उरुगायाय वरष्णे | 
इदं दीचे प्रथतं सधस्थमेकोा विममे त्रिभिरित्पदेभिं: || 

॥ १-१"५४-३ ॥ 



(६९ ) 

हवे अन्नवंता ! हे योबनाढर्‍्या ! अत्यंत थोर ब विनयपूर्बक वाणीर्न 
बोलणारा जो मी त्या माझे बोळणे ऐक. हे देवा ! कोणी तुझी निंदा 

करतात तर कोणी तुझी स्तुति करतात, पण वंदनश्लील असा जोमी तो 

मांत्र तुझ्या सुंदर मूर्तीला सदेब वंदन करतो. ( १-१४७-९ ) 

रत्न ६२ वें 
हवे अमिदेवा ! तुला हृविर्भाग अर्पण कून मी. तुझ्यापासून पुष्कळ 

वर मागून घेतो, श्रीमंत यजमानाच्या घरी नोकर असांबा तद्वत मीहि 

तुझा नोकरच आहें. (१-१५०-१) हवे अग्निदेवा ! श्रीमंत असूनहि जो 
तुला भजत नाहीं ब देवांना इविर्भाग देत नाही आणि तर्सेच जो देवांची 

स्तुति करीत नाहीं आणि देवांवर प्रेम करीत नाहीं अशाने कदाचित्‌ तुढा 
बोळाबिळें तर तूं त्याजवर वरप्रसाद करूं नकोस, (१-१५०-२) हे अभे, 
जो मनुष्य तुळा भजतो तो चंद्राप्रमाणे आल्हाददायक दोता. तो देवांमर्ध्ये 

श्रेष्ठ होता ! म्हणून देवा, आम्ही तुझे परम भक्त होऊन असावें अर्स 

घडो ! ( १-१५०-३) 

रत्न ६२ वे 
आतां मी त्या विष्णु देवाच्या प्रचंड शोयक्थांच घांवर्ते बर्णन करीत 

आहें, तें ऐका; काँ ज्यानें हवी एश्बी, .अतरिक्ष ब स्वर्गलोक निर्माण केला, 

ज्याने विस्तीण असा द्युलोक अंतराळींच ठांबरून घरला, ज्यार्न अभि, वायु 

ब सूर्य या तीन ख्पानें हें सगळे त्रेळोक्य पादाक्रांत केळ आणि ज्या देवाला 

महर्षि हव स्तुतिस्तोत्र गाऊन भक्तिभावाने आळबीत असतात, ( १-१५४- 

१, ) विष्णु देवाची स्तुति त्याच्या परांक्रमामुळेंच त्वे जन गात असतात. 

घोर प्रदेशांत बास करणाऱ्या किंबा पर्वतशिखरावर राहणाऱ्या भयंकर 

सिंह्दाप्रमार्णे हा देव महापराक्रमद्याली भाहे. त्याच्या विशाल पादस्थर्ली ही 

सर्व भुवर्ने सामावून राहिली आहेत. ( १-१५४--९) पर्वतावर गहणारा, 

अनेकांकडून स्तविळा जाणारा, आणि मनोरथ पुरविणारा, अश्या विष्णु 

देवास बल व स्तोत्र प्रात होवो ! ह ज॑ विशाल विश्व पसरलेले आहेत 
सवे त्यार्ने आपल्या तीनच पाबलांत आक्रमून ठेविले आहे. (१-१५४-३) 



(७०) 

यस्य त्री पूर्णा मधुना पदान्यक्षीयमाणा स्वघया मर्दन्ति । 
य उं त्रिथाु प्रथिवीमृत द्यामेकी दावार भुवनानि विश्वा ।। 

रि ॥ १-१५४-४॥ 
तदस्य प्रियमभि पार्थो अश्यां नरो यत्र देवयवो मर्दन्ति । 
उस्क्रमस्य स हि बन्थुरिथया विष्णो; पदे परमे मध्य उत्स: ।| 

1 १6९०५०४") 

ता वां वास्थुन्युऱमसि गमंध्ये यत्र गावो भूरिंश्रझ्गा अयार्स; | 
अत्राह तदुरुगायस्य वर्षण: परमं परमव भाति भारे ।। 

॥ १-१५४-६ ।। 

रत्न ६४ वें 
दीघेतमा ओच<प्र-क्रपि, इन्द्राविष्णू-देवता, जगती-छंद 

प्र व; पान्तमन्धसो धियायते महे छूरय विष्णंत्रे चार्चत | 
या सानुनि पत्रतानामदांम्या महस्तस्थतुरवेतेत्र साधुना ।। 

0.) 

श्रो. वि. (अभिप्लव) स्तोमातिदासन. स्मा. वि.--विप्णुसूक्त. 

त्वेयमिन्था समरण शिमींवतोरिन्द्राविष्ण सुतपा वामुरुष्यति । 
या मत्यीय प्रतिथीयमातमिन्कुशानोरस्तुरसनामुरुष्यथ: || 

टीक ३2 

ता ई वर्धन्ति मह्यस्य॒ पोस्यं नि मातररा नयति रेत॑से भजे । 
दर्थाति पुत्रोवा पर पितुर्नाम तृतीपपर्वि रोचने दिव: ॥|. 

| ॥ १-१५५-३॥ 



(७१) 

त्याचीं मयुर रसार्ने मरळेलीं तीन पावळें अक्षय अन्नाने लोकांना प्रपुदित 
करतात आणि तो ही पृश्वी, सर्ग ब अंतरिक्ष व सर्ब भूतजात यांना 

घारण करतो, ( १-१५४-४ ) त्या विष्णु देवाळा प्रिय असलेल्या अवि- 

नश्वर अश्या ब्रह्मलोकाबर आम्ही जाऊं इच्छितो, कारण तेर्थे विष्णुभक्त 

यशयांगादि पुण्यकर्माच्या योगाने जाऊन परमानंद प्राप्त करून घेतात, सवे 
जग व्यापून टाकणाऱ्या त्या विश्रब्यापक परमेश्वराच्या सुखलोकांत मधुर 

अमृताचे झरे सतत वाहत असतात, तो विष्णु देव सर्वे भक्तजनांचा हित- 

कता आहे. ( १-१४५-५ ) आम्ही विष्णु देवाजवळ अशी प्रार्थना करतो 

की, तुम्हीं यजमान-पत्नी दोघांनी त्या श्रेठस्थानी जावें कॉ, जेर्थे अनेकांस 
आश्रयणीय ब अति विस्तृत अशी किरणे सदैव राहत आहेत. कारण येथेच 

त्या बहुस्तुत ब मनोरथपू रक विष्णु देवाचे श्रेष्ठ स्थान आपल्या माहवातर्याने 

नित्य प्रकारात असते. ( १-१५४-६ ). 

रत्न ६९ वें 

अहा क्रत्विज हो ! तुमचें तोमरूपी अन्न स्तबनप्रिय अश महान्‌ व शूर 
इन्द्राला आणि विष्णूळा अर्पण करा,इन्द्र बविष्णु द्दे दोघे अजिंक्य ब परम्रेष्ठ 
असून ते इष्टस्थळीं नेणाऱ्या वेगवान घोड्याप्रमार्णे उच पर्बतशिखरावर 

उभे आहेत. (१-१५५-१९) हे इन्द्राविष्णूनो ! हा सोमयाजी यजमान इष्ट- 
मनोर पूर्ण करणाऱ्या तुमच्या सुमंगळ आगमनाचे यज्ञद्वारा स्वागत करतो. 

कारण तुम्ही हृविप्रदान करणाऱ्या यजमानाला द्यावयाचे प्रतिफळ शू 
निवारण करणाऱ्या अभिदेवाकरबीं प्रदान करणारे आहांत. (१-१५५-२) 

त्या सोमाह्ुुति या इंद्राचे महृद्ळल वाढविणाऱ्या आहेत, तो इन्द्र ते॑सोम- 

पानजनित सामथ्यं प्रज्ञोत्पादनांकरितां व रक्षणाक्ररितां म्हणून द्यावाएशवीप्रत 

पॉचव्रितो, पित्याचे उत्तम, मध्यम व कनिष्ठ अद्या प्रकारचे जे सामथ्य 
आहे ते पुत्र'हा आदित्याच्या तेजस्वी मंडळांत ठेवितो, (१-१५५-३) 



(७२) 

रत्न ६५ वें 
दीघतमा ओचथ्य-क्रषि विष्णु-देवता, जगती-छंद. 

तत्तदिदस्य पौंस्यं गूुणीमसीनस्य त्रातुरंवकस्य मीळ्हुष: । 
य: पार्थिबानि त्रिमिरिद्दिगामभिरुरु क्रमिष्टोरुगायाय जीवसें ॥| 

॥ १-१५५-४ ॥ 

श. वि, (अभिप्लव) सोमातिशंसन, स्मा, वि.--विष्णुसूक्त* 

द्वे इदस्य क्रमणे स्व्ईशो5मिख्याय मर्त्यो' भुरण्यति । 
तृतीर्यमस्य नकिरा दुघर्षति वयश्रन पृतयन्त: पतत्रिण: ॥ 
| ॥ १-१५५-५ || 

चतुर्भिः साकं नवर्ति च ना्ममिश्चक्रं न वत्तं व्यती रवीविपत्‌ । 

बृहच्छरीरो विमिमान क्कभिर्युवार्कुमार: प्रत्येत्याहवम्‌ | 
1९5९५५६ ॥ 

रत्न ६६ वे 
दीधतमा ओचथ्य-क्रषि, विष्ण-देवता, जगती-छंद 

भवा मित्रो न शेब्यो घतासुंतिर्विभतद्यश्न एवया उं सप्रथा: । 
अर्धा ते विष्णो विदुर्षा चिदर्ध्य: स्तोमो यक्ञश्र राध्यो हविष्मता || 

॥ १-१५६-१ ।। 

श्री. वि (उक्थ्य)-अच्छावाकरास्त्र स्मा. वि.-विष्णुसूक्त, 

यः पर्व्याय वेधसे नवींयसे समज्जानये विष्णवे ददाशति । 
यो जातमस्य महतो महि त्रवत्सेद श्रवो भिर्युज्ये चिद म्यंसत्‌ ।। 

॥ १-१५६-२ || 



(७३) 

रत्न ६५ वें 

सवे जगताचा स्वामी, भक्तजनरक्षक, शत्ुरद्ित व नित्य तरुण अशा 
विष्णु देवाच्या पराक्रमाचे दीर्घायुष्यप्रात्तीसाठी म्हणून आम्ही संकीर्तन करतो. 
अहो त्यानें विशाल अशा तीनच पादांनी परथिव्यादि तीनहि लोकांच संपूर्ण 
आक्रमण केलें आहे ! केबढें हें आव्र्य ! (१-१५५-४) ह्या सर्बद्रष्ट्या 
विष्णूची भांमि ब अंतरिक्ष अशी हीं दोनच पाबळे मनुष्य जाणू शकतो. 
स्वर्गळोकात्मक जो त्याचा तिसरा पाद आहे तो मात्र कोणताहि मानव 
जाणू शकत नाहीं, केबळ मनुष्यच नव्हे, तर सवंत्र संचार करणारे असे 
ज्ञानी मरुतू आणि गरुडादि पक्षीहि त्यास आकलन करूं शकत नाहींत. 
(१-१५५-५) अनेक अरा असलेल्या मोठ्या चाकाप्रमार्णे तो विष्णु देव 
आपल्या प्रेरणाशक्तीर्न चवऱ्याण्णव कालांबयबांना सतत फिरबीत असतो. 
हा शरीराने विराट स्वरूप असला तरी स्तुतीच्या योगार्ने सहज आकलन 
केळा जातो, तो तरुण आहे. कुमार नाही, भक्तीने आळावेला म्हणजे 
तो सहज प्राप्त होतो. ( १-१५५-६ ), 

रत्न ६६ वें 

हवे विष्णु देवा ! तूं आम्हांला दुःखांतून तारण करणारा आहेस ! तसाच 
सुखकारक आहेस |! उदकबर्षांब करणारा आहेस ! महाकीर्तिमान्‌ आहेस ! 
आमऱ्वा रक्षणकर्ता आहेस ! अत्यंत विशाल आहेस ! एवंबिश्िष्ट असा 
जो तूं त्या तुझें पुनः पुनः स्तोत्र करणें दे उचित आहे, आणि इविसंपन्न 

यज्ञमानान तुझी समाराधना करावी हेंहि पण उच्चतितच होय. (१-१५६-१) 
जो मनुष्य नित्य, जगत्कती, नित्य नवनवीन, ब स्वयंभू अश्या विष्णु- 
देवाला हृविभोग अर्पण करतो ब त्या महानुभावाच्या जन्मकथांचें संकीतन 
करतो, तो भक्त कौर्तिमान्‌ होऊन शेबटीं त्या देवाच्या श्रे्ठ-स्थानाप्रत 
जातो, (१-१५६-२), 



(७४) 

तर्मु स्तोतार: पूर्व्यं यथा विद क्रतस्य गर्भ जनुषा पिपर्तन | 
आर्स्य जानन्तो नाम चिट्रिवक्‍्तन महस्तें विष्णो सुमति भंजामहे ।| 

॥ १-१५६-२ । 

तर्मस्य॒ राजा वरुणस्तमश्चिना क्रत॑ सचन्त मार्रतस्य वेधस॑: | 
दाधार दक्षमुत्तममहविदे व्रजे च विष्णः सखिवॉ अपा जे || 

॥१-१५३-४॥ 
आ यो विवार्ये सचथाय देव्य इन्द्राय विष्णु: सकृते सकृत्तर: 

वेधा अजिन्वात्त्रिपपस्थ आर्यमतस्य भागे यजमानमार्मजत्‌ ।। ।। 
1001 जद 

रत्न ६७ वें 
दीघतमा-कपि, अश्व-देवता, त्रिष्टपू-छंदू. 

एकस्त्वष्टरश्वस्या विशस्ता द्रा यन्तारा भवतस्तर्थ कतु: । 
या ते गात्राणामतथा कुणोमि ताता पिण्डांना प्र जुहोम्यम्नी ॥ 

15९६२24१६९. 
भश्रो. वि. (अश्वमेघ)-अधिय्रप्रेपानंतर, स्मा. वि.-अशदेवता सूक्त. 

मा त्वा तपत्पम़रिय आत्मापियन्तं मा स्वांधेतिस्तन्व? आ तिष्टरिपत्ते | 
मा ते गध्नुरविशस्तातिहाय छिद्रा गात्राण्यसिना मिथ कः || 

| | १-१६२-२०॥ 
न वा उ एतान्म्रियसे न रिष्यसि देवॉ इंदेपि पथथिभिः सुगेमिं: 
हरी ते युज्ञा पूषती अभूतामुपास्थाद्वाजी धरि रासंभस्य ॥ 

॥ १-१६२-२१ | 
सुगव्ये नो वाजी स्वरूये पुस: पत्रा उत विश्वापुष रयिम्‌ । 

अनागास्त्वं नो अदिंतिः कृणोतु क्षत्र नो अश्वो वनतां हविष्मांन्‌ | 
॥ १-१६२-२२॥ 



( ७५ ) 

अहो स्तोत्र गाणारे भक्तजन हो!  अनादिसिद्ध व 
जजोत्पादक अशा बिष्णु देवाला प्रसन्न करा ब त्याचें माहातर्‍्य तुम्ही जर्स 
ज्ञाणतां त्स बर्णन करा, हे विष्णु देवा ! थोर असा जो तूं त्या तुझ्या 
सुप्रसन मर्जीत आम्ही राहूं अठ कर ! (१-१५६-३ ) क्रात्विज-मंडळार्ने 
युक्त असलेल्या बुद्दिमांन्‌ यजमानाच्या यज्ञाचे राजा बरुण स्वीकार करतो.ब 

अश्विनी देबहि स्वीकार करतात. त्या विष्णूचे इंद्रमरतांदि देव सह!य्यकर्ते 
असून त्याने महदवूल धारण केळें आहे, आणि तोच देव मेघारूढ होऊन वृष्टि 
करणारा आहे, (१-१५६-७४) स्वर्गात राहणारा आणि भक्तजनाला उत्तमो- 
त्तम फल दणाऱ्यांमष्ये श्रष्ठ असणारा तो विष्णु देव यज्ञामध्ये यजमानाला 
सहाय्य करण्याकरितां येता ब तेथे यऊन त्या सुदर स्तुतिकत्या यजमानाला 
तो त्रलोक्यब्यापकर देव इष्ट फल देऊन त्यांस संतुष्ट करतो. (९१-१५६-५), 

रत्न ६७ वें 

तेजस्वी घोड्यांचा बिशास्ता [ कापणारा ] हा एकच असतो, आणि 
तो म्हणज कालात्मा होय, आणि त्याला धरणारे दोघ असतात, दृ अश्वा! 

तुझे अवयब मी यथाकाल व यथाक्रम कापून काढून, त्यांचे मांसपिंड 
बनवून मी ते अग्नीमध्ये हवन करता. ( १-१६२-१९) हेअश्रा तू 
देवांकडे जातेवेळीं तुझा प्रिय आत्मा व्यांथत न होबो ! तुळा कापणारी 
सुरी तुझ्या शरीरांत फार वळ न राहा! कापणारा अडाणीपणानें तुझी गाते 
सुरीने वांकडीतिकडी न कापा. ( १-१६२-२० ) ह अश्वा ! खचत 

खचित तूं कांहीं मरत नाहींस किंबा उला व्यथाहि पण होत नाहीं ! तर 
देबयांनांच्या संदर मार्गाने तूं सरळ देवांप्रत -जातोप, तुला स्वर्गात घेऊन 
जाण्याकरता रथाला इद्रांचे घाडे जोडले जातील, किबा मरुतांच्या ठिपक्या- 

ठिपक्यांच्या हरिणी जुएल्या जातील ।किंवा अश्विनीबाहन जा रासभ, 

त्याच्या घुरेला बेलबांन्‌ अश्व जोडला जाईल. ( १-१६२-२१ ) ह्वा यस- 
श्वराप्रीत्य्थ अपण केलेला घोडा आम्हांस उत्तम गोधन, उत्तम अश्व, बीर्य- 
शाली पुत्र, व सवे बाजनी आमची समाद्धि करणारी अश्शी दिव्य संपत्ति 

देवो ! अनाद्यनन्त अदिति आम्हांस निष्पाप करो, आणि हा हृविभत 
अश्वमेध आम्हांला क्षात्रतेज प्राप्त करून देवो ! (१-१६२-२२). 



(७६) 

रत्न ६८ वें 

दीघेतमा ओचधथ्य-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप-छंद 

को दंदर्श प्रथमं जायमानमस्थन्वन्ते यदनस्था बि्भार्त । 
भूम्या असरसुगात्मा क्व स्वित्को बिद्रवांसमुप गातरष्टुमेतत्‌ । 

॥ १-१६४-४॥ 
थ्रो. वि. ( महात्रत ) वैश्वदेवशख. स्मा. वि. तत्वज्ञान 

पाक:« परच्छामि मनसाविंजानन्देवानामेना निर्ह्दिता पदानि । 
वत्से बष्कये$धि सप्त तन्तून्वि तत्निरे कवय ओतवा उं ।॥। 

॥ १-१६४-५॥ 

अचिकित्वाश्रिकितुषश्रिदत्र कवीन्पृच्छामि [क्‍़रझने न विद्वान्‌ । 
वि यस्तस्तम्म षळिमा रजास्यजर्स्य रूपे किर्मापे स्विदेकम्‌ || 

|| १-१६४-६॥ 

इह नरंवीत य इंमड्ठ वेदास्य वामस्य निहित पदं वेः । 
शीरष्ण: क्षीर दुहते गावो अस्य वत्रि वसांना उदक पदापुः ॥ 

॥ १-१६४-७॥ 

रत्न ६९ वें 

दीघंतमा ओचथ्य-कषि, विश्वे देव-देवता, त्रिष्टप-छंद 

द्वा सुपर्णा सयुजा सर्खाया समानं वक्षं परि पस्वजाते । 
तयोरन्य: पिप्पेळं स्वादत्त्यनश्ननन्यो अभि चांकशीति ॥| 

॥ १-१६४-२०॥ 



( ७७ ) 

रत्न ६८ बे 

तो निगुंग ब निर्विकारी परमेश्वर जेब्हां सगुण व शरीरघारी झाला 
तेव्हां त्याचा तो जन्म पाहणारा असा कोणी तरी होता काय ! कारण 
तेव्हां हें अस्थियुक्त पंचमहाभतात्मक शरीर अस्थिरह्ित त्या परमेश्वामर्ध्येच 
गभित होऊन राहिले होते, प्राण ब रक्त हे भूमीपासून झाले आहेत, मग 
तो आत्मा कोठें होता ! या सर्वे गोष्टींच ज्याला ज्ञान होतें त्या गुरूला 
विचारण्याळा तरी कोण गेला होता ! ( १-१६४-४ ) बुद्धीने अल्प अस- 
ल्यामुळ हँ सब गहनतत्व समजण्यास मी असमर्थ आई आणि म्हणून मी हवे 
प्रश्न विचारीत आहे. कारण देवांना देखील यां गोष्टी गूढच आहेत, नाहींत 
काय ! ज्याच्यामध्ये हृ सर्व त्रिभुवन स्थित आहे अशा नूर्यदेवाला आवरण 
घालण्याताठी क्र्घींनीं पसरलेले ते सात घागे तरी कोणते! (१-१६४-५) 
यांविपर्यी मी अगदींच नेणता आहें. याविषयांचे ज्ञान करून ध्यावे म्हणुन 
मी जञानबंतांनार्‍या बिषयासंबंधाने विचारीत जाह, कॉ ज्याम हे सहाहि 
लोक धारण केळे आहेत अशा त्या जन्मरहित आदित्यमंडळांतील एकमेबा- 
द्वितीय अस ते परम तत्त्व तरी कोणते १ (१-१६७४-६) ज्या कोणा श्ञात्याला 
हेंअबगत असेल त्यार्ने हें मला लबकर सांगावें, समोर दिसणाऱ्या, नित्य 
गमनशील अश्या या सूर्यदेवाचं स्वरूप मोठें गुढ आहे! त्या आदित्याचे 
शोराप्रमा्ण उच्चमा्गी असणारे कांही किरण उदकांच्या धारा खाली 
सोडतात व कांहीं तप्त किरण ते पाणी सोडलेल्या मार्गानेच पुनः वर 
शोधून घेतात. ( १-१६४-७ ), 

रत्न ६९ बे 

एकमेकांजवळ राहणारे ब एकमेकांचे मित्र असे दोन पक्षी एकाच 
वृक्षाचा आश्रय करून राहते झाले, त्यांपेकी एक त्या वृक्षाच्या 
मधर फळांचा उपभोग घेतो आणि दुसरा त्याचा उपभोग न 
घेतां फक्त आपल्या संवगड्याचं ते खार्णे पाहत असतो. (१-१६४-२०) 



(७८) 

शष. वि. ( महावत ) वेश्वदेवशस्त्र; स्मा. वि. तत्वज्ञान 
य॒त्रां सुपर्णा अमतस्य भागमनिमेधं विदर्थाभिस्वरन्ति | 
इनो विश्वस्य॒ भुवनस्य गोपाः स मा धीर: प|कमत्रा विंवेश ।| 

॥ १-१६४-२१ ।। 
यस्मिन्वक्षे मध्वदः सुपर्णा निंविशान्ते सुवते चाधि विश्वे । 
तस्येदाहः पिप्पेळं स्वाद्दश्रे तनोनशद्यः पितर न वेद॑ ।| 

| ॥ १-१६४-२२ | 
यद्वायत्रे अधिं गायत्रमाहिंत त्रेष्टुभाद्रा त्रेष्ट्भ निरतंक्षत । 
यठ्ठा जगजगत्याहितं पदं य इत्तद्रिटस्ते अंमतत्वर्मानुः । 

॥१-१६४-२३॥ 
 रत्न७वें 

दीधतमा ओंचथ्य-कषि, विश्वदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अनच्छंये तरगातु जीवमेजदू ध्रवं मध्य आ पस्त्यांनाम्‌ । 
जीवो मत्स्य चरात स्वचामिरमंत्या म्त्यना सर्योन: ।| 

शिया ॥ १-१६४-३०॥ 
भ्रो. वि. ( मह्ाचत ) वश्वदेवरास. स्मा. वि. तत्वज्ञान 

अपंश्ये गोपामनिपद्यमानमा च परा च पथिमिश्वरन्तम्‌ । 
स संध्रीची: स विपूर्ची्वसांन आ बरीवर्ति भुर्वनेष्वन्त: || 

॥१-१६४-२१॥ 
श्रो. वि. ( प्रवग्य ) अभिष्टव स्मा. बि. तत्त्वज्ञान 

य इ चकार न सो अस्य बेद्‌ य इं दुदरी हिरुगिज्ञ तस्मात्‌ । 
स मातुर्योना परिवीतो अन्तबहुप्रजा निक्रतिमा विवेश ॥। 

॥ १-१६४-२२ ! 
द्योम' पिता जनिता नाभिरत्र बन्धुर्भ माता पुथिवी महीयम्‌ । 
उत्तानयोश्वम्बोर्श्थोनिरन्तरञ्रा पिता दुहितुर्गर्ममाघात्‌ ।॥ 

॥ १-१६४-२३ ।। 



( ७९ ) 

ज्याचेजबळ  सुगमनशील असे किरण स्वकतंव्य जाणून उदकांचा 
सारभूत अंश नित्य पोंचबीत असतात, आणि जो सब जगाचा 
स्वामी व रक्षणकता आहे, अता तो ज्ञानमय परमेश्वर या माझ्या अज्ञ 
अंतःकरणांत प्रवेश करून राहिला आहे. (१-१६४-२९१ ) ज्या आदित्य- 
रूप वृक्षावर हवे जे किरणरूप पक्षी उदकांतील मधर रसांचा आस्वाद घेत 
राहत असतात, ते राची त्या वृक्षामध्ये जाऊन प्रवेश करतात आणि उद्‌य- 
काळी पुनः सवे जगावर प्रकाय पाडतात. त्या वृक्षा च फल गोड असंत अर्से 
तत्त्वज्ञानी सांगत आले आहेत, पण या फडाचा रसास्वाद जे त्या जगत्पा- 
लनकरत्यांला उपासनाद्वारा जाणत नाहीत, त्यांस मिळूं शकत नाहीं, 

( १-१६४-२२ ) पृथ्वीवर अग्नि स्थापन केला आहे, ते स्थान कोणतें, 
आंकाशापांसून निर्माण केलेल्या बायूच स्थान कोणते, आणि आकाशांतील 
गमनशील सूयाचे स्थान कोणतें हं सब जे जाणतात, तेच शानी भक्त 
अमरत्व पावतात, ( १-१६४-२३ ) 

रत्न ७० वें 

श्वासोच्छ्वास करणारी, जिवंत ब हालचाल करणारी जी वस्तु आहे, 
ती या देहरूपी घरामध्ये खांबाप्रमार्णे स्थिर होऊन राहिली आहे. शरोरगत 
जीवात्मा व मरणघर्मी देह य़ा दोघांच उत्पत्तिस्थान समानच असून, तो 
जीव स्वघान्नावर राहणारा झआाहे. ( १-१६४-३०) जगाचा रक्षक ब 

कर्धीहि न थकणारा असा जो आदित्य त्यास मी पाहिला आहे, तो अंत- 
रिक्षांतील मार्गानी उदयास्त करीत फिरत असतो. तो या जगामध्ये पुनः 

पुनः येत जात असतो, (१-१६४-३१) ह्याला ज्यानं उत्पन्न केलें तो त्याला 
ओळखीत नार्ही, ज्याने त्याला पाहिला आहे तो त्याच्यापासून गुप्त राहिला 
आहे. हा जीवात्मा मातेच्या उदरांत गुरफटून गेलेला असून, त्यांला अनेक 
जन्म आहेत आणि तो संसारदुःखांत बुडून गेला आहे. (१-१६४-३२) 
अंतरिक्ष हा माझा बाप, तोच माझा जनक, पृथ्वीची नाभि हा माझा बंधु 
ब ही थोर प्रथ्वी माझी माता होय. उताण्या असलेल्या दोन सोमपात्रांच्या 
मध्यभागीं सर्वे जगार्चे जन्मस्थान असून तेथेंच आपल्या कन्येच्या ठिकाणी 
पित्याने गभ ठेवून दिला आहे, (१-१६४-३३) 



(८०) 

रत्न ७? वें 

दौघंतमा ओऔचध्य-क्रषि. विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्पू-छेंद 
ल्य न्तै थि छ़ | 

पच्छामि त्वा. परमन्त॑ प्रथिव्या: पुच्छामि यत्र भुवनस्य नाभि: | 
पच्छामिं त्वा वृष्णो अश्वंस्य रेत: पच्छा्मि वाच: प्रम व्योम ॥। 

॥ १-१६४-२४॥ 
भश्रौ. वि. ( अश्वमेध ) बह्योद्यसंवाद स्मा. वि. तत्वज्ञान 

इयं वेदि: परो अन्त: प्रथिव्या अयं यज्ञो भुवनस्य नाभि: | 
अयं सोमो वृष्णो अश्वस्य रेतो ब्रह्मायं वाच: परमं व्यॉम || 

॥ १-१६१४-२५ ॥ 

श्र्नाळ, ऱ्क 

रत्न ७२ व 
दी्घतमा औचथ्य-त्रषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टुपू-छंद्‌ 

अपाड प्राडेंति स्वघया ग्रभीतो5मत्या मर्त्येना सयोनिः । 
ता शश्वन्ता विषरचीना| वियन्ता न्य (न्यं चिकयुने नि चिंक्युरन्यम्‌ ।। 

॥। १-१६४-१८ ॥| 

आरो. वि. ( महात्रत ) वेश्वदेवरास्त्र : स्मा. वि. तत्वज्ञान 

रत्न ७३ वें 
दीरघंतमा औचध्य-क्रषि, विश्वेदेव-देवता , त्रिष्ट पू-छंद 

क्रः्चो अक्षेर परमे व्यामन्यस्मिन्देवा अधि विश्वे निषदुः । 
यस्तन्न वेद किमचा करिष्यति य इत्तद्रिदुस्त इभे समासते || 

॥ १-१६४-३९ | 

आ. वि. ( महाघत ) वेश्वदेवशख, स्मा. वि. तत्वज्ञान 



(८१) 

रत्न ७१ बें 

हे क्रत्बिजा ! मी तुला विचारतो कॉ, या परथ्वीची आतिम मर्गादा 

कोणती ! जगाचा मध्य तो कोणता ? वळू घोड्यांचे रेत कोणते आणि 

बाणीर्चे श्रेष्ठस्थान कोणतें १ हं सर्ब मी तुला विचारता. (१-१६४-३४) 

ही वेदि तीच पथ्वांची अंतिम सीमा होय, आणि हा जो यक्ष, तोंच 
जगाचा मध्य, हा सोमरस तेंच वर्षाव करणाऱ्या घोड्यार्च रेत आणि हा 

जी ब्रह्मा तेंच वाणचिं परम श्रेष्ठस्थान होय, ( १-१६४-३५ ), 

रत्न फर बे 

आम्मा हा या मत्यं देहाबरोबरच जन्म पावतो, तो सुखापभोगाच्या 

इच्छेने कव्हा खाटी या टोकीं तर केव्हां वर स्वर्गलोकीं जातो, हवे दोन्ही 
जीब व देह नित्य एकत्र राहृत असून, ते इहलोकी व परलोकी मिळूनच 
संचार करीत असतात, इं खर्रे असळे तरी मनुष्य फक्त देद्द तेवढाच जाणतो 

आणि देहाव्यतिरिक्त आत्मा मात्र जाणत नाहीं. ( १-१६४-३८ ), 

रत्न ७३ वें 

अत्युच्च अश्या स्बर्लाकी वास करणाऱ्याप्रमार्णेच बेदांतील क्रच्यांच्या 
अक्षरांत सर्व देवांनी बास केला आहे, तर अर्से जं काचेचे अक्षर ते ज्याखय 

अर्थहूपार्ने समजत नाहीं, त्याला नुसता बेद तोंडाने पाठ म्हणून काव 
लाभाबयार्चे आहे! ज्यांनी त॑ अक्षरगत तत्ब अ्थतः ओळखिलें ते जञानीच 

पूर्ण सुखी होतात, ( १-१६४-३९ ), 



(८२) 

रत्न ७9 वें 
दीघेतमा औचध्य़-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

गोरीमिंमाय सठिठानि तक्षत्येकंपदी द्विपदी सा चर्तष्पदी | 

अष्टापदी न्वपदी बभवुषीं सहखांक्षरा परमे व्योमन्‌ | 
॥ १-१६४-४१ ॥ 

आरो. वि. ( महात्रत ) वेश्वदेवशखर, स्मा. वि. तत्वज्ञान 

रत्न ७५ वें 
दीघेतमा ओचथ्य-कषि, विश्वे देव-देवता, त्रिष्टपू-छंद्‌ 

चत्वारि वाक्परिंमिता पदानि तानि विदुर्त्राह्मणा ये मॅनीषिर्ण 
गुहा त्रीणि निहिता नेडूगयन्ति तरीय वाचोमनंष्या वदन्ति ।। 

॥। १-१६४-४" ॥। 

आश. वि. ( वाग्देवपळ्ठु ) अनुवाक्या. स्मा. वि. तत्त्वज्ञान 

रत्न ७४ व 
दीधेतमा ओचथ्य-क्रषि, सूये-देवता, त्रिष्ट पू-छंद 

इन्द्रे मित्रे वरुणमम्रिमाहुरथो दिव्ट: स सुपर्णा ग्रुत्मानू । 
एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्त्यश्रिं यमं मातरिश्वानमाहु: || 

॥ १-१६४-४६ ।॥। 

भरो. वि. ( महावन ) वैश्वदेवदास्तर स्मा. वि. सोरजप; तर्वज्ञान 

कष्णं नियानं हररय: सुपर्णा अपो वसाना दिवमुत्पंतन्ति । 
त आववृत्रन्त्सदनादतस्यादिद्घतेन पृथिवी व्यद्यते || 

॥ १-१६१-४७॥ 

श्र. वि. ( वर्षेकामेष्ठि ) भनुवाक्या, 



(८३) 

रत्न ७५ बे 

ही तेजस्वी ( मेघांची ) बाणी उदक निर्माण करीत अततांनां निनादत 

असते, तिला एक पाय, किंबा दोन, अथबा चार, अथवा आठ किंबा 
नऊ देखील असतात, किबा तिळा अनंत अक्षरे असून ती अति उच्च 
अश्या स्वगात राहणारी आहे, ( १-१६४-४१ ), 

रत्न ७५ वें 

बाणीचे एकंदर चार प्रकार गणले आहेत, ते सर्व प्रकार जञे त्राह्मण 

ज्ञानसंपन्न आहे, त्यांना मात्र अवगत असतात. त्यांपैकी तीन प्रकार गुत 

असल्यामुळे ते आकलन करण्यांत येत नाहीत. पण जो चौथा एक प्रकार 
आहे, तो मात्र लोक तोंडाने बोलत असतात.( १- १६४-४५ ), 

रत्न ७६ बे 

त्या आंदित्यांलांच काणी इन्द्र, कोणी मित्र, कोणी बरुण, कोणी अग्नि 

असे म्हणतात, देबलोकीं राहणारा सुंदर पंखाचा पक्षी म्हणजे तो हवाच, तो 
वस्तुतः एकच आहे, तरी शानीजन त्याला अनेक नांबांनी आळवितात, 

त्याला अरिन, यम, मातरिश्वा असे म्हणतात. (१-१६४-४६ ) उदकाच 

शोषण करणारे सूयांचे किरण पाण्याला कृष्णवर्ण मेघाचे पांघरूण घाढून 
बर आदित्यमंडलाप्रत जातात, आणि उदकस्थानभृत अश्या त्या आदित्य- 

मंडलांतून पुनः ते परत येतात. तदनतर पृश्बी ही ढागढीच पावसाने 

भिजून विंब्र होते. ( १-१६४--४७ ), 



(८४) 

रत्न ७७ वें 
दीघंतमा-कषि; सरस्वती-देवता, त्रिष्टुपू-छंद. 

यस्ते स्तर्नः शशयो यो मयोभूर्येन विश्वा पुष्यसि वार्याणि । 
यो र॑त्नधा वसुविद्य: सुदत्रः सरस्वति तमिह्द घार्तवे क: । 

॥। १-१६४-४९ || 
श्री. वि. १ ( प्रवग्यं ) अभिष्टव स्मा. वि. स्तनपान 

रत्न ७८ वें 
दीघंतमा-कषि, सूर्य-देवता, अनुष्टपू-छंद 

समानमेतददकमुच्चेत्यव चाहंभि: | 
भूर्मि प्जन्या जिन्वेन्ति दिव जिन्वन्त्यमनर्य: || 

॥ १-१६४-५१ ॥। 
श्रो. वि. ( महात्रत ) वैश्वदेवशस्त्र. 

रत्न ७९ वें 
दीघधतमा-क्रषि, सूय-देवता , त्रिष्टपू-छंद, 

दिव्यं सुंपर्ण बायसं बुहन्तंमपां गर्भ दर्शतमोबधीनाम्‌ | 
अभीपतो वृष्टिभिस्तर्पयन्तं सरस्वन्तमबसे जोहवीमि ॥ 

| || १-१६४-५२ ।। 
श्रा. वि. १ ( सरस्वत पछ्ठु ) वपायाज्या 

रत्न ८० वें 
लोपामुद्रा कृषि, रति-देवता, न्रिष्टप -छंद 

पवीरह्दं शरद: शश्रमाणा दोषा वस्तोरुषसो जरयन्ती: । 
मिनाति श्रिये जरिमा तनूनामप्यू नु पत्नीरवंषणो जगग्युः । 

रि |। १-१७९-१ | 
ये चिद्धि पूव त्हतसाप आरसन्त्साक देवेमिरवंदज्नतानिं । 
ते चिदवासुर्नद्यन्तमापु; सम नु पत्नीर्वषभिर्जगम्युः ।॥ 

| ॥ १-१७९-२ | 



(८५) 

रत्न ७७ वें 
हे सरस्वति ! अनुपभक्त, सुखदायक, रत्नधारक, धनवेत्तक, कल्याण- 

कारक असा जो तुझा स्तन आहे व ज्या स्तनार्ने तूं सर्व प्राणिमात्राच 
पाण करतेस, तो तुझा स्तन मला या लोकीं प्याबयास मिळेल अर्से कर ! 

( १--१६४--४९ ), 

रत्न ७८ वें 
पाणी ह सवंत्र सारखंच असून ते ग्रीष्मकालीन उष्ण दिवपांच्या योगार्ने 

बाफ होऊन वर जाते आणि पुर्ढे बषांकालीन दिवसांत पुनः खालीं येतें. 

याप्रमाणे पजेन्य हा परश्वीला सुखवितो, आणि यश्ीय अग्नि हे स्वर्गस्थ 

देबांना सृखवितात, ( १-१६४--५१ ), 

रत्न ७९ वें 
दयुलोकांत राहणारा, सुंदर पंखाचा, शीघ्र गमनाचा, अत्यंत थोर, उद- 

कांचा गर्भ, ओषधीचा उत्पादक, पाऊस पाडून जगाला संतोषबिणारा, 

तटाकादि जलाशर्ये पावसाने तुडुंब भरणारा, अता जो सूर्य नारायण त्यास 

आम्ही आमच्या संरक्षणार्थ पुनः पुनः बोलावीत आहों. (९-१६४-५२). 

रत्न ८० वें 
लोपामुद्रा:--हे अगस्ते ! रात्रंदिबस दक्ष राहून मी तुझी पुष्कळ र्ष 

सेवबाचाकरी सारखी करीत आलें आहें. प्रत्येक उषःकाल म्हातारपण जबळ 

आणीत आहे. आणि हें म्हातारपण म्हृणज्ञे माझ्या शरीराची शोभा 
नाहींसे करणारे आहे, मग आतां काथ केळे पाहिजे असं म्हणशील तर 

प्तीर्नी आपल्या पत्नीशी रतिप्रसंग करावा. ( १-१९७९-१) प्राचीनकाळी 

जे कोणी सत्यव्रत क्षी होऊन गेले ब जे देवांशीं सत्यच बोलत असत 

त्यांनीं देखील प्रज्ञा उत्पन्न केलीच को नाई १ ब्रह्मचर्येची अखेर त्यांना 

सुद्धां गांठतां आली नाहीं ! म्हणून म्हणते कॉ आपल्या स्त्रियांबरोबर पर्तीर्नी 

रतिसुखाचा उपभोग ध्यावा, ( १-१७९-२ ). 



(८६) 

रत्न ८१वें 
अगस्त्य मेत्रावरूण-क्षि, रति-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

न मर्षा श्रान्तं यदवन्ति देवा विश्वा इत्स्पृधो अम्य॑श्भवाव । 
जयावेदत्र शतनींथमाजि यत्सम्यश्ना मिथुनावम्यजांव ।। 

|॥। १-१७९-३ ॥ 

नदस्य मा रुघतः काम आर्गत्ित आर्जातो अमुतः कुर्तश्चित्‌ । 
लोपामुद्रा वर्षणं नी रिणाति धीरमधीरा धयति श्रसन्तंम्‌ ।। 

॥ १-१७९-४ ॥ 

रत्न ८२ वें 
अगस्त्यश्षिष्य-काषि, रति-देवता, ५ बृहती, ६ त्रिष्ट पू-छेंद 

इमं नु सोममान्ततो हृत्सु पीतमुप ब्रवे । 

यस्सीमार्गश्वकमा तत्सु मळतु पुळकामो हिं मर्त्य: । 
| ॥। १-१७९-५॥ 

अगस्त्य: खर्नमानः खनित्रेः प्रजामर्पत्यं बलमिच्छमान: । 
उभो वणावषिरुग्र: पुपोप सत्या देवेष्वाशिषो जगाम ।। 

॥ १-१७९-६ ॥ 
स्मा. वि. भुक्तान्नषपाचन 

रत्न ८३वें 
अगस्त्य मेत्रावरुण-कषि, अन्न-देवता, अनुष्टु्बगर्भा उष्णिक-छंद. 

पितुं नु स्तोषे महो धर्माणं ताविषीम । 
यस्य त्रितो व्योजसा वत्रं विपॅर्वमदेयंतू | १-१८७-१ ।। 

भश्रो. वि. विषनाक्षन सूक्त, स्मा. वि. अन्नोपस्थान. 



(८७) 

रत्न ८१ बै 

अगस्तिः-हे लोपामुद्रे ! आपण कांहीं व्य श्रम केले नाहींत, देव 
आमच्या तपार्ने सुप्रसन्न होऊन आमच रक्षण करोत असल्यामुळें आमच्या 
सर्वे इच्छा आम्ही पूर्ण करून घेऊं, आम्ही उमयत! मिळून जर प्रयत्न कडू 
तर या संसारांतील अनेक अडी-अडनणींतून पार हाऊन जाऊं, 
(१-१७९-३) हवे भार्ये ! जपमप्न ब ब्रह्मचर्यनिष्ठ असा जोमी त्या माझा 
काम यांना त्या कारणानें आतां बाढत चालला आहे, तर लोपामुद्रेर्न 
आतां खुश!ल आपल्या संगमात्मुक पतोजबळ याबे ! कारण अधीर झालेल्या 
यां सत्रीनं धीर ब महाबळ अशा मज पुरुषाला सर्वस्वी कामवश करून 
सोडलें आहे. ( १-१७९-४ ) 

रत्न ८२ वे 

शिष्य म्हणता:--आम्हीं सोमरस पिऊन तो अंतःकरणांत सांठवून 
ठेविला आहे, त्याच्याजवळ माझी अशी प्राथना आहे की, आम्ही जो 
गुरूचा प्रेमप्रलाप एकून पापप्रसंग ओढवून घेतला* त्याची आम्हांस त्याने 
क्षमा करावी, कारण हा जो मनुष्य आहे त्याला मल्यांबुऱ्या अशा अनेक 
बासना असतातच ! ( १-१७९-७ ) भत्यादि परिबार, पुत्रादि संतति, 

ब सामर्थ्य यांची इच्छा करणारा ब योंग्य सांधनद्वारा दृष्ट फलप्राप्ति साध्य 
करून घेणारा असा हा महानुभाव अगस्त्य घि संसारांत राहूनहि निष्याप 
होत्साता काम ब तप यां दोन वर्णाचा उत्कषे करता झाला आणि देवां- 
कडून सत्य आशीवाद मिळविता झाला, ( १-१७९-६ ). 

रत्न ८३ बं 

ज्या अन्नाच्या सामश्यार्ने इन्द्र ह्वा वृत्रासुरासारख्या प्रबळ रात्रूला तीन 

ठिकाणीं छिन्नविच्छिक्ञ करून ठार मारता झाला, अशा त्या महान्‌ ब बळ- 

संपन्न अन्नाचं मी ( अगस्त्य ) स्तोत्र गातो. ( १-१८७-१ ). 



(८८) 

रत्न ८४ बें 
अगस्त्य मेत्रावरुण-क्रपि, अन्न-देवता, अनुष्टप-छंद. 

त्वे पितो महाना देवाना मनो हितम्‌ | 
अकारि चार्र केतुना तवाहिमवसावधीत्‌ || १-१८७-६ ॥ 

श्रौ. वि. विषनाशन सूक्त, स्मा. वि. अन्नोपस्थान. 

यददो पितो अजगन्विवस्व पर्वतानाम्‌ | 
अत्रा चित्नो मधो पितोडरं मक्षाय गम्याः || १-१८७-७ ॥। 

रत्न ८५ वें 
अगस्त्य मैत्रावरुण-क्रषि, अन्न-देवता, गायत्री-छंद्‌. 

यदपामोपंधीनां परिंशर्मारिशामहे | 
वातांपे पीव इद्गूंव | || १-१८७-८ || 

श्रो. वि. निषनादन सूक्त, स्मा. वि. अन्नोपस्थान. 

यत्ते सोप गर्वाशिरो यवाशिरो भजामहे । 
वातापे पीव इद्वव ॥ ।। १-१८७-९ ।। 
करम्भ ओपघे भव पीवो वृक्क उदारथि | 
वातांपे पीव इ्धव | ॥ १-१८७-१० ॥ 

रत्न ८६वें 
अगस्त्य मेत्रावरुण-कषि, अन्न-देवता, वृहती-छंद्‌ 

तं त्वा वयं पितो वर्चोभिर्गावो न हव्या सुंपूदिम | 
देवेभ्यसतवा सधमार्दमस्मभ्ये त्वा सधमार्दम्‌ । 

|॥। १-१८७-११ || 

आरो. वि. श्रिषनारन. स्मा. वि.. अन्नोपस्थान, 



(८९) 

रत्न ८४ वें 

हे अन्ना ! थोर अशा देबांचं मन तुझ्या ठायी आसक्त झारठे आहे. 

तुझ्या सुंदर प्रज्ञेच्या सहाय्याने व रक्षणाने इन्द्र हा अहीचा बघ करतां 
झाला, ( १(-१८७-६ ) हे अन्ना ! जेव्हां मेघार्च उदक वृष्टिद्वारा इकडे 

येईल, तब्हां, हवे मधुर रसा ! तू आमच्या भक्षणाथे भरपूर असा ये ! 
(१-१८७-'७) 

रत्न ८५ वै 

ज्या अर्थी उदकांचा ब ओषर्धींचा सुखकारक असा अन्नांश आम्ही 
सेवन करती, त्या अथी हे शरीरा ! ला. अन्नोदकसारारने तूं पुष्ट हो. 
( १-१८७-८) हे सोमा ! तुझा जो अंश गायीच्या दुबांत अगर यवाच्य! 

पिठांत मिश्रित झाला आहे त्याचा आम्ही यथेच्छ उपभोग घेऊं! है 

शरीरा ! तू त्या रसार्ने चांगळे पुष्ट हो! ( १-१८७-९) हे ओषधे! तूं 
करभ आहेस, अतएब तूं आम्हांत पुष्टिप्रद ब आरोग्यकर हो! तशीच 

पण उत्साइ-ब्धकहि हो ! हे शरीरा ! तूं पु९ हो! ( १-१८७-१०) 

रत्न ८६ वें 

हे सोमा ! गाई दूध देतात त्याप्रमार्ण स्तोत्र गाऊन आम्ही तुझ्या- 

पासून रस काढीत आहे. तू देवांना आनंद देणारा आाहेत, त्याचप्रमार्णे 
आम्हांसह्ि आनंदित कर! (१ -१८७-११ ) 



(९०) 

रत्न ८७ वें 
अगस्त्य-करपि, अझि-देवता, त्रिष्ट्प-छंद 

अने न्य सुपथा राये अस्मान्विश्वांनि देव वयुनानि विद्वान्‌ । 
य॒योध्य १ स्मज्जहुराणमेनो भूयिंष्ठां ते नमंउक्ति विघेम ।। 

|॥। १-१८९-१ ॥ 

श्री. वि. १ ( अशि ) प्रातरनुवाक, स्मा. वि. अभि उपस्थान; ब्रह्मयज्ञ, 

अम़े त्वे पारया नव्या अस्मान्त्स्वस्तिमिरति दुर्गाणि विश्वा । 
पूश्च पृथ्वी बहुला न॑ उर्वी भवा तोकाय तन॑याय शं यो: || 

|॥। १-१८९-२ | 

अन्ने त्वमस्मद्युयोध्यमीवा अनस्तित्रा अभ्यमन्त कृष्टी: । 
पुनरस्मभ्ये सुवितार्य देव क्षां विश्वेभिरमतेमिर्यजत्र ।। 

॥। १-१८९-२१ ॥ 

पाहि नों अशे पायुमिरजस्रेरूत प्रिये सदन आ शुदाक्बान्‌ । 
म्म ते भयं जारितार यविष्ठ नूनं विदन्मापर संहस्तर: || 

॥ १-१८९-४ ॥ 

मा नो अम्ेडब सूजो अघायाविष्यवे रिपवे दुच्छुनॉये । 
मा दत्वते दर्शते मादते नो मा रीषते सहसावन्पर दा: ॥ 

॥ १-१८९-५ ॥ 

रत्न ८८ वें 
अगस्त्य-कपि, अप्तृणसूर्य-देवता, अनुष्ट्प -छंद. 

कड्कतो न कड्कतो5थो सतीनकडकत: | 
द्वाविति प्डुपी इति न्य१दृष्टा अलिप्सत ॥ 

१5१९१११ ॥ 
श्रौ. वि. विषपरिहार सूक्त, विषधोपनिषत्‌ 



(९१) 

रत्न ८७ बें 

हवे अभ्निदेवा ! तू सर्व कर्माचे रहस्य जाणणारा आहेस, अतएव कर्मा- 
नुष्ठांन करणाऱ्या आम्हांस यजफलरूप स्वर्ग-संपत्ताकड ने ! आमच्या 
कमानुष्ठानास बिप़् आणणारे अर्से जे पाप असेल ते आम्हांपासून दूर कर ! 
आम्ही तुझे पुष्कळ नमस्कारमंत्रांनां पूजन करतो. (१-१८९-१) हे पूज- 
नाय अभे ! आम्हांला सर्ब आपत्त-विपत्तीतून तूं पार घेऊन जा ! आमचा 
गांव वृद्धिंगत होवो आणि आमच्ची शेते फलधान्यदिकांनीं सुसमृद्ध हावोत ! 

तूं आमच्या पुत्रपोत्रादिकांना सुखदायक ब भयहारक हो ! (१-१८९-२), 

हे अभे ! तूं आम्हांपासून रोगराई दूर कर ! ज्यांचा अभ्नि हा रक्षक नाही 
असे लोक आम्हांस बिरुद्ध असणारच. तर तशा दुष्टांचाहि तूं निरोध कर ! 

हे पूज्य देवा ! आमचे कल्याण व्हावे एतदर्थ तू सवे दिव्यबिबुधांना 
बरोबर घेऊन या आसच्या परश्वीवर आगमन कर! ( १-१८९-३) हे 
अग्ने ! तूं आम्हांस पुनः पुनः वरप्रसाद देऊन आमचं रक्षण कर ! आणि 

या तुझ्या यांगग्रहांत उत्तम प्रकाशमान हो ! हवे अत्यंत तरुण अग्निदेबा ! 
तुझा भक्त ज्ञा मी त्या मला आज भय प्राप्त न होवो ! आणि पुर्ढे 

केव्हांहि ते मला न शिवो! (१-१८९-४) हे अभे! तूं आम्हांला 
पातकी, कूर ब दुष्ट अशा दुजनांच्या स्वाधीन करू नकोस ! तसंच दंष्टा 
असलेल्या व दंश करणाऱ्या अशा सर्पादिकांच्या व॒ दंतहीन पण शिंगा- 
दिकांनीं इजा करणाऱ्या प्राण्यांच्या स्वाधीन करूं नकोस! त्याचप्रमाणे चोर, 

राक्षसादि हिंसक लोकांच्या हवालीहि पण करूं नकोस ! हे बलबान्‌ अभे ! 
आम्हांस अपमान व पराभव सबथा न शिबतील असं कर ! (१-१८५-५) 

रत्न ८८ वें 
जमिनीबर आणि पाण्यांत राहणारे असे ज्ञे अल्पविषारी आणि महा- 

विषारी प्राणी किंबा अदृश्य असे जे सूक्ष्म विषारी जिबाणू आहेत, प्यांनी 
मला बिषांनीं माखून सोडलें आहे. (१-१९१-१), 



(९२) 

अदृष्टान्हन्त्यायत्यथो हन्ति परायती | 
अर्थो अवप्नती हन्त्यथो पिंनष्टि पिंपती ।। 

| 11 ९3९२९९२! 
शरासः कुशरासो दुर्भासः सेर्या उत | 
मोज्ञा अदष्टा वारणा: सर्वे साकं न्यलिप्सत || 

|॥ १-१९१-३॥। 

नि गावो गोष्टे अंसदनि मगासो अविक्षत | 
नि केतवो जनाना न्य १दृष्टा अलिप्सित ॥ 

॥। १-१९१-४ || 

एत उ त्ये प्रत्यदृश्यन्प्रदोपे तस्कराइव । 
अद्वृष्टा विश्वदृष्टा: प्रातिंबुद्धा अभूतन ।। 

1॥.१-९९१-५ 

दर्व: पिता परथिवी माता सोमो भ्रातादितिः स्वसा | 
अदृष्टा विश्वदृष्टास्तिष्ठतेळयता सु कम्‌ | 

॥ ११९१६ ॥ 

ये अंस्या ये अड्गग्या; सचीका ये प्रकडकता: | 

दृष्टा; [क॑ चनेह व: सवे साक नि जस्यत || 

|।|१.१९१-७॥| 

उत्प्रस्तात्सूर्ये एति विश्वद्शो अदृष्टहा । 

अदृष्टान्त्सवीज्रम्मयन्त्सवीश्व यातुधान्य; || 
॥ १-१९१-८ । 

उदंपप्तद्सो सूर्य: पुरु विश्वांनि जूवन्‌ । 
आदित्य: पर्वेतेम्यो विश्वदृष्टो अदृष्टहा ॥ १-१९१-९ || 

श्रो. वि. विपघोपनिषत्‌, स्मा. वि. विषघरोपनिषत्‌ 



(९२) 

मजकडे येणारी ही ओषाधि अदृष्ट विषाराला पार मारून टाकते, आणि 

जाणारी ओषधिहि मारून टाकते, त्याचप्रमार्ण आपटली जाणारी 

ओषधि त्याला मारून टाकते व चुरडढी जञाणारो ओषधि त्याल! पण 
चुरडून टाकते. (१-१९१-२). 

दार, कुशर, दभ, सेयं, मुंज आणि बैरण यांत राहणाऱ्या सर्व अदृश्य 
विषारांनी मिळून मला बिषबांचा केली आहे. (१-१९१-३) गाई गोठ्यांत 

बसल्या आहेत, प्राणी आपापल्या जागी बसले आहेत, लोकांचं शान अंत- 

मुख झाळें आहे, अशा वैळीं अदृश्य बिपारांनीं मला विषाने घेरून टाकले 

आहे. (१-१९१-४). 

रात्री चोर दिसावेत त्याप्रमार्ण सर्वांना पाहणारे ते हे अदृश्य 

साप आतां दिसू लागळे आहेत, तर, हे लोकहो ! तुम्ही जागत 

रहा ! (१-१९१-५) हे सर्पानो ! ग्रूलोक हा तुमचा पिता, पश्बी ह्री तुमची 

माता, सोम हा तुमचा भ्राता, व अदिति ही तुमची भगिनी आहे, अहो, 

हें सर्ब पाहणारे पण कोणालाच न दिसणारे विषार हो ! तुम्ही आपापल्या 

जागीच रहा, अगर मला सोडून खुश्याळ दुसरीकडे जा. (१-१९१-६) जे 

भुजांनीं चालणारे, ज्ञे अंगार्न सरपटणारे, ज्ञे नांगी मारणारे, ज्ञे जहाल 
विषारी, तसेच जे अदृश्य पण विषारी असे इतर जंतु आहेत, अशा सबे 
विषारांनो ! तुम्ही सर्वे मला सोडून येथून चाल्ते व्हा कसे ! (१-१९१-७) 

सव विश्वाला पाहणारा व सब अदृश्य विषारी प्राण्यांचा नाश करणारा 

असा हा भगवान्‌ सूर्यदेव पूर्वेकडे उदय पाबत आहे. तो सब अद्य 
विषारी प्राणी ब दुष्ट चेटके यांचा पार नाश करणारा आहे, (१-१९१-८) 

हा अदितीचा पुत्र भगवान्‌ श्रीसूर्यनारायण या विश्वाचे अवलोकन करीत 
आणि अदृष्ट विषारी प्राण्यांचा नांश करीत वर आकादझ्यांत चढत आहे. 

(१-१९१-९), 



(९४) 

रत्न ८९ वें 
अगस्त्य-कषि, अप्तृणसू्य-देवता, महापंक्ति-छंद. 

सूर्ये विपमा स॑जामि दतिं सुरांवतो गहे । 
सो चित्न न मराति नो व्यं मरामारे अस्य 
योजनं दरिष्ठा मधु त्वा मधला चकार ॥ १-१९१-१० || 

श्रा. वि. विषप्नोपनिपत्‌, स्मा. वि. मधुविद्या, 
इयत्तिका शकुन्तिका सका ज॑ंघास ते विपम्‌ | 

सो चित्न न मराति नो वयं मरामारे. अस्य 
योजंनं हरिष्ठा मर्घु त्वा मधला चकार | १-१९१-११ ॥। 
त्रि: सप्त विष्पुलिडिगका विपस्य पुष्पंमक्षन । 
ताश्चिक्ञ न मॅरन्ति नो व्य मरामारे अस्य 
योजन हरिष्ठा मध त्वा मधला चकार || १-१९१-१२ ।। 

रत्न ९० व 
अगस्व्य-कषि, अष्तृणसूर्य-देवता, महाब्रहती-छंद., 

नवानां नवतीनां विपस्य रोपुषीणाम्‌ | 

स्वीसामम्रमं नामारे अस्य 
योजंनं हरिष्ठा मधु त्वा मवृुला चकार ॥१-१९१-१३ ॥ 

रत्न «१ वें 
अगस्त्य-क्रषि, अप्तृणसूर्य-देवता, अनुष्टुपू-छंद. 

त्रि: सप्त मयरय: सप्त स्वसारो अग्रव 
तास्तें विष वि जंभ्रिर उदकं कम्मिनींरिब ॥ १-१९१-१४॥ 
इयत्तक: कुषुम्मकस्तकं मिंनद्मधश्मना | 

तते विषं प्र वांदृते परांचीरी संबर्तः ॥ १-१९१-१५॥ 
कुष्रम्मकस्तंदजवी द्विरे: प्रवर्तमानक: । 
वश्चिकस्यारसं विषमरसं वश्चिक ते विषम्‌ ॥ १-१९१-१६ ॥ 

आ. वि . विषत्नोपनिषतू, स्मा. वि. विषझ्नोपनिषत्‌. 



(९५) 

रत्न ८९ बै 

कलालाच्या घरीं दारूचा बुधला ठेबाबा त्याप्रमार्णे मी या सूर्यमंडळांत द्वे 
विष ठेवून देतां. अर्से केल्याने तो देव तर मरत नाहींच आणि आम्हीहि 
पण मरणार नाहद्दी, कारण पिवळ्या घोड्यावर बसलेला तो सय, जरी दर 
असला तरी, त्या विषाला तो गांठणारच, हवे विषा ! निर्विषकारिणी या 
मधुबिद्यर्न तुझें अमृतच करून टाकळ |! ( १-१९१-१० ) त्या छोट्याद्या 
कपपिंजलीनें तुझे विष पार खाऊन टाकले, ती तर मरणार नाहींच, आणि 
आम्ही हि पण भरणार नाही, पिवळ्या घाड्याबर बसलेला तो सर्य त्या 

विषाला! गांठणारच, हे बिघा ! या मधुविद्येस तुझे अमृत बनवून सोडे । 
( १-१९१-११ ) एकवीस पाकोळ्या असलेळे पक्षी माझ्या विषाचा 
वाढता जोर कमी करोत ! त्या तर मरणार नाहीतच, त्याचप्रमा्न आम्हाद्दि 
पण मरणार नाहीं. कारण पिवळ्या अश्वावर बसलेला सूर्य त्या बिषाला 
गांटून दूर नेता झाला, हे विधा ! मधुविद्येने पार तुझें मघुर अमृत करून 
टाकलें! (१-१९१-१२) 

रत्त ९० बं 
विषाऱ्या नाद करणार्‍या त्या नब्याण्णब नद्या, त्या सर्वांचा मी नामो- 

च्चार करती, पिवळ्या घोडयाबर बहटेला हो सूर्य त्या विषाला गांठून 
दूर नेता झाला, हवे विषा ! मधुविद्यन तुला मधुर अमृत बनबिलें ! 

(१-१९१-१३ ), 

रत्न ९९ वं 
एकवीस मयूरी ब सात वाहणाऱ्या नद्या या सर्ब मिळून, ह शरीरा ! 

तुझ्यांतील विष स्त्रीने धागरीतून पाणी न्यावे त्याप्रमाणे तुझ्यांतून घेऊन 
जावोत ! ( १-१९१-४) तो लह्वांनसा मुंगूस ठु विष हरण करो ! 
नाहीं तर मा त्याला दगडाने चेचून पार मारून टाकीन, अतएव त माझ 
शरीरांतील विष आतां उतार पावो ! आणि कोठें तरी दूर निघून जावो ! 
( १-१९१-१५ ) अगस्त्याच्या आज्ञेवरून मुंगूस पर्बतामधून बाहेर येऊन 
म्हणाला कीं, हें विंचवार्चे विष अगदीं दुभेळ आहे. हे विचवा ! तुझें विष 
अगदींच लेचंपेचे आहे! ( १-१९-१६ ) 



(९६) 

रत्न ९२ वें 
मा बिंभेर्न मरिष्यसि परिं त्वा पामि सर्वत: । 
घनेन हन्मि वृश्चिकमहि दण्डेनार्गतम्‌ ॥ 

( खिळ २-१ ) 
आदित्यरथवेगेन विध्णुबाहुबलेन च | 
गरुडपक्षनिंपातेन भ्मि गंच्छ महायंशा: ।| 

( खिळ २-२ ) 
गरुडस्य पार्तमात्रेण त्रयो लोक: प्रकंपिता: । 
प्रकम्पिता मही सवा सशेळवनकार्नना ॥ 

( खिळ २-३ ) 
गर्गनं नष्ट-चन्द्राक ञ्योतिध न प्रका्शते | 
देवता भयभीताश्व मारुतो न प्लवार्यति || 

( खिळ २-४ ) 
भो सर्प भद्र भद्र ते दूरं गच्छ महाविप | 
जन्मेंज यस्य यज्ञांन्ते आस्तीकंव'चनं स्मर ।। 

( खिल २-५ ) 
आस्तीक-वर्चनं श्ररत्वा यः सर्पो' न निवर्तते । 
शता भिर्यते मा्ध्रे शि शाबक्षफळं यथा | 

( खिल २-६ ) 
नमंदाये न॑मः प्रातनर्मंदाये नमो निशि | 
नमो अस्तु नर्मदे तुभ्यं त्राहिि मा विषसपैतः: ॥ 

( खिळ २-७ ) 



(९७) 

रत्न ९२ वें 

हे बिघबाधित मनुष्या ! भिऊं नकोस ! तूं काहीं मरत नाहींस ! कारण 

मी तुर्श सवे बाजूंनी रक्षण करीत आह. जाड व भरीब काठीर्ने मी 
विंचवास मारून ठार करीत भाहे, त्याचप्रमार्णे सापासह्ि मारून टाकीत 

आहें ( १-१९१-खिल. २-१ ). 

सुकीर्तिमान्‌ असा तू सूयाच्या रथवेगानं, विष्णूच्या बाहुबलाने आणि 
गरुडाच्या पक्षगतीन तूं आतां भूमीवर जा. (१-१९१-खिल, २-२), 

गरुडाचे पंख हळू लांगळे म्हणजे तीनहि लोक हादरूं लागतात. त्याच- 

प्रमार्ण पवत ब अरण्ये यांसह ही सर्व पूश्‍्वबी कंपायमान होते (१-१९१- 

खिल. २-३), 

भाकांशांत चंद्र-सूर्य दिसेनासे होतात, ग्रहनक्षत्रे निष्परम बनतात, देवता 
भयभीत होतात आणि बायु बाहीनासा हातो ! (१-१५१-खिल, २-४), 

हरे भल्या सर्पा ! तुझें कल्याण असो ! हे महाविषा, तूं दूर जा ! जन- 
मेजयाच्या सर्पसत्राच्या शेवटी झाळेळे॑ आस्तिकवचनाचे स्मरण कर ! 

(१-१९१- खिल. २-५), 

आस्तिकाचे बचन ऐकून जो साप परत फिरत नाहीं, त्याच्या 
डोक्याचे पिकडेल्या  सिताफळाप्रमाणे शतधा तुकडे तुकडे होबोत! 

(१-१९१-खिल. २-६). 

नर्मदेळा प्रातःकाळी नमस्कार असा |! नमंदेला रात्री नमस्कार असो ! 

हे नर्मदे ! तुला माझा नमस्कार असो ! तूं माझे विषारी सापापासून 

रक्षण कर (१-१९१-खिल. २-७) 
9 



(९८) 

यो जरत्कारुंणा जातो जरत्कोर्वा महार्यशा; | 

तस्य स्मरामिं भट्ट ते द्र गच्छ महाविष || 

| ( खिळ २-८ ) 
असिति चार्थसिद्िं च सुनीतिं चापि य: स्मरेत्‌ । 
दिवा वा यदि वा रात्री नास्य सर्पमयं भवेत्‌ ॥ 

| ( खिळ २-९ ) 
अगस्तिर्माधवश्वैब मचुकुन्दो महामुनि: । 
कपिंलो मुनिरास्तीकः पश्चेते सुखशायिंन: | 

( खिल २-१० ) 



(९९) 

जो साप जरत्कारूपासून जरक्तन्येचे ठिकाणीं जन्श्‍हा आहे त्याचं 
प्री स्मरण करतो, हे मद्ाविधा ! तुझे कल्याण असो ! तूं दूर चालता हो ! 

(१-१९१-खिल. २-८), 

अतिति, अर्थसिद्वे, व सुनीति यांचे जो स्मरण करतो त्याला रात्री 
अगर दिवतां सर्पार्चे भय नाहीं ! (१-१२१-खिळ.२-९), 

अगस्ति, माव, मुचुकुंद, कपिलमहामुनि ब आस्तिक मुनि हवे पांच 
सुखानं झापणार आहेत (१-१९१ खिल.२-१०), 

मंडल पहिल समाप्त 





रत्न ९३वें 
अड्‌'गिरस ग्रृत्समद-क्रषि, अझि-देवता, जगती-छंद 

त्वमंग्रे य॒मिस्त्वमा घुशक्षणिस्वमद्वथस्त्वम-रमनस्परि । 
त्वं वनेभ्यस्त्वमोषधीभ्यसवे नणां नृपते जायसे शाचे: ॥ 

| ॥ २-१९-१॥ 
श्रो. वि. प्रातरनुवाक; उपाकरण-उत्सर्जन. स्मा. वि. अभिसक्त, 

तवास्नि होत्रे तव पौत्रमत्विये तब नेष्ट त्बमिडतायतः । 
तव प्रशात्रं त्वमंथ्वरीरयास ब्रह्मा चासि गृहपतिथ नो दमे ॥ 

(२९-२९ 

( मराठी भावार्थ ) 
रत्न ९३वें 

हे लोकाधिप अग्निदेंबा, जेव्हां तूं प्रतिदिवर्शी यांगाथ मंथनद्वारा यश- 
ग्रहांत जन्म पाबतोस, तेव्हां तूं सर्ब बाजूंनीं तेजःपुंज असाच जन्मतः अस- 

तोस, त्यांचप्रमार्णे तू आकाशस्थ उदक्रापासून, कठीण पा्षाणापाट्न किंबा 

निबिड अरण्यापासून अथबा बनस्पतीपासूनहि जन्म पाबत असतात. (२- 
१-१ ) हवे अभ्रे ! आमच्या घरांतील याचे हात्रक्र्म हें तुझेच म्हणजे 

तुजसाठींच आहे. पोतूकर्म व क्रत्बिजकर्महे तुझंच आहे. तर्सेच नेष्टकर्महि 

तुझेच असून, आभिप्राचा मानहि पण तुझाच आहे, यजमानांच्या यशां- 
तील प्रशास्तृकरमहरि तुजकडच असून, अध्बर्यूचा अधिकार गाजविणाराहि 
पण तूंच आहेस, त्याचप्रमाणे अरह्माहि तूंच आणणि ग्रहपतिह्दि पण तूंच 

आहेस (२-१-२). 



(१०२) 

त्वमम् इन्द्र बूघभः सतार्मसि त्वं विष्णुरुरुगायो न॑मर्स्य: । 
त्वं ब्रह्मा रंयिविठ्ठझगस्पते त्व वित्रर्त: सचसे पुरंध्या ॥ 

॥ २-१९-२ ॥ 

त्वमम्रे राजा वरुणो धतत्रतस्त्वं मित्रो भर्वास दस्म ईंडथ; | 
त्वरमपरमा सर्त्पतिर्यस्य संभुजं त्वमंशो! विदथे देव माजय: ॥ 

॥ २-१-४ ॥ 

त्वमग्रे लष्टा विधते सुवीर्य तव म्ावो मित्रमह: स जात्यंम्‌ । 
त्वर्मा शाहेमा ररिषे स्वरूयं त्वं नरां शाभी असि पुरखू्वर्सुः !। 

[॥२-१९-५॥ 

त्वरमभ्े रुडो अर्सुरो महो दिवस्लं शाय मारुते पृक्ष ईशिषे | 

त्वं वातेररुगैयीसि शंगयस्त्वं पूया विधत: पासि नु त्मना | 

॥ २-१-६ || 

त्वमम्रे द्रविगोदा अरकृते त्वं देवः स॑विता र॑त्नधा असि । 
त्वं भगो नृयते वस्थ ईशिये त्व॑ पायर्दमे यस्ते$विंधत्‌ ।। 

| || २-१-७॥ 

त्वारमग्रे दम आ विश्‍पर्ति विशस्त्वां राजाने सुविरत्रपज्ञतं । 
त्वं विश्वानि स्वनीक पत्यसे त्वं सहस्तराणि शता दशा प्रति ॥ 

॥ २-१-८ ॥ 



(१०३) 

हे अभे ! सज्जनांचे मनोरय पूर्ण करणारा जो इन्द्र तो 
इन्द्र देबहि तूच आहेस ! बहुजनस्तुत ब परमपूज्य असा जो विष्णु तो 
विष्णु देवहि तूंच आहेस ! हे मंत्ररक्षक ब्रझमणस्पते ! तं घनवेत्ता असा ब्रह्मा 
आहेस, हे विविध कर्मध!रक अय्न ! तू विविषधत्तोत्रांनी भक्तजनांकडून 
स्तविळा जातोस ( २-१-३ ), हे अम ! तरतनियमांर्चे पालन करणारा 
राजा जो बरुण, तो तूंच आहेस ! शत्रुसहारक ब प्रशंसनीय असता जो 
मित्र तो देवहि तूंच आहेस ! सज्जन-सरक्षक आर्यमाहि तूच असून, सूर्य- 
मंडलावरचा अंशुनामक देवहि पण तूंच आहेस ! अतएव, हे देवा! तूं 
आमच्या यज्ञांत फल देणारा ह्वा ! ( २-१-४ ). हे अग्ने ! उपातकांना 
पराक्रमी पुत्र देणारा त्बष्टा देबहि तूच आहे | जीं काय स्तो आहेत ती 
सब तुझींच आहेत. हवे हितकर प्रकाशचंपन्न अभिदेबा ! तू आमच्या बंधु- 
त्वाचा स्वीकार कर, शीघ्र प्रेणा देणारा तू आम्हांस उत्तम घोड्यांनी 
युक्त अशी सुंदर संपत्ति देतास. आणि ऐश्वयसंपत्न असा तूंच लोकांच 
बढहि आहेस ( २-१-५ ), हे अग्रे ! त्रेळोक्यातील शत्रुंचे निर्दालन कर- 
णारा ब्वान रुद्र देवहि तूंच आहेस ! मरुतांचे वायुरूप बलहि पण तुज्नच 
आहे ! य'तीळ हृविरन्नाचा अधियतिहि तूंच ! म्हणून मंगलळधाम असा 
तूं बायुसटश अशा अरुणकांति अश्वावर आरूढ होऊन आमच्या यरश- 
स्थानाप्रत येतोट आणि सबेपोषक प्षा होऊन स्वयस्फूतीरने यजमानांर्च 
तृंच परिपालन करतोस (२-१-८९ ). तुला पूजनाचंनादिद्वारं अलंकृत 
करणाऱ्या भक्तांना द्रब्य देणारा द्रावणादा देव ता तूच आईस ! उत्तमोत्तम 
संपत्ति धारण करणारा सबिता देबहि तुंच आहेस ! हे लोकपालक असने ! 
तूं मगदेव असून, भक्तांना संपात्ति देण्यास तूंच सवसमथे आहेस ! आणि 
त्याचप्रमाणे वेदीवर ज्ञा तुझी भक्तिपूबक्र उपासना करतो, त्याचा तू सर्व- 
प्रकारे संरक्षकट्टि पण ह्वोतोस ! ( २-१-७ ), ६ अभे ! सब आरयंजन 
तुझी घरांत स्थापना करून पूजञा-अर्चादि सत्कर्मार्ने तुला प्रसन्न करतात, 
कारण कीं, देवा ! तूं कांतिमान ब वृद्धिमान आहेस, हवे तेजःपुजञ अभ! 
तूं यज्गरह्ांतीळ सर्ब हृविरन्नाचा स्वामी आहेस, तशाच 
दह्वार्नी, शंभरांनी, नव्हे तर हजारांनी मौल्यबान बस्तु भक्तांना बहाल 

करणारा असा मोठा उदारदाताहि पण तूंच आहेस! ( २-१-८), 



(१०४) 

त्वामग्रे पितर॑मिष्टिमिर्नरस्त्वां भ्रात्राय शम्या तन्रुचम्‌ | 
त्वं पुत्रो भवसि यस्तेडविंधत्वं सखा सुरेब॑: पास्याप्रष: ।॥। 

॥२-१-९॥ 

त्वमग्न क्रभुराके नमस्य १ स्त्वं वाजस्य क्षमतो राय ईशिषे । 
त्वं वि भास्यनु दक्षि दावने त्वं विशिध्युरसि यज्ञमातनिः ।। 

॥ २-१-१० ॥ 

त्वमभ्रे अदिंतिदेंव दाझयुपे त्वं होत्रा भारती वर्धसे गिरा । 
त्वमिळा शतहिंमासि दक्षसे त्वं वत्रहा चसुपते सरस्वती ।॥ 

॥ २-१-११॥ 

त्वमस्रे सुभ्रत उत्तम वयस्तव स्पार्ह वर्ण आ संदृशि श्रिय: । 
त्व वार्जः प्रतरणो ब॒हर्नसि त्वं रयिबेदुळो विश्वतस्प्थु: | 

॥२९(९२-॥ 

त्वारमझ आदिल्यार्स आस्यं १त्वां जिव्हां शुचंयश्वक्रिरे कवे । 
त्वां रातिषाचो अध्वरेषु सश्िर त्वे देवा हविरद्न्त्याईुतम्‌ ॥ 

। २-९-९२ ॥ 

त्वे अग्ने विश्वे अमतासी अट्रह॑ आसा देवा हविरंदन्त्याहुतम्‌ । 
र्न > _ "रि धं 1ज ड स्य 

त्वया मतोसः स्वदन्त आसुति त्यं ग्भा वीरुघा जजिषे शाचे: 

॥ २-९-१४ || 



(१०५) 

हे अभिदेबा ! पित्याप्रमाणें पालन करणाऱ्या तुर्झे यजमान लोक यर- 
यांगादिकांनी पूजन करतात, त्याचप्रमाणें शरीरांत राहून प्रकाशणाऱ्या अश्या 
तुला भ्रातृत्वाकरितां यजनादिकांनी प्रस्न करतात, हे अभे ! जो तुझी 
विघिपूर्वक आराधना करतो त्याचें तूं पुत्राप्रमार्णे परिपालन करतोस आणि 
मित्राप्रमार्ण हितकारक ब सुखकारक होऊन, भक्तांचे दढभाबाने संरक्षणाहि 
पण करतोस ( २-१-९ ), हे अभिदेवा ! तूं करभुप्रमार्णे मेधावी असून 
स्तात्रादिकांनी पूजनीय आहेत ! तूं जगप्रसिद्ध अन्नाचा ब संपत्तीचा स्वामी 
आहेष ! अंधःकाराचा नाश करण्यासाठी तू॑ समिघादि लाकड खाऊन 

झगझगीत प्रकाश देतोस, भक्ताकरितां तूं यश सिद्धीस नेतोस आणि त्याच 
फलहि त्यांना अपण करतोस ( २-१-१० ). हे अभिदेबा ! तूं यज- 
मानाला अदितीप्रमार्ण परिपालन करणारा आहेस ! त्याचप्रमार्णे तू होत्रा 

आणि भारती असून स्तुतीने संबधन पाबतोस; तूं अपरिमित काळ टिकून 
राहणारी इळा ( भूमि ) असून, यजमानास दान देण्यास तूंच समथ 
आहिस, हे बतुपते | वृत्रइंताहि तूंच आणि सरस्वतीहि पण तूंच आहिस ! 
(२-१-११). हे अभे ! तुपुष्ट असा तूं उत्तमोत्तम अन्न देणारा आहेस, 
तुझ्या स्पृह्णीय ब प्रेक्षणीय अशा रक्तटरुभ्रवर्ग सुंदर कांतीत मोठें एश्वर्य 
आहे. तूं अन्न प्रात करून देणारा ब पापांतून तारण करणारा असून, 
थोर महात्मा आहेस ! तसाच तूं अपार संपत्तिमांन्‌ असून तुझी कोर्ति 
दिगंत पसरळी आहे (२-१-१२ ), हे अभे ! आदितिपुत्र इन्द्रादि देवांनी 
तुळा आपलं मुख केळे आहे ! हवे कवे ! त्याचप्रमार्गे त्या तेजस्वी देवार्नी 

तुळा आपली जिव्हाहि कली आहे ! म्हणून उदारधी देव यज्ञांत तुझीच 

प्रतीक्षा करतात आणि तुझ्प़ा ठायी अर्पण केलेले हृविरननच भक्षण करतात, 
(२-१-१२)., हे अग्ने ! सवे अमर ब निवेर असे देव त्यांना उद्देशून 

हवन केलेला हविभाव तुझ्याच मुखाने भक्षण करतात, मर्त्यॅमानबह्दि तुझ्य़ांच 

साहाय्यानं रसात्मक अन्नाचा आस्वाद घेतात, शुद्ध असणारा तूंच वृ$लता- 

दिकांच्या पोटांत राहून सवे प्रकारचें अन्न उत्पन्न करतोस ( २-१-१४ ), 



(१०६) 

त्वं तान्त्सं च प्राते चासि मज्मनाम्ने सुजात प्र च देव रिच्यसे । 
पृक्षो यदत्र महिना वि ते भुबरदनु द्यावांप्रथिवी रोदसी उमे ॥ 

॥| २-१-१५ ॥ 

ये स्तोतृम्यो गोअग्रामश्रपेशसमग्रें रातिमुपसुजन्ति स्रय: | 
अस्माज्ञ तांश्र प्र हि नेपि वस्य॒ आ बहढुंदेम विदथे सुवीरा: ॥ 

" ॥ २-१-१६॥ 

रत्न ९४ वें 
गृत्समद-क्रषि, अभि-देवता, जगती-छंद. 

यज्ञेन वर्धत जातवेंदसमर्मि यजध्वे हविपा तना गिरा | 
सामेधानं सुप्रयसं स्वर्णरं युक्षं होतारं वजनेंपु धूर्षदम ।। 

॥ २२-१९] 

श्रो. वि. प्रातरनुवाक; अश्विनशस्त्र. 

दा नों अन्ने ब्ृहतो दाः सहख्तिणो दुरो न वाजं श्रत्या 
अपा वृधि । प्राची द्यावापृथिवी ब्रह्मणा कधि 

स्व१्ण शक्रमपसो वि दिंदयुतुः || २-२-७॥ 

उभरयांसो जातवेद: स्याम ते स्तोतारो अन्ने सुरयश्व 
श्मणि । वस्वो राय: पुरुश्रन्द्स्य भूयतः प्रजावतः 
स्वपत्यस्य दाग्धि न: || २-२-१२ || 



(१०७) 

हे अभे ! शक्तिशपार्ने तू सर्व देवांशीं मिळून असतोस, आणि त्याच 
वेळेस त्यांच्यापासून तूं स्वतंत्रदरे पण राहतास हे मुजात आग्निदेवा ! सर्व 
देबांहून तूं सामर्थ्याने श्र्ठ आहेस, कारण तुला अर्पण केलेडें हृविरन्न तुझ्या 
प्रभाबानें सव द्यावापृश्वीमर पसरून राहतें ( २-१-१५), हे अग्ने! जे 
शहाणे यजमान आम्हां स्तोतृजनांना सबाश्वादि पश्च दक्षिणा म्हणून 
देतात त्यांना ब त्यांच्याबरोबरच आम्हांलाहि तूं स्वगासारख्या श्रेष्ठ स्थाना- 
प्रत ने, वीरपुत्रादिकांनी युक्त होत्साते आम्ही यशशाठेंत तुझा थोर महिमा 
स्तोत्ररूपानें सरेब गात राहू (२-१-१६), 

रत्न ९५ वै 

अह क्हत्विजञ द्दो ! सर्व वस्तुजाताचे ज्याला शान आहे अशा आग्नि- 
देबाला तुम्ही संवधन करा | त्यास पुरोडाशादि हवि अर्पण करून ब विस्तृत 
स्तार्जे गाऊन त्याचं आराधन करा ! तो देव म्हणजे अत्यंत प्रज्जरल, शोभ- 
नान, बहुस्तुत, तेजस्वी, होमसंपादक व बलदायक असा आहे |! (२-२-१), 
हे अग्निदेवा ! तू आम्हांला गवाश्वादि पशूर्नी संपन्न अशी फार मोठी 
संपत्ति दे! आणि हजारांनी पुत्रपोत्र व चाकरनोकर आम्हांस लाभतील 
असें कर ! तुझी कीर्ति सबंत्र बाढाबी म्हणून तू आम्हांसाठी अन्नाचा 
दरबाजा उघड, आणि प्राथनेर्ने द्यावापृथिवी आम्हांस अतुकूल होतील 
असे कर, तेजस्वी अशा तुळा उःघकाल सुप्रकाशित करोत ! (२-२-७). 
हे जातवेद अभिदेवा ! तुझें स्तुतिस्तीत्र गाणारे आम्ही क्विज व 
ततस्ताच हा आमचा मेधावी यजमान असे आम्ही उभयतां तुझ्या कृपेने 
सुखांत राहाबें असे घडो ! आणि तूं आम्हांस उत्तम घरदार, भाईधोडे 
इत्यादि पशु, विपुल सर्पात्त, दातभत्यादिकांचा मोठा परिवार व अनेक 
पुत्रपोत्रादि संतति यांचा मोठा लाभ करून दे! (२-२-१२ ), 



(१०८) 

रत्न ९५ वें 
गृत्समद-कअदृषि, अभि-देवता, त्रिष्ठुप-छंद्‌ 

घत मिमेक्षे घतमंस्य योनिर्घते श्रितो घतम्बस्य धार्म | 

अनष्वधमा वह मादयस्व स्वाहाकृतं वृषभ वक्षि हब्यम || 

|॥। २-२-११॥। 
भ्रो. वि. ( पळ ) आप्रीसूक्त. स्मा. वि. घ्रतस्तान, 

रत्न ९६ वें 
ग्रृत्समद-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टपू-छंद्‌, 

यो जात एव प्रथमो मनस्वान्देवो देवान्करतुना पर्यभूपतू | 
यस्य शुष्माद्रोदसी अम्यसेतां नम्णस्य मन्हा स जनास इनदः । 

॥ २-१२-१॥ 

श्रो. वि. ( अभिप्लवक ) निष्केवल्यश्नर. स्मा. वि. इन्दसूक्त. 

यः परथिबीं व्यर्थमानामदंहद्य: पर्वेतान्मरकपितौ अरम्णात्‌ । 
य अन्तरिक्षं विममे वरीयो यो द्यामस्तम्नात्स जनास इन्द: ।। 

॥ २-१२-२ ॥ 

यो हत्त्वाहिमरिणात्सप्त सिन्धून्यो गा उदाजदपधा वलस्य । 
यो अर्मनोरन्तरमिं जजान संवक्‍्समत्सु स जनास इन्दे: । 

र्‍ |॥। २-१२-२ ॥ 
येनेमा विश्वा च्यवंना कतानि यो दासं वणमधरं गुहार्कः | 

श्वर्चीव यो जिंगीवॉ लक्षमाददर्य: पष्टानि स जनास इनदः ।॥ 
॥ २-१२-४॥ 

यं स्मा पच्छन्ति कुह सेति घोरमतेमाहर्नेषो भस्तीत्येनम्‌ | 
सो अर्य: पृष्टीर्विजइईवा मिनाति श्रदस्मे धत्त स जनास इ: ॥ 

॥ २-१२-५ ॥ 



(१०९) 

रत्न ९५ वें 
मी ह्या अग्नीमध्ये घृत चिंचन करतो, कारण घृत ह ह्याचें उत्पत्ति स्थान 

आहे, उत्न्न झाल्यावर धतामध्येंच तो आश्रय करून राहतो आणि घत 
ईंच त्याच तेज आहे. हे कामपूरक अग्निदेबा ! आमचा दृविमाग म्रहून 
करण्यासाठीं तूं देवांना बोढावून आण आणि त्यांना संतृप्त कर.स्वाह्वा म्हणून 
अपण केलेला हा हृविभाग तूं देवांना नेऊने पोचता कर (२-३-११) 

रत्न ९६ व 

जन्मल्याबरोबर जो देवांतला प्रमुख, पराक्रमी ब तेजस्वी देव बनला, 
स्वतःच्या पराक्रमाच्या योगार्ने जो सर्वे देवांना भूषणभूत झाला, ज्याचा 
प्रचंड पराक्रम पाहून द्याबा-एश्वी ही. भयार्ने कपायमांन झाली, ब जो 
आपल्या बलाच्या महिम्यानं युक्त आहे तोच, हे लोक हा, इन्द्र होय ! 
(मी नव्हें) (२-१२--९ ), ज्याने डळमळणाऱ्या पृथ्वीला सांवरून स्थिर 
केळे, इकडे तिकडे हलणाऱ्या प्बतांस जेथल्या तर्ये रोखून घरले, ज्यानें 
हे बिल अंतरिक्ष निर्माण केळे आणि दयुलोकांला आधार दिला 

तांच, हे. जनहो ! इन्द्र होय! (मो लव्ह), (२-१२-२), 
ज्यानें अहीळा मारून सस्तठिधूंना मोकळ केळे, ज्यानें वबलासुराच्या 
बंदिशाळेत डामून ठेविल्ल्या गायी बंधमुक्त केल्या, ज्याने अत्यंत मृदु 
अश्या मेघांत बिद्युद्रप अग्नि उत्पक्न कला, आणि संग्रामांत जो डात्रंचा 
सप्पा उडबित।, तोच हे ढोक हो ! इन्द्र होय | (मी नव्हे) (२-१२-२) 
ज्यानं हद्दी. नश्वर भुबन स्थिर केली, ज्याने नाच अशा दास ब असुर 

जातीचा धुव्वा उडवून त्यांना गुहेंत डांबून 2विले, व्या सावज पकडतो 

त्याप्रमाणे ज्य'ने शत्रूंबर जय मिळवून त्यांची संपत्ति टुटून फस्त केली, 
तोच, हे लोक दो ! इन्द्र हाय ! (२ १२-४ ) शत्रुधातक असा 
तो उप्र इंद्र आहे. तरा कोठें ! अथात्‌ तो नाद्दींच ! असं त्याला 
न ओळखणारे काहीं अश्रद्ध लोक त्याच्याबिषयी संदायोद्रार उघड 
काढीत असतात, पण पक्ष्यांचा थबा ज्याप्रमार्ण सहज उधळून 
ळाबावा त्याप्रमाणं जो शत्रूची गबांश्वादिक संपत्ति संपूर्ण नाळ करून 

क्क 
8-4 

टाकतो त्याच्य'च ठिकार्णी तुम्ही दढ विश्वास ठेवा ! कारण तोच, है 

ळोक हो ! इग्द्र होय ! ( २-१२-५), 



(११०) 

यो रप्रस्य चोदिता यः कास्य यो ब्रह्मगो नाधमानस्य कीरे: 
युफ्तश्राब्णो योडविता सुशिप्र: सुनेसोनस्य स जनास इन्ड: | 

॥ २-१२-६ 

यस्याश्वांत: प्रदिशि यस्प गावो यस्थ प्रामा यस्य विश्वे रथासः । 
य सुर्य य उषस॑ जजान यो अपां नेता स जनास इद: ॥ 

॥ २-१२-७॥ 

यं क्रन्दंसी संयती विः्हयेते परे$वर उभया अमित्रा: | 
समानं चिद्रथमातस्थिवासा नाना हवेते जनास इन्द्र: । 

वि ॥ २-१२-८ ।। 

यस्मान कते विजयन्ते जनांतो यं युध्यमाना अरवसे हर्वन्ते । 
यो विश्वस्य प्रतिमान बभूव यो अच्यतच्युत्स जनास इन्द्र: || 

| ॥ २-१२-९ ॥ 
यः राखतो मह्येनो दघानानमन्यमानाज्छवी जघानं । 
यः शेते नान॒ददाति शाध्यां यो दस्योर्हन्ता स जनास इन्द्र: ।। 

| ॥ २-१२-१० ॥ 
य: राम्बर पवतेपु क्षियन्ते चत्वा रिश शरद्यन्वविन्दतू । 
ओजायर्मानं यो अहिं जघान दानं शयांनं स जनास इन्द: ॥ 

॥२६९२"१११ 

य: संतराइमवरपभस्थानंष्नानवासूजत्ततच सतत सिन्यून । 
यो रौंहिगमस्फुरद्रजबाहुर्यामारोहन्तं स जनास इर्न्दः ।। 

॥ 000 



(१११) 

श्रीमान्‌ असो बा दरिद्र असो, कीतंन करणारा ब्राहमण असो, बा 
याचक असो, या सर्वानाच जो घनाविषयी प्रेणा करतो आणि त्याच: 
प्रमाणें सोमरस काढण्याकरिता ग्राब (सोम कुटण्याचे दगड ) जुळवून 
ठेवणारा आणि कुरलला सोमरस गाळून स्वच्छ करणारा अश्या दोघांचे 
जो रक्षण करतो, तोच है जन हो, इग्र हाय! (२-१२-६). 

ज्याच्या आरंत सब अश्व व सर्वे गायी राहतात आणि ज्याच्या आकत 
सब लाक आणि सब रथी बीर बारतात, ज्यानें सूर्य उत्पन्न केला ब उधेसहि 
जन्म दिला ब जो उदकांचा प्रेरक आहे, तोच हे लोकही ! इन्द्र हाय! 

(मी नव्हे) ( २-१२-७), गंभीर सिंहृगजना करणार ब एकमेकांस 
जाऊन मिडलले असे एकमेकांचे शत्रुत्व करणार उभय पक्षाचे सेनिक 

लोक ज्याचा सारखाच घांबा करतति ब रथांत बसलेले उभय बाजूंचे 

बीरह्ि आपल्याकडे येण्यासाठी ज्यास हांक मारतात, तोच, हे लोक हो, 

इन्द्र होय ! ( २-१२-८ ). झ्यांच्याशिवाय लढाईत जय मिळूं शकत 

नाही, रणांत गुंतलेले बीर आपल्या रक्षणासाठी ज्याचा धांवा 

करतात, जो या विश्वाचा प्रतिनिधि आहे आणि जो अचळ भस- 

लेल्यालाहि चाळबितो तोच, हे लोकही ! इन्द्र हाय ! ( २-१२-९ ), 

जो महापातक्यांना ब अट्टल इन्द्रनिन्दक नास्तिकांना वज्रार्ने ठार 
मारता झाला, बढाइखोरांना जो फुशारकी मारू देत नाही ब जो दस्यूंचा 
संहारकता आहे, तोच हे. जनहो इन्द्र होय! (२-१२-१०). 
ब्यान पर्वंतामरध्ये दडून बसलेल्या शेबराला चाळिसांन्या वर्षी शोधून 
काढले ब ज्यानें पडूनच पराक्रम गाजवू पाहणाऱ्या त्या दानबाची मुसंडी 
बळली तोच, हे ढोकहोी ! इन्द्र होय! (२-१२-११ ). जो 
बिविध प्रकारच्या सात रकमानी युक्त आहे, जो अभीश्बर्षक आणि 
तसाच जो बलबानहि आई, ज्यार्ने गंगादि सप्त नद्यांचे प्रवाह वाहते केले, 

आणि ज्याने स्वर्गाबर चालून जाणाऱ्या रोहिणेयांला आपल्या वद्रबाहूरनी 
ठार मारे, तोच हे लोक हो, इन्द्र होय ! ( २-१२-१९२ ), 



(११२) 

द्यावा चिदस्मे प्रथिवी न॑मेते शुष्मांज्िदस्य पर्वता भयन्ते । 
य: सोंमपा निंचितो व्ज़बाहुर्या वज़्हस्तः स जनास इर्न्दः । 

॥ २-१२-१३॥ 
यः सुन्वन्तमवति य: पर्चन्तं य: शंस॑न्तं य: शंशमानमती | 
यस्य ब्रह्म वर्धन यस्य सोमो यस्येदं राधः स जनास इनद: | 

॥ २-१२-१४॥ 
वते पचते दुध्र आ चिद्वाजं दर्दापे स किलासि सत्य: । 
इन्द्र विश्वह प्रियार्सः सवीरासो विदथमा बदेम ।| 

1 रत्ररत्टण|| 
रत्न ९७ वे 

गृत्समद-कपि, इन्द्र-देवता, निष्ट्पु-छंद 

प्र घा न्वस्य महतो महानें सत्या स॒त्यस्य करैणानि वोचम्‌ । 
त्रिकट्रकेष्वपिबत्सुतस्यास्य मदे अहिमिन्दरो जघान ।| 

॥ २-१५-१ | 
श्री. वि. ( दश्वरात्र ) अच्छावाकदास्र. स्मा.वि. इन्दरसूक्त. 

अवंशे द्यामस्तभायद्रुहन्तमा रोदसी अप्रणदर्न्तारिक्षम्‌ । 
स धारयत्पृथिवीं पप्रथश्च सोमस्य ता मद इन्द्रंश्वकार ॥ 

|| २-१५-२ | 

सद्मेव प्राची वि मिंमाय मानेर्वज्रॅण खान्यंतूणनदीनाम्‌ । 
वृथा सूजत्पथिभिंदोर्धयाथैः सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ।। 

॥ २-१५-२ || 

स प्रवोळ्हन्परिगर्त्या दभीतेविश्वमधागार्युधमिद्धे अग्न । 
सं गोभिरशरैरसृजद्रथॅमि: सोमॅस्य ता मद इन्द्रश्वकार || 

॥ २-१५-४ | 



(११३) 

ज्याळा द्यांवा-पृथिबी नमून असतात, ज्यांच्या प्रतापाला पर्बतहि [भिऊन 
राहतात, जो सोमरस प्राशन करतो, ज्याचे बाहू बज्रासारते कठीण आहेत 
आणि ज्याच्या हातांत बग्र आहे, तोच, हे लोकह ,इन्द्र होय! (२-१२-१३), 
जो सोमरस काढणाऱ्यांच संरक्षण करतो, तर्सेच ह्वेविरन्न तयार करणाऱ्याचे, 
स्तुतिस्तोत्र गाणाऱ्यांच, आणि गुणसंकीर्तन करणार्‍्यांचेद्दि जो संरक्षण करतो 

आणि स्तोत्रगान हें ज्यास आनंदकर व सोम व हृबिर्दान हं ज्यास उल्ह्ास- 

प्रद आहे तोच, हवे लोकहो, इन्द्र द्वोय ! (२-१२-१४). हे इन्द्रदेबा ! 
तूं दुधर आहेत ! तरी सोमरस ब हृविरन्न तयार करून तुळा अर्पण कर- 
णाऱ्या भक्ताला तूं सामर्थ्यसंपन्न करतोस, तूं खरोखर सत्य स्वरूप आहेस, 
तर देबा ! आम्ही आमच्या पुत्रपौत्रादिकांसहित सदेब तुझ्य़ा सुप्रसनन मर्जीत 
राहून तुझ अखंड नामसंक्रीतेन करीत रहावे असे घडो ! (२-१२-१५), 

रत्न ९७ वें 
या श्रेष्ठ इन्द्रदेवाचे थोर पराक्रम ब त्यांचप्रमार्णे त्या सत्यस्वर्पी 

भगवंताच्या सत्यकथा यांचं मी आतां वणणन करतो. ' त्रिक्द्रुक ? नांवाच्या 
अभिप्लठबह्द यज्ञांत पिळून तयार केलेल्या सोमरसात्ते इन्द्राने पान केलें 
आणि त्याच्या इर्षोन्मादांत अहीला यमलोक दाखविला ! (२-१५-१), 
निराधार अशा बय्युलोकाला आकाशांत आधार देऊन त्याने स्थिर केलं ! 
विशाळ आकाश वब द्याबा-पश्वी यांना आपल्या तेजाने भरून सोडलं! 
आणि पृशथ्बीला घारण करून तिचा बिस्तार केला |! या सर्व गोष्टी त्यानें 
सोमरसाच्या उल्ह्ास-मरांत घडवून आणल्पा ! (२-१५-२), धर मापून 

आखून टाकार्वे त्याप्रमाणे त्याने पूर्वादि दिशांचे मोजमाप करून त्यांची 
मयादा ठरवून टाकली! बज्रार्ने जमीन खोदून नदीच्या प्रबाहांना त्यानेच बाट 
करून दिली आणि दीघधेपार्गानी बाहूत जाणाऱ्या नद्यांना सद्देज लीलेने 
त्यार्नच निर्माण केलें | या सव गाष्टी त्याने सोमरसाच्या दृषानेभरांतच केल्या ! 
(२-१५-३), दभीति क्रषीळा पकडून घेऊन जाणाऱ्या चुमुरि धुनि इत्यादि 
भासुरांना मर्ध्येच गांठून त्यांचीं सर्ब हत्यारे अमीत टाकून भस्मसात केलीं ! 
नंतर त्या दभीतीला त्या शत्रूची गायी,घोडे,र" इत्यादि संपात्ति देऊन त्याळा 
समृद्ध केे! या सर्वे गोष्टी त्या इन्द्राने सोमपानभरांतच केल्या! (२१-५-४). 
८ 



(११४) 

स ई मदीं धुनिमेतोंररम्णात्सो अस्नातूर्नपारयत्स्वस्ति । 
*त उत्स्नाय रयिमभि प्र तस्थः सोमस्य ता मद इन्द्रश्वकार ॥ 

र्‍ ॥ २-१५-५ ॥ 
सोदंच्वं सिन्धुमरिणान्महित्वा वज्ञेणान उषसः सं पिपेर । 
अजवसो जविनीभिविंवश्वन्त्सोमस्य॒ ता मद इन्द्रश्वकार || 

न ॥ २-१५-६ ॥ 
स फिदा अपगोहे कनीनामाविर्भवनुदतिष्ठतपरावृक्‌ । 
प्रति श्रोणः स्थाब्यनर्गचष्ट सोभस्य ता मद इन्द्रंश्वकार || 

|| २-१५-७ ।। 
मिनद्वलमाज्ञेरोभिरगणानो वि पर्वेतस्य इंहितान्येरत्‌ । 
रिणम्रोधॉसि कृत्रिमाण्येपां सोमस्य्‌ ता मद इन्द्रंश्वकार ॥ 

1] २5१५-८ | 
स्वभेनाम्युप्या चुझारे घानिं च जघन्थ दस्यं प्र द्मीतिमाव: | 
रम्भी चिदश्न विविदे हिरण्य सोमस्य ता मद इन्द्रश्नकार । 

गा ॥ २-१५-९ ।। 
श्रा. वि. ( एकाह ) निल्केवल्य, 

नन सा ते प्रति वर जरित्रे दुहीयदिंन्दर दक्षिणा मधोनी । 
शिक्षा स्तोतृम्यो मा्तिं धर्भगे| नो ब॒हरईदेम विद्थे सुवीर्राः ॥। 

_॥ २-१५-१०॥ 
रत्न ९८ वें 

गृत्समद-कषि, इन्द्र-देवता, जगती-छंद. 

वृर्षा ते वर्ज उत ते वषा रथो वर्पणा ह्रीं वपभाण्यायुधा । 
वष्णे मद्‌स्य वृषभ त्वमीशिष इन्द्र सोमस्य वपभस्य तप्णुहि ॥ 

॥ २-१६-६ || 



(११५) 
पाण्यार्ने दुथडी भरून वाहणाऱ्या पापनादहक अशा त्या विशाल परुष्णी 

नदीला उतार करून ती तरून जाण्यास सुगम कली आणि पलीकडे 

ज्ञाण्यांस असमे अश्या क्रषींना सुखरूप पेलतीरास नेऊन पोचविले! या 
सर्ब गोष्टी त्या इन्द्रार्न सोमपानभरांतच केल्या! (२-१५-५). 
पश्चिमेकडे वाहणाऱ्या सिंधूला त्यार्ने आपल्या प्रमावार्ने उत्तरेकडे 
बाहाबयास लाविलें ! तर्संच उषेच्या रथाचा आपल्या वद्रार्न चक्काचूर 
करून टाकला ! आणि मोठ्या बेगार्न चाल करून जाणाऱ्या आपल्या 
सेनेने शत्रून्या बळहीन सेनेला उघळून लावलें ! या सवे गोष्टी त्या इन्द्राने 
सोमभरांतच कल्या ! ( २-१५-६ ). त्या तरुण कन्यका परावुज क्षीला 
पाहून लपून बसल्या होत्या.ते ठिकाण इन्द्रांच्या कृपेने त्या परावृजास उमगले 
आणि तो तथें जाऊन त्यांच्या पुढे उभा राहिला, आश्चर्य हे की तो क्रषि 
पांगळा असूनद्दि चाळू लागला ब आंघळा असूनहि पाहूं लागला ! हीं सब 

अली किक कृत्यें त्या इन्द्राने सोमाच्या हषीनिभरातच केलीं ! (२-१५-७). 
अंगिरा क्र्षींच्या स्तोत्तगायन!ने प्रसन्न होऊन त्यार्ने बलासुरास ठार 
मारले |! गाईंना प्रतिबंधांत ठेविळेल्या पर्बतांतील दुर्गाची शिलांनीं बंद 
केलेलीं बळकट द्वारें फोडून ती. सताड उघडी केली |! हीं कृव्ये त्या इन्द्रार्ने 
सोमाच्या उन्मादांतच केलीं !(२-१५-८). ६ इन्द्रा! तूं चुमुरि व घुनिया 
असुरद्दयांना निद्रेने घेरून त्यांना ठार मारून टाकढेस | आणि त्यांच्याशी 

लढत असलेल्या दभीति राजषार्च रक्षण केलेंछ, या यृद्धांत त्या असुरद्दयांची 
अलोट संपत्ति त्या दभीतीच्या रभीनामक दंडघारक सेवकाला प्रास झाली ! 
हीं सर्व महृत्कृर्ये त्या इन्द्राने सोमभरांतच केली! (२-१५-९). तर आतां, 
हे इन्द्र देवा ! तुझी ती ओऔदार्यशील दाक्षिणा घेनु स्तोत्याला सर्वोत्तम संपात्ति 

देवो ! भञजनीय असा तूं आम्हां स्तोतृजनांनाहिि ती दाक्षेणा देण्याची 

कृपा कर | आम्हांस वगळून दुसऱ्यांस देऊ नकोस. सुंदर पुत्रपौत्रांनां युक्त 
होत्साते आम्ही तुझे या यजरद्ांत महृद्यश गायन करू (२-१५-१०). 

रत्न ९८ वें | 
हे भक्तक्रामपूरक इन्द्रदेवा ! तुझें बज़ भक्तमनोरथ पूर्ण करणार आहे, तुझा 

रथहि भक्तकामकल्पद्रुम आहे ! तुझे घोडे आणि तुझी आयुधे हींहि पण भक्तांचं 
मनोवांच्छित तृप्त करणारी आहेत! बलबधक ब मदकारक अशा सोमरसाचा तूं 
स्वामी आहे! तर हवे इन्द्रदेबा! द्वा वीर्यसंपन सोमरस प्राशन करून तूं संतृस हो! 
(२-१८-६ ). 



(११६) 

रत्न ९९ वं 
ग्रृत्समद-कषि, दन्द-देवता, त्रिष्टप्‌-छंद 

प्राता रथो नवो योजि सस्निश्रतुर्युगस्रिकरा: सप्तररिम: | 
दर्शारित्रो मनष्य स्वर्षा: स इ ्टिभिरमतिभी रंह्यो भूत || 

३6८९. 

श्रो. वि. प्रातरनुवाक स्मा. वि. इन्दरसूक्त 
सास्मा अरे प्रथमं स द्वितीर्यमतो ततीयं मनुंय: स होता | 
अन्यस्या गर्ममन्य ऊ॑ जनन्त सो अन्येमिः सचते जेन्यो वषा ।| 

1 हातन 

हरी नु क॑ रथ इन्डस्य योजमाये सूक्तेन वचसा नवेन | 
मो पु त्वामत्र बहवो हि विप्रा नि रीरमन्यर्ज॑मानासो अन्ये || 

॥ २९०९८२ 

आ द्वाभ्यां हरिम्यामिन्दर याह्या चतुर्मिरा पडभिर्हयमांन: | 
आष्टाभिर्दशाभेः सोमपेय॑मयं सुतः सुंमख मा म्धस्क: || 

| ॥ २-१८-४॥ 

आ विरात्या त्रिंशता याह्यर्वांडा चत्वारिंशता हरिभिर्युजान: । 
आ पक्चाशता सुरथेंभिसित्रद्रा पष्टया संप्तत्या सोमपेयम्‌ | 

|| २-१८-५ || 

आशीत्या नंवत्या याह्यर्वाडा शातेन हरिमिरद्यमांन: । 
अयं हवि ते शनहोत्रिय्‌ सोम इन्द्र त्वाया परिंपैक्ती मदाय ।। 

|| २-१८-६ ।। 



(११७) 

रत्न ९९ नं 

हा पहा ! नबा व अभोष्टदाता असा हा यज्ञ रथ प्रातःसबनांतील 
सोमपानाथं जडून तयार झाला आहे. त्याला चार घोडे जोडले असून, 
चाबूक तीन अणि लगाम सात आहेत. त्या रथाला दहा चार्के (दशम्रइ) 
असून, तो मनुष्यांना हितकारक व स्वर्गप्रापक असा आहे,असा हा इन्द्ररथ 
यांग ब स्तोत्रे यांच्या योगाने च'लूं लागतो (२-१८-१), इन्द्राप्रीत्यर्थ 
तयार केलेला हा सोमरस त्याला प्रातःसबनांत तृप्त करण्यास पुरेसा आहे. 
मध्यंदिन सवनांत तृप्त करण्यास पुरेत्ता आहे. आणि तृतीय म्हणजे सायंसब- 
नांतह्ि तृत करण्यास पुरेसा आहे, तो सोम मनुष्यांना शुभ प्राप्त करून देणारा 
आ, पण मौज ही कीं, तो आहे पृथ्वीचा गभ आणि त्याला जन्म देतातते 
दुसरंच ! मनोरथपूरक व जयश्ील असा हा यज्ञ इन्द्रादि देवांबरोबर असतो 
(२-१८-२), या इन्द्रथाला आमच्याकडे सुखानं येण्यासाठी दृरीनामक 
अश्वांची एक जोडी मीं एक सुंदर अर्से नर्वे सूक्त म्हणून चटकन्‌ जोडून 
टाकली, या आमच्या यशांत, हवे इन्द्रदेवा ! तुझे स्तोत्र गाणारे पुष्कळ स्तोतृ- 
जन आहेत, तर त आतां दुसरीकडे कोठेंच जाऊं नकोत (२-१८-३), 
हे इन्द्रदेवा ! आम्हां भक्तांच्या हांकेला ओ देऊन तूं आपल्या रथाला 
दोन घोडे जोडून सोमपाना्थ आमच्या यशाकडे ये कीं ! किंवा चार घोडे 
जोडूनहि ये ! वाटल्यास सहा जोड अथवा आठ किंबा दहा जोडलेस तरी 
चालतील, पण तूं इकडे येच, तुझ्यासाठी म्हणून आम्ही हा सोमरस 
पिळून तयार ठेविळा आहे. तर हे सुधन इन्द्रदेवा ! हा आमचा यश 
निर्थक करूं नकोस ( २-१८-७४ ), तुळा जर तशी इच्छा झाली तर 
बीस काय, तीस काय, अथवा चाळीस काय, तितके घोडेहि तूं आपल्या 
रथाला जोड आणि लवकर इकडे सोमपानार्थ घांबत य कसा ! दवे इन्द्रा ! 
तुझ्या मजींप्रमाणें तू आपले शीप्रगामी असे पन्नास, साठ, किंबहुना सत्तर 
घोडे झाले तरी रथास जोड,पण त्वरित आमच्याकडे निघून ये! (२-१८-५), 

फार काय सांगूं ! ऐशी, नव्वद, किंबा शंभर घोडे झाले तरी रथात 
जोडून ये, तुझ्याकरितां या ' ठानहदोत्र ? पात्रांत आम्ही सोमरस ओतून 
ठेबिला आहे. तो तुला प्रसन्न करण्याकरितांच सिद्ध केढा आहे (२-१८-६), 



(११८) 

मम ब्रह्मेन्द्र याह्यच्छा विश्वा हरी धरि धिष्वा रथस्य । 
पुरुत्रा' हि विहृ्यो बभूथ।स्मिञ्छूर सर्वने मादयस्व ॥ 

॥ २-१८-७॥ 

न म इन्द्रेण सख्ये वि योषदस्मम्यमस्य दक्षिणा दुहीत । 
उप ज्येष्टे वरूथे गर्भस्तो प्रायेप्राये जिगीवांस: स्याम || 

॥ २-१८-८॥ 

ननं सा ते प्रति वर जरित्रे दुहीयदिन्द्र दक्षिणा मघोनी । 
शिक्षा स्तोतृम्यो माति धर्भगो नो बुहद्ठदेम विदथें सुवीराः ।। 

| ॥ २-१८-९॥ 

रत्न १०० वें 

गृस्समद-क्रषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

विश्वजिते धनजितें स्वर्निते सत्राजिते नजित उर्वराजिते । 
अश्वजिते गोजिते अब्जिते भरेन्द्राय सोमे यजतार्य हर्यतम्‌ || 

॥ २-२१-१॥ 

श्रो. वि. € तृतीय पर्याय ) शस्त्र; याज्या. स्मा. वि. इन्दसूक्त 

इन्द्र भ्रेष्टानि द्रविणानि घेहि चिर्ति दक्षस्य सुभगत्वमस्मे । 
पोर्षे रयीणामरिष्टि तनूना स्वाद्मान॑ वाच: सुंदिनत्वमन्हाम्‌ || 

॥ २-२१-६ ।। 

स्मा. वि. इन्द-आवाहन. 



(११९) 

हे इत्द्रदेबा ! माझ्या स्तोत्रस्तवनाकडे लक्ष देऊन तूं आमच्याकडे ये. 
तुझे अततीळड नसतील तितक्रे घोडे तूं आपल्य़ा रथाच्या धुरेला जोड, तुला 
अनेक भक्तजन आपल्याकडे येण्यास आग्रहाने बोलावीत असतील, तर है 

थूरा ! तिकड न जातां आमच्याच यज्ञांत येऊन, हा. आमचा सोमरस 
पिऊन तूं तुष्ट ब दृष्ट हो! (२-१८-७), माझे इन्द्रदेवा्शी असलेळें परम 

सख्य ते कधीहि नष्ट न होबो! या इन्द्राची दक्षिणा धनु आम्हांप सदैव 
बांच्छित फल देवो ! त्याच्या संकटनिवारक बाहूंच्या आश्रयाखाली आम्ही 
सदैव असावं ! आणि ज्या ज्या वेळीं तो सोमयानाथे आमच्याकडे येईल 

त्या त्या वेळीं आम्ही लढाईत बिजयी होऊं असं घडा! ( २-१८-८), 

जी तुझी भाग्यशालिनी दक्षिणा, हे इन्द्रदेवा ! स्तोतूजनांना अभीष्ट 
बरप्रदांन करणारी आहे, ती आम्हांस लाभेळ असे कर! तू बंद्य आहेस! 
आम्हांला वगळून तूं दुसऱ्यांना ती दऊ नक्कोत, शूर पुत्रादिकांनी युक्त 

होत्साते आम्ही तुझो या यशत्तमारंभांत मोठी स्तुति गात राहूं (२-१८-९), 

रत्न १०० बे 

अहो अध्ब्यूह्दी ! तुम्ही त्या पूजाई इन्द्रदेबाप्रीत्यये त्याला प्रिय 
असा सोमरस संपादन करा ! तो इन्द्र म्हणजे असा आहे की, तो बिश्व- 
जेता आहे ! तो शत्रूंचा धनज्ञेता आहे ! तो स्वर्गजेता आहे ! तो शाश्वत 

बिजयश्याळी आहे ! तो अखिल मानवकुलांचा स्वामी आहे ! तो पृश्‍्वीचा 
प्रभु आहे ! तो अश्वज्ता, गोजेता ब अब्जञेताहि पण आहे ! (२-२१-१). 

हे इन्द्रदेवा ! तूं आम्हांस भ्रष्ठ संपत्ति आणून दे! आम्ही यरकमे- 
तत्पर आहो अशी आमची प्रसिद्धी कर ! आम्हांस सोभाग्य दे! आम- 

च्यांत घनसमृद्वे होईल अरे कर ! शरीर रोगरहित राहील अर्स कर ! 
आमची वाणी माधुयंयुक्त हाईक अर्से घडो ! आणि आम्हांठ सतत तुदिन 

ढाभत जातील अस होबो |! (९-२१-६ ), 



(१२०) 

रत्न १०१ वे 
गृत्समद-कपि, ब्रह्मणस्पति-देवता, जगती-छंद. 

गणारनॉ त्वा गणपति हवामहे कवि कवीनामंपमश्रंवस्तमम्‌ । 
ज्येष्टराजं अरह्मणां ब्रह्मणस्पत आ नः शुण्वनतिमिः सीद सादनम्‌ || 

॥ २-२२-१॥ 
आरो. वि. (प्रवग्ये) अमिष्टव. स्मा. (वे. मंत्रपुप्पांजलि; गणपति आवाहन. 

रत्न १०२ वें 
गृत्समद-क्षि, वृहस्पति-देवता, जगती--छंद. 

ब्ृहैस्पते अति यदर्या अहांदू द॒मद्विभाति क्रतुमजनेंपु । 
यद्दीदयथ्छवस व्तप्रजात तद्स्मासु द्रविण घेहि 'चित्रम्‌ ।| 

॥ २-२३२-१५ 

रत्न १०३ चें 
यृत्समद क्षि, ब्रह्मणस्पति-देवता, जगती-डंद. 

अरह्णस्पठे त्वमत्त्य यन्ता सुक्तस्थ बोवि त्नयं च जिन्व | 
विश्वे त्वे यदर्वन्ति देवा बहढदेम विदथे सुवीररा: ॥ 

| ॥ २-२३-१९॥| 
रत्न १०४ वें 

गृत्समद-कर्षि, आदित्य-देवता, त्रिप्ठपू-छंद. 

इमं स्तोम सक्रतवो मे अद्य मित्रो अर्यमा वरुणो जुपन्त | 
आदित्यासः झुःचंयो धारंपूता अर्वजिना अनवद्या अरिंटा: ॥ 

॥। २-२७-२ || 
श्री. वि. ( पश्च ) वपा याज्या. 



रत्न १०१ वें 

हे ब्रह्मणस्पते ! तूं देवादिगणा'चा प्रमुख नेता आहेस, करषींतला श्रेष्ठ 
क्षि आहेस, अनवंतांतळा तूं श्रेष्ठ अन्नबान्‌ आहेत, तूं उत्तमोत्तम मंत्राचा 

स्वामी आहेस, असा जो तूं त्या तुला आम्ही हांक मारीत आहो ! तर हे 

देवा ! ती आमची स्तुति ऐकून तुं आपल्या संरक्षणशक्तिनिशी इकडे ये 
आणि या यजग्रह्ंत बेक मार (२-२३-१ ), 

रत्न १०२ वै 
हे बृहस्पति देबा ! तूं सत्यापासून उत्पन्न झाळा आहेस, तर हे देवा ! 

तूं आम्हांस ब्रह्मवचचेसहूप अस ऐश्रर्य दे की ज्याची श्रेष्ठ ब्राह्मण पूजा 
करतो, जे लोकांमध्ये देदीप्यमान आहे, जे यज्ञादि सक्तमार्चे साधन आहे, 
आणि जं बलाने विलसत आहे, अशा प्रकारचे अद्भुत ऐश्वर्य तूं आम्हांस 
दे! (२-२३-१५), 

रत्न १०३ वें 
दवे त्रह्मणस्पति देबा ! तूं या जगाचा नियामक्र आहेस, तर हे देवा ! 

तूं या आमच्या ब्रह्मणस्पति सूक्ताचा मथिताथ ओळख आणि आमच्या 
पुत्रपोत्रादिकांना संतुष्ट कर ! कारण तुझ्यासारखे देव ज्यांच रक्षण करतात 

त्या सर्वाचे कस्याणच होते, आणि म्हणून आम्ही बी्यशाली पुत्रपोत्रा- 

दिकांनी संपन्न होत्साते, तुझें या यांत मोर्ठे स्तोत्र गात राहूं (२-२३-१९). 

रत्न १०५ वें 

समान बुद्धांचे असे जे मित्रादि देवे आहेत ते आज यां माझ्या 

स्तोत्राचा स्वीकार करोत, ते देव अदिर्ताचे पुत्र असून, तेजस्वी, मेघघारे- 
प्रमाणे निमल, सवीवर अनुग्रह करणारे, पापरह्दित ब कोणाकडूनह्वि हिंसित 

न होणार असे आहेत ( २-२७-२), 
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तिसरी भूमीर्थारयन्‌ औरत द्यन्त्रीणि ग्रता विदथे अन्तरेंषाम । 
कहतेनादित्या महि वो महित्वे तदर्यमन्वरुण मित्र चारु ॥ 

॥ २-२७-८ ॥ 
श्रो. वि. ( पडु) पुरोडाश याज्या. 

न दक्षिणा वि चिंकिते न सव्या न प्राचीनमादित्या नोत पश्ना 
पाया चिद्ठसवो धीयी चिद्युप्मानींती अभयं ज्योतिरश्याम्‌ ।। 

| ॥ २-२७-११॥ 
श्रौ. वि. ( पशु 3 हविरयाज्या. 

रत्न १०५ वं 

गृत्समद-क्रषि, वरुण-देवता, त्रिष्टप-छंद 

इदं कवेरांदिल्यस्य स्वराजो विश्वानि सान्त्यभ्यंस्तु मन्हा । 
अति यो मन्द्रो यजथाय देव: संकीर्ति भिक्ष वरुणस्य भरे: ॥ 

॥२-२८-१॥ 
श्रो. वि. करणदारिद्यदुःख नाशन. 

त्व व्रते सुभगास: स्याम स्वाध्यो वरुण तुष्ट्वांसः । 
उपायंन उषसां गोमतीनामस़रयो न जरमाणा अनु दन ॥ 

॥ २-२८-२ ॥ 

तव स्याम पुरुव॑ र॑स्य शमेन्रुशसंस्य वरुण प्रणेत: | 
य॒यं न॑: पुत्रा अदितेरदब्धा अभि क्षमध्यं युज्याय देवा: || 

॥। २-२८-३ ॥ 

यो मे राजन्युज्यो वा सखा वा स्व भयं भीरवे मह्यमार्ह । 
स्तेनो वा यो दिप्संति नो बृको वा त्व त्स्माद्ररुण पाह्यस्मान्‌ ।। 

॥ २-२८-१० ॥ 
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आदित्य देब एश्वी, अंतरिक्ष ब स्वर्ग या तीनहि लोकांचं धारण 
करतात. आणि त्याचप्रमाणे तेजस्वी असे अभि, बायु व सूर्य यांसह धारण 
करतात. या आदित्य देवांची यज्ञगह्वांत प्रातमाध्यंदिनसायं अशीं तीन सवन- 
व्रत आहेत. हे आदित्य देव हो ! सत्याच्या योगाने तुमचा महिमा फार मोठा 
आहे आणि तसाच तो सर्वोत्कृष्हि आहे. ( २-२७-८), 
अहो आदित्य हा ! मला उजवीकडे दिसत नाही किंबा डावीकडेहि 
दिसत नाहीं, त्याचप्रमार्णे मळा पुढेंहि दिसत नाहीं ब मार्गेहि दिसत नार्ही. 
मी अज्ञान असल्यामुळे फार भयभीत झाला आहे, तरी हे आदित्यानो ! 
तुमच्या मार्गदशत्वबाखाली मी बाटचाल केल्यास खात्रीने मळा भयरहित 
अशा तुमच्या ज्ानमय प्रकाशाचा लाभ होईल, ( २-२७-१९ ), 

रत्न १०५ वें 
परमज्ञानी ब स्वयंप्रकाश अश्या अदितिपुत्र बरुण देवाचं ह स्तोत्र आहे. 

तो आपल्या पराक्रमाने हें स्व भृतजात जिकून घेता. तो देव आपल्या 
उपासकाला अत्यंत आनंद प्राप्त करून देता. म्हणुन त्या समथ बरुण देवाची 
सुंदर कॉर्ति मळा मिळण्याबद्दल त्याजपार्शी याचना करीत आई (२-२८-१) 
हे बरुण देवा ! आम्ही मनःपूर्वक मंगल ध्यान करून तुझं स्तवन करीत 
आहे..तर आतां हवे देवा, तुझ्या सेवत तत्पर असणारे आम्हीं अत्यंत भाग्य- 
शाली हाऊं असं कर ! आणि त्याचप्रमाणे तेजःपुंज कांतीर्न झळकणाऱ्या 
उषा उदय पावतांच अभ्तिह्ोत्रार्थ जसे अभि प्रज्बलित केळे जातात तद्वत्‌ 
दररोज तुझं स्तोत्र गाणारे आम्हाहि शञानतजाने संपन्न होऊ अर्से घडो ! 
(२-२८-२) हे सर्ब जगाच्या प्रणेत्या! हे बरुण देवा! तुझ्याजबळ असंख्य 
बीर आहेत आणि तुझी स्तुति सर्बतोमुखी झाली आहे. तर देवबा |! आम्ही 
तुझ्या कृपाछत्राखाठी राहूं असें कर ! अदिताचे मित्रादिपुत्र हे शत्रूंना 
दुधंर आहत. अतएव हे दवहो ! तुमच्याशी सख्य करू इच्छिणाऱ्या 
आपम्हांना आमच्या कृतापराधाची क्षमा करा! ( २-२८-३ ). 
हे वरुण राजा ! माझा आप्त किंबा मित्र स्वझांत पाहिलेळें तुझ्याविष- 
यीरचें मय मजञ मित्र्याला घालूं पाहील अथवा जो चोर किंबा लांडगा माझा 
घात करू इच्छील त्या सर्वांपासून तू आमचं रक्षण कर | (२-२८-१०), 
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रत्न १०६ वें 
गुत्समद-करषि, सिनीवाली-देवता, जगती-छंद. 

सिनींवालि पृर्थष्टके या देवानामसि स्वसा | 
जषस्व॑ हव्यमाईुत प्रजां देवि दिदिडि न: || २-३२-६ || 

( सिनीचाली-याग ) याज्या व अनुवाक्या 

या सुंबाह: स्वंड्गरि: सुपूर्मा बहुसूबरी । 

तस्ये विश्‍पल्यें हवि: ॥्सनीवाल्ये जहोतन ।॥। २-३२-७ ।। 
या गुड्गूर्या सिंनीवाळी या राका या सरस्वती । 
इन्द्राणीमव्ह ऊतयें वरुणानीं स्वस्तये | २-३२२-८ || 

रत्न १०७वें 
गृध्समद-क्षि, रुद्र-देवता , ब्रिष्टपू-छंद 

आ ते पितर्मरुतां सम्नमेत मा नः सूर्यस्य संदृशो युयोथा: । 
अभि नों वीरो अवति क्षमेत प्र जायेमहि रुद्र प्रजाभिं: || 

॥ २-२२-१ ।। 
श्रौ. वि. ( सुदयज्ञ ) दिशोपस्थान; स्मा. वि. स्दसूक्त. 

त्वादत्तेमी रुद्र शतमेमिः शतं हिमा अशीय मेषजेभिं: | 
व्य १ स्मदूदेषो वितरं व्यंहो व्यमीवाश्वातयस्वा विषूंची: ।॥ 

|| २-२२-२ || 
श्रेष्ठा जातस्य रुद्र श्रिणासि तवस्तमस्तवसा वज़बाहो । 
पर्षि ण: पारमंहस: स्वस्ति विश्चा अभींती रपसो युयोधि ।। 

॥। २-२२-२ ।॥ 

मा त्वा रुद्र चक्रुधामा नर्मोमिर्मा दृष्टती वृपभ मा सहूंती | 
उन्नो वीरा अंपय मेषजेभिर्मिषक्तीमं त्वा भिषर्जा दाणोमि ।॥ 

॥ २-३१-४ ।। 
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ग्त्न १०६ ब 
हे सिनीबाढी ! हे बिशाळजघने ! तूं देबांची बहीण आहेत, तर हे देवि$ 

तुला अर्पण केलेला हा हृविर्माग तूं ग्रहण कर आणि आम्हांस संततीचा 
लाभ कशून दे! ( २-१२-६ ). जिचे बाहू सुंदर आहेत आणि जिची 

बोटें कोमळ आहेत, जिची कूत चांगडी आहे, निला विपुल संतति आहे 
आणि जी जनांची पॉालनकर्त्र। त्या सिनीवालीळा या झामच्या यज्ञसमारभांत 

दृवि अर्पण करा ! (२-३२-७,. गुंगू, सिनीवाली, राका, सरस्वती, इन्द्र- 

पत्नी इन्द्राणी ब वरुणपत्नी बरुणानी ग्रा देवतांना आमच्या रक्षणाथं ब 

कल्याणाथ आम्ही या आमच्या यजञग्ह्ांत पाचारण करती (२-३२-८). 

रत्न १०७बें 
हे मरुतांच्या पित्या, हवे रुद्रदेवा ! तुझें सुख आम्हांकडे येवो ! आम्हांस 

सूर्यद्शनापासून दूर करू नकोस ! आमचे वीरपुत्र शत्रूचा पराभव करोत ! 
आणि है देबा, भाम्ही पुत्रपोत्रादि प्रजाजनांनीं सुसमृद्ध होऊं असे कर ! 

(२-३१३-१), हे रुद्रदेवा ! तू दिलेल्या अत्यंत सुखकारक ओघषघाच्या योगानें 

आम्ही शंभर बर्षे सुखांत काढू असे होऊं दे! आमचेजे द्वे आहेत त्यांचा 
नायनाट कर ! आमर्चे जे पाप आहे त्याचा परिद्दारकर ! आमचे जे विविध 

रोग आहेत त्यांचा नाह कर! ( २-३३-२ ). हे वत्रबाही रुद्रदेवा ! 
सवं जगामध्ये ऐश्वयारने तूंच तेबढा श्रष्ठ आहेस ! त्याचप्रमार्णे बलबानांतला 
बलबानहि तूंच आहेस ! तर तूं आम्हांस सर्व संकटांतून सुखक्ष्प पार ने ! 

आणि आमचे सर्ब प्रकारचे रोग नाहींसे कर! (२-३३-३). 
हे रुद्रदेवा ! आम्ही तुळा कसा तरी नमस्कार केला म्हणून तूं आमच्या- 
वर रागावू नकोस ! तर्सेच तुझे स्तात्रगायनांत कांहीं प्रमाद घडला म्हणून 
अगर भलत्याच देवाबरोबर तुला हांक मारली म्हणून तूं रागावू नकोस ! 
आमच्या वीरपुत्नादिकांस तुझं औषध देऊन त्यांना चांगळे ठणठणीत कर ! 
कारण तूं बेद्यांतळा श्रेष्ठ वैद्यराज आहेस अर्से आम्ही ऐकर्तो (२-३३-४). 
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इवींमभिहूवते यो हरविमिरव स्तोमेभी रुदं दिंषीय । 
कद्र: सुहवो मा नों अस्ये बजुः सुशिम्नां रीरधन्मनायें ।। 

॥ २-२१३-५ ॥ 

ठर्न्मा ममन्द वृषभो मरुत्वान्त्वक्षीयसा वर्यसा नाधमानम्‌ । 
घणींव च्छायामरपा अशीया विंवासेयं रुद्रस्य सुम्रम्‌ ।। 

॥२-२२३-६॥ 

कश स्य ते रुदध मळयाकुर्हस्तो यो अस्ति मेपजो जळाप: | 
अपमभर्ता रपसो दैव्यस्याभी नु मा वृषभ चक्षमीथा: || 

॥। २-२२-७॥ 

प्र बभ्रवे वपभाय श्वितीचे महो महीं सुष्टतिमीरयामि । 

नमस्या कल्मठीकिनं नमेमिर्गणीमासे लेणं रुदरस्य नाम | 

॥ २-१२३-८ ॥ 
श्रो, वि. (रुदयज्ञ) वपायाज्या 

स्थिरेमिरड्गे: पुरुरूपं उग्रो बु: शुक्रेमिंः पिपिरा हिरण्ये: । 

ईशांनादस्य भुर्वनस्य भूरेने वा उ योपदुद्रादसुयम ।। 
॥ २-२३-९ ॥ 

अहँन्बिभर्पि सायंकानि धन्वाहैलिष्के यजतं विश्वरूपम्‌ | 

अहैनिदे दैयसे विश्वमम्वं न बा ओजीथो रुद्र, त्वदस्ति || 

॥ २-१२-१० || 
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जो रुद्रदेवे चरूपुरोडाशादि हर्बीनीं आणि स्तुतिस्तोत्रांनां आळविला 

जातो त्या रुद्रदेवाचा राग आम्ही सुंदर स्तोत्र गाऊन शांत करूया, जो 

मृदु अंतःकरणाचा आहे, भक्ताच्या डांकेकडे ज्याचें सहज ढक्ष वेधर्ते, जो 
पिंगट वर्णांचा ब॒ सुंदर किर्राटी आहे असा तो रुद्देव आम्हांस 

हिंख बुद्धीच्या मनुष्यांच्या हवाली न करो! (२-३३-५). 

भक्तमनोरथ पूर्ण करणारा व मरुट्रणांनी युक्त असा हा रुद्रदेवे याचना 
करणाऱ्या मज भक्ताला तेजस्वी अन्न देऊन संतुष्ट करो ! उन्हाने तापलेला 
मनुष्य सावलीचा आश्रय करन विश्रांत पावतो, तद्वत्‌ मी निष्पाप होत्साता 

रुद्रदेवाच्या सुखाचा उपभोग घ्यावा, एतदर्थ मी त्या रुद्रदेवाची परि- 
चर्या करीत आहे. ( २-३१३-६ ), हे रुद्रदेवा ! तुझा तो सुखकारक 

हात कोठें आहे कॉ जो ब्याधिनिवारक वब सुखदायक आहे! आणि है 

भक्तमनोरथपूरका ! तूं देबकृत पापाचा बिनाशक आहेस, तर मीं केलेल्या 
अपराधाची तं लबकर क्षमा कर! ( २-२३२३-७), विश्वंभर, भक्तक्राम- 

कल्पद्रुम व श्वतवण अश्या त्या रुद्रदेवाप्रीत्यथ॑ मी. एक सर्वोत्कृष्ट स्तोत्र 
म्हणतो. हे स्तोत्या ! सब किल्मिषाचा नाश करणारे असे ज्याचे तेज 

आहे अशा त्या! रुद्रदेवाचे नमस्क्रारमंत्रांनी पूजन कर ! आणि आम्हीहि 

त्या मद्दादेबाच्या तजस्वी नामार्ये संकीतेंन करतो. ( २-३३-८ ), 

सुदृढ अवयबांनी युक्त, बहुरूपी, अत्यंत तेजस्वी, पिंगट बणोचा असा 
तो रुद्रदेव तेजस्वी सुवर्णालंकारांनी विराजत आहे, या विश्वाचा शास्ता व 
मूतजाताचा भता जो हा रुद्रदेव, त्याचे सामश्य क्षीण झालें असे कधीहि 

होत नाही ( २-३३-९ ), हे रुद्रदेबा ! तूं पूजनाहू असून हातांत 

घनुष्यबाण धारण करतोत, त्याचप्रमार्णे पूजनीय ब विविधरूपात्मक 
असा सुवर्णहारहि गळ्यांत घारण करतोत. या आखिल बिशांल जगाचा 
तूं रक्षणकर्ता आहेस, हे रुद्रदेवा ! आतां खरेच बोलायर्चे म्हणजे तुझ्यापेक्षा 
बढबान्‌ असा दुसरा कोणीच नाहीं ! (२-३३-१० ), 
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स्तुहि श्रतं गर्तसदं युर्बांनं मगं न भीममुपहत्नुमम्रम्‌ | 
मळा जरित्रे रुंट्र स्तवानो5न्यं ते अस्मि वैपन्तु सेना: || 

॥ २-१३२३२-११॥। 

कुमाराश्वित्पितंर वन्दमानं प्रति नानाम रुद्रोपयन्त॑म्‌ । 
भेरेंदींतारं सत्पातिं गणीषे स्तृतस्त्वे भेपजा रांस्यस्मे ।॥। 

। २-३१३-१२॥ 

स्मा. वि. स्कंद आवाहन. 

या वो मेषजा मरुतः शुचींनि या शंतमा वषणो या मयोभु । 
यानि मनरवणीता पिता नस्ता शं च योश्च रुद्रस्य वऱिमि ।| 

॥। २-३३-१३ ।। 

पारे णो हेती रुद्र्स्य वज्या: पारे त्वेपस्य दुर्मतिर्मही गात । 

अवे स्थिरा मघवद्धस्तनुष्य मीठ्वस्तोकाय तनयाय मळ ।| 

॥। २-२२-१४ ॥।। 

एवा बभ्नो वपभ चेकितान यर्था देव न हणीप्रे न हसे । 

हवनश्रन्ो रुठरेह्द बोधि बहढदेम विदथे सुवीरा: || 

॥ २-२३-१५ || 
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हे स्तोत्या ! सुविख्यात अशा रुद्रदेवाचे स्तवन कर, कीं जो देव रथा- 
रूढ आहे, जो नित्य तरुण, सिंहाप्रमार्ण भयंकर, शत्रूंना ठार मारणारा ब 
जो उग्र आहे, हवे रुद्रदेवा ! आम्ही तुर्झ स्तोत्र गात आहे, तर त्या 
आम्हां स्तोतूजनांना तूं सुखी कर आणि तुझी जी सेना आहे ती आम्हांढा 
सोडून इतरांचा म्हणजे शत्रूचा निःपात करो! (२-३३-११ ). 
आशीर्वाद देत असतांना मुलगा जसा बापाला वंदन करतो तद्वत्‌ 

आमच्या जवळ येत असलेल्या रुद्रदेवाला आम्ही नमस्कार करती, आणि 
पुष्कळ घन देणाऱ्या आणि सज्जनार्चि पालन करणाऱ्या रुद्राचे मी स्तवन 
करता, हे सद्रदेवा ! तुर्शे स्तवन करून झाले म्हणजे तूं आम्हांस आरोग्य- 
कर ओषध दे! (२-३३-१२ ), हे रद्रपुत्र मरुतांनो ! हे बलसंपन्न 
देबांनो ! तुमच्याजवळ जीं ]ुद्ध औषधे आहेत, त्याचप्रमार्णे जीं 
सुखकारक ब कल्याणकारक आहेत आणि जीं आमचा पिता जो मनु त्या 

मनूर्ने पसंउ केलीं ती. आणि तशींच रुद्रदेवांची तीं रोगशामक व भयहारक 

औषधे यांची आम्ही तुमच्यापार्शी याचना करता. ( २-३३-१३ ), 
रुद्रदेवांची आयुर्बे आम्हांत सोडून दुसरीकडे जावोत ! त्याचप्रमाणे 
त्या तेजस्वी देवाचा दुःखदायक असा भयंकर क्रोध आम्हांस स्प्शे न 
करतां इतरत्र जावो |! हवे उदार रुद्रदेवा ! तुला हृवि्भांग देणाऱ्या 
यजमानाप्रीत्यये तुझे र्त सज्ज धनुष्य दोरी सोडून शिथिल कर | 

आणि आमच्या पुत्रपोत्रादिकांस सुखांत ठेव |!  (२-३३-१४), 
हे जगद्रक्षका ! द्दे भक्तमनोरथपूरका ! हे सर्वेश देवा ! कृपा करून तूं 

आमच्यावर रागावू नकोस ! आणि आम्हांला मारूहि नकोस! हे रुद्र 
भगवंता ! भक्तांची प्रार्थना ऐकण्यास तू आमच्याजबळ येऊन ही आमची 

प्राथना ऐक ! आम्ही वीरपुत्रादिकांनी युक्त दोत्साते या यजग्दांत तुझी 
महान्‌ कीर्ति वणन करीत राहू | (२-३३-१५), 

नर, ९ 



(१३०) 

रत्न १०८वं 

गृत्समद-कहषि, सविता-देवता, त्रिष्टुप-छंद, 

उद्‌ ष्य देवः संविता सवा्य शश्वत्तमं तदपा वद्दिरस्थात्‌ । 
देवेम्यो वि हि धाति रत्नमथाभंजद्वीतिहोत्रे स्वस्ती । 

॥ २-२८-१ || 

टा हि 
>> 

विश्वस्य हि श्रष्टये देव ऊर्ध्व; प्र बाहर्वा पथुर्पाणि: सिस्ति । 
आपश्चिदस्य व्रत आ निमंग्रा अयं चिद्वातो रमते परिंज्मन्‌ । 

॥ २-३८-२ ।॥ 

आशुभिंश्विद्यान्वि मचाति ननमरीरमदर्तमानं चिदेतो: । 
अह्यपूणां चिन्न्ययॉ अविष्यामरनु व्रत संवितुर्माक्यागात्‌ ।| 

॥ २-२८-३ ॥ 

पुनः समव्यद्विततं वर्यन्ती मध्या कतोर्न्यंधाच्छक्म धीर्र: । 
उत्संहार्यांस्थाव्य ५तरदर्भररमंतिः सविता देव आगात्‌ ।। 

॥ २-२८-४ |। 

नानौकाँसे दुर्या विश्वमायुर्वि तिष्ठते प्रमवः शोको अग्ने: । 
ल्येष्ठे माता सनवे भागमाधादन्वस्य केतमिषितं संवित्रा ।। 

॥ २-२८-५ ॥ 



(१३१) 

रत्न १०८ वें 

बिश्वांला प्रेरणा देणारा व जगन्ञायक असा हा तेजस्वी सबिता देव 
ळोकांना स्वकर्तव्य करण्यास 'प्ेरणा करण्यासाठी म्हणून प्रत्यही उदय पावत 
असतो, स्तातृूजनांना धन देणारा तोच असून येज्ोपासक यजमानास 
अक्षय्य कल्याणाचा भागीदार करण्याचे श्रेयद्रि त्याचंच आहे (२-३८-१). 
तो सविता देव विशाल हांताचा असून जगाच्या सुखबधनार्थ बर 
अंतरिक्षांत उंच आरोहण करून आयले रशरमिरूप दीधंबाहू पृश्वीबर पसरतो, 
त्याच्या प्रेरणेनेंच पाणी नदीशूपार्ने शुद्ध व निमल वाहूं लागतें ब बायु झाला 
तरी अंतरिक्षामधध्ये विह्वार करीत फिरत असतो (२-३८-२), किरणपुंजा- 

पासून जेब्हां तो मोकळा होतो तेव्हां प्रवास करणारे बाटतरू आपला पुढील 

प्रबास थांबवितात, त्याचप्रमार्णे शत्रूबर हिरीरीने चाळून जाणाऱ्या वीरांचा 
बीराबेशह्दि तो थोपटून धरतो. सवित्याचं देनिक कर्म विराम पावर्ले म्हणजे 

रात्र ही मग आपला अम्मल गाजविण्यास पुढे सरसावते ( २-३८-३ ), 

वस्त्र विणणाऱ्या स्त्रीप्रमाणे रात्र ही आपला अंघ:काररूपी पडदा जगा- 

वर पसरण्यास प्रारंभ करते. त्यासरशी ज्ञानी लोक आपले उपासनाकर्म 
पुर्ढे चाळू ठेवतां येण्यासारखे असूनहि मर्ध्येच थोपवून धरतात, पण पुढे 
थोड्याच वेळाने झोपेतून उठून आपली शय्या सोडून राहिलेळे कम 
करण्यास पुनः उठून बसतात, इतक्यांत विश्रांति ज्यास माहीत नाही असा 

तो सूर्यदेब उदयाचळावर चमकू लागतो, त्यानेंच कहतूंचे निरनिराळे 
कालहि पण एकदांचे ठरवून टाकले आहेत ( २-२८-४ ), त्या प्रज्वलित 
झालेल्या ग्रह्यार्मरांचें तेजञ यजमानांच्या घराच्या निरनिराळ्या भागांबर ब 
तेथीळ सर्ब अन्नसंचयावर प्रकाशून राहते. माता उषा ह्री सूर्याचा प्रेषिट जो 
अमि त्यांचा अमिहोत्र नांवाचा जो प्रथम भांग तो आपल्या मुलाला 

म्हणजे त्या अभिनारायणाळा प्रातःकाली अर्पण करते (२-३८-५ ), 



(१३२) 

समावर्वाते विष्ठितो जिगीघुर्विश्वेबां कामश्वरताममाभतू | 
शाची अपो विकत हिल्यागादर्न व्रतं सवितुदैंब्यस्य । 

* ॥ २-२३८-६॥ 

त्वया हितमर्प्यमप्सु भागं धन्वान्वा मगयसो वि तंस्थुः । 
वनानि विभ्यो नकिरिस्य तानि व्रता देवस्य सवितुर्मिनन्ति ।। 

॥ २-३८-७ || 

याद्राध्यं १ वरुणो योनिमप्यमनिंशित निमिष्रि जभुराणः । 
विश्वी' मार्ताण्डो व्रजमा प्थुगीत्स्थशो जन्मानि सविता व्यार्क: ।। 

॥। २-२८-८ || 

न यस्थयेन्द्री वरुणो न मित्रो त्रतर्मर्यमा न मिनन्ति रुद्र: | 
नारांतयस्तमिदं स्वस्ति हुवे देव संवितारं नर्मोमिः ॥| 

॥। २-२८-९ ॥ 

भगं घियं वाजर्यन्तः पुरधिं नराशंसो प्नास्पतिना अव्या: । 
आये वामस्य संगथे रंयीणां प्रिया देवस्य सवितुः स्याम || 

|॥। २-३८-१० || 

अस्मभ्यं तद्दिवो अद्भथ: प्रथिव्यास्त्वया दत्तं काग्यं राध आ गात | 
शंयत्स्तोतृर्भ्य आपये भवात्युरुदसाय सवितर्जरित्रे ।। 

॥ २-२८--११॥ 



(१३३) 

विजञवसंपादना्थ उतांबीळ झालेला वीर संग्रामांत दूर गेलेला असला 
तरी सूर्यदेव अस्तांचढाकडे वळल्याबर तो परत आपल्या शिबिराकडे 
बळतो., त्याचप्रमाणें दिवसां इतस्ततः पिरणाऱ्या सवं प्राणिमात्रांचं वक्ष 
आपल्या बिश्रांतिस्थानांकडे वेघर्छ जाते, काम करणारे लोकहि आपापले 
काम मर्ध्येच टाकून विश्रांतीसाठी आपल्या घरचा रस्ता सुधारू लागतात, 
या सर्ब गोष्टी आकाद्यांतील सूर्यदेबाच्या अस्तमयकालीन, नियमाला अनु- 
सरूनच होत असतात, (२-३१८-६), हे सबितृ-देवा ! अंतारिक्षांमध्ये तुझा 

जो पाण्याचा सांठा सांठवून ठेवण्यांत आला आहे, तो निर्जल प्रदेशांत 
इकडेतिकड फिरणाऱ्या मृगादिकांना प्जन्यरूपार्ने प्राप्त होतो, त्याचप्रमार्णे 
अरण्यांतील जञो वृक्षसमुदाय आहे, तो झाला तरी पक्ष्यांना बास करून राहू- 
ण्यासाठी म्हणूनच दिलेला आहेस, ही ज्ञी तबिता देवाची सत्कृत्य आहेत, 

तीं कोणीहि नाश करूं शकत नाहींत ( २-१८-७), सबित्याचा अस्त 

झाला म्हणजे बरुण हा प्रवाश्यांना इष्ट, प्रापणीय ब सुखकर स्थान देतो. 
तीव्र घांबणारे पक्षी आपल्या घरट्यांकडे वळतात, आणि पद्चु आपापल्या 
निवाऱ्यांच्या स्थार्नी परत येतात, अथांत्‌ तो सवित! सर्ब प्राण्यांना 

विश्रांतीसाठी म्हणून जागजागी अळ्या अलग करतो ( २-१८-८ ), 

त्या सबितृ-देवाच्या कार्याला इन्द्र काय, वदण काय, अर्यमा काय 
किंवा रुद्र झाळा तरी काय, कोणीच विधात करीत नाहींत, मग असु- 

रांची गोष्ट कशास पाहिजे ! अद्या या सवितृू देवाला नमक्कार करून 
आम'चे कल्याणार्थ आम्ही त्यांची प्रार्थना करती. (२-३८-९ ), 
भजनीय, ध्यानयोग्य, बहुप्रशञ अश्या सबित्याळा हृवि अर्पण करणारे 
जे आम्ही त्या भामचे तो प्रशंसनीय ब छंदोपति सबिता देव बत्सलतेर्ने 
रक्षण करो ! आम्हांस संपात्ते ब पशु यांचा ळ!भ व्हावा म्हणून आम्ही 

त्यात प्रिय होऊन राहार्बे ( २-३८-१० )., 



(१३४) 

रत्न १०९ वें 
यृध्समद-कषि, विश्वेदेव-देवता, गायत्री-छंद, 

विश्वे देवास आ गत राणाता म॑ इमं हवम । 
एद बर्हिर्नि षींदत ॥ २-४१-१३ ॥ 

श्रौ. वि. ( आग्रयणेष्टि ) वैश्वदेव अनुवाक्या. 
स्मा. वि. बह्मयज्ञ, विश्वेदेव आवाहन 

तात्रो बो मर्धुमॉँ अयं शानहोत्रेपु मत्सरः | 
एतं पिंबत काम्यम्‌ || २-४१-१४ || 
इन्दरज्येष्टा मरहुद्रणा देवास: पूर्षरातय: | 
विश्वे मम श्रता हवम्‌ || २-४१-१५ | 

रत्न ११५ वें 
गृत्समद-क्रषि, सरस्वती-देवता, अनष्टपू-छंद. 

अग्बितमे नदातमे देवितमे सरस्वात | 
अप्रशस्ता इव स्मसि प्रशस्तिमम्ब नस्कृधि || 

॥ २-४१-१६ | 
श्रो. वि. ( दशरात्र ) प्रउ गशस्त्र. स्मा, वि. सरस्वतीप्राथना. 

त्वे विश्वा सरस्वति श्रिताय षि देव्याम्‌ । 
दानहोत्रेपु मत्स्व प्रजा देवि दिदिडि न: ॥ २-४१-१७ ।| 

रत्न १११ वें 
गृत्समद-क्रषि, सरस्वती-देवता, बृहती-छंद. 

इमा ब्रह्म सरस्वति जषस्व वाजिनीवति । 
या ते मन्म॑ गत्समदा क्हंतावरि प्रिया देवेषु जुह्ति ॥ 

॥२-४१-१८ || 



(१३५) 

रत्न १०९ बे 

अहो विश्वदेवांनो | तुम्ही आमच्या इकडे या ! ही माझी प्राथना 

ऐका ! आणि येऊन या दभोतनावर बहा ! (२-४१-१३) अशे 
विश्वदेवांनो ! हया तीहूण ब मधुर अता सोमरछठ खास तुमर्वासाठी म्हणून 

या शुनहोत्राच्या यज्ञशार्लत तयार केळा आहे. तर तुम्ही तो सुंदर सोम 

प्राशन करा! (२-४१-१४ ) इन्द्र हा. ज्यांच्यामध्ये अग्रेसर 

आहे, जे मरुत्समूहरूष आहेत आणि पूत्रा हा ज्यांच्यांत .दाता 
आहे असे जे तुम्ही ते, हे विश्वेदेव हा! सब तुऱ्ही ही भाझी हांक 

ऐक ( २-४१-१९५ ), 

रत्न ११० वें 

हे श्रेष्ठ माते ! हे श्रेष्ठ नदी | हे श्रेष्ट देवी ! हे सरस्वति ! आम्ही 

घनाभावामुळें दरिद्यांसारखे झालो आहोत, तर हे माते ! आम्हांस धन- 

संपन्न करून प्रसिद्धीस आण (२-४१-१६ ) हे सरस्वति ! तुझ्या 

कृपानुमग्रहनरुद्धीबरच आम्हां सर्वाची आयुर्थे अवलंबून राहिळीं आहेत, तर 

तूं या शुनहात्राच्या घरी येऊन सोमम्रह्वण करून संतुष्ट हो! आणि आम्हांला 

पुत्रपोत्रादि संततीचा लाभ दे! (२-४१-१७), 

रत्न १११ वें 

हे अन्नसंपन्न ब उदकसंपन्न सरस्वति ! स्वीकॉरण्यांस योग्य ब देबांना 

प्रिय अशीं हृबिद्रेब्ये आम्ही गत्समद तुळा अपण करीत आहोत, तर तूं 
तयांचा स्वीकार कर (२-४१-१८), 



(१३६) 

रत्न ११२ वें 
गृस्सम द-क्षि, शकुन्त-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

कनिंक्रदज्जनुर्ष॑ प्रज्रवाण इयंति बार्चमरितेव नावम्‌ | 
सुमड्गळश्व शकुने भवासि मा त्वा का चिदभिभा 

विख््या बिदत्‌ || २-४२-१ ॥ 
स्मा. वि. ( विवाह ) वरागमन; ग्रृहप्रवंदा 

मा त्वा श्येन उद्रवधीन्मा सुपर्णा मा त्वा विद- 
दिपुमान्वीरो अस्ता । पित्र्याम्नु प्रदिदा क्नि- 

कदत्सुमडगलों भद्रवादी वंदेह ॥। २-४२-२ ॥ 
अब क्रन्द दक्षिणतो ग॒ह्ाणा सुमडगलों भद्रवादी शोकुन्ते । 
मा न॑ः स्तेन शत माघडसो बुहर्द्देम विदर्थ सुवीराः | 

॥ २-४२-३॥ 
रत्न ११३१ 

गरृुत्समद-कषि, श॥कुन्त-देवता, १ व ३ जगती, २ अहि-छंद. 

प्रदाक्षिणिदभि गर्णान्त कारबो वयो व्द॑न्त कतुया शकुन्तंय: | 
उभे वार्चौ वदति सामगा इंब गायत्रे च॒ त्रेष्टभ चालु राजति ॥ 

॥ २-४३-१ ॥ 
स्मा. वि. ( विवाह ) वाडूनिश्चयास जातांना म्हणावयाचा मेत्र 

उद्गाते शकुने साम गायसि ब्रह्मपुत्र ईव सवनेषु शंससि । 
वेषेव वाजी शिह्ठुमतीरपीर्त्या सर्वतो न: शकुने भद्रमा बंद 

विश्वतों न: शकुने पुण्यमा वंद || २-४३-२ ।। 
आवदंस्त्वं शाकुने भद्रमा बंद तृष्णीमासींनः सुमति चिकिद्धि नः ' 
यदुत्पतन्वदेसि कर्करियेथा बहद्दैदूम विदथे सुवीरा: । 

॥ २-४३-२ ॥ 



(१३७) 

रत्न ११२ वें 
वारबार शब्द करीत आणि भविष्य सुचबीत हा कपिंजल पक्षी, नांबाडी 

नाव ह।कारतो त्याप्रमार्ण आपला आवाज खुल्वून काढीत आहे. हे 
कर्पिजल पद्ध्या |! तू आम्हांस मंगल शकुन कर, कसलेंहि संकट तुझ्यावर 
कोणत्याहि दिशेन कधीहि न येबो ! ( २-४२-१ ), इ्येन तुझा घात न 
करो | त्याचप्रमार्ण गरुडहि तुझ्यावर झडप न धालो ! धनुर्घारी बीराकडूनहि 
तुला उपसर्ग न पोंचो ! तूं पितृदिशेला म्हणजे दक्षिण दिशेला पुनः पुनः शब्द 

ककून, आम्हांला मंगळकारक ब शुभकारक असा शकुन सुचीब (२-४२-२), 
हे कपिजल पक्ष्या ! मंगळ ब शुभ बोलणारा तूं आमच्या घराच्या 
दक्षिणेकडे बसून शब्द कर, चोरांची सत्ता आमच्यावर न चालो ! दुष्ट 
दुजनांचीहि न चालो ! आम्ही सुंदर बीरपुत्रारनी युक्त होत्साते आमच्या 
यशगृह्वांत देवांचे मोर्ठे स्तोत्र गात राहूं अर्से घडो ! (२-४२-३), 

रन ११३ 
बेळोबेळीं अन्न सूचित करणारे हे कपिजल पक्षी स्तोत्याप्रमार्णे दक्षिणे- 

कडे बसून सुस्वर ठाभमंगल सुचवीत आहेत, सामगायन करणारा जसा 
गायत्री ब त्रेष्टम छंदांत गायन करंतो तद्वत्‌ तो (पक्षी) दोन्ही स्वरांत गोड 

आंबांज काढतो आणि श्रोत्यांय मनरंजन करतो! ( २-४३-१ ), 
हे कर्पिजला ! उद्गाता जसा सामगायन करतो तद्वत्‌ तूंहि गानस्वर 
काढतोस आणि ब्राह्मणाच्छंसी जता यज्ञांत शस्त्रं गातो त्यापमार्णे तूं यथा 
काल सुस्वर शब्द करतोस. तरुण घोडा घोडीजवबळ ज!ऊन जता हुंकारतो 
तद्वत्‌ तूंहि आमच्या सर्व बाजूंनीं मंगल स्वर काढ, आणि आमचे भाग्य 
आम्हांस स्पष्ट सूचित कर ( २-४३-२ ). हे कपिंजला ! ज्या बेळी तूं 
बोलूं लांगशील त्या वेळीं शुभ शकुनच बोल, तूं स्वस्थ बसल्याबेळीं आमचं 
शुभमंगळच चिंतन कर. जेव्हां तूं उडूं लागशीळ त्या वेळी ककरी बाद्या- 
प्रमार्ण मंगल ध्वनि काढीत जा. आणि आम्ही सुपुत्रादिकांनी युक्त होत्साते 
आमच्या यशशाळेत देवांचे बुह्दद्यश गात राहूं असं घडो! (२-४३-३), 



(१३८) 

रत्न ११४ व 
परिशिष्ट (खिल ४ ) 

भद्वं वद दक्षिणतो भद्रमुत्तरतो बद | 
भद्रे प्रस्तानो वद भद्र पश्चात्‌ कर्पिजळ ॥ १ ।॥। 
भद्र वंद पुत्नेभद्रे वद गहेधु च | 
भद्रमस्माकं नो वद भद्र नो अभयं वद ॥ २ ।। 
भद्रमधस्तानो वद भद्रमपरिटानो वद | 
भद भद्रे न आ वद भद्र न: सर्वतो वंद ॥ ३ ॥ 

असपत्न: पुरस्तान: दिवं दक्षिणतस्कृधि । 
अर्भयं सर्तंतं पश्चाद्‌ भद्ररमुत्तरतो गहे ॥ ४ ॥ 
यौबर्नांनि महयंसि जिग्युष्रामिव दुंदुंमिः | 
शकुंतक प्रदक्षिंणे शतपत्राभि नों वद | ५ ॥ 

आवदंस्वं शकुने भद्रमा वद तृष्णीमासींनः सुमति चिंकिद्धि नः 
यदुत्पतन वर्दसि कर्करियैथा बहईदेम विदथे सुवीराः ।। ६ ।! 



(१३९) 

रत्न ११४ वे 
हे कपिजल पक्ष्या ! तुं दक्षिणकडे मंगळ शकुन बॉल ! उत्तरेकडेहि 

मंगलच बोल ! पूर्वेकडे शुभशकुन बोळ आणि पश्चिमेकडेहि शुभच बोलत 

रहा ! (२-४३खिल४-१).आमच्या मुलांगाळांविषयी शुभ बोल, आमच्या 

घरादाराविषर्यी ठाभ बोळ आणि ' त्याचबरोबर आम्हास अमय प्राप्त 

होईल असे शब्दहि पण बोल ( २-४३ खिळ ४-२ ), आमच्या- 
खाढून आणि आमच्यावरून शुभ शकुन दोलत रहा, नेहर्मी आमच्याबित्र्यी 
शाभच बोलत जा. सर्ब बाजूंनी आम्हांविषर्यी शुभ शब्दच उच्चारत ऐत 
( २-४३ खिल ४-३), आमच्या घरची पुढील बाजू शत्रुरहित कर ! 

दाक्षिण ब्राजू शुभदायकर कर! मागची बाजू भयरहित असू दे! 
आणि उत्तर बाजू कल्याणप्रद होऊं दे! ( २-४२ खिल ४-४), 
दुंदुमि जशी वीराचा उत्साह बाढविते तद्वत्‌ तू॑ आमच्यांत उत्साह 

खुलीव | हे शकुने ! तूं माझ्या उजब्या बाजूनं जा आणि मंगल शकुन 
कर ! (२-४३ खिल ४-५ ), हे शकुने ! तूं बोडूं लागढास म्हणजे 
मंगल शब्दच बोलत रहा ! आणि स्वस्थ असशील तेव्हां आमचं मंगळच 
चिंतीत ज्ञा ! तू उडूं लागलास म्हणजे ककरीप्रमाणे मंगळ ध्बनिच 
काढत असावास ! आम्ही पुत्रपोत्रादिकांनी युक्त होत्साते वज्ञमंडपांत 
देवांचे महद्यश गात राहू अर्स घडो! (२-४३ खिल ४-६). 





मण्डल तिसरें 
रत्न ११५ वं 

विश्वामित्र-क्कषि, अभि-देवता, त्रिष्टप-छंद 

इमं यज्ञ संहसावन्‌ त्व॑ नो देवत्रा घेहि सुक्रतो रराण: । 
प्र येसि होतब्रृहतीरिषो नोडग़रे महि द्रविंणमा यजस्व || 

॥ ३१-१-२२ ॥ 
ग 

श्रा. वि. प्रातरनुवाक अश्रितशस्तर, 

इळंमज़्े पुरुदंस॑ साने गो; शश्वत्तमं हवमानाय साध | 
स्यान॑ः सनुस्तनयो विजावा5ग्रे सा तें सुमतिभूवस्मे ।। 

॥ २१-१-२३ | 
श्रो. वि. ( पडु ) स्विष्टकृत्‌ परोनुवाक्या. 

( मराठी भावाथे ) 
रत्न ११५ वें 

हे बळशाली व पराक्रमशाली अभिदेबा ! तूं आनंदभरित होऊन हा 
झ्षामचा यज्ञ देवांप्रत नेऊन पोंचिष, हं देवांना यशग्रद्ांत बोलावून आण- 
णाऱ्या देवा ! आमग्हांढा बिपुळ अन्न दे! आणि त्याचप्रमार्णे महान्‌ 
ऐश्वयह्रि दे! (१-१-२२), 

हे अमे ! गोधनादि प्रात्त करून देणारी ब अनेक सत्कमाची साघनभूत 
अशी भामि आम्हां स्तोतृजनांना चिरकाल लाभेल अर्से कर ! आमचे 
पुत्र-पात्र हे आमचा बंश-बिस्तार करणारे होबोत ! हवे अग्ने ! तुत्ती अनु- 
म्रहज्नुद्धि उतत आम्हांवर पाखर घालील अर्से कर ! ( २-१-२२३) 



(१४२) 

रत्न ११६ वं 
विश्वामित्र-कषि, अभि-देवता, त्रिष्टुप-छंद 

दिवश्चिदा ते रुचयंत रोका उषो विंभातीरनु भासि पूर्वी: । 
अपो यर्दम्न उशधखनेष होतमन्दरस्ये पनयन्त देवा; || 

|॥ २-६-७ ।। 

रत्न ११७ वं 
विश्वामित्र-क्रषि, यूपदेवता, त्रिष्टपू-छंद 

अज्भन्ति त्वामध्वरे देवयन्तो वनस्पते मर्धुना देव्येन | 
यदर्ध्वस्तिष्ठा दविणह धत्ताबद्रा क्षयो' मातुरस्या उपस्थे ॥। 

॥ २-८-१ ॥ 

श्रौ. वि. यूपांजन 

रत्न ११८ वे 
विश्वामित्र-क्रषि, यूप-देवता, अनुष्टुप-छंद 

उच्छुयस्व वनस्पते वरष्मन्पृुथिन्या अधि । 
सु्मिती मीयमाना वर्ची घा यज्ञवाहसे || 

॥। २-८-३ ॥ 
श्रौ.वि. यूपोच्छूयण 

रत्न ११९ वे 
विश्वामित्र-कषि, यूप-देवता, त्रि्टुपू-छंद 

युर्वा सुवासा; परिवीत आगात्स उ श्रेयान्मवति जार्यमान: | 
तं धीरांसः कवय उर्नयन्ति स्वाध्योई मनसा देवयन्तः || 

॥ १-८-४ ॥ 

श्लो. वि. यूपपरिव्ययण स्मा. वि. (उपनयन) 



(१४३) 

रत्न ११६ वें 

हे अग्ने ! जेव्हां तू अरण्यांतील लाकडे जाळूं लागतोस तेव्हा तुझ्या 
ज्वाला सूयापेक्षांहि अधिक देदीप्यमान असतात, तेजस्वी ब प्राचीन अश्या 
उषांचा! उदय झाल्यावरच तुझे तेज यरगण्हांत प्रकाश लागते, आनंददायक व 

देवांना बोलाबणारा अश्या तुझ्या तजार्चे यज्ञात क्रत्विजळोक स्तुतिस्तोत्र 
गाऊं ळांगतात ( ३१-६-७), 

रत्त ११७ वें 

हे बनस्पते (यूपा ! ) या यजञसमारंमांत देवप्रेमी जे अध्बर्युप्रभाति 

पुरोहित, ते तुढा तूप माखून सुशोभित करतात. तूं उभा राहिलला अस 

किंबा मातृमूत एश्‍्वीच्या पृष्ठभागावर आडवा निजलेला अस, कसा 
असलास तरी आम्हांस येर्थे घनदान कर! ( ३-८-१ ), 

रत्न ११८ बे 

हे वृक्षरांजा ! भूमीच्या या उत्कृष्ट स्थानावर तूं उभा रहा. वु 
आम्ही उत्तम काळजीपूर्बक माप घेतळें आहे, तर या यशनिर्वाहक यजमा- 

नाला तू अन्न लाभेल अर्से कर ( ३-८-३ ), 

रत्न ११९ वें 

हा पद्दा, ह्वा तरुण (यूप ) उत्तम वस्त्राने परिषेष्टित होत्साता इकडेच 

येत आहे. तो सब बनस्पतींत अत्यंत उत्कृष्ट आहे ! अशा यां यूपाला 
प्राश्, देवभक्त, ध्याननिष्ट ब शानी असे क्रत्बिज यशशालेत रोवून उंच उभा 
करतात (३-८-४), 



(१५४४) 

रत्न १९० वें 
विश्वामित्र-कूषि, स्थाण-देवता , त्रिष्टुपू-छंद 

वर्नस्पते शतवल्शो वि रोह सहस्तवल्शा वि वयं रुहेम | 
य॑ त्वामयं स्वधितिस्तेजमानः प्रणिनाय महते सौभगाय ।। 

॥ २-८-११ ॥। 

रत्न १२१ 
विश्वामित्र-क्षि, अभ्नि-देवता, गायत्री-छंद 

अभ्निहॉता प्रोहिंतो5ध्वरस्य विचर्षणि: | 
स वेद यक्ञमांनषक ॥ ३-११-१ ॥ 

श्रॉ. वि. (अभि ) प्रातरनुवाक स्मा. वि. अभ्तिसूक्त 

स हॅव्यवाळमत्ये उशिग्दतश्वनाहितः | 
अभिर्धिया सगखति || ३-११-२ || 
अभिर्धिया स चेतति केतुर्यझ्ुस्य पर्व्य: । 
अथ ह्यस्य तराणे ॥ ३-११-३ ॥ 

अशभ्निं सनु सर्नश्रत॑ सहसो जातवेंदसम्‌ । 
बहिं देवा अंकृण्वत | ३-११-४ ॥ 
अदम्य: पुरएता विश्यामभ्निर्मार्नपीणाम्‌ । 
तणी रथ: सदा नरव: | ३-११-५ ॥ 
साहूवान्विश्वा अभियुजः क्रतुदेवानाममक्त: । 
अमिस्तुविश्रवस्तम: | ३-११-६ ॥ 
अभि प्रयॉसि षाहहता दार्खो अंश्नोति मर्त्य: । 
क्षय पावकशोचिषः || ३-११-७ ॥ 
परि विरश्वांनि पुधिता५मेरुयाम मन्ममि: | 
विप्राप्ती जातबेंदसः |॥ ३-११-८ ।। 



(१४५) 

रत्न १९० बें 
हे वृक्षराजा ! तुला आम्ही जेथें तोडळें आहे, तेथून वू पुनः शतांकुर 

होऊन वृद्धेंरात हो ! त्याचप्रमार्ण आमचा वंशहि पुत्रपौत्रादिक परंपरेने 
सहखांकुरांनी अंकु€न चांगला बाढीस लागो |! ही जी ती्ष्ण कुऱ्हाड ती 
तुला मोठें सोमाग्य प्राप्त करून देती झाली ( ३-८-११ ), 

रत्न १९१ व 

अभिदेब हा देवांचा आमंत्रक॑ असून, तो यशशालेंत पूबोदेशेस 
आहवनीय शूपारने स्थापन करण्यांत आढळा आहे, तो यशावर विशेष 
देखरेख करणारा असून, आमचा यज्ञ तो यथाक्रम पूर्ण जाणतो 
( ३-११-१ ), देवांना अपण केलेला हृविर्भाग त्या त्या देवाप्रत तो 
अचूक वाहून नेणारा आहे. तो अमर असून, हृविप्रिय आहे. तो देवांचा 
दूत असून, हृबिलेक्षण अन्न हें त्यास हितकर आहे, असा तो अभिदेव 
प्रशन संपन्न आहे (२-११-२९ ), यज्ञाचा ध्वज असा तो सनातन 
अभ्निदेब आपल्या बुद्धिसामश्यारने सर्व क्कांही जाणतो, त्याचा जो प्रकाश 
आहे, तो आकाशांतील अंघःकाराचा नाश करणारा आहे (३-११-३), 
अग्नि ह्वा बल्पुत्र असून, तो पुराणप्रसिद्ध ब जातप्रज्ञ अता आहे. हृविरनन- 
भक्षणेच्छु देवांनी त्याची आपला हृविभाग बाहून आणण्याच्या कामी 
योजना केली आहे ( ३-११-४), ६ अभि म्हणजे अजिंक्य आहे. तो 
लोकांचा पुढारी अटून मनुष्यांत मोठा कर्तेब्यदक्ष आहे. रथाप्रमार्णे तो 
सदोदित नित्य नवा असाच असतो (३-११-५), शत्रूच्या सर्व सेनेचा तो 
आपल्या बलार्ने दणदणीत पराभब करणारा आहे आणि म्हणून तो 
रणांत अखंडित असा असतो. तो देवांचा पोषक असून, बहुविध अन्नार्ने 
सदेब संपन्न असाच असतो ( ३-११-६) हविदांन करणारा 

यजमान हृविर्वोदक अभीच्या प्रसादार्ने सर्वे बाजूंनीं अन्न प्रात करून घेतो. 
आणि तर्सेच त्या शोधक ब तेजस्वी अम्नौपासूनच रहाबयास उत्तम घर- 
दारह्ि मिळवितो (१-११-७), त्या सर्वेश अभिदेबाचे सुंदर स्वुतिस्तोत्र 
गाऊन आम्ही सर्वे इच्छित वस्तु प्राप्त करून घेऊं ! ( ३-११-८ ), 
चर.१० 



(१४६) 

अग्ने विश्वानि वार्या वाजेंघु सनिषामहे । 
त्वे देवास एरिरे || ३-११-९ ॥। 

रत्न १२९२वें 
विश्वामित्र-क्रषि, इन्द्राझती-देवता, गायत्री-छंद. 

इन्द्राम्नी आ गत सुते गीमिर्नभो वरेण्यम्‌ | 

अस्य पातं धियेपिता || ३-१२-१॥ 

श्रो. वि. ( अभ्रि ) अच्छावाक शस्त्रयाज्या. 

इन्द्राम्री जरितुः सचा यज्ञो जिंगाति चेतन: । 
अया पातमिमं सुतम्‌ ॥ ३-१२-२ ॥ 

इन्द्रेम्मनि कविच्छदा यज्ञस्य जत्या वुणे | 
ता सोमंस्येह तृम्पताम्‌ || ३-१२-३ ।॥ 

रत्न १२३ वें 
उत्कील-क्रषि, अभि-देवता, बृहती-छंद 

मा नों अम्ने$मतये मावीरताये रीरधः । 
मागोतांये सहसस्पुत्र मा निदेप द्वेषांस्या कृधि ।| 

॥ २-१६-५ ॥ 

रत्न १९५ वें 
उत्कील कृषि, अभ्ि-देवता, सतोबृहती छंद 

शग्धि वार्जस्य सुभग प्रजावतो5भ्रे ब्ृहतो अध्वरे | 
सं राया भूयता सज मयोभुना तुविद्यु़् यशस्वता | 

॥ २-१६-६॥ 



(१४७) 

द्वे अमे ! सर्ब देब तुझ्यांत समाविष्ट दोऊन राहिल्यामुळे, लढाईत आम्ही 
शत्रूची सर्वे उत्तम संपात्ति तुझ्या कृपेने ढूट म्हणून मिळवू अर्स घडो ! 
(३-११-९ ), 

रत्न १२२ बं 
हवे इन्द्रा ! आणि हे अग्ने! आम्ही अलंत श्रेष्ठ असा हा सोमरत 

आब्यांनी वांटून तुम्हाप्रीत्यथ तयार करून ठेविला आहे. तो सोमरस 
पिण्यासार्ठी म्हणून आम्ही तुम्हांला स्तोत्र म्हणून हांक मारीत आहो. तर 
तुम्ही स्वर्गातून येथ या आणि येऊन आमच्या भक्तीने प्रसन्न हात्साते, तो 
मधुर रस प्राशन करा! (३-१२-१ ). हे इन्द्रामींनी ! तुमच्या 
स्तोत्यांचा यशताघनभूत ब मनोल्हादकारी अता हा सोमरस आहे आणि 
तो तुम्हांकडे येत आहे. तर आमच्या स्तुतिस्तोत्राने आळविलेले तुम्ही या 
आमच्या यज्ञांत येऊन त्या रपार्चे प्राशन करा! (३-१२-२), 
यशसाघनभृत अश्या या सोमांच्या प्रेरणेने प्रोत्साहित झालेळा हा मी 
यजमान स्तोत्रगायक्रांचे मनोरथ पूणे करणार असे जे तुम्ही त्या तुम्हांला 
या यज्ञांत येण्याविषयी पाचारीत आहे. तर तुम्ही कृपा करून येथे येऊन 
हा सोमरत प्राशन कशून संतृप्त न्हा ! ( ३-१२-३), 

रतन १२३वें 
हे बल्पुत्र अभिदेबा |! तूं आम्हांस दुष्ट शत्रूच्या हवाली करूं नकोस ! 

तर्सच आम्हांस संततिहीन करूं नकोस ! आणि गबाश्वादि पशुद्दीनाहे करू 
नकोस ! आम्ही निंदेस पात्र होऊ असा प्रसंग आम्हांवर आणू नकोस ! 
त्याबरोबरच, हे देवा ! आमच्यांतील सवे दवेषबुद्धीचे तूं उच्चाटण कर | 
(३-१६-५). 

रत्न १९४ वें 
हे भाग्यसंपक्न अभिदेबा ! आमच्या या यज्ञांत आम्हांस विपुल संतति 

ब अन्न प्राप्त होईल अर्स कर! आणि हे बहुवनयुक्त अमे ! त्याबरोबरच 
आम्हांस सुख, यश ब विपुळ संपत्ति यांचाहि लाम मिळवून दे! 
(३-१६-६). 



(१४८) 

रत्न १२५ वें 
विश्वामित्र-कषि, अभि-देवता, त्रिष्टु पू-छंद 

अभिरॅस्मि जन्मना जातवेंदा घृतं मे चक्षुरमत॑ म आसन्‌ । 
अर्कस्रिधातू रजंसो विमानो5जसो घम हविरस्मि नाम ॥ 

॥२-२६-७॥ 
शो. वि. (अभिचयन) अग्न्यनुश्नंसन. स्मा.वि. अभिध्यान; भुक्तान्रपाचन 

रत्न १२९६ 
विश्वामित्र-कषषि, अभि-देवता, अनुष्टपू-छंद 

अस्तीदमंधिमन्थनमस्ति प्रजनन कृतम्‌ । 
एतां विश्‍्पत्नीमा भराग्रिं मॅन्याम पूर्वथा ।| 

| ३-२९-१॥ 
श्रौ. वि. अभिप्रणयन. 

रत्न १२७ वें 
विश्वामित्र-क्रषि, अभ्नि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अरण्योनाहती जातवेंदा गर्भ इव सुधितो गर्मिर्णींपु । 
दिवेदिंव इड्यो जागृवक्विर्हविष्मद्रिर्मनुष्येमिरमिः ।। 

॥ २-२९-२ ॥ 

उत्तानायामव॑ भरा चिकित्वान्त्सद्य: प्रवीता वृर्षणं जजान | 
अरुषस्तूंपो रुशंदस्य पाज इळांयास्पुत्रो वयुनेंडजनिष्ट | 

॥ १-२९-३ ॥ 
रत्न १२७ (अ) वै 

विश्वामित्र-कषि, अभ्नि-देवता, अत्ुप-छंद 

हळायास्त्वा पदे वयं नार्भा प्रथिव्या अधि । 
जातवेदो नि धीमह्यम्ने हव्याय वोन्हवे || ॥ ३-२९-४ ॥ 



(१४९) 

रत्न १२५ व 
मी हा जो अभि, तो जन्मतःच सर्वर आहें, धृत हा माझा डोळा 

असून, माझ्या मुखांत अमृत माहे, प्राण, अपान व व्यान एतत्त्रयात्मक 
जो प्राण, तो प्राण मी आई. त्याचप्रमार्ण अंतरिक्षांत अधिष्ठित असलेला 
बायुहि पण मीच आणि निरंतर प्रकाशणारा द्युलोकस्थ सूर्यदेव, तोहि 
मीच ! किंबहुना आज्य पुरोडाशादि र्जे हृविरन तें देखील मीच आई ! 

(३-२६-७). 
रत्न १२६वें 

अहो क्रत्बिजह्यो ! हे अम्नीसा्ठी यूणशकल इथं आहे. तर्सच अरणीवर 
ठेवण्याचा मंथा ब घुसळण्यासाठी रज्जु इत्यादि साहित्य येथेच आहे, 
आणि अग्निसाधनभूत द्भहि येथेच आहेत. आतां ती अरणी घेऊन या. 
म्हणजे पूर्वीप्रमार्ण ८मंथन करून आपण तद्वारा अभि निर्माण करूं्या 
( ३-२९-१ ), 

रत्न १९७ र्व 
गर्भिणी स्त्रीच्या पोटांत जसा गर्भ तुब्यवस्थित ठेविळेला असतो तद्वत्‌ 

सर्ब बिषयजात जाणणारा हा अभि अरणीमध्ये गभरूपार्ने देवार्नी स्थापन 
करून ठेविला आहे. हृविष्मान्‌ व जागरूक अशा आम्हां मनुष्यांच्या 
स्तुतिस्तोत्रास तो नित्य पात्र आहे ( ३-२९-९ ), हवे जञानवान अध्बर्या ! 
या उताण्या अधरारणीबर ती उत्तराराणे म्हणजे वरची अरणि अधोमुख 
करून घर, म्हणज्ञे ती अधरारणि लवकरच गर्भवती होऊन अभीष्टदायक 
अभिदेवास जन्म देणारी होईळ, त्या अग्नीचा प्रकाश तमोनाशक असून, 
इळेचा तो शुभ्र तेजस्वी मुलगा त्या अरणीपासून उत्पन्न झोतो 
( ३-२९-३ ), 

रत्न १२७ (अ) वें 
हे जातप्रज्ञ अभिदेवा ! आम्ही अभ्बयुप्रभ्भति क्रत्विग्जनन भूमीबर मध्य- 

भागीं उत्तरेदीच्या स्थानांत तुझी देवांना दृवि बाहून नेग्यासाठी म्हणून 
स्थापना करीत आहो ( २-२९-४ ), 



(१५०) 

रत्न १२८ वें 
विश्वामित्र-कषि, अभ्ि-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

मर्न्यंता नरः कविमयन्तं प्रचेतसममत सुप्रतीकम्‌ । 
यस्य केतु प्रथमं पुरस्तादग्नि नरो जनयता सुशेवम्‌ । 

॥ २-२९-५ ।। 
श्रो. वि. अभिमंथन 

रत्न १९९ वें 
विश्वामित्र-क्रषि, अभ्रि-देवता, त्ररिष्ट पू-छद 

जातो अग्नी रोंचते चेकिंतानो वाजी विग्नः कविरास्त: सुदार्नुः । 
यं देवास ईड्ये विश्वविद॑ हव्यवाहमदघुरध्वरेषे 1 

॥ २-२९-७ | 

सीद॑ होतः स्व उ लोके चिकित्वान्सादया यजं सुकृतस्य योनौं । 
देवावीदेंवान्हविषा यजास्य्ने बृहद्यजमाने वयों धा: । 

| ॥ ३-२९-८ ।॥। 
श्रो. वि. ( उत्तरवेदींत ) अभिस्थापन. : . 

रत्न १३० वे 

विश्वामित्र-कषि, अश्नि-देवता, ननुष्टुप-छंद. 

अयं ते योनिंत्रत्वियो यतो जातो अरोचथा: । 
तं जाननम्र आ सीदार्था नो वर्धया गिर: ।| 

| ३१-२९-१० ॥ 
श्रो. वि. ( अरणींत ) अश्षिसमारोपण. स्मा, वि. अभिसमारोप, 



(१५१) 

रत्न १२८ बे 

अहो अध्ययुंप्रभति क्रत्बिजह्द ! दूरदर्शी, निष्कपटी, पूरणप्रश, अमर, 
सुंदर अश्या अग्निदेवास मंथन करून उत्पन्न करा. अहो क्रत्बिज ह्यो! 

यशाचा प्रज्ञापक, सर्वात प्रमुख ब उत्तम सुखदाता अश्या अग्नीस यज्ञा- 

नुष्ठानाच्या प्रारमींच भरणीतून घुसळून प्रकट करा ! ( ३-२९-५ ). 

रत्न १२९ बें 

अभिदेब हा मंथनद्वारा अरणींतून उत्पन्न होतांच प्रकाशमान होतो. तो 
सर्वे जाणणारा, सततगमनशील, कर्मकुशल, होतूजनस्तुत ब दान देण्यांत मोठा 
उदार असा आहे, तो ह सर्व बस्तुजात जाणणारा असल्यामुळें देवांनी त्याला 
यांतील भापला हृविबोहक प्रतिनिधि म्हणून नेमळा आहे, इन्द्रादि सर्वे देव 
त्याची कौर्त गात असतात ( ३-२९-७), हे होमनिष्पादक अभिदेवा | 
तूं आपल्या स्थानावर म्हणजे उत्तरबेदीच्या मध्यभागी बेस, आणि ज्ञानी 

अता तूं या यजकत्या यजमानालाहि यशग्रदांत उत्तम स्थानी बसव, 

त्यानंतर देवांचा रक्षक असा तूं त्या त्या देवांना हविभाग पोचवून त्यांना 
संतुष्ट कर आणि यश करणाऱ्या या यजमानाला विपुल अन्न प्रदान करून 

त्यासहि तुसंपन्न कर! ( ३-२९-८ ), 

रत्न १३० व 

हे अभिदेवा ! प्रत्येक यांगकालीं उत्पन्न होण्याचं हं तुजे जन्मस्थान 

आहे, तेथून तूं उत्पन्न होतांच प्रकाशत आला आहेत. तूं तें जाणून तेर्थ 

आता... विराजमान हो आणि आमच्या स्वुतिस्तोत्राने सुपुष्ट हो! 

( ३-२९-१०), 



(१५२) 

त्न १३१ वें 
विश्वामित्र-रषि, अभि-देवता, जगती-छंद 

तननपांदुच्यते गर्भ आसुरो नरास भवति यद्दिजायते । 
मातरिश्वा यदर्मिमीत मातरि वार्तस्य सर्गी' अभवत्सरींमणि ।| 

1 २-२९5११.॥ 

रत्न १२२वैं 
विश्वासित्र-अरषि, अभि-देवता, त्रिष्टप-छंद 

अजींजनन्नमतं मत्यांसो5खेमाण॑ त्राणि वीळुजम्भम्‌ । 
दश स्वसारो अग्रव॑ः सर्माची: पुमॉस जातमभि सं रंभन्ते ॥ 

॥ २-२९-१२३ ।। 

यदद्य त्वा प्रयति यक्ञे अस्मिन्होतश्रिकित्वो$वणीमहीह । 
ध्रैवभया धरुबमताशमिष्ठा: प्रजानन्विद्रो उप याहि सोमम्‌ ॥ 

। १-२९-१६ || 

रत्न १३३ वं 
विश्वामित्र-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

शासद्वन्हिर्द हितुर्नप्त्ये गाढिदौ क्रतस्य दीधिंतिं सपूर्यन्‌ । 
पिता यत्र दुहितुः सेकमजन्त्सं शग्ग्येन मनसा दभन्वे ॥ 

॥। २-२३१-१॥ 

श्रा. वि. ( माध्यंदिनसवन ) अच्छावाक शस्त्र 

न जामये तान्वो रिकथमारेक्चकार गर्भ सनितुनिधानम्‌ । 
यदी मातरो जनर्यन्त वहिंभन्यः कर्ता सुकृतोरन्य क्रन्धन्‌ ।। 

॥ ३२-११-२ ।। 



(१५३) 

रत्न १३११ वें 
जेब्हां अभि हा अरणीमर्थ्य ग्भरूपाने असतो तेव्हां त्यांला तनूनपात्‌ 

असे म्हणतात, जेव्हां तो प्रत्यक्ष जन्मतो, तेव्हां त्याला असुरान्तक 
नरांशंस अर्स आभेधान लाभते. जेव्हां ता अतरिक्षांत आपलें तेज प्रकट 
करतो, तेव्हां तो मातरिश्वा या नांवाने ओळखला जातो. आणि एवंबिध 
अभि भरषांब दोडूं लांगळा म्हणजे बायूची उसत्ति होते (१-२९-११). 

रत्न १२२ वें 
मर्त्य मनुष्यांनीं अमर, अक्षय, दढदन्त ब भक्तोद्ठारर अश्या अम्रि- 

देवाला मंथनद्वारा उत्पन्न केळा, त्या अग्नीला जन्मळेळा पाहून बहिणी- 
प्रमार्णे एकोप्याने वागणाऱ्या दहा अंगुली जणूं कांही पुत्रच जन्मला अशा 
भांबनेनें आनंदघोष करत्या झाल्या ( २-२९-१३ ), हे होमसंपादका ! 
हे यश्कर्मश्ापका |! हे अम्िदेवा ! ज्या अर्थी आम्हीं तुला या प्रस्तुत 
यज्ञानुष्ठानांत वरिळे आहे त्या अर्था तूं या यज्ञांत देबांना उद्देश्नून दिलेला 
हृविर्भांग त्यांचा त्यांना अचूक नेऊन पोंचीब आणि स्वस्थपर्णे विश्रांति 
घे, त्यानंतर या आमच्या कर्मानुष्ठानाचे मम जाणून सोमपानाथ सूज असा 
तूं आमच्याजबळ ये ! ( ३-२९-१६). 

सून १२३ वें 
पुत्रततति नसलेला बाप आपल्या मुलीर्च लग्न करून देतांना तिच्या 

पोटीं जन्मणारा मुलगा आपल्या पिंडोदक क्रियेंचा अधिकारी होईल, असा 
करार करतो, आणि तदाधार तिच्या उदरी जन्मणारा पुत्र आपला उत्तर- 
क्रेयाकर्मादि करणारा होईल असा भरवसा घरून, तो आपल्या जामांतांचा 
बस््रालंकारादिकांच्या योगार्ने आदरसत्कार करतो. तो जामात तिच्या 
ठिकाणी गर्भाधान करील या आशबर तो बाप पुढे तुखासमाधानार्न आपली 
जीबनयात्रा चालवितो ( ३-३१-१ ). ओरपपुत्र हा आपल्या बहिणीला 
दायभाग देत नाही, तर तिला आपल्या पतीर्चे गर्भाघानांचे स्थान करतो. 
आईबाप स्त्रीपुत्र संतति निर्माण करीत असले तरी त्यांपैकी पत्र हा 
पिंडोदक कमांचा अधिकारी होतो आणि कन्या ही वस्त्रालंकारादिकांनी भूषित 
करून दुसऱ्यास लम करून दिली जाते ( ३-३११-२ ), 



(१५४) 

रत्न १२४ 

यज्ञो हि त॑ इन्द्र वर्धनो भूदत प्रियः सतसोभो मिथेघ: | 
यज्ञेन यज्ञमव यज्ञिय: सन्यज्ञस्ते वजमहिहत्य॑ आवत्‌ | 

॥ २-२२-१२॥। 

रत्न १३१५ वें 
विश्वासित्र-करपि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

ब्रह्मणा ते त्रह्मयुजा युनज्मि हरी सखाया सधमाद॑ आश् । 
स्थिरं रथ सुखमिन्दाधितिष्टॅन्प्रजान न्विद्डों उप याहि सोमंम्‌ || 

॥ २-२५-४॥ 
श्र. वि. (माध्यंदिनसवन) बाह्मणाच्छंसी शस्त्र. स्मा. वि. बह्म-आवाहन 

रत्न १२६ 
विश्वामित्र-क्षि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

शंसा महामिन्द्रं यस्मिन्विधा आ कृष्टयः सोमपाः कामम्यन्‌ । 
यं सुक्रतुं धिषणें विम्वतष्टं घन वृत्राणी जनर्यन्त देवा: ।| 

॥ २-४९-१ ॥ 
श्रो. वि. (ददरात्र) मरुतवतीय शस्त्र; 

रत्न १२७ वे 
विश्वामित्र-क्षि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

जायेदस्तं मधवन्तसेदु योनिस्तदिर्त्वा युक्ता हररयो वहन्तु । 
यदा कदा चे सुनर्वाम सोममश्रिष्टवा दतो धंन्वात्यच्छ | 

॥ १-५२-४ || 



(१५५) 

रत्न १२१४ बे 

हे इन्द्रदेवा ! हा आमचा यज्ञ तुर्झ संब्धन करणारा असा झाला 
आणि सामरसार्ने युक्त असल्यामुळे तो तुळा तसाच प्रियह्ि झाढा, ज्यां 
अर्थी तूं यज्ञाह आहेस त्या अर्थी या यज्ञाच्या योगार्ने तूं या. यज्ञकर्त्या 
यजमानाचे रक्षण कर, आणि हा आमचा यज्ञ वृत्रद्दननाच्या वेळीं तुझ्या 
बज्रार्चे रक्षण करो ! ( ३-२२-१२ ), 

रत्न १३५ वें 

हवे इन्द्रा ! मंत्राच्या योग!नें आपोआप जोडले जाणारे ब लढाईत 
अत्यंत चपलगतीरने घांबणारे, असे तुझे हरी नांबाचे घोडे मी मंत्र म्हणून 
तुइय़ा रथास जोडतो. देवा, आतां ऊठ ! शानी ब सूज्ञ असा तूं आपल्या 
सुद्दढ व सुखकारक रथावर आरूढ होऊन, सोमपानार्थ इकडे येण्याची कृपा 
कर! ( ३-३५-४), 

रत्न १२१६ वें 

दै होत्या ! ज्याच्या आश्रयाखाली सर्व मतुष्यें यज्तग्रहांत सामपान करून 
आपले स्वर्गादि इष्ट मनोरथ प्राप्त करून घेतात व ज्याला समथ द्याबा- 
पृथ्वी ब देव हे उत्पन्न करते झाले, अशा त्या इन्द्रांचे शस्त्र म्हणून स्तबन 
कर, तो इन्द्र म्हणजे मोठा पराक्रम करणारा, वृत्राला मारणारा आणि 
विभूर्न जगदाधि-पति म्हणून स्थापन केलेळा असा आहे ( ३-४९-१). 

रत्न १२७ बै 

हे मघवन्‌ ! इन्द्रदेवा | पत्नी म्हणज्ञेच घर होय आणि तीच पुरुषार्च 
उत्पत्तिस्थान, म्हणून त्या गृह्वाकडेच तुला तुझ्या रथाचे घोडे घेऊन येबोत. 
जेव्हां जेव्हां आम्ही सोमरस तयार क€ू तेव्हां तेव्हां अभि हा तुझ्याकडे 

आमचा दूत होऊन अवद्य़ येत राहील ( ३-५३-४ ), 



(१५६) 

रूपं रूपं मघवा बोभवीति माया: कृण्बानस्तन्वं ४ परि स्वाम । 
त्रिरयद्दिवः परि मुहूर्तमागात्स्वेगंन्त्रेरथतुपा क्रतावा ।। 

॥ २-५३-८ ।। 
रत्न १४८ वें 

विश्वामित्र-कषि, इंद्र-देवता, ब्ृहती-छंद्‌ 

बळै घेहि तनूर्पु नो बर्लमिन्द्रानळुर्त्सू नः । 
बल॑ तोकाय तन॑याय जीवसे त्वं हि बलदा असिं ॥। 

॥। २-५२-१८ || 

रत्न १२९ वै 
प्रजापति-क्रषि, अभि-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

मो षू णो अत्र जुहुरन्त देवा मा पूर्वे अश्ने पितर॑: पदक्ञा; | 
पुराण्यो: सद्मनोः केतरन्तमहदेवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥ 

॥ २३-५"५-२ || 

बि में पुरुत्रा पैतयन्ति कामा: शम्यच्छा दीद्ये पूर्द्याणि । 
समिंद्धे अम्नावतमिद्रदेम महददेवानामसुरत्वमेकम्‌ ।। 

| ॥ ३-५५-३ ॥ 
विष्णुर्गोपाः परमं पति पार्थ: प्रिया धार्मान्यमता दर्धान: । 
अश्निष्टा विश्वा मुर्वनानि वेद महद्देवानामसुरत्वमेकम्‌ ॥ 

|| ३-५५-१० ॥ 

निष्षिध्वरीस्त ओषधीरुतापो रयि त॑ इन्द्र प्रथिवी बिंभर्ति । 
सर्खायस्ते वामभार्जः स्याम महददेवानामपुरत्त्रमेकंम्‌ || 

॥ २-५५-२२ ।। 



(१५७) 

हा. उदार इन्द्रदेवे त्याला जीं जीं रप घ्यावीशी बॉटतांतर्ती 
ती रूपे तत्काल धारण करतो, कारण, त्यांच्याजबळ अनेक रूप 
घारण करण्याचे अलौकिक सामर्थ्य असल्यामुळे तो आपले शारीर 
नानाविध रूपांचे करू शकतो. तो स्तोत्र म्हणून बोलावितांच प्रात- 
माध्यंदिनतायं-सबनांत स्वर्गातून चटदिशीं धांवून येतो, केवळ तो 
योग्य बेळींच सोम पितो अर्स नसून, अवेळीतुद्धां तो सोमपान करू 
शकतो ( ३-५१-८ ), 

रत्न १४८ वें 
हे इन्द्रदेवा ! तू आम्हांला ब आमच्या बेलांना सामर्थ्यसंप्न कर ! 

तर्सेच आमच्या पुत्रपोत्रांनाहि चिरंजीबनाथं आयुबेळ दे! कारण तूं 
बलदांता आहेस ( ३-५३-१८) 

त्न १२९ बै 
हवे असने | स्वर्गातील देव झाले कांय किंबा पुण्याचरण करून देवपद 

प्राप्त करून घेतलेले आमचे प्राचीन पितर झाले काय, आम्हांठ इज्ञा न 
करोत ! त्याचप्रमाणे प्राचीन अश्या स्वग॑ ब प्रश्वी यांमध्ये प्रकाशणारा 
सूर्यदेबहि आम्हांस इजा न करो ! कारण देवांचे सामर्थ्य म्हणजे मोठं 
अद्‌भुत आहे |! ( ३-५५-२ ), माझ्या विविध कामना विविध दिशां- 
कडे सारख्या धांब घेत आहेत. अमिष्टोमादि यज्ञकर्मीत हजर राहून मी 
पुरातन अश्ली स्तोर्त्रे प्रकाशांत आणीत आहे. जेन्हां अमिनारायण प्रदीप्त 
होईल तेव्हां आम्ही बाणीर्ने सत्य तेंच बोलूं , कारण देवांचे माहात्म्य फार 
मोर्ठे आहे ! ( ३-५५-३ ). त्रेलोक्य न्यापून असणारा, सर्वार्च रक्षण 
करणारा, आणि लोकघारक अशा उदकांना धारण करणारा ह्वा अभिदेव 
उदकांर्च स्थान र्जे अंतरिक्ष, त्या अंतरिक्ष लोकार्चे रक्षण करतो, तो 
अभिदेवच हे सब भूतजात पूणे ओळखून आहे. कारण देवांचे माहात्म्य 
है फार मोर्ठे आहे ! ( ३-५५-१० ), हे इन्द्रदेवा ! ओषधि तुझ्या 
माहात्म्यामुळेंच फलसंपन्न होतात, आणि तुझ्यापासनच उदक वाहूं लागते 
ब पृथ्वी तुझ्या भोगासाठींच ऐश्वर्य घारण करते, आम्ही-जे तुझे स्तुति- 
पाठक मित्र-ते त्या तुझ्या सर्वोत्तम संपत्तीचे बांटेकरी होऊं असे घडो 
कारण देबांचा महिमा मोठा अद्‌भुत आहे ! ( ३-५-२२) 



(१५८) 

रत्न १४० वें 
विश्वमित्र-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

त्रिरत्तमा दूणशा रोचनानि त्रयो राजन्त्यसुरस्य वीरा: । 
ञहतारवांन इपिरा दूळभांसख्िरा दिवो बिदथें सन्तु देवा; । 

॥ २-५६-८॥ 
रत्न १४१ वें 

विश्वामित्र-कषि, मित्र-देवता, गाग्रत्री-छंद 

मित्रर्स्य चर्पणीधृतो5वो देवस्य सानसि | 
दुखं चित्रश्रवस्तमम्‌ ॥ ३-५९-६ । 

श्रौ. वि. मेत्रावरुणशस््र 
अभि यो महिना दिव मित्रो बभूव सुप्रथा; । 
अभि श्रवॉमि: प्रथिवीम्‌ | ॥ २-५२-७ ।। 
मित्राय पश्च येमिरे जनां अभिष्टिशवसे | 
स देवान्विश्वान्बिर्भात || ॥३-५९-८ ॥ 

श्रो. वि. ( प्रातर्हीम ), अनुवाक्या. 

मित्रो देवेष्वायुपू जर्नाय वृक्तबीहिते । 
इर्ष इष्टत्रंता अक: ॥ ॥ ३-५९-९ ॥ 

रत्न १४२ वें 
विश्वामित्र-झषि, सविता-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

तत्संवितुर्वरेण्यं भर्गो देवस्य धीमहि । 
घियो यो न: प्रचोदर्यात्‌ ॥ ३-६२-१० || 

श्रो. वि. (दक्षरात्र) वैश्वदेव शस्त्र; 
स्मा. वि. प्राणायाम; गायत्री जप; अध्यदान, मा्जन,आज्य होम. इत्यादि, 

देवस्य सवितुर्वयं वांजयन्त: पुरँध्या । 
भर्गस्य रातिमींमहे ॥ ॥ २-६२-११ ॥ 



(१५९) 

रत्न १४० वें 

कोणाळांहि नाश करतां येणार:नाहीं असे भगवंताचे अत्यंत तेजस्वी ब 
परम श्रेष्ठ असे तीन लोक असून, तेथें सर्वसमर्थ अश्या संबत्सर कालात्याचे 
अपि, बायु ब सूर्य असे तीन पुत्र प्रकाहशत असतात, सत्यवान , शीभ्रगामी 
ब॒ दुर्दमनीय असे हे तीन देव आमच्या यशामध्ये तीनहि सबनांत उपस्थित 
होबोत ! ( ३-५६-८), 

रत्न १५४१ बॅ 

मनुष्यांना धारण करणाऱ्या मित्र देवांचे अन ब श्रेष्ठ कीर्तियुक्त घन हें 
सर्बारनी मिळवावे अर्सेच आहे ( ३-५९-६ ), तो मित्र देवच आपल्या 
महिम्यार्ने अंतरिक्षाचा अध्यक्ष झाला आहे. आणि त्यांचप्रमार्णे अन्न 

देऊन एश्‍्वीचादि अध्यक्ष बनला आहे ( ३-५९-७ ), पंचजन हे अशा 
त्या शनुजय भित्र देवाला हवि अपण करून त्याचे पूजन करतात, कारण 

तो देव सर्व देवांचा रक्षक आहे ( ३-५९-८ ). भगवान्‌ आदित्य देव 
हा तेजस्वी जनांमध्ये जो देवांना हृविभाग अपण करतो अशा त्या 

क्रत्विजनाला इष्ट कार्य सिद्धीस नेणारी अर्शी अर्थ प्रदान व.रतो 

( ३-५९-९ ), 

रत्न १४२ व 

ज्ञो आम्हांस सत्कर्माच्या ठायी प्रेणा करतो अशा त्या सवितृ-देवाच्या 

सबंश्रे्ठ तेजाचे आम्ही ध्यान करता ( २-६२-१० ). अन्नाची इच्छा 
करणारे आम्ही त्या तेजस्वी सवितृ-देवापार्शी त्याची स्तुति करून 
आम्हांस घनदान करण्याविषयी सद्वाबपूर्बक प्रार्थना करीत आहे 
( १-६२-११ ), 



(१६०) 

रत्न १४३ वं 
विश्वामित्र-कषि, मित्रावरुण-देवता, गायत्री-छंद. 

गुणाना जमदंभ्रिना योनांवृतस्य॑ सीदतम्‌ । 
पातं सोममताबृधा ॥ ॥ २-६२-१८ ।। 

श्रौ. वि. ( अभ्नि ) मेत्रावरुण ग्रहयाज्या, 

( तिसरं मंडल समाप्त ) 



(१६१) 

रत्न १४३ व 

हे मित्रावरु्ण देवांनो ! या जमदम्नीच्या स्तोत्रार्न प्रसन्न होऊन या 

पवित्र यश्स्थानांवर बिराजमात व्हा, आणि यशफळार्च वर्धन करणारे 

देवद्दो ! मी अपण केलेल्या या सोमरठाचा आस्वाद घ्या | 

( ४-६२-१८ ), 

तिसरे मंडल समाप्त 

शा. ११ 





मंडल चोथें 
रत्न १४४ व 

वामदेव-त्रषि, अभि-देवता, अषि-छंद 

त्वां ह्ये सदमित्समन्यवो देवासो देवमरतिं न्येरिर इति क्रत्वा 
न्येरिरे । अमेर्त्ये यजत मर्तेष्वा देवमादेवं जनत प्रचेंतसं विश्वमादेवं 
जनत प्रचतसम्‌ || ४-१-१ ॥ 

भरा. वि. मडलादि होर 

रत्न १४५ वें 

वामदेव-क्रषि, अभ्नि-देवता, अतिजगती-छंद 

स भ्रातर॑ वर्रणमझ॒ आ वंबृत्स्व देवा अच्छा सुमती यज्ञवनसं ज्येष्ट 
यज्ञव॑नसम्‌ । क्रतार्वानमा दित्य चर्षणी धृत राजाने चर्षेणीधृतंम | 

॥ ४-१-९॥ 

( मराठी भावार्थ ) 
रत्न १४४ वें 

हवे अभ्िदेबा ! आपल्या शत्रंशीं स्पर्धा करणारे इन्द्रादि देव तेजस्वी ब 
अत्यंत चपळ अश तुला सदेव युद्धासाठी प्रेरणा करीत असतात, तद्वत्‌ 

तुझे भक्त हे यजमानहि तुझें स्तुतिस्तोत्र गाऊन या यशांत देवांना घेऊन 
गेण्यासाठी तुला प्रेरित आहेत, हे पूज्य अजञे ! अमर, सवं बाजूंनी प्रकाश- 
णारा. ज्ञानी, कमज, अश्या मनुष्यांत जाणाऱ्या तुला देवांनी हृविरन्न तयार 

करण्यासाठी म्हणून उत्पन्न केला, (४-१-१) 
रत्न १४५ वें 

हे अभे! अशा प्रकारचा जो तूं तो तूं यशेच्छु, अत्यंत प्रशस्त, सत्यवन्त, 
मनुष्यपोषक, अश्या अदितिपुत्र वरुण राजाला यज्ञांत स्तुतिपाठकांच्या 
समोर आणून बसव, (४-१-२). 



(१६४) 

रत्न १४६ वे 
वामदेव-क्रषि, अभि-देवता, त्रिष्ट्प-छंद 

त्वे नों अमे वरुणस्य विद्वान्देवस्य हेळो5व यासिसीष्ठा: । 
यजिष्ठो वन्हितमः शोशुचानो विश्वा द्वेबॉसि प्र मुमुग्ध्यस्मत्‌ || 

॥ ४-१-४॥ 

शो. वि. प्रातरनुवाक, अवभ्र्थेष्टि;  स्मा.वि.अभि-नमस्कार; यजमान- 
अझिवारुणीष्टि-याज्यानुवाक्या अभिषेक; माजन; आज्यहोम. 

स त्वं नो. अम्ञेडवमो भंवोती नेदिष्ठो अस्या उषसो व्युष्टी । 

अवं यक्ष्व नो वर्रण रराणो वीह्दि मळीकं सुहृवों न एधि | 
॥४-१-५ | 

रत्न १०७ वें 
वॉमदेव-क्रषि, अस्नि-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

रक्षा णो अमे तव रक्षणेभी रारक्षाण: पुमख प्रीणानः | 
प्रति प्फुर वि रुंज वीडवंहो जहि रक्षी महि चिद्रावृधानम्‌ | 

॥ ४-३-१४ | 
श्रो. वि. ( अभ्निष्टोम ) प्रातरनुवाक. 

रत्न १४८ वे 
वामदेव-कृषि, रक्षोहा अझि-देवता, त्रिष्टप-छंद 

कृणुष्व पाज: प्रसिंति न पृथ्वी याहि राजेवामव इभेन । 
तष्वीमनु प्रसितिं दूणानो5स्तासि विध्य रक्षसस्तपिष्ठे: ।। 

॥ ४-४-१ ॥ 

शो. वि. ( अभिषोम ) प्रातरनुवाक; स्मा. वि. रक्षोप्सूक्त, शांतिपाठ. 



(१६५) 

रत्न १४६ वें 

हे अभ्निदेवा ! सर्व पुरुषार्थांचे साघनोपाय जाणणारा असा तूं आम्हां- 
बिषयक वरुण देवाचा राग नाहींसा कर! हे देवा! तूं अत्यंत पूजनीय 
आहेस, तसाच तूं देवांचा हविर्बाहक आहेस. आणि त्याचप्रमार्ण अत्यंत 
तेजःपुंजहि आहेस, अतएव जे आमचा द्वेष करणारे आहेत त्या सर्बाचा 
तूं पार फडश्या पाड ! ( ४-१-४ ), हे अभे ! आपल्या संरक्षण-शक्ती- 
निशी आमचा रक्षक होऊन, प्रातःसमर्यी यज्ञतकर्मतिध्य्यथं तूं आमच्याजबळ 
रहा, आणि वरुणकृत आमचा जलोदरादि रोग नाहींता कर |! यजमानाला 
अभाष्टफल देणारा तूं सुखकारक असे हे दृविरनन भक्षण कर आणि 
आमच्या हांकवरशीं सहज घांवून येणारा असा हा ! ( ४-१-५ ), 

रत्त १४७ बे 
हे तुयज्ञन अभिदेवा ! तुझे आम्ही रक्षण केळे आहे आणि हवि अपण 

करून तुला प्रसन्नहि केला आहे. तर हे देवा ! तू. आतां आपल्या संरक्षण- 

शक्तीनिशी आमर्चे पालन कर |! आमच्यासाठी प्रकांश पाड ! आमिच्या 

महापातकांचा न!श कर ! आणि शिरजोर होऊन आम्हांस छळणार्‍्या 

राक्षसांदिकांचा पार फन्ना उडवून दे ! ( ४-३-१४), 

रत्न १४८ बं 
हे असने ! पारधी जसा पक्ष्यांना पकडण्यासाठी आपलें विस्तीण जाळे 

पसरतो, तद्वत्‌ तूंहि आपल्या ज्वालारू्प शक्तीचा प्रसार कर ! सेन्य बरोबर 
घेऊन हृत्तीबर बसून शत्रूवर चाळ कहून जाणाऱ्या राजाप्रमाणे तूंहि शतूवर 
चचाळ करून जा ! बायुगतीर्न पलायन करणाऱ्या शत्रुसेनेचा पाठलाग करून 
त्यांची तू दाणादाण कर आणि आपल्या तस्त आयुषांनी राक्षतांना चांगला 

चोप दे! ((४-४-१ ). 



(१६६) 

तव॑ भ्रमार्स आडया प॑तन्त्यनु स्पृश ध्रधता शोंचान: | 
तपुंष्यश्ने जहूवा पतडूगानर्सदितो वि सूज विर्ष्वगल्काः || 

॥ ४-४-२ ॥ 

प्रति स्पशो वि संज तृर्गितमो भवा पायुर्विशो अस्या अदब्ध: । 
यो नों दूरे अघशैसो यो अन्त्यम्ने मा्किष्ट व्यथिरा दुधर्षीत्‌ ।। 

॥ ४-४-३ ।। 

उद्दम्ने तिष्ट प्रत्या त॑नुष्व न्य? मित्रा ओबता त्तिग्महेते । 
यो नो असातिं समिधान चक्रे नीचा तं धक्ष्यतसं न शुष्कम्‌ | 

॥ ४-४-४ | 

ऊर्ध्वा भव प्रति विध्याध्यस्मदाविष्कषणुष्व दैव्यान्यम्ने । 
अव॑ स्थिरा तनुहि यातुजूनां जामिमजांमिं प्र मणीहि शत्रून्‌ ।। 

॥ ४-४-५ || 

रत्न १४९ वै 
वामदेव-क्रषि, वेश्वानर अभि-देवता, त्रिष्टुप-छंद. 

अभ्नातरो न योष'णो व्यर्न्तः पतिरिपो न जनयो दुरेवा: । 
पापासः सन्तों अनता अंसृत्या इदं पदर्मजनता गभीरम्‌ ॥ 

ब ॥ ४-५-५ || 
रत्न १५० वें 

वामदेव-क्रषि, आत्मा-देवता, त्रिष्टप-छंद 

अहं मनुरभवं सूर्यश्वाहं कक्षीवॉ कषिरस्मि विप्र: | 
अइं कुत्समाजनेयं न्येज्े5हं कविरुऱाना पश्यंता मा | 

॥ ४-२६-१ ॥ 



(१६७) 

* हे अमे! तुझे भ्रमण करणार असे ते शीम्रगामी ज्वालासमूह 
सर्ब बाजूंनी फोफाबणार आहेत. तर अत्यंत प्रकाशमान असा तूं 
आपल्या प्रचंड तेजोराशीने शत्रूंना, एकामागून एक असे भाजून होरपळून 
काढ! हे अभ्रे | रत्रूंमध्ये तू अनिरुद्ध आहेस, अतएव आपले प्रखर ज्वाला- 
समूह, ठिणग्या ब उल्का यांचा सर्व बाजूंनीं वर्षाव करून राक्षसपिश्याचादि 
शत्रूंची दाणादाण कर ! ( ४-४-२ ), हे अमे ! शीन गतिमान असा 
तूं आपळे तापदायक ज्बालासमूह शत्रूवर सोड | अहिंसित असा तूं या 
आम्हां प्रजेचा पालक हो ! जो आमचा निंदक आहे-मग तो जवळ 
असो बा दूर असो-त्यापापून आमर्चे रक्षण कर ! तुझे भक्त जे आम्ही 
त्या आम्हांवर तुटून पडण्यार्चे धारिष्ट आमचा शत्रु न करो! (४-४-३), 
हे अन्ने ! राक्षसास मारण्यासाठी उठून उभा रहा ! शत्रूवर तुझ्या प्रखर 
ज्वालासंघाचा भडिमार कर ! हे तौक्ष्ण ज्वालायुक्त अभिदेबा ! त्या 
तुझ्या दीइषण ज्वालासंघार्ने शत्रूंना पार होरपळून काढ ! त्याचप्रमाणे हे 
देदीप्यमान अभि देवबा ! ज्याप्रमार्णे बठलेल्या वृक्षास तू जाळून खाक 
करून टाकतोस त्याप्रमाणे जो आमच्याशी शत्रुत्व करतो त्यांला जमिनीवर 
ळोळवून पार त्याची राखरांगोळी कर ! ( ४-४-४). हे अभे ! शत्रूला 
मारण्यासाठी सज्ज हो ! आमच्याबर टपून बसलेल्या शत्रूंना सपाटून चोप 
दे ! यज्ययांगादि देवसंबंर्घी कर्मानुष्ठानाळा प्रकट कर ! राक्षसादिकांचीं सज्ज 
घनुष्ये त्यांची दोरी सोडून शिथिळ कर ! आणि ताडण केलेल्या ब न 
केडेल्या शत्रूंना पुनः पुनः ताडण कर ! ( ४-४-५ ), 

रत्न १४९ वें 
भांत्रादि बंधुरहित स्त्रीप्रमार्ण जे आडमार्गारने जाणारे आहेत ब . पतीचा 

द्वेष करणाऱ्या स्त्रीप्रमार्णे जञे दुरांचरणी आहेत अशा पापी, विचारग्रष्ट ब 
वाचाभ्रष्ट दुगनार्नी हें अगाघ नरक स्थान उत्पन्न केल आहे! (४-५-५), 

रत्न १५० वें 
हें सर्व जाणणारा जो प्रजापति तो म्हणजे मी बामदेवच आहे! सर्वाना 

प्रेरणा करणारा सूर्यहि मीच! महाजानी अता कक्षीवान क्रषिहि मीच! अर्जे- 
नीचा पुत्र कुत्स कृषि तोहि मीच ! आणि त्रिकाल उद्ना क्रषि झाला 
तरी तो मीच आहे! हवे जनहो, सर्वात्मक अशा मला पहा, (४-२६-१), 



(१६८) 

श्रो. वि. ( इ्येन एकाह' ) महत्वतीय शख.  स्मा. वि. आत्मज्ञान; 

अहं भूमिंमददामार्यायाहं वर्टि दाशुपे मत्याय | 
अहमपो अंनयं वावशाना मर्म देवासो अनु केतमायन्‌ ।| 

॥ ४-२६-२ ॥ 

अद्द॑ पुरो मन्दसानो व्यैरं नव साकं न॑वतीः शम्बरस्य | 
शततमं वेश्य॑ सर्वताता दिवोदासमतिथिग्बं यदावम्‌ । 

॥ ४-२६-२ ॥ 

रत्न १५१ वें 
वामदेव-क्ररष, इन्द्र-देवता, त्रिष्ट्प-छंद. 

गर्भ नु सनन्वेषामवेदमहं देवाना जनिमानि विश्वा | 
शतं मा पुर आयसीररक्षनध श्येनो जवसा निरदीयम्‌ ।| 

|। ४-२७-१ || 
श्रौ. वि. ( इ्येन एकाह ) निप्केवल्यशस्त्र, स्मा. वि. आत्मज्ञान. 

न घा स मामप॒ जोप जभारा5भीर्मास त्वक्षसा वीर्यण | 
ईर्मा पुरॅन्िजहादरातीरुत वाता अतरच्छूयुंबान: ।। 

॥। ४-२७-२ ।॥ 

अव यच्छेेनो अस्वनीदध द्योर्वि यदि वात ऊहुः पुरॅधिम्‌ । 
सजयरदस्मा अव ह क्षिपड्ञ्यां कृशानुरस्ता मनसा भुरण्यन्‌ ॥ 

॥ ४-२७-१३ ॥ 

क्जिप्य ईमिन्द्रावतो न भज्यु श्यनो ज॑भार ब्रहतो अधिष्णो : । 
अन्तः पॅन्तत्पतत्र्यंस्य पर्णमध यार्मनि प्रसिंतस्य तदे: ॥._. 

|| ४-२७-४ ॥ 
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मीं होऊनच ही पृश्वबी आयाला बक्षीत दिली, यजनशील 
उदार देवभक्तासाठी मीच आकाशांतून वृष्टि पाडीत आहें! धो धो 
शब्द करीत बाहूणाऱ्या उदकांना म्हणते नद्यांना पृश्वीवर मीच वॉट 
करून दिली आहे, अभि प्रभति देवे झाले तरी माझ्यांच इच्छेप्रमाणे 
वबांगत आहेत |! ( ४-२६-२), तो मी वामदेवच इन्द्ररूप घारण करून 
सोमपानानें उत्साहभरित होत्साता, शंबरासुराचीं नब्याण्णव नगरे फोडून 
पार उध्वस्त करून टाकिलीं ! पण शंंभरावे नगर मात्र दिवोदातासाठीं 
सुरक्षित राखून ठेविलें, त्या वेळीं यज्ञामध्ये आताथग्व दिवोदाठ राजर्षार्चे 
मीच रक्षण केले, ( ४-२६-३ ). 

रत्न १५१ वं 

( पुनः सांगर्ता कीं) मी बामदेब गर्भात असतांनांच या इन्द्रादि 
देबांचे सब जन्म यथापूर्ब जाणले आहेत. याच्यापूबी अनेक लोहमय 
अभेद्य शरीरें माझें रक्षण करती झाली, आतां मी ्येनाप्रमाणें वेगार्ने 
शरीरांतून बाहेर आर्ला आहे. ( ४-२७-१ ). माझी गर्भाबल्या मला 
मोहबश करूं शकली नाहीं, पण मी इं गभस्थ दुःख मात्र शानतामर्थ्यार्न 
पराभूत केलें, सर्वाचा प्रेरक ब शरीराचा धारक असा तो परमात्मा गर्भस्थ 
शत्रूंचा त्याग करून, परिपूर्ण होत्साता, गर्भात क्लेश देणाऱ्या बायूंना तरून 
पार जाता झाला. ( ४-२७-२ ). जेव्हां सोमद्दरण-कालीं त्या श्येन 
पक्ष्याने स्वर्गातून खाळी उतरत असतांन* आनंद्घोष केला, आणि जेव्हां 
त्या सोमरक्षकांनीं त्याला सोम घेऊन जातांना पाहिलें, तेव्हां त्यांच्यापैकी 
कृशानु नांवाचा सोमपाल मनोबेगार्ने त्यांचा पाठलाग करून धनुष्याबर 
दारी चढवून त्या पक्ष्यांवर बाण मारता झाला ( ४-९७-३ ), ज्याप्रमार्णे 
अश्वींनी इन्द्ररक्षक प्रदेशांतून भुज्यूला सुरक्षित घेऊन आले त्याप्रमाणें तो 
सरळ उडणारा इ्येन त्या मोठ्या स्बर्गळोकांवर असणाऱ्या त्या सामाला तेथून 
सरळ प्रश्‍्वीवर घेऊन आला, मात्र त्या वेळी त्या कृ्यानूच्या चकमकॉत बाण 
ळागून त्या घांबणाऱ्या पक्ष्याच्या पंखांतील एक पीस मात्र तुट्न खाली 

पडले, ( ४-२७-४ ), 
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रत्न १५२वें 
वामदेव-कषि, इन्द्-देवता, शक्‍वरी-छंद 

अर्ध श्रेतं कलश गोभिरक्तर्मापिप्यानं मघवा शक्रमन्धः | 
अध्वर्यमिः प्रयत मध्वो अग्रमिन्द्रो मदाय प्रति धत्पिबंध्ये बरो 

मदाय प्रति धलिबंध्ये ॥ ४-२७-५ ॥ 
रत्न १५३वें 

वामदेव-कषि, इन्द्र-देवता, गाय त्री-छंद 

कर्या नश्चित्र आ भुंवदूती सदादधः सर्खा | 
कया इचिष्ठया वता || ४-३ १-१ ॥ 

आ. वि. ( अश्निष्टोम ) स्तोत्रिया स्मा. वि. श्नांतिपाठ; 
(वरुणप्रधास) अनुवाक्या राहु-आवाहन. 

क्रस्त्वा स॒त्यो मदानां मंहिष्ठी मत्सदन्धस: | 
दळ्हा चिंदारुजे वर्स || ४-३१-२ ॥ 
अभी षु णः सखींनामविता ज॑रितणाम्‌ | 

शतं भवास्यृति्भिः ॥ ४-२१-३ ॥ 
रंत्न १५४ वें 

वामदेव-कषि, कभु-देवता, त्रि्टुपू-छंद 

य॒दारमक्रनभ्वः पितृम्या परिंविष्टी वेषणा दुंसनाभिः । 
आदिद्देवानामुप सख्यमायन्थीरांस: पुष्टिमबहन्मनाये || 

र र्‍ ॥ ४-३३-२ | 
श्रा. वि. (दशरात्र) वश्वदेवशस्त्र, स्मा. वि. कभुसूक्त 

पुनर्य चक्र: पितरा युर्वांना सना यूपेथ जरणा शार्यांना | 
वाजो विभ्वी कभरिन्द्रवन्तो म्धुप्सरसो नो5वन्तु यज्ञन। 

॥ ४-२३-२ | 
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रत्न १५२ बं 

तर आतां शूर असा हा उदार इन्द्र देव दुग्मिश्रित, पोष्टिक ब 
मांधुर्ययुक्त असा हा शुभ्र कळशांतील सोमरस, कीं जो अध्वयूनीं भक्तिभाव- 

पूर्वक अपण केला आहे, त्याचा, पान करण्यापाठी म्हणून, स्वीकार करो ! 

( ४-२७-५ ). 

रत्न १५३ वं 

सतत बर्धनशील, पूजनीय, मित्रमूत असा इन्द्र देवे अशा कोणत्या 
तर्पणार्ने आमच्याजवळ राहणारा असा होईल? अशा कोणत्या श्रेष्ठ 
यांगकर्माने तो आमच्याजवळ राहील ? ( ४-३१-१ ), हवे इन्द्र देवा! 
मादक पेयांमध्ये असा कोणता पूज्य सोमरस तुला खात्रीनें मदोन्मत्त करू 
शकेल, कीं ज्याच्या योगाने शत्रूचें कठीण धन फोडून चूरचूर करण्याचा 
तुला भावेश येईल ( ४-३१-२ ), हे इन्द्रा | तूं मित्रांचा आणे ताच 
तुझे स्तोत्र गाणाऱ्या भक्तजनांचा केबारी आहेस, तर हे देवा ! तूं आपल्या 
संरक्षक सांधनांनिशीं आमज्याजवळ रद्दा! ( ४-३१-३). 

रत्न १५५ वें 

जेन्हां क्रभूंनी आपल्या जरठ मातापितरांची परिचयी करून, त्यां 
म्हाताऱ्यांना तरुण करून आणि चमसनिर्माणादि कोशल्यपूर्ण इतर कढाकृति 
निर्माण करून पूर्ण कृतार्थता मिळविली, तेव्हांच ते इन्द्रादि देवांचे सख्यत्ब 
ग्रास करून घेते झाळे,आआणि त्या ज्ञानी क्रमनीं यजमानासाठी म्हणून गबादि 
पुष्टि धारण केली ( ४-३३-२ ), जे जुन्या खांबाप्रमाणे निव्वेष्ट पडून 
राहिलेल्या आपल्या वृद्ध आईबापांना पुनः सदेव तरुण करते झाळे, ते 
इन्द्रासमबेत असणारे ब मधुर सोमरस प्राशन करणारे वाज, विभ्या व 
कहसु असे बंधुत्रय या आमच्या यशाचं रक्षण करोत |! ( ४-३३-३), 
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स॒त्यमूचुर्नर एवा हि चक्रुरन॑ स्वघामभवौ' जग्मुरेताम्‌ । 
विभ्रार्जमानांश्वमसॉ अहेवावेनत्वष्टा चतुरों दईश्वान्‌ || 

॥ ४-३११-६ | 

रत्न १५५ वें 
वामदेव-कषि, कर॒भु-देवता, त्रेष्टप-छंद. 

नापांभूत न वो5तीतृयामानिःशस्ता क्रभवो य॒ज्ञे अस्मिन्‌ । 
समिन्द्रेंण मरदथ सं मरुद्धिः सं राजभी रत्ल-घेयाय देवा; || 

॥ ४-२४-११ ॥ 

रत्न १५६ व 

वामदेव-क्रषि, कभु-देवता, त्रिष्टपू-छंद, 

इह प्रजामिह रयिं ररागा इह श्रर्वो वीरवत्तक्षता नः । 
येन वयं चितयमात्यन्यान्तं वाज' चित्रभमवो ददा नः || 

॥ ४-२६-९ |) 
श्रो. वि. ( आभिप्लविक ) वेश्वदेवशख; स्मा. वि. कभुसूक्त. 

रत्न १५७वे 

वामदेव-कृपि, दघिक्रा-देवता, अनुष्टपू-छंद. 

दघिक्राग्णो अकारिपं जिष्णोरश्रंस्य वाजिन॑: | 
सुरभि नो मुखा करतप्र ण॒ आयूँषि तारिषत्‌ | 

॥ ४-२९-६ ॥ 

श्रो. वि. ( पचित्रेष्टि) पुरोनुवाक्या; स्मा. वि. दघिस्नान, दघिभक्षण; 
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क्रमु हे मनुष्यच खरे पण ते सत्य बोलले, कारण जर्से ते बोलले तर्सेच 
त्यांनी करून दाखविले, आणि मग त्यांना तृतीय रवनांतील मधुर सोम- 

रसांचा भाग प्रास झाला, त्बष्ट्याला ते त्यांनीं केळेळे सूयाप्रमार्ण चमकणारे 
चार चमस पाहून परम समाधान झाले, ( ४-३३-६ ), 

रत्न १५५ वें 

हे कु देव हो | तुम्ही निरांश होऊन परत जाऊं नका, आम्ही तुम्हांस 
फार बेळ तृषाक्रांत ठेवणार नाहीं, हे अनिंद्य क्रम हो! या आमच्या 

यशात इन्द्र, मरुत्‌ व इतर देब यांबरोबरच सोमपान करून तृप्त ब्हा. हेतु 
हा कीं, सोमपान करून तृत्त झाल्यावर तुम्हीं रमणीय घन आमच्या पदरांत 
टाकावे. ( ४-३४-११ ), 

रत्न १५६१ 

हे कम्‌ हो! या आमच्या यशांत प्रसन्न झालेळे तुम्ही प्रजा, धन, ब 
भृत्यादि परिवारसहित तत्कीर्तिह्ि आम्हांस द्या ! त्याचप्रमार्ण आम्ही 
दुसऱ्यावर ताण करूं, अर्से अन्नसांमश्येहि आम्हांस बहाल करा | 

( ४-१६-९ ), 

रत्न १५७ वें 

जयशीळ, न्यापक व वेगवान अश्या दघिकावा देवाची स्तुति आम्ही 

केली आहे, तर तो देव आमची मुखादि इन्द्रिये सुगंघयुक्त करो ! आणि 

आमर्चे आयुष्य दीर्घकाल बाढबो ! ( ४-३९-६ ), 
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रत्न १५८ व 
वामदेव-क्रषि, सूय-देवता, जगती -छंद्‌ 

हंस: शुचिषद्दसुरन्तरिक्षसद्वोता वेदिषदर्तिथिदुरोणसत्‌ । 
नषदरसदतसद्योमसदञ्जा गोजा त्ररंतजा अंद्रिजा क्रतम्‌ ॥ 
| ॥ ४-४०-५] 

श्रो. वि. (दशरात्र) मेत्रावरुणशसत्र; स्मा. वि. सोरजप; अध्यंदान; 
ब्रह्मयज्ञ; सूर्यापस्थान 

रत्न १५९ वें 
त्रसदस्यु-क्षि, आत्मा-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मर्म हिता राष्ट्रे क्षत्रियस्य विश्वायोविश्वे अमता यथा नः | 
क्रु सचन्ते वर्रुगस्य देवा राजामि कृष्टेहपमस्य त्रे: ॥| 

॥ ४-४२-१ ॥ 
श्रौ. वि. (अभिप्ळविक) मेत्रावरुणशस्र. स्मा. वि. आत्मज्ञान. 

अहं राजा वर्रुणो मह्य तान्यसुयीणि प्रथमा घोरयन्त | 
क्रतुं सचन्ते वररुगस्य देवा राजांमि कृष्टईपूमस्थ वत्रे; || 

॥ ४-४२-२ ॥ 

अहमिन्द्रो वररुणस्ते महित्वोबी गभीरे रजसी सुमेके' । 
त्वछेस विश्वा भवनानि विद्वान्समैर्यं रोदसी धारये च ॥ 

॥। ४-४२-३ ॥ 

अहमपो ऑपिन्वमुक्षमाणा धारयं दिवे सर्दैन कतस्य | 
कहतेन पुत्रो अदिंते%तावोत त्रिधातु प्रथयुद्दि भूम ॥ 

॥ ४-४२-१ ॥ 
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रत्न १५८ वें 

तो आदित्यप्रकाश्यांत राहणारा सूर्यर्पी इंस आहे. तोच अंतरिक्षांत 
राहगारा बायुरूप वसु आहे, तोच बेदीमर्थ्ये राहून देवांना बोलांबणारा 
अभि आहे, गाईपत्य रूपाने गरह्ंत राहणारा तोच पूज्य अतिथि आहे. 
तसाच तोच चेतन्यरूपार्ने मतुष्याच्या अंतःकरणांत भाणि आदित्यक्पार्ने 

श्रेष्ठ सूर्यमंडळांत राहणारा आहे, इतर्केच काय, तो यशांत राहतो, आका- 
शांत राहतो, उदकांत जन्मतो, किरणांत जन्मतो, सत्य!ंत जन्मतो, उद्या- 
चढावर जन्मतो. अर्थात्‌ तो आदित्यच सर्बाविष्ठानभूत परबह्म आहे! 
( ४-४०-७५), 

रत्न १५९ वें 

क्षत्रियकुलोत्सत्न व सर्व मानवाधीश असा जो मी विश्वामा त्या मार्श 
पृथ्वी ब स्वग अर्स द्विविध राष्ट्र आहे, आणि म्हणून ज्याप्रमार्ण सब देव 
हे माझेच आईत, त्याप्रमाणे ही स्व प्रजाहि माझीच आहे. देब मला 
बहुणाच्या त्रतार्शी संयुक्त करतात, जबळ असलेल्या सर्व रूपबान्‌ मनुष्यांबर 
मी राज्य चालविर्तो ( ४-४२-१ ). मी जो त्रसदस्यु तोच राजा बरुण 
आहे, माझ्यासाठींच देब हे असुरविष्वंसतक अर्से बळ घारण करतात, देव 
बरुणाच्या इच्छेप्रमार्णे चालतात, मी सर्व लोकांचा ब बस्तुमात्राचा राजा 
आरहे ( ४-४२-९), मी जो भ्रसदस्यु तोच इन्द्रहि आहे. आणि बरुणद्ि 
आहे, महिम्याने बिस्तीणे, अगाध ब सुंदर अशी ती द्याबापरथ्वीहि मीच 
आहें, मी शानी असून प्रजापतीप्रमार्णे सब भूतमात्राला प्रेरणा मीच करतो 
आणि द्यावापृर्थ्वीना सांबरून घरणाराहि पण मीच होय! ( ४-४२-३ ), 
ओढांबा करणाऱ्या उदकांचा बर्षांव सर्वत्र मीच करीत अपर्तो, उदकांचं 
निबाठस्थरान अर्से जें आकाश, त्या आकाशाला मीच धारण करतो. 
उदकांच्या निमित्तार्न अदितीचा पुत्र म्हणून उदक घारण करणाराहि मीच 
झाळों आई. आणि आकाशाचा त्रिबिधरूपार्ने मींच बिस्तार केळा आहे ! 

( ४-४२-४), 
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मां नरः स्वर्शचां वाजयन्तो मां वता; समरणे हवन्ते | 
कृणोम्याजि मघवाहमिन्द्र इयर्मि रेणुमभिभूत्योजा: । 

॥ ४-४२-५ | 
अहं ता विश्वा चकरं नकिर्मा दैव्यं सह वरते अम्रतीतम्‌ । 
यन्मा सोभीसो ममदन्यदुक्थोमे भयेते रजसी अपारे ।। 

|| ४-४२-६॥ 

रत्न १६० वें 
वामदेव-कषि, बृहस्पति-देवता, त्रिष्टप-छंद 

एवा पित्रे विश्देवाय वृष्णे यक्षेबिधेम नमसा हविर्मिः | 
बरूहस्पते सुप्रजा वीरवन्तो वय स्यांम प्तयो रयीणाम्‌ || 

॥ ४-५ ०-६ ॥ 

शा. वि. (अशि ) वेश्वदेवशस्त्,  स्मा. वि. घंटानाद; मनुष्यगंध- 
(बाहस्पत्य) पझ्ुयाज्या, निवारण. 

रत्न १६१ वे 
वामदेव-करषि, पुरोहित-देवता, त्रिष्टुपू-छंद्‌ 

स इद्राजा प्रतिंजन्यानि विश्वा शुष्मेंण तस्थावभि वीर्येण | 
बृहस्पति य: सुमंत बिभति वल्गयति वर्न्देते पूर्वमाजम्‌ | 

॥ ४-५०-७ ॥ 
श्रौ, वि. पुरोहितप्रश्ंसा स्मा. वि. पुरोहितप्रश्ंसा 

स इप्क्षंति सुधित ओकंसि स्वे तस्मा इळा पिन्वते विश्वदानीम्‌ । 
तस्मै विश: स्वयमेवा नमन्ते यस्मिन्ञज्मा राजनि पूर्व एतिं || 

॥ ४-५ ०-८ || 
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उमद्या अश्वांवर स्वार झालेले युयुत्सु बीर व शत्रूच्या गराब्यांठ 
सांपडलेळे शर योद्धे द्वे पंग्रामांत आपल्या बाजूने ग्रेऊम लढण्याल 
माझाच घांबा करतात. धनसंपन्न असा जो मी इन्द्र तोच रणसंग्राम 
गांजविणारा असून, प्रत्यक्ष लढाईत मोठा पराक्रम करून रणभूमीवर सवंत्र 
मीच धुळीचे लोळ उठवितो ! ( ४-४२-५ ). मी जो हा त्रसदस्यु, 
त्यानेच हे सर्व पराक्रम गाजबिळे आहेत. हे जे माझे देवी सामर्थ्य आहे, 
त्यांला कोणीच प्रतिकार करूं शाकत नाहींत! जेव्हां सोमरस व सामगायन हीं 
मला प्रोत्साहित करतात, तेव्हां या अपार द्यावापृश्वी माझा बौरावेश 
पाहून, भीतीरमन चळचळ कांपूं लागतात ! (४-४२-६ ), 

रत्न १६० बे 

जगत्पालक, सर्वदेवात्मक व वीर्यसंपत्न अद्या बृहस्पति देवाळा होम- 
इवनादिकांनी, आज्यपुरोडाशादि इवींनी, व नमस्कारमंत्रानी याप्रमा् 
आम्ही त्यास प्रसन्न करूं या, हृ बृहृस्पाति देवा ! तुझ्या कृषाप्रसादार्ने 
आम्ही पुत्रपोत्रादिकांर्नी उत्तम प्रजावंत ब उत्तम बलबंत होऊन, श्रे 
संपत्तीचे मालक होऊं असं घडो ! ( ४-५०-६ ), 

रत्न १६१ बं 

जो राजा आपल्या पुरोहिताचं अन्नबस्रादि देऊन संपोषण करतो, 
त्याची प्रशासा करतो, त्याला बंदन करतो ब योग्य संभावना करून त्याचा 
सर्बीत प्रथम आदरसत्कार करतो तोच राजा आपल्या सामर्थ्याने ब 
पराक्रमार्ने शत्रुसैन्यास पराभूत करण्यास समथ होतो ! ( ४-५०-७), 
ज्या राजाच्या पदरी पूज्य अता विद्वान्‌ ब्राह्मण असतो तोच राजा 
आपल्या राजवाड्यांत सुखार्ने नांदतो, त्यालाच भूमाता घान्यसमृद्धि 
देऊन, सुसमृढध करते आणि त्यालाच प्रजा आपखुषीर्ने करभार आणून 
देते ! ( ४-५०-८), 
क.१२ 
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अप्रेतीतो जयति सं धर्नानि प्रतिंजन्यान्युत या सजन्या । 
अवस्यवे यो वरिबः कणोतिं ब्रह्मणे राजा तमंत्रन्ति देवा:-।। 

॥॥ ४-५०-९ | 

रत्न १६२वें 

वामदेव-करषि, उषा-देवता, गायत्री-छंद 

प्रति ष्या सनरी जर्नी व्यच्छन्ती पारे स्वस : । 

दिवो अंर्दा्श दुहिता || ४-५२-१ || 
आ. वि. प्रातरनुवाक स्मा. वि. उषासूक्त. 

अश्वेव चित्रारुंषी माता गर्वामतार्वरी | 
सखाभूदश्विनोरुषा: || ४-५२-२ ॥ 
उत सखास्यश्विनोरुत माता गर्वामसि । 

उतोषो वस्व ईशिषे | ४-५२-३ || 
यावयदढरपसं त्वा चिकित्वित्सतृतावरि । 
प्रति स्तोमेरभुत्स्महि || ४-५२-४ ।। 

प्रति भद्रा अद्क्षत गवो संगी न रम्य: | 
ओषा अप्रा उरु जर्य: || ४-५२-५ ।] 
आपप्रषी विभावरि ध्यावरज्यातिंबा तम: | 
उपो अर्न स्वघार्मव || ४-५२-६ ॥ 
आ द्यां तनोषि रशमिभिरान्तरिक्षमरु प्रियम्‌ । 
उष: रक्रेण॑ शोचिषा ॥ ४-५२-७ ॥ 

भरो. वि. उषा-अनुवाक्या 
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जो राजा घनरहित विद्वान्‌ त्राझणाला घनसहाय्य करतो, तो अब्याहतपर्णे 

शत्रूंची ब तशीच स्वजनांचीहि संपत्ति हिरावून घेण्यास समर्थ 
होतो. अशा राजारचेच २$ण करण्यास देव सदैव तयार असतात ! 

( ४-५०-९ ), 

रत्न १६२ वें 

ती पह्डा ! स्बगांची सुंदर कन्या उषा देवी ही आपली भगिनी जी 

रात्र तिच्या मागून प्रकाश उघळीत प्रादुरमूत झाळी आहे! ती प्राणि- 

मात्राची मार्गदर्शक असून, फलादिकांची जननी आहे ( ४-५२-१ ), 
अश्वाप्रमाणें सुंदर, तेजस्विनी, प्रकाशाची माता ब यशदेबवता अशी ही 
उषा अश्वी देवांची सखी आहे ! ( ४-५२-२ ), हे उषे! तूं अश्विनी 
देबांची सखी आहेस ब प्रकाशाची जननी आहेस. त्याचप्रमार्ण तूं ऐश्व- 
यांची स्वामिनीहि पण आहेस ! ( ४-५२-३ ), हे सुमधुर भाषण कर- 
णारे उ ! आमच्या द्वेष्ट्यांना पिटाळून लावणारी ब आमच्यांत चेतन्य 

स्फुरिगारी अशी जी तूं त्या तुला आम्ही स्तोत्र म्हणून जागत करीत 
आहात ( ४-५२-४ ). सुमंगळ असे किरण पावसाच्या घारांप्रमार्णे 

दिसत आहेत. अहाहा ! उषेनं इं जग सगळे आपल्य! महत्तेजाने गच्च 

भरून टाकळे आहे ! ( ४-५२-५ ), .है तेजस्विनि उषे ! केवढा चम- 

तार हा! काँ तू आपला दिव्य प्रकाश जगभर पसून रांत्रीचा कुट्ट 

अघःकार पार पिटाळून लावलास |! तर तूं आतां आमचे हृबिरनाच 
रक्षण कर! ( ४-५२-६), हे उषे ! तूं आपल्या सुरुचिर कांतीर्ने स्वर्ग- 

ढोक भरून टाकतेस आणि त्याचबरोबर विस्तीर्ण व प्रिय असा अंतारिक्ष- 
ळढोकहि ब्यापून सोडतेस ! ( केवढा अद्भुत प्रभाव हा तुझा |) 

( ४-५२-७), 



(१८०) 

रत्न १६ ३व 
वामदेव-कषि, सविता-देवता, जगती-छंद 

अभद्देव: सबिता वन्द्यो नु न इदानीमन्ह उपवाच्या नि: | 
वि यो रत्ना भर्जति मानवेम्यः श्रेष्ठ नो अत्र द्रविण यथा दर्धत्‌ || 

॥ ४-५४-१ ॥ 
श्री. वि. (अश्िष्टोम) वश्वदेवशस्त्र स्मा. वि. सवितासूक्त. 

देवेभ्यो हि प्रथमं यश्चियेम्यो5मतत्वं सरवासे भागसुत्तमम्‌ । 
आदिद्दामा्ने सवितव्येणुषेडनूचीना जींविता मा्नषेम्य: ॥ 

॥ ४-५४-२ ।॥ 

अचिंत्ती यःचंकमा दैव्ये जने दीनेर्दक्ष: प्रभंती वरुषत्वता | 
देवेपु च सवितर्मानुषरपु च त्व॑ नो अत्र सुवतादनागस: ।। 

॥। ४-५४-३ ॥ 

रत्न १६३ (अ) वै 
वामदेव-कृषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

को वस्राता बसव: को वरूता द्यावाभमी अदिते त्रासीथां न! । 
सहींयसो वरुण मित्र मतीत्‌ को वो$ध्वरे वरिबो धाति देवा: ।। 

॥ ४-५५-१ ॥ 

रत्न १६४ व 
वामदेव-कषि, क्षेत्रपति-देवता, अनुष्ट्पू- छंद 

क्षेत्रस्य पतिंना वयं हितेनेंव जयामसि । 
गामश्रे पोषयिल्वा स नो मळातीदशे ॥ ४-५७-१ ।। 

भ्रो. वि. (आप्तोयांम) मेत्रावरुण परिधानीया; स्मा. वि. शातिपाट:क्षेत्र- 
पति-आवाहन, 



(१८१) 

रतन १६३ 

तो हा सविता देब उदय पाबला आहे, तो आम्हांस आतां वंदनीय 
असाच आह, तो यांगकालीं तृतीय सबनांत आमच्या स्तुतिपाठकांकडून 
स्तवनीय झाला आहे. ज्या अथी तो देव यज्ञोपॉंसक्ांना रमणीय घन 
विभाणून देतो, त्या अर्थी तो आम्हांस या कर्मानुष्ठानांत श्रेष्ठ संपत्ति देवो | 
( ४-५४-१ ), हे सवितू देवा ! प्रथम तूं यज्ञार्ह देवांना सर्वोत्कृष्ट सोम- 
भाग म्हणजे अमृतत्ब देतोस, तदनंतर हृविदा त्या यजमानासाठी दिवस 
प्रकाशतोस आणि मनुष्यांना पितापुत्रपौत्रादि क्रमाने आयुष्य देतोस, 
( ४-५४-९ ), हे सवितृ देवा ! आम्ही अगर आमचे पुत्रभत्यादि दीन- 
दुबेल जन किंवा आमच्यांतील प्रबुद्ध लोक यांनीं अज्ञानामुळे, अगर 
ऐश्वर्यमदार्न, अगर उन्मत्तपणानें अगर स्खटनशील मानवस्वभावामुळे 
तुश्‍्याविषयीं अगर इतर देवांविषयीं अगर मनुष्यांविष्यी अ कांही पाप 
केलेलें असेल, त॑ सर्व पाप या कर्मानुष्ठानांत नाहीसं करून, आम्हांस निष्पाप 
कर! ( ४-५४-३), 

रत्न १६३ (अ) वें 

अहो देवहो ! तुमच्यांत आमचे तारण करणारा असा कोण आहे ! 
आणि कोण आमचं दुःख निवारण करील ! हे अखंडनीय द्याबापृरश्वींनो ! 

तुम्ही आमचें रक्षण करा ! हे वरुणा | हे मित्र देवा ! तुम्ही आमचे 
बलाढ्य मानबशत्रूपासून रक्षण करा | अहो देवहो ! आमच्या या यशांत 
आम्हांस धन देणारा असा तुमच्यांत कोण देव आहे! ( ४-५५-१ ), 

रत्न १६४ वें 

मित्र असा जो क्षेत्रपति त्या क्षेत्रपतीच्या साह्दाय्यार्ने आम्ही सुपीक शेती 
मिळवू या, तो आम्हांस बेळ, घोडे आणि अन्न देवो ! आणि अश्या प्रकारच्या 
देणगीने तो क्षाम्हात सुखी करील, ( ४-५७-१ ), 



(१८२) 

रत्न १६५ वे 
वामदेव-कषि, क्षेत्रपति-देवता, त्रिष्टपू-छंद॒ 

क्षेत्रस्य पते मधुमन्तमार्म घेनुरिव पयो अस्मासु धुक्ष्व । 
मधुश्चुत घतमिंव सुपृतमतर्स्ये नः पतंयो मळयन्तु ॥ 

॥ ४-५७-२ ॥ 
श्रो. वि. (आप्तोयांम) मेत्रावरुण परिधानीया. स्मा. वि. शांतिपाठ 

मर्धुमतीरोषधार्थाव आपो मर्धम्नो भवत्वन्तरिक्षम्‌ । 
क्षेत्रस्य॒ पतिर्मधुमानो अस्तवरिष्यन्तो अन्वेनं चरेम ॥ 

|| ४-५७-३ ।। 

रत्न १६६व१ 
वामदेव-कषि, छुन-देवता, अनुष्टुप-छंद 

दानं वाहा: शुने नरर॑ः शने कंषतु लाड्गंठम्‌ । 
छान वरत्रा बध्यन्तां शुनमष्टाभुदिंड्गय ।। ४-५७-४ ॥ 

रत्न १६७ वें 
वामदेव-कषि, शुनासीर-देवता, पुरउप्णिक-छंद 

झुनासीराविमां वाचं जुषेथो यद्दिवि चक्रथः पर्य: | 

तेनेमामुप सिल्चतम्‌ ॥ ४-५७-५ ।। 
श्रा, वि. (शनासीरिय) अनुवाक्या 

रत्न १६८ वं 

वामदेव-कषि, सीता-देवता, अनुष्टुप-छंद 

अर्वाची' सभगे भव सीते वन्दांमहे त्वा | 
यर्था नः सभगाससि यथा नः सफलाससि ॥ ४-५७-६ ॥ 
इन्द्रः सीता नि गण्हात तां पषान यच्छतु । 
सा नः पर्यस्वती दुहामु्चरामुगरा सर्माम्‌ ॥ ४-५७-७ ॥ 



(१८३) 

रन १६५ वे 
दै क्षेत्रपते | गाय जशी दूध देते तद्वत्‌ तूं आम्हांला मधुलावी व घुता- 

प्रमाणें परमझयुद्ध असें दुमधुर ब समृद्ध उदक दे. उदकपति आम्हांस सुखी 
राखोत ! (७-५७-२). शेतांतील धान्याची पिके आम्हांपाठी अत्यंत 
चवदार होवोत ! त्याचप्रमार्णे स्वर्ग, आप ब अंतरिक्षाद्रि आम्हांस सुखकर 
होवोत ! त्याचप्रमाणे क्षेत्रपतिह्ि आम्हांत क्षेपकर हाबो ! अप्रतिहृत असे 
होत्साते आम्ही क्षेत्रपतीला अनुसरून बागूं असं घडो ! ( ४-५७-४ ), 

रत्त १६६ वै 

बॅल सुखार्ने नांगर ओढोत, लोक आंननंदार्ने काम करोत, नांगर सुखाने 
जमीन नांगरोत, जुंपण्या सुखाने बांधा आणि चाबूक सुखाने घरा, 
( ४-५७-४), 

रत्न १६७ 

हे शुनासीर हो ! या माझ्या स्तुतीर्ने प्रतन्न व्हा ! आणि तुम्ही आकाशांत 
जे उदक उसन्न केलं आहे त्या उदकार्ने आमची ही जमीन भिजून निंब 

होईल असं करा ! ( ४-५७-५ ), 

रत्न १६८ बं 

४९ ४१ 

हे भाग्यवती सीते ! तूं आम्हांकडे ये! आम्ही तुझी स्तुति करीत 
आहों, तेणेकरून तं आम्हांस सुमंगल भाग्य देणारी आणि सुसमृद्ध धान्य 

देणारी अशी होशील, ( ४-५७-६ ), इन्द्र सातेळा घारण करो आणि 
पूषा तिचें नियमन करो ! उदकवती अशी ती आम्हांस वर्षानुवर्षे मधुर 

उदकाचा भरपूर पुरवठा करणारी हाबो ! ( ४-५७-७), 



(१८४) 

रत्न १६९ वै 
वामदेव-क्रषि, शुनासीर-देवता, त्रिष्टप-छंद 

शन नः फाला वि कृपन्त भूर्मि ठानं कीनाशा अभि यंन्त वाहे: 
ठानं पर्जन्यो मर्धना पयोमिः शनासीरा शनमस्मास धत्तम्‌ || 

|| ४-५७-८ ॥ 

रत्न १७० वें 
वामदेव-कपि, आ, सूर्य, आप, गो वा घृत देवता त्रिष्टुपू-छंद 

समद्रादर्मिमधुमॉं उदारदुपाशना सममतत्वमानटू । 
घुतस्य॒ नाम गुह्य यदस्ति जिव्हा देवानाम॑मतस्य॒ नाभि: ।| 

|। ४-५८-१ ॥ 
श्रो. वि. ( दशरात्र ) आज्यदास्त्र स्मा. वि. पूर्णाडांत 

वयं नाम प्र त्रंवामा घतस्यास्मिन्यक्षे धारयामा नमोभि: । 

उप ब्रह्मा शणवच्छस्यमानं चत:शडगो5वमी दीर एतत्‌ ।। 
। ४-५८-२ ।। 

चत्वारि श्रडगा त्रयो अस्य पादा हवे शीर्ष सप्त हस्तासो अस्य | 
त्रिधा बद्धो बयो रोरवीति महो देवो मरत्यॉ आ विंवेश ॥ 

॥ ४-५८-३ | 
स्मा. वि. अभिध्यान 

त्रिधा हित पणिमिंगह्यमानं गवि देवासे. घतमन्वविन्दन्‌ | 

इन्द्र एकं सूर्थ एकं जजान वेनादेक॑ स्वघया निष्टेतक्षु: ।| 
॥ ४-५८-४ 

एता अर्पन्ति हृ्यात्समद्राच्छतत्रजा रिपुणा नावचक्षें | 
घतस्य धार्रा अभि चांकशीमि हिरण्ययो वेतसो मध्य आसाम्‌ ॥ 

॥ ४-५८-५ ॥ 



(१८५) 

रत्न १६९ बै 

फॉळ आमचा भूमि सुखार्ने नांगरोत ! शेतकरी सुखाने बैलाबरोबर 

जाबोत ! पर्जन्य सुखार्ने मधुर उदकांचा वर्षांब करो! हे शुनासीरांनो ! 
तुम्ही आम्हांला सुखांत ठेवा ! ( ४-५७-८), 

रत्न १७० वें 

मधुर असे इं उदक अंतरिक्षापासून उत्न्न झाळें आहे. सूर्यीकिरणार्न 

मनुष्य अमृतत्व प्राप्त करून घेतो, घ्रुतार्च गुह्य अर्स जे नांब आहे तें म्हणजे 

देवांची जिव्हा होय आणि तेंच पण अमृताची नामिह्ी आहे (४-५८-१) 

आम्ही “जमान घुताच्या नांबाचे स्तवन करतो, आणि या यसातुठानांत 

आम्ही त्याचे नमस्कार-मंत्र म्हणून धारण करती. चार शिंगांचा ब्रह्मा हँ 
आमचे स्तोत्र गात असतांना श्रवण करो आणि गोरवर्ण देव ह॑आमच 
कमानुष्टान पूर्ण करो! ( ४-५८-२). या यरस्वरूप आभिदेवाला 
ब्रह्मा होतादि चर क्रांतेबज इंगस्थानी आहेत, क्रग्यजुःसाम हे तीन वेद 
त्याच्या पादस्थानीं आहेत, हविर्धान ब प्रवग्ये ही. दोन शिरस्थार्नी ब 

गायत्र्यादि सात छंद त्याच्या हस्तस्थानी असून तो देव प्रातर्माध्यंदिनसायं 
अश्या तीन सवनांनी बद्ध झाला आहे, तो अमीष्ट वस्तूंचा वर्षांव करणारा 

असून गंभीर-घ्वनि आहे, अशा प्रकारचा तो सवंत्रेष्ठ अभिदेब मनुष्यांच्या 
अतःकरणांत प्रवेश करून राहता झाला, ( ४-५८-३ ). पर्णींनी छपवून 

ठेवळेळें ब दुर्ष, दधि व आज्य या तीन प्रकारांनी गायींमध्ये ठेविळेळें धूत 
देवांनी शोधून काढिळे, त्यांपैकी. एकाला (दुधाला ) इन्द्राय आणि 

एकाळा ( दह्याला ) सूर्याने उत्पन्न केले. आणखी एकाला म्हणजे घुताला 
देवांनी कांतिमान्‌ अम्नीपासून हवीसाठी म्हणून निर्माण केळे (४-५८-४ ), 
या असंख्य मार्गौर्नी बाहणार्‍्या जल्घारा शत्रूच्या म्हणजे वृत्रांच्या दृष्टीस न 
पडतां त्या ह्ृदयानंदकारी धारा अंतरिक्षांतून खाढीं सळपळ कोतळत आहेत, 

त्या मी पाहत असून त्यांमध्ये विदयुद्रूपाने चमकणाऱ्या अग्नीची बेतासारखी 

सुंदर सुबणकोर स्पष्ट दिसत आहे. (४-५८-५), 



(१८६) 

सम्यक्स्नवन्ति सरितो न घेना अन्तहैदा मनसा पयर्माना: | 
एते अर्पन्त्युमयो घतस्य॑ मगा ईव क्षिपणोरीषमाणा: ।। 

॥ ४-५८-६॥ 

सिन्धोरिव प्राध्वने शूंघनासो वातप्रमियः पतयन्ति यहा: । 
घृतस्य धारा अरुषो न वाजी काष्ठा मिन्दननर्मिमिः पिन्वमान: ॥ 
| __॥ ४-५८-७॥ 
अभि प्रतन्त सर्मनेव योर्षाः कऱ्याण्य ९: स्मर्यमानासो अभ्निम्‌ । 
घतस्य धारा: समिधों नसन्त ता जुयाणो हर्यति जातवेदा : ।। 
|  एन्वुदल्ट 

कन्या इव वहतुमेतवा उं अज्ज्यक्षाना अभि चाकशीमि । 
यत्र सोमः सूयते यत्र यज्ञो घतस्य घारा अभि तत्पकन्ते ॥ 

| ॥ ४-५८-९ || 
अभ्यषैत सुष्टर्ति गरव्यमाजिमस्मासु भद्रा द्रविगानि धत्त । 
इमं य॒ज्ञं नयत देवता नो घतस्य धारा मर्घुमत्पवन्ते ॥ 

| ॥ ४-५८१० || 
रत्न १७१ वै 

वामदेव-कह्गपि, आप-देवता, जगती-छंद. 

घामन्ते विश्वे भुर्वनमधि श्रितमन्त संमद्रे हृद्य ९ न्तरायुषि । 
अपामर्नीके समिथे य आझ्तस्तमश्याम मर्धुमन्तं त ऊर्मिम्‌ ।। 

॥ ४-५८-११ ।। 
श्रो. वि. ( करीरिष्टि ) याज्या. 

मंडल चौथें समात. 



(१८७) 

अंतःकरणांतील सद्धावनेने परिशुद्ध केलेल्या त्या घुतघारा हृदया- 
नेदकारक नद्यांप्रमाणें अम्नीवर अविरत पाझरत आहेत. पाठीस 
लागलेल्या पारध्यापासून जीव घेऊन पलायन करणाऱ्या मृगा- 
प्रमाण त्या घुतघारा अग्नीकडे वेगाने घांबत चालल्या आहेत, 
( ४-५८-६ ). सखल प्रदेशांतून वाहणाऱ्या नदीच्या वगाप्रमाणे आणि 
बायूच्या शीघ्र गतीप्रमाणें या घतघारा अग्नीवर कोसळून पडत आहेत, आणि 
ज्याप्रमाणें मस्तावलेला घोडा दोडत सुटतो तद्वतच या घारा झाल्यातरी 
परिधीरूपी बांध फोडून उचंबळून पुर्ढे चालल्या आहेत, ( ४-५८-७), 
प्रेमळ, सुंदर ब सुह्दास्यवदन रित्रिया जशा आपल्या पतीकडे उत्सुकतेने 
जातात, तदृत्‌ धृताच्या या तजस्वी घारा अग्नीकडे निघाल्या आहेत. 
त्या पहा पमिघांशीं आतां संलय़ झाल्या आणि अग्निदेव त्यांचे सेवन 
करून संतुष्ट झाला, ( ४-५८-८ ), सुंदर अलंकारांनी सजून विवाहात 
निघालेल्या कन्यकांप्रमा्णे त्या घुतघारा मला दिसत आहेत. जेथें सोमरस 
पिळून तयार करतात ब जेथ यज्ञ समारंभ थाटला जातो, तिकडेच या 
घुत-घारा घांवत चालल्या आहेत, ( ४-५८-९ ), हे माझे क्रत्बिज हो | 
गोसमूहार्च उगमस्थान असलेल्या सुंदर स्तोत्राकडे बळा ! आम्हांस 
कल्याणकारक अशी संपत्ति द्या | जेथ घुताच्या घारा माधुयंभराने वाहत 
आहेत, असा हा आमचा यज्ञ देवांना पोचेळ असें करा! (४-५८-१०). 

रत्न १७१ वें 
हे अग्ने ! हे पर्वे जग तुझ्या तेजःस्थानाचा आश्रय करून रोहिले 

आहे, मग ते स्थान समुद्रांत असो, प्राण्यांच्या हृदयांत असो, किंवा भूत- 
मात्रांच्या जीबनांत असो अथबा जलोषांत अगर रणसंग्रामांत असो, त्या 
तुझ्या स्थानांत जो मधुर रस आहे, तो आम्हास सतत उपभोगाबयांत मिळेळ 
अर्से कर ! ( ४-५८-११ ), 

चतुथे मंडळ समाप्त 





र्री व्र शे 

मडल 

रत्न १७२ वें 
बुध व गविष्ठिर आत्रेय-क्षि, अभ्ि-देवता, त्रिष्टप्‌-छंद. 

भबोध्यग्तिः समिधा जनांनां प्रति घेनुमिंत्रायतीमुषार्सम्‌ । 
य॒ह्ा ईव प्र वयामुज्िह्वाना: प्र भानव: सिखत नाकमर्च्छं | 

॥ ५-१-१ ।॥। 

आरो. वि. ( अभि ) प्रातरनुवाक. स्मा. वि. शिरोल्यास. 
रत्न १७३ वें 

कुमारआत्रेय-त्रषि, अभि-देवता, त्रिष्टप-छंद, 

शुर्नश्चिच्छेपं निदितं सहस्ायर्पादसुक्यी अशमिष्ट हि षः | 
एवास्मदमने वि मुमुग्धि पाशान्होतश्चिकित्व इह तू निषर्थ 

| ॥ ५-२-७ | 
श्रो. वि. ( अंजःसव ) आहवनीयोपस्थान. 

( मराठी भावाथं ) 
रत्न १७२ वें 

उषःकार्ली हा अमिदेब क्तत्विजांनी अर्पण केलेल्या समिधांच्या योगार्ने 
घेनूप्रमाणें जागत झाला आहे, आपल्या लांब शाखा वर आकाशांत उंच 
वाढविणाऱ्या मोठ्या वुक्षाप्रमार्ण त्याच्या ज्वाला उंच आकाशांत फोफावत 
आहेत. (५-१-१ ) 

रत्न १७३ वें 
हे अभिदेवा ! बद्ध केलेल्या शुनः शेपाला ना खांबांपातून मुक्त 

केलेस, कारण त्याने तुझा बहुत प्रकारे धांवा केला, तर आतां तूं येथें या 
बेदीमध्ये उपविष्ट होऊन, आम्हांसद्दि आमच्या बंधनापासून मुक्त कर ना! 
(५-२-७). 



(१९०) 

रत्न १७४ वे 
वसुश्रत आत्रेय-कषि, भभि-देवता, त्रिष्टच-छंद 

जुष्टो दमना अतिथिदुरोण इमं नों यज्ञमुर्प याद्दि विद्वान्‌ । 
विश्वा अने अभियुजो विहृत्या शत्रयतामा भरा भोजनानि | 

॥ ५-४-५ ।| 
भआर.वि.(पवित्र्टि) स्विष्टकूत्‌ अनुवाक्या. स्मा.वि. (वेश्वदेव)अझि-भावाहन. 

विर्श्वानि नो दर्गहा जातवेद: सिन्थ न नावा दुरितातिं पर्षि । 
अभ्रे अत्रिवनर्मसा गुणानोश*्स्मार्क बोध्यविता तनूनांम्‌ ॥ 

(1..५-४-७ | 
स्मा. वि. अभि-प्राथंना. 

यस्त्वा हृदा कीरिणा मन्यमानो5म्त्ये मर्त्या जोहवीमि । 
जातंवेदो यशो अस्मातु घेहि प्रजामिंरमे अमतत्वमश्‍याम्‌ ।। 

॥ ५-४-१० | 

यस्मे त्वं सुकृते जातवेद उ लोकमं्रे कुणव: स्योनम्‌ । 
अश्विन स पत्रिणं वीरवन्तं गोमन्तं ररयि नशते स्वस्ति ॥ 

1 ०४-९१ ॥ 
स्मा. वि. पुण्याहवाचन, भशजनि-उपस्थान. 

रत्न १७५ बे 
प्रथस्वन्त भात्रेय-कष्षि, अभि-देवता, अनुष्टुप-छंद. 

यमम्रे वाजसातम त्वं चिन्मन्यसे रयिम्‌ । 
त॑ नों गीमिः श्रवाय्य' देवत्रा पैनया युजम्‌ ॥ 

॥ ५-२०-१ | 
थो. वि. प्रातरनुवाक. 



(१९१) 

रत्न १७५ वें 

प्रसन्न, उदार ब आतिर्थाप्रमाणे धरांत पूज्य असा तूं या आमच्या यश- 
ग्रह्ांत आगमन कर, हे सर्वश अभिदेवा ! आमच्यावर चाळ करून येणाऱ्या 

शत्रूंचा पार धुव्वा उडवून दे, ब त्या दुष्टांची संपत्ति तूं आमच्याकडे छटून 
घेऊन ये ! '५-४-५ ), हे अम्ञे ! सहन करण्यास अत्यंत कढीण अशीं 

जीं दुःखे आहेत, त्या सर्व दुःखांतून नाबाडी जसा नदी तरून जातो 
त्याप्रमार्णे तू आम्हांस पार करून ने ! अतरिक्रषीर्न ज्याप्रमाणे तुझे स्तवन 
केलें त्याप्रमार्णेच आम्ही तुझे स्तवन करीत आहो, तर हे देवा | तूं आमच्या 
शरीरार्चे रक्षण कर ! ( ५-४-९ ), मरणधर्मा जो मी तो अमर अशा 

तुला स्तुतिभरित ब भक्तियुक्त अंतःकरणार्ने आळवीत आहे, तर, हे जात- 

वेदा ! तूं आम्हांस यश दे ! आणि तुझ्या अनुग्रहाने मिळालेल्या प्रजेच्या 
योगार्ने आम्ही अमर होऊं अर्से घडो ! ( ५-४-१० ), हे सर्वश्ञ आग्नि- 
देवा ! ज्या पुण्यकृत्‌ यजमानावर त॑,अनुग्रइबुद्धि करतोस तो अश्चयुक्त, 

पुत्रयुक्त, वीरयुक्त, गोयुक्त अशी आविनाशी संपत्ति प्राप्त करून घेतो. 
( ५-४-११). 

रत्न १७५ वें 

हे अत्यंत सामर्थ्य देणाऱ्या अभिदेवा ! जे हविधन तुला मान्य आहे 

आणि जें स्वुतींनी युक्त आहे अर्से ते आम्ही अर्पण केलेलें हविधन तूं देव- 
होकांप्रत नेऊन पोंचीव, ( ५-२०-१ ). 



(१९२) 

रत्न १७६ वें 

बन्घु-कषि, अश्ति-देवता, द्विपदा विराट-छंद. 

अम़्े त्वं नो अन्त॑म उत त्राता शिवो भवा वख्थ्य: । 
वर्सुरभिवसुश्रवा अच्छा नक्षि दयमत्तमं राये दा: ।| 

॥ ५-२४-१ ॥ 
गे. क्र ह भरो. वि. (महापितृयज्ञ) भाहवनीय जप, स्मा. वि. भभि-उपस्थान. 

रत्न १७७ वें 

वसूयव आत्रेय, अभि-देवता, अनष्टुप-छंद. 

अश्निदेवेु राजत्यम्रिर्मतेष्वाविदान्‌ । 
अभ्निर्नो' हव्यवाहनोम्रिं धीमिः संपर्यत || 

। ५-२५-४ |) 

अझ्तिस्तुविश्रवस्तम तुवित्रह्माणमुत्तमम्‌ । 
अतूत' श्रावयत्पंतिं पुत्र ददाति दाशुषे || 

11. १०२५-७५: || 

श्री. वि ( पुत्रकामेष्टि ) स्विष्टकृत्‌ याज्या. 

अशिदेदाति सत्पौतिं सासाह यो युधा चृमि: । 
अज्मिरत्य रघुष्यदं जेतारमर्पराजितम्‌ ॥ 

| ॥ ५-२५-६॥ 
श्रो. वि. ( पुत्रकामेष्टि ) स्विष्टकृत अनुवाक्या. 



(१९३) 

रत्न १७६ बे 

हवे पूजनीय अन्ने ! तूं आमच्या अगदीं जवळ रहा आणि आमचा 
रक्षक हो. तसाच आम्हांस सुख देणाराहि पण हो! तूं आम्हांस ग्रह 
देणारा, आम्हां सर्वांचा पुढारी व आम्हांस अन्न देणारा असा असून, 
आमच्या सन्निध येऊन रहा. आणि आम्हांस अत्यंत तेजस्वी असे ज्ञान- 

घनदे! (५-२४-१), 

रत्न १७७ चें 

अभिदेव हा देवांमध्ये प्रकाहातो आणि तोचच मनुष्यामध्येंहि प्रविष्ट 

होतो. तोच आम्हीं अर्पण केलेले हवि देवांप्रत वाहून नेतो, अश्या अम्नि- 
देवाची, हे यजमान हो ! तुम्ही स्तुतिस्तोञ् गाऊन परिचर्या करा ! ( ५- 

२५-१४ ). अभिदेव हवि अर्पण करणाऱ्या यजमानास अन्संपन्न, सर्वोत्तम, 

अर्हिसित ब पितरांचे नांब सुविख्यात करणारा असा सुत्र देवो! 

( ५-२५-५ ), सज्जनांचा प्रतिपाळ करणारा ब आपल्या लोकांच्या 
साहाय्याने युद्धांत शत्रूचा पाडाव करणारा असा सुपुत्र अभिदेव आम्हांस 

देवो ! त्याचप्रमाणे जळद चालणारा, शत्रूवर जय मिळविणारा व शरूला 
हार न जाणारा असा घोडाह्वि आम्हांस देवो ! ( ५-२५-६ ). 



(१९४) 

रत्न १७८ वे 

वसुयव आत्रेय-कृषि, अभ्ि-देवता, गायत्री-छंद. 

अमे पावक रोचिर्षा मन्द्रया देव जिव्हया | 
आ देवार्न्वक्षि यक्षि च ॥ ५-२६-१ ।। 

प्रातरनुवाक : (आधान) हविर्याज्या, स्मा. वि. अभि-उत्तरण. 

तं त्वा घृतस्नवीमहे चित्रभानो स्वर्हशंम्‌ । 
देवॉ. आ वीतयें बह ।॥। ५-२६-२ ॥ 

वीतिहोत्रे त्वा कवे द्यमन्तं सर्मिधीमहि । 

अमन बृहन्तमध्वरे ॥ ५-२६-३ || 

रत्न १७९ वें 
अवस्यु आत्रेय-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्ट्प-छंद. 

त्यमपो यदवे तुर्वशाया5र॑मय: सुदुघाः पार इन्द्र । 
उग्रमंयातमवहो हकृतुंसंह यद्वामद्यनार॑न्त देवा: | 

| ॥ ५-३१-८ ॥. 

रत्न १८० वें 
अत्रिभोम-कषि, सूय-देवता, अनुष्टप-छंद. 

यत्त्वा सुर्य स्वर्भानुस्तमसाविंध्यदासुर: । 
अक्षेत्रविदयर्था म्‌ग्धो भ्बनान्यदीधयु: || ५-४०-५ || 

स्मा. वि. सूयंम्रहण, 



(१९५) 

रत्न (७८ वें 

हे पावन करणाऱ्या अग्निदेबा ! तूं आपल्या तेजस्वी व देवांना आनंद- 
दायक अशा ज्बालारूप जिव्हेनें देवांना येथे बोलावून आण आणि त्यांचं 
पूजन कर, (५-२९६-१),हे घ्रतोसन्न व रंगीबेरंगी किरण असलेल्या देवा ! 
सवं द्रष्टा असा जो तूं त्या तुझी आम्ही प्राथना करतो, कीं हविभक्षणा्थ 

तृं देवांना या आमच्या यशग्हांत घेऊन ये ! (५-२६-२). हे प्रज्ञासंपन्न 
अग्निदेवा ! हवि हे तुझें अन्न असून तूं स्वतः दीसिमान व परम थोर 
आहेस, अशा त्या तुला आम्ही यज्ञांत समिधांच्या योगानें प्रदीतत करतो. 

( ५-२६-३), 

रत्न ९७९ बे 

हे इन्द्रा ! यदु व तुर्वेश या राजांना पेळतीरावर आणण्यासाठी म्हणून 

तूं नदीच्या त्या प्रचंड महापुराला आवरून धरता झालास, तर्सेच तूं ब 
कुत्स मिळून त्या प्रबळ शुष्णाकडे गेल्यावर तूं त्या असुराला पार ठार 
करून टाकलेस आणि जेव्हां उशना ब देव तुमच्याकडे धांवून आले तेव्हां 
तूं त्या कुत्साला सुरक्षित त्याच्या धरी नेऊन पोंवविता झालास, 

'( ५-३१-८ ). 

रत्न १८५० वें 

हे सूय ! असुरपुत्र जो स्वार्भानु त्याने जेग्दां तुला अंध:कारार्ने वेढून 
सोडलें, तेन्हा सव भुवने मूढ होऊन आपण कोठें आहोत याची त्यांना 
भ्रांति पडल्यासारखी झाली, ( ५-४०-५ ) 



(१९६) 

रत्न १८१ वें 
अत्रिभोम-क्षि, अत्रि-देवता, त्रिष्टपू-छंद, ९ अनुष्टप्‌ . 

स्वर्भानोरध यदिन्द्र माया अवो दिवो वतैमाना अवाहन । 
गुळ्ह॑ सूर्य तमसापंत्रतेन तुरीयेण ब्रह्मणाविन्द्दत्रिः ।। 

॥ "५-४०-६ ॥ 

स्मा. वि. सूर्यग्रहण. 

मा मामिमं तव सन्तमत्र इर्स्या दुग्धो भियसा नि गारीतू । 
त्वं मित्रो असि सत्यराधास्तो मेहावत वरुणश्व राजा ॥ 

|| ५-४०-७ | 

ग्राग्णां ब्रह्मा यैयुजान: संपर्यन्‌ कौरिणा देवानमसोपशिक्षेन्‌ । 
अत्रिः सूर्येस्य दिवि चक्षुराधात्स्वर्भानोरष माया अंधुक्षत्‌ । 

॥| "९-४ ०-८ || 

रत्न १८२ वें 
अत्रिभोम-कषि, अत्रिदेवता, अनुष्ट्प-छंद. 

यं वै सूर्य स्वर्भानुस्तमसाविंध्यदासुरः । 
अर्तरयस्तमन्वविन्दनह्म १न्ये अशक्‍्नुवन्‌ ॥ ५-४ ०-९ ॥ 

स्मा. वि. सूयम्रहण. 

रत्न १८३ वें 
अत्रिभोम-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

विसर्माण कृणुहि वित्तमेंषां ये भज्ञते अपणन्तो न उके: । 
अपंत्रतान्प्रसवे बांवृधानार्न्जझद्विष: सूर्यीब्यावयस्व ॥| 

॥ ५-४२-९ ॥ 



(१९७) 

रत्न १८१ बे 

हे इन्द्रा | आकाशांत त्या स्बर्भानूर्न सूर्या खाली पसरलेल्या निबिड 
अंधःकाराचा जेव्हां तूं विध्वंस केलास तेव्हां त्या अंधःकारांत दडून गेलेल्या 
तूर्याला अत्रिक्रषीरने चचवथ्या मंत्राच्या साहाय्यानें शोधून काढे, (५-४०-६) 

( तूर्य म्हणतो ) हे अत्रे ! हा मी-जो तुझा आहे-त्या मल त्या असुरार्न 
अन्नाच्या इच्छेने भयजनक अंधकार पसरून गिळंकृत कड नये. हे मित्रा ! 
तू मित्र आहेस आणि सव्य हेंच तुझें धन आहे. सबब तूं ब राजा वरुण 
दोघे मिळून माझे आतां रक्षण करा ! ( ५-४०-७ ) तेव्हां त्या जानी 
अत्रीने ग्रावे एकत्र करून, देवांना स्तुतिस्तोनरांनी प्रसन्न करून आणि नम- 
स्कार-मंत्रांनी त्यांचे पूजन करुन, त्या तूर्यरूपी नेत्राची आकाशांत पुनः 
स्थापना केली, याप्रमाणे त्या क्रषीनं त्या स्वर्भानूच्या कपटजालाचा सर्वस्वी 
बीमाड केला, (५-४०-८) 

रत्न १८रवें 

असुरपुत्र स्वभानूर्न ज्या सूर्यीला निमिड अंधकारांत गाडून टाकलें होते, 
त्या सूयीला अत्रीच्या बंशजनीं सोमयाग, देवतास्तोत्र व नमस्कारमंत्र इत्या- 
दिकांच्या योगानं पुनः शोधून काढलें. इतरांना हँ शक्‍य झालं नाहीं. 

(५०४०-९१) 

रत्न १८३ वें 
स्वुतिस्तोत्रादिकांनी विशिष्ट अशा आम्हां ब्राह्मगांस जे दानदक्षिणादिकांनी 

संतुष्ट न करतां आपण स्वतःच चेन करतात, अशा कवडीचुंबकांचे घन, 
हे त्रह्मणस्पते, तूं क्षणभंगुर कर ! आणि जे लोक या मनुष्यळोक्रांत कर्मभ्रष्ट 
होऊन भरभराटत आहेत, ब जे ब्राह्मगांचा द्वेष करणारे आहेत, अशांना 
सू योपासून दूर ठेव ! ( ५-४२-९ ) 



(१९८) 

रत्न १८५४ व 

अवत्सार काइयप-का्षि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद. 

यादगेव दर्हशे ताढगुच्यते सं छायर्या दघिरे सिप्रर्‍याप्स्वा । 
महीमस्मभ्य॑सुरुषामरु जयो बहत्सुवीरमनपन्युतं सह: ॥ 

॥ ५-४४-६ ॥ 

श्रौ. वि. (वाजपेय) अतिरिक्तोथदास्त्र. 

रत्न १८५ वें 
अवत्सार काइ्यप-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्प्‌-छंद, 

यो जागार तमचः कामयन्ते यो जागार तम सामांनि यन्ति। 

यो जागार तमयं सोम आह तवाहमस्मि सख्ये न्यॉका: ।। 
॥। ५-०४-१५ || 

अभ्निजांगार तमर्च: कामयन्ते5म्रि्जांगार तम सामानि यन्ति । 
अभिजींगार तमयं सोम आह तवाहमस्मि सख्ये न्योका: ।| 

॥ ५-४४-१५ ।। 
श्रौ. वि. (वाजपेथ) अतिरिक्तोथशस्त्र, 

रत्न १८६ व 
प्रतिरथ अत्रेय-कृषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप-छंद्‌. 

तर्दस्तु मित्रावरुणा त्दम़्े श॑ योरस्मर्भ्यंमिद्मस्तु शस्तम्‌ । 
अश्ीमहिं गाधमुत प्रतिष्ठा नमो दिवे बहते सार्दनाय ।। 

11"९-४७-७॥ 

स्मा. वि. देवता प्रतिष्ठापन, 



(१९९) 

रत्न १८४ बे 

तो परमात्मा जसा आम्हांस दिसला, त्याप्रमार्णे आम्ही त्याचं वणेन 

करीत आहो. ते देव अमोध कांतीसहद पाण्यांत आपळें रूप धारण करतात. 

ते देव पूजनीय ब बिपुल असे धन, मोठा उत्साह, पुष्कळ पुरूष संतति 

आणि अक्षय बल हीं आम्हांस देवोत | (५-४४-६ ) 

रत्न १८५ वे 

जो सदैब जागत असतो, त्याचीच करवा अपेक्षा करतात. जो सदेव 
जागत असतो, त्याजकडेच सामसूक्ते येतात. आणि जो सदैव 
जागत असतो, त्यालाच सोम म्हणतो कां, मी सदेव तुझ्या सख्यांतनच रहात 
आहे. ( ५-४४-१४ ) आमि हा सदेव जागरूक असतो, आणि म्हणून 
क्न्चा त्याचीच इच्छा करतात, आमि हा सदेव जाग्रत असतो, आणि म्हणून 
सामसूक्ते त्याच्याकडेच येतात, अग्नि हा सदेव जागत असतो, आणि 
म्हणून सोम त्याला म्हणतो की, मी सदैव तुझ्या मेत्रींतच राईर्तो, 

(५-४४-६५) 

रत्न १८६ 

मित्रावरुणांनो ! हें सूक्त आम्हीं स्तविळें आहे! हे अग्ने! ह सूक्त 
आम्ही स्तविळ॑ आहे! आणि ते आम्हांस सुखकारक व दुःखहारक असे हावो ! 

आम्हांस आधार व स्थेर्य लाभो ! त्या थोर ब विश्वाधार अशा सूर्यदेवाला 

मी नमस्कार करतो. (५-४७-७) 



(२००) 

रत्न १८७ वें 
स्वस्ति.अत्रेय-कषि, विश्वेदेव-देवता, अनुष्टप्‌ -छंद. 

विश्वी देवस्य नेतुर्मर्ता' वुरीत सख्यम्‌ । 
बिश्वो' राय इष॒ध्यति य्यम वृणीत पृष्यसें ॥ 

| |॥। ५-५०-१ ॥ 
श्रौ. वि. ( अभिप्लव पदह ) वैश्वदेवशास्त्र. 

रत्न १८८ वें 
स्वस्ति अत्रेय-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद. 

स्वस्ति नों मिमीतामश्चिना भग: स्वस्ति देव्यदिंतिरनर्वर्णः । 
स्वस्ति पूषा असुरो दघातु न: स्त्स्ति द्यावापूथिवो सुंचेतना ।। 

॥। ५-५१-११ ॥ 
भो. बि. (पष्ठयाह) वेश्वदेवशस्त्र, स्मा. वि. शांतिपाठ. 

(बृ्स्पतिसव) वेश्वदेव निविद्धान्‌. 

स्वस्तयें वायुमुप त्रत्रामहे सोम स्वस्ति भर्वनस्य यस्पाति; । 
बृहस्पति सर्वगणं स्वस्तये स्वसतय आदित्यासो भवन्तु न: || 

00 

विश्रे देवा नों अद्या स्त्रस्तये बैश्वानरो वसुरभ़िः स्वस्तयें | 
देवा अंवन्त्वभर्व: स्वस्तयें स्वस्ति ना रुद्र: पात्बंहस: । 

॥। ५-५१-१३१ ।। 

रत्न १८९ वें 
स्वस्ति आत्रेय-कषि, विश्वेदेव-देवता, अनुष्टुप्‌ -छंद. 

स्वस्ति मित्रावरुणा स्वस्ति पथ्ये रेवति । 
स्वस्ति न इन्दरश्वाजिश्व स्वस्ति नों अदिते कृधि । 

॥ ५-५१-१४ ॥ 



(२०१) 

रत्न १८७ बें 
सर्व लोक त्या जगन्नायक अशा सूर्यदेवारचें सख्य जोडूं इच्छितात; 

त्याचप्रमाणे सर्वे जन त्याच्यापासून धन मिळविण्याची इच्छा करतात आणि 
म्हणून प्रत्येकानं आपल्या कुटुंबपोषणाथ त्याचा अनुग्रह संपादून, त्यांजपासून 
भरपूर धनधान्य संपत्ति मिळवावी, ( ५-५०-१ ) 

रत्त १८८ वं 
अहो अश्विदेवहा ! आमच अक्षय क्षेम होईल, असं करा | भगदेव 

आम-_चे अक्षय हित करो ! देवी अदिति आमचे अक्षय मंगल करो ! 
दुर्दम्य असा जो शत्रूचा पाडाव करणारा पूषा, तो आमची भरभराट करो ! 
आगि सुजाण द्यावापरश्वीहिे पण आमचे अखंड मंगल करोत | 

(५-५१-११) आमर्चे कल्याण व्हावे, म्हणून आम्ही वायूची 
स्तुति करता. विश्वपाळक अशा सोमाचीहि स्तुति करतो. आणि सर्वदेव- 

गणोपेत अशा बृहस्पति देवाचीहि पण स्तुति करतो, अदितीचे पुत्र जे बारा 
आदित्य ते आमचे कल्याणार्थ झटोत ! ( ५-५१-१२ ) सर्ब देव 
आम्हांस आज या यागदिनीं मंगलप्रद होबोत ! सव लोकांचा नायक ब 

ग्रहृदाता अभिदेव आमचे कल्याण करो ! क्रभुदेव आमच्या अमिवृध्य्थ 

तत्पर असोत आणि दुःखहारक असा रुद्रदेव आमचे कल्याण व्हार्वे म्हणून 

आमर्चे पापापासून रक्षण करो ! ( ५-५१-१३१) 

रत्न १८९ वें 

हे मित्रावरुणांनो ! तुम्ही आमर्चे कल्याण करा ! हे मार्गदेवते ! हे 
घनदेबते ! आमचं अक्षय मंगल कर ! हे इन्द्रदेवा ! हवे अभिनारायणा ! 

वुम्हीहि आमचे क्षेम करा ! तर्सच हे आदिते देवि | तृंहि पण आमचं 
शुभमंगल कर ! ( ५-५१-१४) 



(२०२) 

स्वस्ति पन्थामर्न चरेम सूर्याचन्द्रमसांविव । 
पुनर्ददताध्वता जानता सं गमेमहि | 

॥ ५-५१-१५ ।। 

श्रो. वि. (वेश्वदेवदारख) निविद्धान, स्मा. वि. श्ांतिपाठ. 

रत्न १९० वें 
उरुचक्रि अत्रेय-कषि, मित्रावरुणदेवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

ग्रातदेवीमरदितिं जोहवीमि मध्येदिन उदिंता सूर्यस्य । 
राये मिंत्रावरुणा सरवतातेळे तोकाय तर्नयाय शंयोः ॥ 

1। ५-६९-२३ ।॥। 

रत्न १९१ वें 
अश्रिभोम-क्रपि, अश्वी-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

प्रातर्याबांणा प्रथमा यंजध्वं पुरा गृघ्रादररुपः पिबात: | 
प्राता्ह यज्ञमश्चिनां दाते प्र शैसन्ति कवय: पूर्वभार्ज: || 

|| ५-७७-१ ॥ 

आरो. वि. (प्रातरनुवाक) आध्विनशस्त्र, स्मा. वि. प्रातःस्मरण. 

प्रातयेजध्वमश्रिनां हिनोत न सायमंस्ति देवया अजेष्टम्‌ । 
उतान्यो अस्मद्यजते वि चाव; पूर्वपूर्वा यर्जमानो वनीयान ।। 

|| ५-७५७-२॥ 

हिर॑ण्यत्वड मधुवर्णा घतस्नः पृक्षी वहना रथो वर्तते वाम्‌ । 
म्नोजवा अश्विना वातरंहा येनांतियाथो दुरितानि विश्वा ।॥। 

॥ "५-७७-३ ।॥। 
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सूर्य ब चंद्र हे जसे अंतराळांतील आपला मार्ग निर्वेध अनुसरतात 
तद्ृत्‌ आम्हीहि आमचा मार्ग सुखरूपपणें आक्रमण करू, आणि उदार, 
अहिंसित व आपुलकीची जाणीव असलेल्या अशा बांधवांशीं आमचा 

सहवास घडो ! ( ५-५१-१५) 
रत्न १९० वें 

मी प्रातःकाळी देवमाता अदिति देवीत हांक मारतो. त्याचप्रमार्णे 
मध्यान्हकाळींहि हांक मारतो, अहा मित्रावरुणांनो ! आम्हांला धन, पुत्र, 
पोत्र, अरिष्टनाश ब सुख लाभावे म्हणून आम्ही तुम्हांला या यज्ञांत स्तुति- 

स्तोत्र गाऊन आळवितो. (५-६९-३) 
रत्न (९१ वें 

अहो क्रत्विजहो ! प्रातःकाळी यजगृहांत येणाऱ्या प्रमुख अश्विनीकुमाराचं 
पूजन करून, त्यांना हविद्र्य अर्पण करा, अधाशी व कंजूष अशा राक्षस- 
प्रभञति दुष्टजनापूर्वाच हे देव सोमरसाचचं पान करोत; कारण प्रातःकाली 
ते यज्ञगृह्ांत येऊन आपला हविर्माग स्वीकारतात. प्राचीन क्षी झाळे तरी 

प्रातःकाळी यांनचेन्च स्तांत्र्गायन करीत असत, (५--:७-१ ) अतएब 
क्रात्विज हा ! तुम्ही प्रातःकाळीच अश्विनीदेबांना हविभौग अर्पण करा, 

कारण सायंकाळीं दिलेला हृवि देव स्वीकारीत नाहीत. तो तेव्हां असेब्य 

असतो, आमच्याप्रमा्णंच इतर जनहि यज्ञ करून त्यांच पूजन करीत 

असतात, पण जे सर्वोच्या अगोदर त्यांना हविभोग अर्पण करतात, ते 

सद्भक्तच देवांना फार प्रिय होतात. ( ५-७७-२) हे अश्विनीदेब हो ! 
तुमच्या रथाला सोन्याचें आस्तरण असून, तो फारच मनोहर दिसतो, तो 
आमच्याकडे अन्न घेऊन येणारा असून, शिवाय तो जलकर्षाव करणारा, 
मनोजव व प्रभंजनाप्रमाणें सोसाऱ्यानें धघांबणारा आहे, म्हणूनच त्या 
रथांतून तुम्ही सर्ब बिकट स्थानांतून सुरक्षित पार होऊन जातां. 

(५-७७-३ ) 
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यो भूयिष्टं नासंत्याम्यां विवेष चनिष्ठं पि्त्वो ररते विभागे । 
स तोकमॅस्य पीपरच्छमीभिरनूर्ध्वमासः सदमित्ततुर्यात्‌ ।। 

॥ "५-७७-४ ॥ 

समश्चिनोरवसा नूर्तनेन मयोभुवा सुप्रर्णाती गमेम । 
आ नों रयिं बहतमोत वीराना विश्वान्यमता सोमगानि ॥ 

॥। "५-७७-५ ।। 

रत्न १९२ व 

सस्तवध्रि आत्रेय-कषि, आश्वी-देवता, अनष्ट्प-ठन्द. 

वि जिह्दीष्व वनस्पते योनिः सृष्यन्त्या इव । 
श्रुत मे अश्विना हवे सप्तवर्धि च सुक्षत्तम्‌ ।॥ ५-७८-५॥ 

स्मा. वि. गभस्त्राविणी उपनिषत्‌. 

भीताय नाधमानाय कपये सप्तवप्रये । 
मायाभिंरश्चिना य॒वं वक्ष स॑ च वि चाचथ: ॥ ५-७८-६ ।। 
यथा वात; पुष्करिणीं समिड्गर्यति सुर्वत; | 
एवा ते गर्भ एजतु निरेतु दर्शमास्य: ॥ ५-७८-७ ॥ 

यथा वातो यथा वनं यर्था समुद्र एजंति । 
एवा त्वं दुशमास्य सहावेहि जरायुणा  ॥ ५-७८-८॥ 
दश मासाजञ्छरयानः: कुमारो अधि मातरिं | 
निरेतु जीबो अक्षतो जीवो जीवन्त्या अधि ॥ ५-७८-९ ॥ 
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जो दिवसाच्या प्रत्येके भागांत अश्विनी देवांप्रीत्यथ 
सोमरसादि विपुल हृविरन्न तयार करून ते अन त्यांना अर्पण करतो, तो त्या 
सत्कर्माच्या योगानें आपल्या पुत्राचे पालन करतो, इतकेच नन्हे तर जे यजन- 
शील नाहींत त्यांचं तो सदैव मर्दन करणारा होतो. ( ५-७७-४ ) आम्ही 
अश्विनीच्या नूतन रक्षणाने व त्यांच्या सुखकारी अनुग्रहबुद्धीन संयुक्त व्हार्वे, 

अहो अमर अश्विरेब हो ! तुम्ही आम्हांस संपत्ति घेऊन या आणि वीर- 
पुत्राचा लाभ करून द्या ! त्याचप्रमार्णे सर्व सोमाग्य-बस्तु आणून आम्हांस 
अपण करा ! ( ५-७७-५ ) 

रत्न १९२वें 

हे वनस्पते ! प्रसूतीस ब्रसलेल्या स्त्रीच्या योनीप्रमार्णे तूं बिकास पाव, 

तदर्थ हे अश्विनीदेवांनो ! ही माझी प्रार्थना ऐका. हा मी-जो स्पतबप्रि 

क्षि आहे-ऱत्याळा लवकर पेटीतून मुक्त करा |! ( ५-७८-५ ) भयभीत 

झालेल्या व मुक्ततेची प्राथेना करणाऱ्या या सप्तवध्रीला, हे अश्विनीदेबद्दा ! 
तुम्हा आपल्या अपूर्व कोगशल्यानें पेटीजवळ येऊन, मला तेथून मुक्त केलेत 
( ५-७८-६) वारा ज्यप्रमाणे सरोवराला चोबाजूंनी हलविते तद्वत्‌ दद्दा 

महिने पोटांत राहिलेला हा गभ आतां इतस्ततः चळवळ करो ! आणि 

तो चटदिशीं तेथून निसटून बाहेर येवो ! ( ५-७८-७ ) ज्याप्रमाणे 
बाऱ्यारने वन हलते अगर समुद्र चलबिचल कहू लागतो तद्वत्‌, हे दहा 

महिने उदरांत राहिलेल्या गर्भा! आतां वे. मातेच्या कुशीतून वारेसह लवकर 

बाहेर पड पाहूं ! ( ५-७८-८ ) मातेच्या कुशींत दहा महिने ढाण 
मांडून बसळेला हा कुमार आतां जिवंत मातेच्या गर्भातून जिवंत असा 

सुखरूप बाहेर येवो ! आणि जननीहि जिवंत राहो ! ( '१-७८-९) 
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रत्न १९३ वं 
श्यावाश्व आत्रेय-क्षि, सविता-देवता, जगती-छंद. 

युक्षते मन॑ उत यज्ञते धियो विप्ना विप्रस्य बृह्ततो विपश्चित: । 

वि होत्रा दघे वयुनाविदेक इन्मद्दी देवस्य सवितुः परिष्ट्ति: ॥ 
५८११.) 

श्रौ. वि. (एष्ट्याभिष्लवषडह) सावित्री निविद्धान, 

रत्न १९५ वें 
इ्यावाश्व आत्रेय--कृषि, सविता-देवता, अनुष्टुप-छंद 

तत्संवितुवृणीमहे वयं देवस्य भोजनम्‌ | 
श्रेष्ठ सर्ववार्तम तरं भर्गस्य धीमहि ॥ ५-८२-१॥ 

श्रा. वि. (अभि) वश्वदेवरास्त्र, 

रत्न १९५ वें 
ह्यावाश्व-कषि, सविता-देवता, गा यत्री-छंद. 

अस्य हि स्वयंशस्तरं सवितुः कचन प्रियम्‌ | 
न मिनन्ति स्वराज्यम्‌ ॥ ५-८२-२॥ 
स हि रतनानि दाशषे सवाति सविता भग: | 
तं भागं चित्रमीमहे ॥ ५-८२-३ | 
अद्या नों देव सवितः प्रजावत्सावी: सोभगम्‌ | 
परा दुःष्वप्न्ये सुव ॥ ५-८२-४ ॥ 

श्रा. वि. ( दुःस्वमदशंन ) आज्य होम 

विश्वांनि देव सवितर्दरितानि परा सुव | 
यक्वद्रे तन आ सुव ॥ ५-८२-५ ॥ 

स्मा. वि. दम्पती अभिषेक, 

अनागसो अदिंतये देवस्य सवितुः सवे | 
विरा वामानि धीमहि ॥ ५-८२-६ । 
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रत्न १९३ वै 

जो बुद्धिमान, महान्‌, व श्तानवान्‌ आहे, अश्या त्या सविता देवाच्या 

प्रेरणेने सुस त्र्ृत्विज व यजमान हे आपलें मन यशानुष्ठानांत नियुक्त करून, 
आपापली कार्ये साधतात.कारण तो एक सवितादेबच त्यांचीं विविध कर्तर्ग्ये 

यथायोग्य जाणणारा असून, ताच एकटा तीं तीं कर्मे प्रथक्‌ प्रथक्‌ निश्चित 

करीत असतो. सविता देवाची स्तुति फार मोठी आहे. (५-८१-१) 

रत्न १९४ वें 

जगत्मेरक सवितादेवारचे उपभोगण्यास योग्य असें जें धन आहे, त्याची 
आम्ही याचना करतो. आणि त्या देवाच्या अनुग्रहाने श्रेष्ठ, सर्व 
भोगप्रद आणि शात्रुदिंसक असें ज॑ धन, त्याचा आम्ही उपभोग घेऊ असें 

घडो ! ( ५-८२-१) 

रत्न १९५ बं 

त्या तवितादेवाचे लोकविख्यात, सर्वोप्रिय ब स्वयंप्रकश असे अ 

घन आहे, त्याचा कोणीहि नाश करू शकत नाहीं, (-५-८२-२) तो 
जगत्मरेरक भगदेव आम्हां हबिरदात्या भक्तांना सुंदर सुंदर रले बहाल करतो. 
म्हणून आम्ही तें भोग्य ब अद्‌भुत धन आम्हांस देण्याविषयी त्या भग- 
'देबाची प्रार्थना करतो. ( ५-८२-३) हे सवितृदेवा! आम्हांस आज या 
यागप्रसंगीं पुत्रपोत्रादियुक्त असें सुंदर धन प्रदान कर ! आणि दुःस्वप्ता- 

प्रमाणें दुःख देणारे दारिद्य आम्हांपासून दूर कर ! ( ५-८२-४) 
हे सवितृदेवा ! तू आमच्यापातून सर्व संकटे दूर कर ! आणि जॅ 
झकल्याणप्रद आहे तें आम्हांकडे घेऊन ये ! ( ५-८२-५ ) सवितादेबाच्या 
अनुशेवरून आम्ही अदितीच्या ( भूमीच्या ) ठायीं निष्पाप राहूं आणि 

सर्ब अभिलषणीय संपत्तीचा उपभोग घेऊं ! (५-८२-६) 
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रत्न १९६ वे 
एवयामरुत्‌ अत्रेय-कषि, मरुत-देवता, अतिजगती-छंद. 

गन्ता नो यज्ञ यज्ञिया: सुशमि श्रोता हर्वमरक्ष एवयामंरुत्‌ । 
ज्येष्ठासो न पर्बतासो व्योंमनि य॒यं तर्स्य प्रचेतसः स्यात 

दुर्घतवो निद: ॥ ५-८७-९ ॥। 
स्मा. वि. विवाहहोम 

परिशिष्ट (श्रीसूक्त ) 
रत्न १९७ वें 

अनुष्टप्र-छंद. 

हिरण्यवर्णां हारेणीं सवणरजतसत्र जाम्‌ | 

चन्द्रां हिरण्मयीं लक्ष्मी जातवेदो म आ वह ॥१॥ 

स्मा. वि. श्रीसूक्त, देवीसूक्त 
तां म आ वह जातवेदो टक्ष्मीमनपगामिनीम्‌ | 
यस्यां हिरण्य विन्देये गामश्र पुरुपानहम्‌ ॥२॥ 
अश्वपर्वा रंथमध्यां हस्तिनादप्रमोदिनीम्‌ । 

श्रिय॑ देवीमुप व्हये श्रीमी देवी जषताम्‌ ॥३॥ 
बृह्ती-छंद. 

कां सोस्मितां हिरण्यप्राकारांमाद्री ज्वलॅन्तीं दुप्तां तर्पयन्तीम । 
पदो स्थितां पद्मवर्णां तामिहोप व्हये श्रियम्‌ ॥४॥ 
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रत्न १९६ बे 

हे पूजाई मरुतांनो ! आमच्या या यरशाभिवर्धनार्थ म्हणून तुम्ही या 
यशशाळेत आगमन करा. आणि राक्षसवर्मित असे तुम्ही या एवयामरु- 
ताची प्रार्थना ऐका, विंध्याद्रिपर्वताप्रमार्णे विशाल वाढलेले, अंतरिक्षांत 
राहणारे ब पृणप्रज्ञ असे तुम्ही जे निंदक आहेत त्यांना दुर्धर असे व्हा. 
( ५-८७-९ ) 

परिशिष्ट (श्रीसूक्त ) 
रतन १९७ बे 

हे अग्ने ! जिची सुबर्णासारखी सुंदर कांति आददे, जिचा वणे पिवळट 
आहे, जिने सोन्यारुप्याच्या बिबिध पुष्पामाला घारण केल्या आहेत, जिचा 
प्रकाश 'वन्द्राप्रमाणे मनोल्हादकारी आहे, जिर्चे रूप सुवणासारखं तकतकीत 
आहे, अशा त्या श्रीदेबीला माझ्यासाठी बोलावून आण ! (५-८७, खिल 
११--१ ) & जातवेद अभिदेवा ! जिच्यापासून कधीं कोणाला अपाय 
पॉचत नाहीं, अश्या लक्ष्मीदेवीला मजकडे घेऊन ये ! कीं जी आली म्हणजे 
आम्हांला बिपुल सोनें, गाई, घोडे व पुष्कळ पुत्रमित्रादि आप्तजन 
आणि दासदासी यांचा लाभ होईल. (५-८७ खिल २ ) जिच्यापुढें 
अश्व आहे, मध्यें रथ आहे, जी हत्तीच्या नादावरून ओळाखेली जाते, जी 
तेजस्वी व सेनारूप आहे, अशा त्या श्रीदेबीला जवळ येण्यासाठी मी हांक 
मारतो. ती देवी मजवर प्रस्न होबो ! (५-८७ खिल ११-३) जी 
ब्रह्मस्वरूपिणी आहे, जी मंदह्ा॥ठारने विलसत आहे, जी सुवर्णाकृति आहे, 
जी आरद्रानक्षत्रार जन्मली आहे, जिची कांति उज्ज्वल आहे, जिचे 
मनोरथ पूर्ण झाले आहेत, जी भक्तांना त्यांचे मनोरथ पुरवून तृप्त करते, 
ब॒ जी कमलासनस्थ व कमलवण आहे, अशा सुप्रसिद्ध श्रादेबीला मी हांक 
मारतो. ( ५९-८७ खिळ ११-४ ) 

क१४ 



(२१०) 

त्रिष्टप-छंद, 

चन्द्रां प्रभासां यशसा ज्वटन्ती श्रिय॑ लोके देवर्जष्टामुदाराम । 

तां पद्मिनींमीं शरणं प्रपंचेडटक्ष्मीर्म नश्यतां त्वा वणे ॥५॥ 

आ दित्यवर्णे तपसो5धि जातो वनस्पतिस्तर्व वक्षो$य बिल्वः । 

तस्य फलानि तपसा नुदन्तु या अन्तरा याश्व बाह्या 
अलक्ष्मी ॥६॥ 

अनुष्टुप: छंद, 
> १ त्र शच ४>>। उपैतु मां देवसखः कीर्तिश्च मर्णिना सह । 

प्रादुर्भतोडस्मि राष्ट्रेडस्मिन्‌ कौर्तिमुद्धि द्दातु मे ॥७॥ 

क्षुत्पिंपासामंलां ज्येष्ठामलक्ष्मी नारयाम्यहम्‌ । 
अभूतिमर्समद्गिं च सत्री निणुंद मे गरह्ात्‌ ॥८॥ 
गन्घंद्वारां दुराधर्षां नित्यपुष्टां करीषि्णींम्‌ । 
ईश्वरी सर्वेभतानां तामिहोप व्हये श्रियम्‌ ॥९॥ 

स्मा. वि. गंधस्नान 

मनस: काममाकातिं वाच: सत्यमशीमहि । 

पशानां रूपमन्नस्य मयि श्री: श्रयता यश ॥ १० ॥ 
कदमेन प्रजा भता मयि सँभव कदम । 
श्रिय॑ वासर्य मे कळे मातर पद्ममाठिंनीम्‌ ॥ ११ ॥ 
आप: सूर्जन्त स्तिर्धांनि चिद्लींत वर्स मे गहे । 
नि च॑ देवीं मातरं श्रिय॑ वासर्य मे कले ॥ १२॥ 
आर्द्रा पष्करिणीं पष्टि पिडिंगळा पद्ममालिंनीम्‌ । 

न्द्रां ह्रिण्मयीं टक्ष्मा जातवेदो म आवह. ॥ १३॥ 
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जी चंद्राप्रमाणे  मनोल्हादकर आहे, जिची शरीरकांति 
झगझगीत आहे, जी यशार्ने तळपत आहे, जी इन्द्रादि देवांना 
अत्यंत प्रिय आहे, जी उदार आहे, जिचे रूप पद्मसटशॉ॒ आहे 
अशा भ्रीदेवीला मी शरण आलो आहें. अतएव माझे दारिद्य आतां पार 
निपटून जाबो ! मी तुझा स्वीकार करतो. (५-८७ खिळ ११-५ ) हे 
सूर्यमभे ! हे श्रीदेवी! तुझ्या तपापासूनच बरिश्व नांबाचा वनस्पति वृक्ष उतन्न 
झाला असून, ताची फळे तुझ्या अनुग्रहाने हृदयस्थ अज्ञान ब बाहेरील 
दारिद्य यांचा नाश करोत ! ( ५-८७ खिल ११-६) हे लक्ष्मीदेवी ! 
देवसखा जो कुबेर, तशीच दक्षकन्या डी कौर्ति ब चिंतामणि यांसह मी 
या राष्ट्रांत उत्पन्न झालों आहें. तर तो/देबसखा मला कीर्ति व समृद्धि 
देईल असे घडो! ( ५-८७ खिळ ११-७) भूक व तहान यांनी 
मलिन झालेली अश्यी जी तुझी वडील बहीण अलक्ष्मी (म्हणजे दारिद्य ) 
तिचा मी नाश करून टाकतो, हे श्रीदेवी ! तू आमचे दारिद्य व दुर्भिक्ष्य 
यांना पार घालवून दे ! ( ५-८७ खिळ ११-८) जी सुगंघसंपन्न आणि 
तशीच दुजेय आहे, जी सदेव पुष्ट असते, जी गवाश्वादि पशूंनी सुसमृद्ध 
ब सर्व प्राणिमात्रांची स्वामिनी, अशा त्या श्रीदेबीला मी येथें पाचारण 
करतो. ( ५-८७ खिळ ११-९ ) हे श्रीदेवी ! मनांतील इच्छा, संकल्प, 
साधुवाणी, गाई-म्हशीचें दूध, त्रीदियवादि अन्न यांचा मला लाभ होवो! 
त्याचप्रमाणे संपात्ते व कीर्ति याहि माझ्या आश्रयास येऊन राहोत ! 
( ५-८७ खिळ ११-१० ) हे देवि ! तुला कदम नांबाचा एक उत्कृष्ट 
असा पुत्र आहे. हे श्रीपुत्न कर्दमा ! तूं आमच्या घरीं येऊन रहा आणि 
ती श्रीदेवीहि तुजबरोबरच आमच्या जबळ येऊन राहील असें कर ! 
(५-८७ खिळ ११-११) आपोदेबी या स्नेहयुक्त कार्य उत्पन्न करोत ! 
हे चिक्‍्लीत नामक श्रीपुत्रा ! तूं आमच्या घरी रहा. आणि ती श्रीदेबीहि 
पण आमचे जवळ राहील असें कर ! (५-८७ ग्रिल ११-१२)ओलतर, 
हत्तीचा शुंडाग्र जिच्याकडे बळला आहे ब जी हातांत कमल धारण करते 
आणि जी पुष्टिश्प व पिंगट वर्णांची आहे, अशा श्रीदेबीला,हे अभिनारायणा! 
तूं माझ्या घरी बॉलावून घेऊन ये ! ( ५-८७ खिल ११-१३) 



(२१२) 

आरळक्रीं य:कारेणीं प्टि सवणी' हेममालिंनीम्‌ | 
सूर्या हिरण्मयीं लक्ष्मी जातवेदो म आ वह | १४.) 

आस्तारपंक्ति-छंद 

तां म आ वह जातवेदो लक्ष्मीमनपगामिनींम्‌ । 
यस्या हिरण्यं प्रभूतं गावो दास्यो5श्वांन्‌ विन्देयं 

| पुरुषानहम ॥ १५ ।। 
अनुष्टपू-छंद. 

य: शुचि: प्रयतो भृत्वा जहुर्यादाज्यमन्वहम्‌ । 
सूक्ते पश्चदंश चे 'च श्रीका्मः सतत ज॑पेत्‌ ॥१६॥ 
पर्झानने पद्मविर्पद्मपत्रे पर्प्रिय पत्मदळायताक्यि । 
विश्वाप्र्थ विष्णुमनो 5नुकले त्वत्पांदपझे मयि स 

नि धत्स॥१७॥ 

पक्मानने पद्मऊरु पत्माक्षि पद्मसंभवे | 
तन्मे भजसि पक्माक्षि येन सौंख्यं लनार्म्हम्‌ ॥ १८॥ 
अश्वदार्यि गोदार्यि धनदायि महाधने । 
धनं मे जुर्षतां देवि सर्वकांमांश्व देहि मे ॥ १९॥ 
पुत्रपौत्रधनं धान्यं हस्त्यश्चांदिगवे रंथम्‌ । 
प्रजानां भर्वास माता आयुष््न्तं करोठु मे ॥॥२०॥| 
घन॑मझिर्धेनं वायुचन सूर्या धनं वलुः । 
घनमिन्द्रो ब्ृहस्पतिर्वरुणो धनमश्चिना ॥॥२१॥ 

वेनंतेय सोम पिब सोम पिबतु वृत्रहा । 
सोमं धर्नस्य सोमिनो मह्यं दर्दात सोमिन॑ ॥॥। २२ || 
न क्रोधो न च॑ मात्सर्य न लोभो नाठाभा मति: । 
भर्वन्ति कर्तपण्यानां भक्त्या श्रीसक्तजापिंनाम्‌ ॥ २३ ॥ 
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आदरे वेत्र हातांत धारण करणारी, ब जी दंडस्वरूपिणी, सुंदर 
थर्णांची रुक्मिणी, गळ्यांत सुवर्णहार धारण केलेली, सूर्यप्रभा, व सुवण 

कांतीची, अशा लक्ष्मी देवीला हे अग्ने ! तू आमच्या घरा बोलावून आण 
(५-८७ खेल ११-१४ ) हे अमे ! कधींहि परत न जाणारी अश्या 
लक्ष्मीला तूं आम्हांकडे आण, की जिचा कृपाप्रसाद झाला म्हणजे 
आम्हांला पुप्कळ सोने, गाई, घोडे, दासदासी, पुत्रमित्रादि प्रियजन यांचा 
लाभ होइल. ( ५-८७ खिल ११-१५) ज्याला ही लक्ष्मीदेवी प्रसन्न 
बावी असं वाटतें, त्यानें शाचिभूत होऊन, अभि सुसंस्कृत कशून,त्या देवी- 
प्रीत्यर्थ दररोज त्यांत आज्याषह्ूति देऊन शिवाय वर वरील पंधरा मंत्रांचा 
जप करावा, ( ५-८७ खिल ११-१६ ) 

हे कमलनयने ! हे पद्मोर ! हे सरसिजनेत्रे ! हे कमलोदूमवे ! मला तूं 
असा वरप्रसाद दे का, ज्यायोगे मळा उदंड सुख लाभेल ! (५-८४ खिठ 
११-१८ ), हे महाधने ! तूं अश्व देणारी, गाई, बेळ देणारी ब धन देणारी 
अशा आहेस ! तर, हवे देवि ! तूं मला उत्कृष्ट संपात्ते दे! आणि माझे 
सर्व मनोरथ पूर्ण हातील असं कर ! ( ५-८४ खिळ ११-१९ ) पुत्रपौत्र, 
घनधान्य, हृत्ती, घोडे, गाई, रथ इत्यादि तूं मला देणारी अशी हो. 
प्रजेची तूं माता आहेस, अतएब मळा तूं आयुष्यमान कर ! ( ५-८४ 
खि, ११-२०), मला अग्िदेब घन देवो! बायु धन देवो ! तूर्य धन देबो! 
बसु धन देवो ! इन्द्र धन देवो ! बृहस्पति, वरुण ब अश्विनीदेव मला 
घन देवोत ! (५-८४ खि. ११-२१ ). हे गरुडा ! तूं सोम प्राशन कर ! 

शन्ुसंहारक इंद्रहि सोमपान करो ! सोम व धन यांनी युक्त असलेल्या मला 

तुम्ही सोम व घन द्या ! (५-८४ खि. ११-२२), क्रोध काय, मत्सर काय, 
लोभ काय, अशुभ भावना काय असले सर्व दुष्ट विकार जे श्रीसूक्त जप- 
णारे आहेत, अशा पुण्यशील देवभक्तांना शिवत नाहीत, ( ५-८४ खि, 
११-९३), 



(२१४) 

स्रसिजनिल्ये सरोजहस्ते धवलतरांदाकगंधमाल्यशोभे । 
भगवति हरिवछभें मनोज्ञे त्रिभुवनभूतिकरि प्रे सीद 

मह्यम्‌ ॥ २४ ।| 
विष्णुपत्नीं क्ष॑मां देवी माचरवी माधर्वाप्रियाम्‌ । 
लक्ष्मी प्रियसखीं भर्मि नमाम्यच्युतवर्ञेभाम्‌ ॥ २५ || 
महालक्ष्म्ये च विद्महे विष्णुपल्ये च धीमहि । 
तर्नो लक्ष्मी: प्र चोदयात्‌ ॥२६॥ 
आनन्द; कदम: श्रीद शिक्षीत इति विश्रता: । 
क्षय: श्रिय: पुत्राश्व श्रीदेवीर्देवता मता: ॥। २७ ॥ 
कहणरोगा दिंदा रिद्यपापक्षंदप मृत्य: । 
भर्यशोकर्मनस्तापा नश्यन्त्‌ मम सबेदा ॥ २८ ॥ 
श्रीवचस्वमार्यष्यमारोंग्यमाविधाच्छोभमानं महीयते' | 
धनं धान्यं पष बहपत्रलाभं शावसैव'सरं दर्घिमार्यु: || 

॥२९ || 

पांचचें मंडल समाप्त 
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हे. कमलनिवासिनि ! हवे पद्मदस्ते | शुभ्र गंधमालादिकार्नी 
शोभणारे ! हरेप्रिये ! मनोरमे ! त्रेलोक्याला संपन्न करणारे ! हे भगवति ! 
तूं मला प्रसन्न हो! (५-८४ खि, ११-२४ ), विष्णुपली, क्षमादेवी, 
माधवी, माधवप्रिया, प्रियसखी, अच्युतवलमा अशा लक्ष्मीदेवीला मी 
नमस्कार करतो. ( ५-८४ खि. ११-२५ ), महालक्ष्मीला आम्ही ओळ- 
खर्तो. विष्णुपत्नीर्चे ध्यान करतो, ती लक्ष्मी देवी आम्हांस सत्कार्यास प्रेरणा 
करो ! ( ५-८४ खि, ११-२६ ). आनंद, कर्दम, श्रीद, चिक्लीत असे 
हे विख्यात क्रूषी श्रीचे पुत्र हात. आणि श्रीदेवी ही देवता आढे असे 
मानतात. ( ५-८४ खि. ११-२७ ). %ण, रोग, दारिद्य, पाप, भूक, 
तद्वान, अपमृत्यु, भय, शोक, मनस्ताप हीं सर्व माझी सदासर्वकाळ नाश 
होऊन जावोत ! (५-८४ खि. ११-२८ ). संपत्ति, वर्चस्व, आयुष्य व 
आरोग्य, यांनीं शोभणारा मनुष्य श्रेष्ठतेस पाबतो. म्हणून घन, धान्य, पथ, 
बंधु, बहुपुत्रलाम, शभर वर्षांचे उदंड आयुष्य हीं सर्ब मला प्राप्त होवोत ! 
( ५-८४ खि. ११-२९ ), 

पांचर्वे मंडळ समाप्त. 





(जौ (:८४>>2 

मंडल सहावे 

रत्न १९८ वं 

बाहस्पत्य भरट्वाज-क्रपि, अभि देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

त्वं ह्यय्ने प्रथमो मनोता5स्या धियो अभंवो दस्म होता | 
व सॉ. वषनकृणोर्दष्टरींत सहो विश्वस्मे सहसे सहथ्ये ॥ 

॥ ६-१-१ ॥ 

थ्रो. वि. (मातरनुवाक) आप्तेयक्रतु; उपाकरण,  स्मा. वि. उपाकरण 

मराठी भावाथं 

रन १९८ वें 

हे अभिदेवा ! देवांमर्ध्ये तूंच प्रथम उतन्न झालेला असून, देवांचे मन 
वेधून घेतलेला असा आहेस, त्याचप्रमाणें, हे दर्शनीय देवा ! या यज्कमोत 
देवांना बोलावणारा होताहि पण तूंच आहेस, हे मनोरथपूरका ! काय 
सांगूं तुझा प्रभाव ! जितके म्हणून बलाढ्य शत्रू आहेत त्या सबींचा बीमोड 

करण्याकरितां सर्ब बाजूंनी तूं आपलें दुर्दम्य साम्ये सारखा प्रकट करीत 
आला आहेर, ( ६-१-१ ), 

२१७ 



(२१८) 

रत्न १९९ वे 
बाहंस्पत्य भरद्वाज-कषि, अभ्नि-देवता, त्रिष्टुप्‌ छंद 

नू नों अझेञवके्भिः स्वस्ति वेषिं रायः पथिभिः पर्ष्यह: । 
तां सुरिम्यो गणते रांसि सुम्नं मदेंम शतहिंमाः सुवीरां: | 

॥। ६-४-८ || 

रत्न २०८० वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-करषि, अभ्नि देवता, त्रिष्टप-छंद 

यो नः सन॑व्यो अभिदार्सदम़े यो अन्तरो मित्रमहो वनष्यात्‌ । 

तमजरेभिर्वषभिस्तव स्वस्तपा तपिष्ट तपसा तपंस्वान ।॥। 

[। ६-"५९-४ | 

श्रो. वि. ( प्रवग्ये ) अभिष्ठव. 

यस्ते यक्षेन॑ समिधा य उक्यैरकेभिंः सूनो सहसो ददाशत्‌ । 
स मर्त्येष्वमत प्रचेंता राया दयज्ञेन श्रवसा वि भाति | 

॥ ६००५-५५ ॥ 

स तत्कृ धीवितस्तूर्यमश्ने स्पृधो बाधस्व सहसा सहंस्वान्‌ । 
यच्छस्यसे द्युमिरक्तो वचोभिस्तज्जुपरव जरितुर्घोषि मन्म || 

॥। ६-५-६ ॥ 

अऱ्याम तं कार्ममग्ने तबोती अश्याम रयि रंयिव; सवीरम्‌ || 

अऱ्याम वार्जमभि वाजर्यन्तो5ऱ्याम द्यम्ममजराजर॑ ते || 

॥ ६-५-७ | 

श्रौ. वि. ( अभि-काम ) याज्या. 



(२१९) 

रत्न १९९ बें 

हे अभिदेवा ! चोरादि रहित अश्या निर्धोक मार्गानी सुंदर संपत्ति तूं 
आमच्याकडे सुखरूपपणे घेऊन ये ! आम्हांला संकटांतून पार कर ! आम्ही 

-जे तुझे भक्त-त्या आम्हां स्तोतृजनांना सुख लाभेल असे कर ! आणि 
तर्सन्च, हे देवा ! आम्ही पुत्रपोत्रादिकांसमवेत शंभर वर्षे कालक्रमणा करू 

असें घडो ! ( ६-४-८ ), 

रत्न २०० वें 

हे अभिदेवा ! जो शत्रु गुस्त ठिकाणी राहून आमची हिंसा करू पाहतो 
किंबा आमच्यामध्येंच लपून राहून आमचा घात करू इच्छितो अशा 
उभय शत्रूंना, हे अत्यंत प्रखर देव! ! तूं आपल्या क्षयरहित ब जलवर्षावकर 
अशा तीदण तेजाने चांगला होरपळून काढ | ( ६-५-४ ), हे बठपुत्रा ! 
हे अग्ने ! जो भक्त यशयांगादिकांनी अथवा समिधा अर्पण करून किंवा 
तुझे गोड स्तुतिस्तोत्र गाऊन तुझी परिचर्या करितो, तो सद्धक्त मनुष्यांमध्ये 
मोठा श्ञानी होत्साता, सुंदर धन व उज्वल कात यांनीं चमकू लागतो ! 
( ६-५-५ ). हे अभिनारायणा ! आमची प्रार्थना संपल्याबरोबर तूं 
ताबडतोब असें कर कों, जे शत्रू तुझ्याशी झुंज घालीत आहेत त्यांना बल- 
वान्‌ असा तू आपल्या दुर्दम्य अशा तेजाने पार नाहींसे करून टाक! 
तर्सेच दिव्य तेजाने चमकणारा असा तूं, तुजप्रीत्यर्थ यजमानांनी गाइलेल्या 
मननीय स्तोत्रांचा प्रेमपूर्वक स्वीकारहि कर ! (६-५-६), हे अगिदेवा ! 
तुझ्या संरक्षणछत्राखाळी आमचे ते सर्ब मनोरथ परिपूर्ण होबोत! हे 
ऐश्वर्यवंता ! आम्हांत सामर्थ्यसंपन्न अशी सुंदर पुत्रपोत्रादिसंतति ब तर्सेच घन 
हीं प्राप्त होवोत ! त्याचप्रमाणें अनाची इच्छा करणारे जे आम्ही त्या आम्हांला 
अन्नलाभहि घडो ! हे जरारहिता ! आणि तशीच तुझी अक्षय्य अशी*जी 
कोर्ति आहे, तिचाहि आम्हांस लाभ घडो ! ( ६-५-७). 



(२२०) 

रत्न ९०१ बे 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, वेश्वानर अभ्नि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मघार्न॑ दिवो अति प्रथिव्या बैश्वानरममत आ जातमम्िम्‌ । 
कवि सम्राजमतिंथिं जनांनामासन्ना पात्रे जनयन्त देवा: || 

॥ ६-७-१ ।॥। 

श्रो. वि. (विषुवान) आझिमास्तशवख, स्मा. वि. शिखान्यास, मंत्रपुण्पां- 
जलि, श्राद्धमंत्र 

नाभि यज्ञानां सदैने र्यीणां महामाहावमभि सं नवन्त | 
वैश्वानर रथ्यमध्वराणा य॒ज्ञस्य केत जनयन्त देवा: || 

|॥। ६०७-२ ॥ 

त्वद्विप्रो जायते वाज्यंश्रे (वद्दीरासो अभिमातिषाह: | 
वैश्वानर त्वमस्मासु घेहि वसूनि राजन्‌ त्स्पृहयाय्याणि ।। 

॥ ६-७-३ ॥ 

रत्न २०२वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-क्रषि, वेश्वानर अभि-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

अहश्व कृष्णमह्रजन च वि वर्तते रजसी वेद्यामिः | 
वैश्वानरो जायमानो न राजा5वांतिरज्ञ्योतिषाम्रिस्तमांसि ॥ 

॥ ६-९-१ ॥ 

भ्रा. बि. (व्यून्ह दशरात्र) आझिमारुतशख्-वेश्रवानर निविद्धान 

नाह तन्तुं न वि जानाम्योतं न यं वयन्ति समरे5तमानाः । 
कर्स्ये स्त्रित्‌ पुत्र इह वक्‍्त्रांनि परो बदात्यवरेण पित्रा ॥ 

॥ ६-९-२ ॥ 



(२२१) 

रत्न ९०१ बॅ 

ययुळोकाच्या शिरोभागी असणारा, प्रश्‍्वीवर जाणारा, मानवमात्रांचा 
हितकर्ता, प्रामुख्यानें यजारथ जन्मठेला, त्रिकाल्जञानी, सुंदर प्रकाशणारा, 
भक्तजनांचा पूज्य अतिथि, देवांच्या मुखस्थानी असलेला, व भक्तार्च रक्षण 
करणारा अश्या अमिदेवात यज्ञपुरोद्दितांनी अरणीपासून निर्माण केला, 

( ६-७-१ ). यज्ञाचा बंधक, संपत्तार्चे आगर, हृविरन्नाचें मोठें निधान, 

एवंबिध अभिदेवा चे स्तोतृजन सभोवती जमून स्तुतिस्तोत्र गायन करतात. 
लोकांचा हितकर्ता, रथीप्रमाणे यज्ञाचा नेता ब यज्ञाचा ज्ञाता अशा अभि- 
देवास क्रत्विजांनी मंथनद्वारा उत्पन्न केला, (६-७-२), हे अभे! 
तुला हृवि अर्पण करणारा यजमान हा तुझ्यापातूनच ज्ञान प्राप्त करून 
घेतो आगि तुझ्या प्रशञादानेच शत्रूंचा पाडाव करणारे वीरपुरुष त्याडा प्राप्त 
होतात. अतएव हे वेश्वानर अभिदेब! ! हे राजन्‌ ! तुझे भक्त जे आम्ही 
त्या आम्हांला स्पृद्णीय अशी धनपुत्रादि संपत्ति बहाल कर ! (६-७-३), 

रत्न २०२ घें 

कृष्णवण रात्र व थुळुवण दिवत हीं द्यावापृश्वीमर आलटून-पालटून 
फिरत असतात, वेश्वानर असि हा प्रकट होतांच राजाप्रमाणे आपल्या 

प्रकाशाने अंधकाराचा नाश करतो ! ( ६-९-१ ), यशरूप वस्त्राचे उभे 
घागे कोणते ते मी जाणत नाही, आणि आडवे कोणते तेंहि जाणत नाहीं. 

इतकेंच काय, तर यजञकायीत सतत दक्ष राहून क्रत्विजांनीं त्या 
उभ्या ब आडव्या धाग्यांनी विणून तयार केलेलें ते यशरूपी वस्रहि 
पण मी जाणत नाहीं. ( ६-९-२), 



(२२२) 

स इत्‌ तन्तं स वि जांनात्योतं स वक्त्वान्यतथा बँदाति । 

य है चिकेतदमतंस्य गोपा अवश्वरन्‌ परो अन्येन पश्यंन्‌ ।। 

॥ ६-९-३ ।। 

अयं होता प्रथमः प्यंतेममिदे ज्योतिरमतं मर्त्येपु । 
अयं स जंज्ञे प्रव आ निषरत्तो5मत्येस्तन्वा३ वर्धमान: || 

॥ ६-९-४ ।) 

भव ज्योतिर्निहिंत दृश्ये क॑ मनो जविष्ठ पतयत्स्वन्त: । 

विश्वे देवाः समनसः सकेता एकं क्रतुमभि वि यॅन्ति साधु ॥ 

॥ ६-९-५ ।। 

वि मे कणी पतयतो वि चक्षर्वीइद ञ्यो तिहृदय आहितं यत्‌ । 

वि मे मनश्वरति दूर आध्री: किं स्त्रिदू वक्ष्यामि किमु नू मनिष्ये॥ 
॥। ६०९-६ ॥ 

गळ कळ 

रत्न ९०३ वे 

बाहंस्पत्य भरद्वाज-क्रषि, वैश्वानर-देवता, प्रस्तार-पंक्ति-छंद 

विश्वे देवा अंनमस्यन्‌ भियानास्त्वामम्ने तर्मसि तस्थिवांसंम्‌ । 

वैश्वानरो5वततये नो5मंत्यो 5वतृतयें नः ॥। ६-९-७॥ 



(२२३) 

या यशरूप बस्त्राचे उभे धागे कोणते ब आडवे धागे कोणते हे तो बेश्वा- 
नर अभिदेवच जाणतो. आणि जे र्जे सांगाबयाच तें तें तो बेळोबेळीं सांगत 
असतो ! हा वेश्वानर अभ्नि उदकाचे रक्षण करणारा असून तोच या पृश्वी- 
वर संचार करीत असतो. आणि स्वर्गावर सूर्यश््पानें राहून जगावर नजर 
फिरवीत सर्वत्र पहात असतो, ( ६-९-३)., हा वैश्वानर अभिच आद्य 
होता आहे, अहो मनुष्य हो ! या वेश्वानर अभिदेवाचे भक्तिपूर्वक दर्शन 
ध्या ! लक्षांत ठेवा कीं, या मरणधर्मीय शरीरामध्ये अमर अशी ही वेश्वा- 
नराख्य ज्योति तेवत आहे. हा अभि निश्चळ व सर्वव्यापी असून मरण- 
रहित असा आहे. तरी तो शरीर धारण करून जन्मतो ब वर्धन पावतो. 
(६-९-४). हा वैश्वानर अभि निश्चळ असून तसें म्हणाल तर मनापेक्षांहि 
तो वेगवान्‌ आहे ! अश्शी ही दिव्य ज्योते प्रजापतीर्ने प्राणिमात्रांच्या अंतः- 
करणांत नीट स्थापन करून ठेविली आहे ! एकाच मनाचे व एकाच 
विचाराचे असे जे यश्-पुरोहित आहेत,ते या प्रमुख व सत्कमकारक देवाचें 
विविध प्रकार पूजन करतात, ( ६-९-५ ), या वेश्वानर देवाचे जे अनंत 
गुण आहेत, ते ऐकावया'ची इच्छा करणारे माझे कान इकडे तिकडे धांब- 
पळ करीत आहित., तर्सेच त्याचीं बहुविध रूपें पाहण्यासाठी हपापलेले माझे 
डोळे सैरावेरा घांबत आहेत. त्या देवाचें यथार्थ ज्ञान करून घ्यावें म्हणून 
माझ्या अंतःकरणांत ठेविलेली बुद्धिर्प ज्योति सारखी चोहीकडे वळत 
आहे, इतर्केंच नव्हे, तर दूरदूरच्या विषयार्चे ध्यान करणारे माझें मन देखील 
बिविध प्रकारे चळवळ करीत आहे. याप्रमाणें अहमहमिकेने माझीं इन्त्रिये 
'घडपड करीत असतां त्या वेश्वानर देवार्चे रूप कसे आहे हें मी काय सांगू १ 
आणि मनाने तरी काय समजूं ! ( छे ! माझ्यासारख्या मंदबुद्धीला नाहींच 
ते जळणार ) ! (६-९-६). 

रत्न ९२०३ वें 
हव वैश्वानर अमिदेबा ! अंधकारांत स्थित असलेल्या तुला पाहून त्या 

अंधकाराने भयभीत झालेले हे सर्व शाहणे क्रत्बिज लोक तुला नमस्कार 
करीत आहेत ! अशा प्रकारचा हा वेश्वानर अमिदेब आपल्या संरक्षणशक्ती- 
निशी आमचं रक्षण करो ! ( ६-९-७ ), 



(२२४) 

रत्न २०४ वें 

बाहंस्पत्य भरद्वाज-क्रषि, अशि-देवता, जगती-छंद 

समिंद्धमरग्नि समिधा गिरा गणे शुर्चि पावकं पुरो अध्वरे धरवम्‌ । 

विप्ने होतारं पुरुवारंमद्रुद्व कबि सुम्रेरीमहे जातवेदसम्‌ ॥ 
॥ ६-१५-७ 

श्रो. वि. (दश्वरात्र) जातवेद-निविद्धान 

त्वां दूतमभ्े अमत युगेयुंगे हव्यवाहँ दघिरे पायुमीडथम्‌ । 
देवासश्व मतोसश्व जागंवि विभ विरश्‍्पति नमसा नि षेंदिरे ॥ 

॥ ६-१"५-८ ॥ 

विभूषनम़ उभया अनु त्रता दूतो देवानां रजसी समीयसे । 
यत्‌ ते घात सुमतिमावणीमहे5थ स्मा नस्त्रिवरूथ: शिवो भव | 

|॥ ६-१५-९ || 

अम्नि्होता ग॒हरपतिः स राजा विश्वा वेद जनिंमा जातवेदाः । 

देवानामत यो मत्यीना यजिष्ट: स प्र य॑ंजतामतारवा ।। 
॥ ६-१५-१२॥ 

श्रौ. वि. (पत्नीसंयाज)-अनुवाक्या 

अभ्रे विश्वेभिः स्वनीक देवेरूणावन्तं प्रथम: साद योनिंम्‌ । 
कुलायिन॑ घुतवन्ते सवित्र यक्ष नय॒ यर्जमानाय साधु ॥ 

॥ ६-१५-१६ ॥ 
श्री. वि. (अश्षिप्रणयन) अनुवाक्या 



(२२५) 

रत्न २०५ घे 

समिधा अर्पून प्रज्वलित केलेल्या अभिदेवाचे मी आतां स्तुतिस्तोत्र गातो. 
त्याचप्रमाणे जो स्वयंशुद्ध असून इतरांना पावन करणारा व निश्वल आहे, 
अशा त्या देवाला मी यज्ञांत अग्रमागी स्थापन करतो. आणि मेधावी, 
होता, बहुजनप्रिय, द्रोहृरहित, त्रिकालस्ञ ब जातप्रज्ञ, अक्या त्या अमि- 
देवाजवळ आम्ही घन देण्याविषयी प्रार्थना करतो, (६-१५-७)., हे अभे ! 
अमर, हविर्वाहक, जगत्पालक व स्तुत्य अश्या तुला देव ब मनुष्य या 
दोघांनीहि आपापला प्रातिनिधि म्हणून नेमून घेतला आहे, आणि जागरण- 
शील, सर्वब्यापक, व लोकपालक, अशा तुझं हविरन्नाने पूजन करण्यांत 

येतें. ( ६-१५-८ ) हे अशे ! देव व मनुष्य या उभयतांनाहि विभूषित 
करणारा असा तूं यज्ञयागादि कर्मानुष्ठानांत देबांन्चा प्रातिनिधि होऊन य़ावा- 

पृश्वीभर संचार करीत असतोस, आणि ज्या अर्थी आम्ही तुझ्याप्रीत्यथ 
यज्ञकर्म व स्तुतिस्तात्र इत्यादि करीत असतो त्या अर्थी त्रेलोक्यांत असणारा 
तूं आम्हांस सुखकर हो ! ( ६-१५-९ ), देवांचा आमंत्रक असा तो 
अभिराज आमच्या ग्रहांचा अधिपति आहे, तसाच तो जन्मतःच जानी 
असल्यामुळें हें सर्व भृतजात तो उत्तम जाणत असतो. देव व मनुष्य यांमध्ये 
तोच एक अत्यंत पूजनीय ब सत्यत्रत असून, देवांना तो या यजञानुष्टानांत 
संतूत्त करो ! (६-१'५९-१३), हवे सुंदर ज्वालांनी सुमंडित असणाऱ्या अग्ने ! 

सर्व देवांत तूंच प्रमुख आहेस. अतएव सर्वे देवांना बरोबर घेऊन या सुगंध- 

द्रव्यांपेत व घृतसमृद्ध अशा उत्तर वेदीवर विराजमान हो ! आणि या- 
प्रमाणें तूं विराजमान झालास म्हणजे मग हवि अर्पण करणाऱ्या या 

यजमानाचा यश आरजंबपूर्वक त्या त्या देवांना नेऊन पॉ्चव! 

( ६-१५-१६ ), 

फ.१५ 



(२२६) 

वयमु त्वा गृहपते जनानामश्ने अकर्म समिधा बहर्न्तम्‌ । 
अस्थरि ना गाहपल्यानि सन्तु तिग्मेन नस्तेजसा सं शिद्याधि ॥ 

॥ ६-१५-१९ ।। 

रत्न २०५ वें 

बाईंस्पत्य भरद्वाज-करषि, अझि-देवता, गायत्री-छंद 

अग्न आ यांहि बीतये ग्रुणानो हव्यदांतये । 
नि होता सत्सि बर्हिषि || ६-१६-१० || 

श्रो. वि. (दद्गंपूर्णिमास) सामिघेनी 

त्वा समिद्धिरेडिगिरो घतेन वर्धयामसि । 
ब॒हच्छोंचा यविष्ट्य ।। ॥ ६-१६-११॥ 
स नः पर्थु श्रवाय्यमच्छा देव विवाससि । 
बृह्दझे सुवीर्यम्‌ ॥। |। ६-१६-१२ ॥ 
त्वार्मम्ने पुर्ष्करादध्यथर्वा निरमन्थत । 
मर्घ्नो विश्वस्य वाघ्त: ।| |। ६-१६-१३ ।॥। 

श्रौ. वि. अभ्िमंथन 

तमु त्वा दष्यडडषिः पुत्र ईघे अथर्वण: । 
वत्नहण॑ पुरंदरम्‌ | ॥ ६-१६-१४ ।| 
तर्मु त्वा पाथ्यो वषा समीधे दस्यहन्तमम्‌ । 

घनंजयं रणेरणे || ॥ ६-१६-१५ ॥ 
सुवीर॑ रयिमा भर जातवेदो विचर्षणे | 
जहि रक्षांसि सुक्रतो ।। |। ६-१ ६-२९ ॥ 



(२२७) 

हे ग्रहूपालक अभिदेवा ! सर्व लोकांमध्यें आम्हींच तुळा समिधा अर्पण 

करून संवधेन केठें आहे. आणि म्हणून, देवा ! प्राथना ही की, आमर्ची 
ग्रह्दकृत्ये पुत्रपश्नुधनादिकांनीं परिपूर्ण होवोत ! आणि आम्हांस तीक्ष्ण तेजार्ने 

सुतेजस्वी कर ! (६-१५-१९ ), 

रत्न २०५ बे 

हे अभिदेवा ! हविभक्षणार्थ म्हणून तूं आमच्याकडे ये, तसेच देवांना 
हवि पोचविण्यासाठी म्हणूनह्रि इकडे आगमन कर, आणि स्तबिला जाणारा 

तूं येथें अथरलेल्या दमासनावर येऊन होता होऊन बेस |! (६-१६-१०). 

हे अश्धिरसपुत्रा ! तुला आम्ही लांकडें धाडून ब तूप ओतून संवर्धन करीत 
आहों; तर, हे अत्यंत तरुण देवा ! तूं चांगला प्रकाशमान हो !(६-१६-१ १), 

हे तेजस्वी अमे ! देणारच असशील तर आम्हांस विस्तीर्ण, प्रशस्त, महान 
व वीर्यशाली असं धन आणून दे! (६-१६-१२). हे अम्ने ! शिरा- 
प्रमाणें धारण करणाऱ्या ब सर्व जगाला वाहून नेणाऱ्या पुष्करप्णापातून 
अथवा कषीने मंथनद्वारा तुला निर्माण केला, ( ६-१६-१३ ) त्याच- 
प्रमाणे अथर्वणपुत्र दघ्यडू क्रघीर्ने शत्रूचा कर्दनकाळ व असुरपुराचा चक्का- 
चूर करणारा अशा तुझें संदीपन केले, ( ६-१६-१४ ). आणि त्याच- 
प्रमाणे दस्यूर्चे मर्दन करणारा ब युद्धांत शत्रूंची संपत्ति ठटणारा अशा 
तुला पाश्यवृषा नामक क्र्षीने चांगळें प्रज्वलित केठे, ( ६-१६-१५ ), 
हवे जातवेद अय्रे ! दवे विश्वद्रष्ट्या अभ्रे! आतां आमची प्रार्थना हवी कीं 

धुत्रपोत्रादिकांनी युक्त असे सुंदर धन आम्हांसाठी म्हणून घेऊन ये आणि 
हे सुकर्मन्‌ देवा ! आम्हांस त्रास देणाऱ्या राक्षसादिकांचा पार फडशा 
उडवून टाक! ( ६-१(६-२९ ), 



(२२८) 

त्वं न: पाह्यहसो जातवेदो अघायत: । 
रक्षा णो ब्रह्मणस्कवे ।। |॥॥ ६-१६-३०॥ 
यो नो अमे दुरेव आ मर्ता वघाय दाशति | 
तस्मान: पाह्यहस: | ॥ ६-१६-२१॥ 

त्वं तै देव जिव्हया परि बाधस्व दुष्कृतम्‌ । 
मर्ता यो नो जिघासति॥  |॥६-१६-१२॥ 
आ यं हस्ते न खादिनं शिटी जाते न बिभ्नति| 
विशामरभ्रि स्वध्वरम्‌ ।॥। ॥ ६-१६-४० ॥ 

श्रौ. वि. (अभिमंथन) अनुवाक्या 

प्र देवं देववीं1ये भरता वसुवित्तमम्‌ | 
आ स्वे योनो नि षींदतु ॥ ॥ ६-१६-४१ ॥ 

श्रो. वि. (अभिमंथन) प्रहरणकालीन मंत्र 

आ जातं जातवेंदसि प्रियं शिंशीतातिथिम्‌ । 
स्योन आ ग॒हपतिम्‌ ।। ॥। ६-१६-४२ ।॥। 

रत्न २०६ चें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, अभ्ि-देवता, अनष्टुप-छंद 

आ तें अमन क्रचा हविहृदा तष्ट भरामसि । 
ते तें भवन्तृक्षण कूषभासो वशा उत || ६-१६-४७ ।॥। 
अशनि देवासो अग्रियमिन्धतें वत्रहन्तमम्‌ । 

येना वसून्याभता तुळ्हा रक्षांसि वाजिना ॥ ६-१६-४८ ॥ 



(२२९) 

पुनः आणखी, हे जातबेद अग्ने ! आमर्चे पापापासून रक्षण कर! 
आणि तर्सेच, हे मंत्रप्रेका ! आमचे बाईट इच्छिणाऱ्या 
शत्र्पासूनहिे आमचा बन्चाव कर! ( ६-१६-३० ), फार काय 
सांगावे, देवा ! जो दुष्टबुद्धि मनुष्य आमच्यावर हत्यार चालवून 
आम्हांस चीत करूं पाहतो, अश्या त्या दुजनापासून ब दुरितापासूनहि 
आमजचचे रक्षण कर ! ( ६-१६-३१ ), अथात्‌ उपरोक्त दुष्कमे करणाऱ्या 

दुजनाला ब आमचा घात करण्यास उद्युक्त झालेल्या शत्रूला तुं आपल्या 
प्रखर ज्बालेनं जाळून भस्म करून टाक! ( ६-१६-३२ ). अहो अध्वर्यू 

हो ! घनवेत्त्या त्या अभिदेवाला यशसाधनार्थ म्हणून येथें आहवनीय अग्नी- 
कडे घेऊन या. तो आपल्या योग्य स्थानीं येऊन बसो ! (६-१६-४० ), 
नुकता'च प्रकट झालेला, अतिथीप्रमाणे प्रिय ब ग्रहाचा स्वामी, अशा त्या 
अभीला जातप्रशञ व सुखकर अश्या आहृबनीय अग्नींत आणून स्थापन करा ! 

(६-१६-४१ ). मंथनापातून उत्पन्न झालेल्या अशा त्या अभिदेबाला 
जन्मलेल्या पुत्राप्रमार्णे म्हणा अगर वाघासारख्या कूर प्राण्याप्रमाणे म्हणा, 
अध्वर्युलोक काळजीपूर्वक धारण करोत! हे क्रत्विज हो ! भक्तजनांच्या यश- 
यागादि मंगल कृत्याचा निष्पादक अश्या त्या अग्निदेवाची आतां परिचया 
करा ! ( ६-१६-४२). 

रत्न २०६ वें 

हे अभिदेवा ! ह्वा क्ररूप हवि आम्ही तुला अंतःकरणपूर्वक अर्पण 
करीत आहोत. तर तुला तो हवि तरुण जवान बेलाप्रमाणें आणि वांझ 
गायीप्रमाणें सुसेबनीय असा होवो ! ( ६-१६-४७ ). असुरवृंदांनी अप- 
हार करून नेलेली संपत्ति पुनः ज्यानें त्यांच्यापातून हरण करून परत 

आणली ब ज्या प्रबल वीराने यज्ञविरोधक राक्षसादिकांचा पार फन्ना उड- 
वून दिला, अश्या त्या प्रमुख ब शत्रुधातक अग्नीला देव प्रज्वलित करतात. 

( ६-१६-४८), 
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रत्न २०७ वें 

बाहंस्पत्य भरद्वाज-करपि, इन्द-देवता, त्ररिष्टुपू-छंद 

न यं जर॑न्ति शारदो न मासा न द्याव इंन्द्रमवकर्शयन्ति | 
वद्धस्य चिदू वर्धतामस्य तनू: स्तोमेभिरुक्येश्व शस्यमांना ।॥। 
| ॥ ६-२४-७ ॥ 

न वीळवे नमते न स्थिराय न शेते दसस्युजूताय स्तवान्‌ । 
अज्ञा इन्द्रस्य गिरयश्चिद्रष्वा गॅम्मीरे चिंदू भवति गाधर्मस्मै ॥ 

|| ६-२४-८ | 

रत्न २०८ वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कपि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टुप-छंद 

नहि त्वा शूरो न तुरो न धष्णुर्न त्वा योधो मर्न्यमानो युयोध॑ । 
इन्द्र नकिष्टवा प्रत्यस्त्येपां विश्वा जातान्यम्यंसि तानि | 

॥। ६-२"-५ || 

रत्न २०९ वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्ट्प-छंद 

किमस्य मदे किम्बस्य पीताविन््रः किमस्य सल्ये चकार । 
रणा वा ये निपदि किं ते अस्य पुरा विंविद्रे किमु नूर्तनासः | 

॥ ६-२७-१ | 

सर्दस्य मदे सदस्य पीताविन्द्रः सदस्य सख्ये चकार । 
रणा वा ये निषदि सत्‌ ते अस्य पुरा विंविद्रे सदु नूतनासः ॥ 

॥। ६-२७-२ ॥ 
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रत्न २०७ बे 
ज्या इन्द्राला संवत्सर जाण करूं शकत नाहींत, महिने क्षीण करूं शकत 

नाषह्वींत आणि दिवस लहान करूं शाकत नाहींत, अशा त्या प्रवृद्ध इन्द्र 
देवाचें हरीर आमच्या स्तुतिस्तोत्रांनी व शास्त्रांनी गाइळें असतां संवर्धन 
.पाबो! ( ६-२४-७ ), आमच्याकडून स्तविळा जाणारा इन्द्रदेव हा 
कसल्याहि बलाछ्य माणसाला नमत नाहीं ! युद्धांत स्थिर राहून लढणाऱ्या 
बीरालाहि दाद देत नाहीं ! त्याचप्रमाणें उत्सांही ब दस्यूप्रेरित यजमानाला- 
हि कसल्याच प्रकारची भीक घालीत नाहीं ! इतकेंच काय, पण मोठमोठे 
पर्बेत सुद्धां त्याला सुगमच होतात आणि अगाध अश्या स्थानांत देखील 
त्याला थारा असा मिळतोच ! (६-२४-८), 

रत्न २०८ वें 
हे इन्द्रा ! तुझ्याबरोबर कसलाहि योद्धा लढूं शकत नाहीं ! कसलाहि 

क्रूर बं घातकी मनुष्य झुंज घाळूं शकत नाहीं ! कसलाहि घाडसी मनुष्य 
घड टिकाव धू शकत नाहीं ! या सर्व शूर ब बलाढ्य लोकांमध्ये तुझ्या 
तोडीचा, देवा ! खरोखर असा दुसरा कोर्णाच नाहीं ! या सर्वे लोकांचा 
तूं सणसणीत पराभव करणारा आहेस ! ( ६-२५-५), 

रत्न २०९ वें 
( भरद्वाज इंद्राविषयीं आक्षेप घेऊन म्हणतो-) सोमाच्या मदांत इन्द्रार्न 

काय केलें ! सोम पिऊन तरी त्यानें काय केलें! आणि सोमाच्या सहवासांत 
राहून तरी काय केळे ! यजञग्हांत जे पूर्वीचे स्तोतृजन होते त्यांना तरी 
हे इन्द्रा ! तुझ्यापासून काय मिळालें ! नि आतांच्या स्तोत्यांना तरी काय 
फांथदा झाला ! ( ६-२७-१ ), ( भरद्वाजाची इच्छा इंद्राने पूर्ण 
केल्यावर पुनः तोच वरील आक्षेपांचे पुढीलप्रमाणे निराकरण करतो.) 
इन्द्राने सोमाच्या मदांत जे काय केलें ते चांगळेंच केळं | सोमपान केल्या- 
वरहि ताने शुभ असेंच केलें | त्या सोमाच्या सख्यांत देखील जे केलें त॑ 
सत्कर्मच केलें ! जे स्तोते यरग्रह्ांत पूजा होते, त्यांनीं, हवे इन्द्रा ! तुझ्या- 
पासून शुभ गोष्टीच मिळविल्या आणि आतांचे स्तोते झाले तरी तुजपासून 
शुभ फलच प्राप्त करून घेते झाले ! (६-२७-२ ), 
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नहि नु तें महिमनंः समस्य न मंघवन्‌ मघवत्त्वस्य विदा । 

न राधसोराधसो नूतंनस्थेन्ट्र नकिर्ददश इन्द्रियं तें | 

॥। ६-२७-२ ।| 

एतत्‌ त्यत्‌ त इन्द्रियमंचे ति येनावधीर्वरशिखस्य शेष: | 

वज़स्य यत्ते नि्हतस्य॒ शुष्मांतू स्वनाचिंदिन्द्ध परमो ददार॑ ।॥ 

॥। ६०२७-४ ।। 

वधीदिन्द्री वरशिखस्य शेषो5म्यावर्तिने चायमानाय शिक्षन्‌ । 

वृचीवतो यद्ध॑रियूपीयाया हन पूर्वे अथे मियसापरो दर्त्‌ । 

॥॥। ६-२७-५ || 

त्रिंशच्छतं वर्मिर्ण इन्द्र साकं यत्र्यावत्यां पुरुटूत श्रवस्या । 
वचीवन्तः शारवे पत्यंमाना; पात्रा भिन्दाना न्यर्थान्यायन्‌ || 

॥। ६-२७-६ ॥ 

] | घु ) 

यस्य गावांवरुषा सूयवस्यू अन्तरू पु चरंतो रेरिंहाणा । 

स सैंजयाय तुर्वशं परादादू वचीवतो दैववाताय शिक्षन्‌ ।। 
॥ ६-२७-७ ।। 
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हे भगवन्‌ ! तुझा जो महिमा आहे तो सगळा आम्ही खावित 
जाणू शकत नाहीं! तुझ्या ऐश्वर्योचाहि आम्हांस थांग लागणें शक्‍य नाहीं ! 
स्तुत्य असें जं तुझे रत्नमांडार आहे तें सगळें समजणे, हें देखील आम्हांस 
साध्य नाही ! आणि त्यांतल्या त्यांत विशेष सांगावयाचें म्हणजे हें कों,तुझें 
जे दिव्य सामर्थ्य आहे, तें तर, हे इन्द्रा ! कोणालाच आकलन होण्याठारख 
नाही!(६-२७-३)., मात्र ज्या सामर्थ्याने तू बरशिखाच्या मुलांचा.निःपात 
केलास तें तेबढें तुझे सामर्थ्य, हे इन्द्रदेवा ! आम्ही खात्रीने ओळखितो. 
केवढा प्रभाव तो तुझा ! तूं जोराने फेकलेल्या बज्राचा नुसता आबाज 
ऐकूनच त्या वरशिखाच्या मुलांतला एक अति बलाढ्य मुलगा पटकन्‌ गत- 
प्राण होऊन धपकन्‌ खालीं पडला कीं |! ( ६-२७-४). (त्याच्या परा 
क्रमाचा आणखी एक मासला पहावयाचा असल्यास तर तोह्या पहा ) 
वयमान राजाचा मुलगा अभ्यावती नांबाचा असून त्याला या इन्द्राने 
संपत्ति देऊन, त्या वरशिखाच्या हजारों पुत्रांना एकजात जमिनीवर लोळ- 
विलें ! हरियूपिया नदीच्या पूवंभागी उभे असलेल्या वृच्तीबान कुलोसन्न 
बरशिखाच्या हजारो पुत्रांचा त्यानें जेव्हां चक्काचूर केला, तेव्हां दुसऱ्या 
तीरावर उभा असलेला त्याचा ज्येष्ठ पुत्र, तो त्या इन्द्राचा अद्‌भुत पराक्रम 
पाहून नुसत्या धडकीर्नेच गतप्राण होऊन खालीं आपटला ! (६-२७-५) 
द्वे बहुस्तुत इन्द्रा ! कीर्तीच्या लोभाने युद्धांत तुला हाणून पाडून आपण 
कीर्ति मिळवूं अशा घमेंडीत तुला मारण्यासाठी तुझ्यावर चाठून आलेले 
यज्ञोपकरणांची फोडतोड करीत सुटलेले, ब कवच धारण केलेले असे त्या 
वरशिखाच्च तीन इजार वीरपुत्र त्या हरियूपिया नदीतीरावर बिच्चारे फुकट 
प्राणास मुकले | देवा ! फुकट प्राणास मुकले | ! ( ६-२७-६ ). शिबाय 
आणखी, त्या इन्द्रानें तु्वश राजाचा परामव कहून त्याचा शत्रु जो संजय 
त्या संजयाच्या स्वाधीन त्यास केलें ! आणि वरशिखाच्या लोकांचा पराभव 
करून, त्यांची सगळी संपात्ते अभ्याबर्ती चायमा!नास बक्षीस म्हणून दिली ! 
त्या इन्द्राचे तेजस्वी, चांगल्या गवताची इच्छा करणारे व अत्यंत वेगानें 
घांबणारे असे जे घोडे आहेत, ते अंतरिक्षांतून संचार करीत असतात, (हा 
सर्वे इन्द्राचा महिमा काय लहानसहान आहे?) ( ६-२७-७ ), 
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हरयौ अभ्रे रथिनो विंशाति गा वधूमतो मघवा मह्य' सम्राट । 
अम्याव्ती चायमानो दंदाति दुणाशेये दाक्षेंणा पार्थवारनांमू ॥। 

॥। ६-२७-८ ॥ 

रत्न २१० वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज क्षि, गो-देवता, त्रिष्टप-छंद 

आ गावो अग्मत्नत भद्रमक्रन्‌ त्सीदन्तु गोष्टे रणयन्त्वस्मे । 
प्रजावतीः पुरुरूपां इह स्युरिन्दाय पूर्वीरुषसो दु्हांना: ।। 

शि्रा ॥ ६-२८-१॥ 
श्रो. वि. गो-उपस्थान स्मा. वि. गो-स्तुति 

रत्न २१९ वें 
बाहुस्पत्य भरद्वाज-कषि, गो-देवता,जगती-छंद 

इन्द्रो यज्वने प्रणते च॑ शिक्षत्युपेदू ददाति न स्व॑ मुषायति | 
भयोभ॒यो रयिमिदस्य वर्धयनभिन्ने खिल्ये नि दंधाति देवयुम्‌ | 

॥ ६-२८-२ |) 

न ता न॑शन्तिन दंभाति तस्करो नासांमामित्रो न्यथिरा दंधर्षति । 
देवॉँश्च यामिर्यजते दरदाति च ज्योगित्ताभिः सचते गोपति: 

सद्द ॥ ६-२८-३ ॥। 
न ता अर्वा रेणुककाटो अश्भते न संस्कृतत्रमुप यन्ति ता अभि । 
उरुगायमभयं तस्य ता अनु गावो मतैस्य वि चरन्ति यज्वन: ॥ 

॥ ६-२८-४॥ 
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( भरद्वाज हा अभ्यावती चायमानाचची दानस्तुति अग्नी पुर्ढे पुढीलप्रमार्णे 

करतो-) हे अग्ने! त्या घनवान्‌ अशा प्रथुकुलोतयन्न अभ्यावतीं चायमान सम्राटार्ने 
रथ, व त्रिया यांनी युक्त अशा गाईंच्या वीस जोड्या मला दक्षिणा म्हणून 
दिल्या! ती ही दक्षिणा कोणीहि नाश कह शकणार नाहीं !! (६-२७-८). 

रतन २१० बें 

गायी आमच्या घरीं येबोत ! आणि आमचें कल्याण करोत! त्या 

आमच्या गोठ्यांत बसोत आणि तेथेंच रममाण होवोत ! नाना ख्पाच्या 

अशा त्यांना आमच्या गोड्यांतच पुष्कळ बांसरे होबोत आणि उष:ःकाली 

इन्द्राप्रीत्यथ॑ त्या नित्य दूध देणाऱ्या होवोत ! ( ६-२८-१९ ). 

रत्न २११ वें 

इन्द्रदेव हा यजन करणाऱ्या व स्तुति करून त्यास प्रसन्न करणाऱ्या 

अश्या यजमानाला धन देतो. आणि त्या यजमानाचें ब स्तोत्याचे माल- 

कीचें धन तो कधींहि अपहार करीत नाहीं, इतकेंच नव्हे, तर त्याच्या 
खुद्द मालकीचे ब आपण स्वतः दिलेलें असे उभयविध धन तो पुनः पुनः 

वाढवीतच असतो, आणि इन्द्रनिष्ठ भक्तजनांस शत्रूला अभेद्य अशा स्यानी 
नेऊन ठेवितो. ( ६-२८-२ ), त्या गायी आमच्यापासून नष्ट न होबोत ! 
चोर त्यांची हिंसा न करोत ! शात्रूर्चे हत्यार त्यांजवर न चालो ! ज्यांच्या 
साहाय्यानें देवांचें यजन करतात व ज्यांना इंद्राप्रीत्यथ अपण करतात, अशा 

गायींसह तो गोपति चिरकाल नांदो ! ( ६-२८-२ ). आपल्या टापांनी 
धूळ उडविणारा ब युडधार्थ निघालेला असा खंदा घोडा त्या गायी मिळवू 

शकत नाहीं. तर्सेच यज्ञानुष्टानकरमांतहि त्यांचे विच्छेदनादि संस्कार कर- 

ण्यांत येत नाहींत, यजमानाच्य़ा त्या गायी निभय अश्या विशाल कुरणांत 
जाऊन यथेच्छ संचार करोत ! ( ६-२८-४ ), 
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रत्न २१२ वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-क्षि, गो-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

गावो भगो गाव इन्द्ो मे अच्छान्‌ गाव: सोमस्य प्रथमस्य भक्ष: । 
इमा या गावः स जनास इन्द्र इच्छामीद्वुदा मनसा चिदिन्दरम्‌ ॥ 

॥। ६-२८-५ || 

भश्रौ. वि. गो-उपस्थान स्मा. वि. गो-स्तुति 

यय गावो मेदयथा कृशं चिंदश्रीर चित्‌ कृणुथा सुप्रतींकम्‌ । 

भद्रं गहं कृणुथ भद्रवाचो बहद्दो वर्य उच्यते सभासु ।। 
॥ ६-२८-६॥ 

प्रजावती: सूयवसं रिशन्ती: शुद्धा अपः सुंप्रपाणे पिबन्ती: । 
मा व॑ स्तेन ईशत माघशसः परि बो हेती रुद्रस्य वञ्या: || 

॥ ६-२८-७ ॥ 

रत्न २९३ वें 
बाहंस्पत्य भरद्वाज-क्षि, गो-देवता, अनुष्टुपू-छंद 

उपेदमुपपर्चनमासु गोषूप पृच्यताम्‌ | 
उप कषभस्य रेतस्युपेन्द्र तर्व वीय ॥ ६-२८-८ ॥ 

रत्न २९१४ वें 
गर्ग भारद्वाज-कष्षि, सोम-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

स्वादुूष्किलायं मधुमॉ उतायं तीव्र: किलायं रसवॉ उतायम्‌ । 
उतो न्वस्य पैपिवांसमिन्दरे न कश्चन संहत आहेवेपु ॥ 

॥ ६-४७-१ ॥ 
भो. वि. आमिमारुत राख 



(२३७) 

रत्न २१२वें 

भगदेव आम्हांला गायी देवो ! इन्द्रदेव आम्हांला गायी देवो! या 
गायी सोमाचे भक्ष्य होवोत ! हे जन हो ! था गायी म्हणजे इन्द्रच होत! 

म्हणून मी श्रद्धायुक्त अंतःकरणार्ने त्या इन्द्रेदेवाची इच्छा कररतो, 

( ६-२८-५ ), हे गायींनो ! जो कृश झाला आहे, त्यास तुम्ही पुष्ट 

करतां ! आणि जो निस्तेज पडला आहे त्याला सतेज बनवबितां ! अद्दो 
मंगल-ध्बनि गोमातांनो ! तुम्ही आमर्चे धर मंगलमय कराना ! विद्वसरि- 
षर्देत तुमर्च श्रेष्ठ अन्न असें प्रशंसिळ जातें. (६-२८-६), गार्यीनो ! 

तुम्ही सर्व सवत्स अश्या व्हा ! भक्षणाथे चांगळें गवत चरत जा! आणि 

तलावांतील शुद्ध व निमेळ उदक प्राशन करा ! चोरादिकांची मात्रा 
तुमच्यावर न चालो ! आणि व्याप्रादि दुष्ट प्राण्यांची सत्ताहि तुमच्यावर न 
गाजो ! आणि तसेंच रुद्रदेवाचे शास्त्रहि तुम्हांस सोडून दूर जावो! 

( ६-२८-७). 
रत्न २१३ बे 

पाणी मारून तयार केलेले हं सोमरसाच मिश्रण या गायींच्या उदरांत 

जाऊन मिडूं दे ! तसच तें त्यांच्या गर्भाशयांतील वृषभाच्या रेतारशींहि 

मिसळूं दे | हे इत्द्रा ! तु शक्ति बाढविणारे असें जे त्या गायीच्या 
ठिकाणीं असणार दूध त्या दुघधांतहि ते मिश्रण जाऊन मिसळूं दे! 

( ६-२८-८), 
रत्न २१४ वें 

हा नुकताच पिळून तयार केलेला सोमरस मोठा स्वादिष्ट अतून, तितकाच 
तो मधुरह्ि पण आहे. आणि तसाच तो तीक्ष्ण असून अगदीं अर्कातला अर्क 
आहे ! अतर त्यार्चे प्राशन करणाऱ्या इन्द्राला लढाईत पराभव करण्यास' 
या साऱ्या त्रिभुबनांत असा कोणीच समथ नाहीं | (६-४७-१), 



(२३८) 

अयं स्वादुरिह़ मदिष्ठ आस यस्येन्क्रे वत्रहत्ये ममाद । 
पुरूणि यइच्यौत्ना शम्बंरस्य वि नवतिं नव॑ च देह्योईहन्‌ ।॥ 

|| ६-४७-२ || 
अयं में पीत उदियर्ति वाचमयं मनीषामुंशतीमंजीग: | 
अयं षळुवीरंमिमीत धीरो न याभ्यो भुवने कच्चनारे । 

| ॥ ६-४७-३॥ 
अयं स यो व॑रिमाणं पृथिव्या वर्ष्माण दिवो अक्षणोदयं सः । 
अयं पीयष॑ तिसषु प्रवत्स॒ सोमो' दाधारोर्व १न्तरिंक्षम्‌ ।। 

|॥ ६-४७-४ ।। 

अयं विंद्चित्रदृ्शीकमणे: शुक्रसंअनामुषसामनीके । 
अयं महान्‌ महता स्कर्म्मनेनोद्‌ द्यामस्तम्नाद्‌ वषभो मरुत्वांन्‌ ॥ 

॥| ६-४७-५ ।। 

इन्द्र मुळ मह्य॑ जीवातुमिच्छ चोदय घियमर्यसो न धाराम्‌ | 
यत्कि चाहे त्वायुरिदं वर्दांमि तज्जुषस्त्र कृधि मा देव्वन्तम्‌ || 

॥ ६-४७-१० ॥ 

रत्न २१५ वें 
गर्ग भारद्वाज-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टपू-छेद 

त्रातारमिन्द्रमवितारमिन् हृवेंहवे सुद्दवं शूरमिन्द्रम्‌ | 
व्ह॒यामि शक्र पुरहतमिन्दर स्वस्ति नों मधघर्वा धात्विन्द: ॥ 

॥ ६-४७-११॥ 
श्रो. वि. (आयुष्कामेष्ि-पुरोनुवाक्या स्मा. वि. '्यांतिपाठ; इन्द- 

नमस्कार 



(२३९) 

हा सोम प्राशन केला म्हणजे तो मोठा उत्साहवर्धक होतो. 

वृत्रद्ममनाच्या वेळीं इंद्र हा तो सोम पिऊनच मोठा मत्त 

झाला! तो सोमच शग्बरासुराच्या असंख्य सेनेचा पार धुब्बा 
उडविता झाला आणि त्या असुराची नब्यांण्णव पुरेहि त्यानेच अखेर 

घुळींत मिसळली ! ( ६-४७-२ ), हा सोम प्रारन केला म्हणजे माझी 

बाचा स्फुरण पावते आणि सुंदर बुद्धि उजळूं लागते ! ज्याच्या पलीकडे 
भतजात असें कांहींच अवूं ब राहूं शकत नाही, अशा द्यावापृथिन्यादि सद्दा 

घटकांस या बुद्धिमान सोमानंच उत्पन्न केळे! (६-४७-३),ज्याने ही 

पृथ्वी विशाळ केळी आणि य्रुलोक दृढ धरला तो म्हणजे खरोखर ह्वा 

सोमच होय ! तो सोमचच ओषधींत, उदकांत ब गायींत मधुर रसाची 
उत्पत्ति करतो आणि अंतरिक्ष लीक सावरून धरतो! ( ६-४७-४ ), 

विचित्रस्वरू्य व विश्वप्रेक अशा सूर्यदेवास निमेल अंतरिक्षांत राहणाऱ्या 
उषांच्या उद्यकाली हा सोमचच प्राप्त करून घेता झाला, मरुतांनीं युक्त 

असा तो प्रौढ ब वृष्टिजनक सोम अंतरिक्षाचा मोडा धीरा देऊन 
युलोकाला उंच आकाशांत स्थापन करता झाला. ( ६-४७-५ ), 
हे इन्द्रदेवा ! आम्हांस सुखी ठेव ! आणि आम्हांस जिवंत राहण्यासाठी 
औषध देण्याच्ची कृपा कर ! आमची बुद्धे तलबारीच्या धारेप्रमाणे सुतीक्षण 

कर ! तुझी इच्छा करणारा मी जे कांहीं आतां बरेंबाईट बोलेन त्याचा 

स्वीकार करून मला देवांनी युक्त असं कर ! ( ६-४७-१० ), 

रत्न २१५ वें 
शत्रूपासून आमचा बचाव करणाऱ्या इन्द्रदेवाला मी बोलावतो, मनो- 

रथ पूर्ण करणाऱ्या इन्द्रदेवाळा मी हांक मारतो. आमंत्रगप्रसंगीं हाक 
मारण्यास अति तुलभ, त्याचप्रमाणें शूर, सर्वसमर्थ, बहुजनत्तुत, अशा 
इन्द्रदेवास मी पाचारण करतो, तो भगवांत इन्द्र आमर्चे कल्याग करो! 
(६-४७-११ ), 



(२४०) 

इन्द्र: सुत्रामा स्ववॉ अवोंभिः समळीको भवतु विश्ववेंदा; । 
बाधतां द्वेषो अर्भयं कृणोतु सुवीर्यस्य पर्तयः स्याम ॥ 

॥ ६-४७-१२॥ 

तस्य वयं सुमतौ यज्ञियस्या5पिं भद्रे सौंमनसे स्यांम । 
स सुत्रामा स्वा. इन्दी अस्मे आराचिद्‌ द्वेषः सनतर्ययोतु ॥ 

| | ६-४७-१३ ॥। 
रूपं रूपं प्रतिरूपो बभूव तदस्य रूपं प्रतिचक्षणाय | 
इन्द्र मायाभिः पुरुरूष ईयते युक्ता ह्यस्य॒ हररय: शता दश ॥ 

1 ६-४७-१८ || 

रत्न २१६ वें 
गर्ग भारद्राज-त्रषि, रथ-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

वनैस्पते वीड्वंडगो हि भया अस्मत्संखा प्रतरण: सुवीरर॑: । 
गोमिः सननद्वो असि वीळयंस्वा55स्थाता तें जयतु जेत्वानि ॥ 

॥ ६-४७-२६॥ 

रत्न २१७ वें 

गर्ग भारद्वाज-कषि, रथ-देवता, जगती-छंद 

दिवस्प्रेथिव्या: पर्याज उद्भृत वनस्पतिभ्यः पर्यारभुतं सर्हः । 
अपामोज्मानं परि गोभिरावृतमिन्द्रस्य॒ वजे हविषा रथ यज ॥। 

॥ ६-०७-२७ ॥ 



(२४१) 

डत्तम प्रकारे रक्षण करणारा व धनसंपन्न असा तो इन्द्र- 

देव आपल्या संरक्षणशक्तीनिशी आम्हांस सर्वोत्तम सुख देणारा होवो | 
त्याचप्रमाणे सर्वेश असा तो आमचा द्वेष करणाऱ्यांची *चांगली भुसंडी 

बळो ! आणि आम्हांस भयरहित करो | अर्थात्‌ आम्ही त्याच्या प्रसादाने 
सर्वोत्कृष्ट सामश्याचे धनी होऊ ! ( ६-४७-१२ ). एकंदरींत तात्पर्य 
काय, तर आम्ही त्या पूजनीय इन्द्रदेवाच्या सुप्रसन्न मर्जीत ब त्याच्या 
कल्याणकारक कृपाबुद्धींत रहावे असं डो ! सर्व प्रकारे रक्षण करणारा तो 
भगबान्‌ इन्द्रदेब आमच्या द्वेष्ट्यांना दूरच्या दूर डांबून तेथें त्यांचा फडशा 
पाडो ! ( ६-४७-१३ ). हा इन्द्र प्रत्येक र्यांचा प्रतिनिधि होत्साता, ते 
तें अग्न्यादि देवतास्व€ू्प घारण करता झाला, इन्द्राचे तें हे देवतांचे 
विविध स्वरूप हा आमि, हा विष्णु, हा रुद्र असं एथक्‌ एथक्‌ निदर्शन कर- 
ण्यासाढींच आहे. अर्थात्‌ ह। इन्ददेबच आपल्या मायाशाक्तीनें भक्तांच्या 
इच्छेप्रमाणे विविध रूपें धारण क€न, एकाच वेळीं त्यांच्या त्यांच्या घरी 
जात असतो. आणि यासाठी रथास जोडून ठेविलेले त्याचे हजारो घोडे 
सदेव सज्ज असतात. ( ६-४७-१८ ). 

रत्न २९६वे 
हे वृक्षापाएन बनलेल्या रथा ! चांगला बळकट हो ! आम्हांस साह्य 

करणारा असा हो ! आणि पराक्रमी वौरांनी युक्त हाऊन आमचा बचाव 
करणारा हो ! तुझ्यावर चढून लढाई करणारा आमचा शूर वौर संग्रामांत 
.विजय मिळबो ! ( ६-४७-२६), 

रत्न ९१७ वें 
हा रथ म्हणजे द्युलोक व पृथ्वी यांच्या सारभूतापासून उत्पन्न झालेले जे 

तेज आहे, तद्रूप आहे. वृक्षापासून त्यास चांगला चिवटपणा प्रास्त झालेला 
असून, पाण्याप्रमाणे तो मोठा वेगवान्‌ आहे. शिवाय त्याला बेलाच्या 
नवामडयाने सभभावताळून चांगला आवळून काढला आहे. अर्थात्‌ हा रथ 
म्हणजे इन्द्राच्या वज्राचा एक भाग असून, अशा त्या रथ-देवतेला, हे 
अध्वर्या ! आतां तूं हविर्मांग अपण कर ! ( ६-४७-२७,), 

क.,१६ 



(२४२) 

रत्न २१८ वें 

गर्ग भारद्वाज-कषि, रथ-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

इन्द्रेस्य बजा मरुतामर्नीक मित्रस्य गर्भा वर्रणस्य नाभि: | 
सेमां नों हव्यदाति लुषाणो देव रथ प्रति हव्या गुंमाय || 

॥ ६-४७-२८ | 

रत्न २१९ वें 

गर्ग भारद्वाज-क्षि, दुंदुमि-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

उप॑ श्वासय पृथिवीमत द्यां पुरुत्रा तें मनुतां विष्टितं जर्गत्‌ । 
स दुन्दुमे सजूरिन्देण देवेर्द्राद दवीयो अप सेघ शत्रूंन ॥। 

।। ८-४७-२९ ॥ 

आ क्रन्दय बलमोजो न आ धा निः पॅनिहि दुरिता बार्घमान: | 
अर्प प्रोथ दुन्दुभे दुच्छुना इत इन्द्रेस्य मष्टिरसि वीळयस्व ॥ 

| _॥ ६-४७-३०॥ 

रत्न २२० वै 

गर्ग भारद्वाज-कषि, इन्द्र-देवता, जगती-छंद 

आमर॑ज प्रत्यावर्तेयेमाः केंतुमदू दुन्द्मिवोवदीति । 
समश्वपर्णाश्वरन्ति नो नरो5स्मार्कमिन्द्र रथिनो जयन्तु ।॥ 

॥ ६-४७-२१ ॥ 



(२४३) 

रत्न २१८ वें 

हा रथ म्हणजे इन्द्राचें जणं कांहीं बग्रच आहे ! मरुताच्या सेन्या- 

प्रमाणें तो शीध्रगामी आहे. दिवसा सूर्यप्रकाशांत तो संचार करतो आणि 
वरुण ज्याची देवता आहे अशा रात्रीच्या वेळीं नाभीप्रमार्णे स्थिर राहतो, 

हे रथ-देबा ! आमच्या या यागानुष्ठानाचा तूं सेवन करणारा होत्साता, 
आम्हीं दिलेल्या हाविर्भागाचा स्वीकार कर! ( ६-४५-२८)., 

रत्न २१९ बे 

हे दुंदुभे ! प्रश्‍्वी ब ग्युलोक यांना तूं आपल्या रणगंभीर आवाजाने 
निनादून सोड ! 'सर्वे स्थावरजंगम सृष्टीला तुझी गर्जना खडखडून ओळखू 

येऊं दे ! हे दुंदुभे ! इन्द्र ब देब यांसह तूं आमच्या शत्रूंना दूर दूर-अत्यंत 
दूर-पिटाळून लाव ! ( ६-४७-२९ ), हे दुंदुभे ! आमच्या शत्रूंना धळ- 
घळीत रडाबयास लाव ! आमच्यांत ब आमच्या सेनिकांत बल व उत्साह 
उत्पन्न कर |! आमच्या संकटाचा परिहार करीत, सारखा तूं गंभीर गजेना 

करीत रहा ! आणि आम्हांला छळणाऱ्या व दुःख देणाऱ्या शत्रूंना पार 
येथून पिटाळून लाव | तूं इन्द्राच्या बज्रमुष्टीप्रमाणें शत्रहंता आहेस, अतएव 
आमच्यांत जोम उत्पन्न कर ! ( ६-४७-३० ), 

रत्न २२० वें 

हे इन्द्रा ! शत्रूच्या गायी आमच्याकडे वळीव व त्यांनीं ह्रण करून 
नेलेल्या आमच्या गायी परत आम्हांकडे आण !| ह्वा दुंदामिे स्वीस ऐकूं 
जाईल असा गंभीर आवाज करतो आहे, हें पद्दा, आमचे शूर घोडेस्वार 
शत्रूंशी लढण्यांत आतां रंगून गेले, तर, हे इन्द्रदेवा ! त्या आमच्या 
रणगाजी वीरांना शनूंबर विजय प्राप्त हाईल असे कर ! ( ६-४७-११), 



(२४४) 

रत्न ९२२१ वै 
क्रजिश्वा भारद्वाज-कपि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप -छंद 

ते नो. रायो द्यमतो वाजवतो दातारो भत नवर्त: पुरुक्षो: | 

दशस्यन्तॉ दिव्या: पार्थित्रासो गोजांता अप्या मळत च देवा: | 

॥ ६-५०-११ || 

रत्न २ररवें 
चरजिश्वा भारद्राज-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्प -छंद 

मा नो वृकाय वृक्‍ये समस्मा अघायते रींतधता यजत्रा: । 
यय हि प्ठा रथ्यो नस्तनूरना यूयं दक्षेस्य वचसो बभूव || 

॥ ६:५१-६ ॥ 

मा व एना अन्यकृतं भुजेम मा तत्कर्म वसवो यचयध्ये | 
विश्वस्य॒ हि क्षय विश्वेदेवा: स््र्‍यं रिपुस्तन्बे रीरिषीष्ट ॥ 

॥ ६-५ १-७ ॥ 

नम इद्ग्रे नम आ विंत्रासे नमो दाधार प्रथिवीमृत द्यामू । 
नर्भा देवे्यो नम ईश एपां कत चिदेनो नमसा विंवासे ।। 

६५९१-६८ 

रत्न २२३ वें 
कजिश्वा भारद्वाज-अषि, विश्वेदेव-देवता, अनुष्टप्र:छंद 

अपि पन्थांमगन्महि स्वस्तिगामनेहसम्‌ । 
येन विश्वाः परि हिपों वणक्ति विन्दते वसु ॥ ६-५१-१६॥ 

श्रो. वि. प्रवासांतून आशयावर जपावयाचा मंत्र 



(२४५) 

रत्न २२१ वें 
हे देवहो ! तेजरबी, बलसंपन्न, संततियुक्त व बहुजनस्तवनीय अर्स 

संदर धन तुम्ही आम्हांस देणार व्हा ! आणि आम'चे मनोरथ पूर्ण कर- 

णारे असे स्वर्गजात आदित्य, भूजात वसु, बाग्जात मरत्‌ आणि अंतरिक्ष- 

ज्ञात स्द्र, हे सर्व दवहो ! तुम्हीं आम्हांस सुखी करा ! (६-७५०-११ ), 

रत्न ९२२ वें 
ह पूजनीय देवहो | तुम्ही आमच्या शरीराचे, बलाचे आणि वाणीचे 

नेते आहांत. तर, विनंति ही को, तुम्ही.आम्हांला हिंता करणाऱ्या चोराच्या 
किंबा त्याच्या स्रीच्या हवाली करूं नका ! आणि त्याचप्रमाणे आमचे जे 

अहित चिंतणारे शत्रू आहेत, त्या सव दुष्टजनांच्या स्वाधीनहि पण आम्हांस 
देऊं नका |! ( ६-५१-७), हे देवहो ! दुसऱ्यांनी केलेल्या पापाची फळें 
भोगण्याचा प्रसंग आम्हांबर न येवो ! हे वसूंनो ! जे पाप केळें असतां 

आम्हांस बाधक होइल ते पाप आमच्या हातून न घडा ! हे विश्वेदेवहो ! 

या सर्व जगताचे तुम्ही स्वामी आहां. म्हणून आमचा जो शत्रु आहे तो 

आपला आपण होऊन नाश करून घेईल, असे करा! (६-५१-८), 
नमस्कार हा सर्वोत श्रेष्ठ आहे. म्हणून मी नमस्कार आचरतो. हा नम- 
'स्कारच प्रश्वी व य्युलोक यांस धारण करतो. म्हणून मी देवांना हा नम- 
स्कार करता, या देवांना केलेला हा नमस्कार मोठा समर्थ आहे, प्रत्यक्ष 
केलेलें असें पाप जरी असलें तरी ते सुद्धां या नमस्काराच्या योगानें मी 
बिल्यास नेता, ( ६-५१-१६ ), 

रत्न २२२ वें 
सुखाने जातां येणाऱ्या ब उपद्रवरहित अशा सरळ मार्गावर आम्ही 

प्राप्त झाला आहो, कों ज्या मार्गाने गेळें असतां दुष्ट लोक टाळले जातात 
ब॒ धनाची प्राप्तिह्दि होते. (६-५१-१६), 



(२४६) 

रत्न २२४ वें 
क्जिश्वा भारद्राज-कषि, विश्वेदेव-देवता, गायत्री-छंद 

विश्वे देवास आ गंत शणुता म इमे हवम । 
. _ दीर | त 

एद्‌ बाहाबे पदत ॥ ६-५२-७ ।। 
र &€-_, ३. चट &*_ च श्रो. वि. (आपम्रय्रणेष्टि) वेश्व दे- स्मा. वि. देवतपंण; बह्मयज्ञ, 

चरु-अनुवाक्या, विश्वेदेव-आवाहन 

रत्न २२५वें 
कजिश्वा भारद्वाज-क षि, विश्वदेव-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

विश्वे देवाः शणतेमं हवे मे ये अन्तरिक्षे य उप द्यविष्ठ | 
अंभ्रिजिव्हा उत वा यजत्रा आतद्यास्मिन्‌ बर्हिंष्रि मादयध्वम्‌ ।| 

॥ ६-५२-१३ ॥ 

श्रो. वि. (देअदेवशस्त्र) याज्या स्मा. वि. विश्वेदेव-जप 

रत्न २२६ वें 
कजिधा भारद्वाज-क्र षि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद 

विश्वे देवा मर्म दोंण्वन्तु यज्ञिया उभे रोदसी अपां नर्पाच मर्न्म | 
मा वो वर्चासि परिचक्ष्यांणि बोच सुस्रेष्विद्‌ वो अन्तमा मदेम ।। 

॥ ६-५२-१४ || 

रत्न २२७ वें 
करजिश्वा भारद्वाज-क्रषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

ये के च ज्मा महिना अहिंमाया दिवो जक्लिरे अपां सभस्थे । 

ते अस्मभ्यमिपये विश्वमायु: क्षप उल्ला वरिवस्यन्तु देवा: || 
॥ ६-"५२-१५ ।!। 

श्रो. वि. (आग्रयणेषि) वैश्वदेव याज्या 



(२४७) 

रत्न २२४ वें 

हे विश्रेदेवहो ! येथे या अनुष्टानांत या, आमची प्रार्थना ऐका आणि 
या कुशासनावर बसा, ( ६-५२-७ ), 

रत्न २९५ बे 

अहो बिश्वेदेवहो ! अंतरिक्षांत राहणारे असे जे तुम्ही आहां, तर्सेच 

स्वर्गामध्ये राहणारे असे जे आहां, अग्नि हा ज्यांच्या मुखस्थानीं आहे 

आणि जे तुम्ही अत्यंत पूज्य आहां, असे ते सर्व तुम्ही माझी प्रार्थना ऐका. 
कृपा करून येथें या दर्भासनावर येऊन बसा आणि आमची सेवा गोड 

मानुन घ्या ! ( ६-५२-१३ ), 

रत्न २२६ वें 

पूजा असे हे विश्वेदेव, तसेंच अंतरिक्ष व पृथ्बी हे उभय लोक आणि 
अंतरिक्षांतील अमिदेव हे सर्व आमचे स्तोत्र श्रवण करोत ! हे देबहो ! 

तुम्हांस मानवत नसलेली स्तोत्रे आम्ही कांहीं म्हणणार नाहीं, अतएव 
€”:_"९ 

आम्ही तुमच्या अत्यंत जबळ राहणारे असे होत्साते, तुम्ही दिलेल्या सुखा- 
समाधानांतच राहून आनंद मानूं. ( ६-५२-१४ ). 

ळ्< ळव 
रत्न २२७ व 

महान्‌ असे ज कोगी आहिप्रज्ञ देव या पृथ्वीमध्यें जन्मले आहेत, तसेच 
जे कोणी स्वर्गायामून जन्मळे आहेत आणि जे कोगी अंतरिक्षापासून झाले 
आहेत, असे ते सर्व देव मुलांबाळांसदित आम्हांला उदंड आयुष्य, सर्व 
रात्री ब सर्व दिबस-अथात्‌ सदा सर्वकाठ-देवोत ! (६-'५१२- (७ ), 



(२४८) 

रत्न २२८वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, पूषा-देवता, गायत्री-छंद. 

_वयमु त्वा पथस्पते रथं न वार्जतातये । 

धिये पूंषनयुज्महि || ६-५३-१ ॥ 
श्रो, वि. धनेच्छु प्रवाशाने करावयाचा जप 

अभि नो नयं वसु वरं प्रयतदक्षिणम्‌ । 
वामं गह्पाते नय ॥ ५-५३-२ ।| 
अदिंत्सन्ते चिदाघणे पूपन्‌ दार्नाय चोदय । 
पणेश्चिदू वि म्रदा मन: | ६-५३-२ ॥ 
वि पथो वार्जसातये चिनहि वि म्धो जहि | 
साधन्तामुप्र नो धिर्य: | ६-५३-४ ॥ 
परि तृन्धि पणीनामारया हृदया कवे | 
अथेमस्मम्य॑ रन्वय ॥ ६-५३-५ || 
उत नो गोषािं धियमश्वसां वाजसामुत । 
नवत्‌ कृणुहि वीतये | ६-५३-१० ॥ 

रत्न २२९ वें 
बाहस्पत्य भारद्वाज-कषि, सरस्वती-देवता, जगती-छंद 

इयमंदाद्‌ रभसमणच्युतं दिवोंदासं वध्य्यश्वाय दाुषे । 
या शर्वन्तमाचखादावसं पणिं ता ते दात्रागिं तविषा सरस्वति || 

॥ ६-६१-०१ ॥ 

शो. वि. (एष्ट्य सळ्ह) प्रउगशर्त्र स्मा. वि. देवी-सृक्त 



(२४९) 

रत्न ९०८ बे. 

हे पूषन्‌ ! हे मार्गरक्षक देवा! युद्धांत जसा रथ जोडतात 
त्याप्रमाणे आम्ही तुला यज्ञयागार्थ व अन्नलामार्थ येथें जोडीत आहो. 

( ६-५३-१ ), हे पूपन्‌ देवा ! आम्हां मनुष्यांना हितकर असे धन 
प्रात व्हावे म्हणून दारिद्य नष्ट करणारा, ब थुद्ध घन असलेला अशा उदार 
ग्रह्पतीकडे तूं आम्हांस घेऊन जा ! (६-५३-२), हे तेजस्वी पूषन्‌ ! 
दान देण्याची प्रत्रात्त नसलेल्या कवडीचुंबकालाहि तूं आम्हांस घन देण्या- 

विषर्यी प्रेरणा कर ! पणीसारख्या महालोभी मनुष्याचे देखील मन तू 
आम्हांविषयीं मृद्‌ होईल असे कर! (६-५३-३)., हे सामर्श्यसंपन्न 

पूषन्‌ ! आम्हांस अन्न लाभेळ असे मार्ग तूं शोधून काढ ! तसेंच वाट- 
माऱ्या लटारूंसारख्या दुष्ट लोकांना ठार कर ! आणि आमचं अन्न 

मिळवाबयाचे प्रयत्न सर्व सिद्धीस जावोत ! ( ६-५३-४ ). हे ज्ञानी 
पूघन्‌ ! पणीसारख्या कंजूप लोकांचीं जीं कठोर हृदर्ये आहेत तीं शास्त्राच्या 

तीक्ष्ण टोकाने भोसकून काढ ! आणि मग अशा लोभ्यांना आमच्यासाठी 
वश करून घे ! (६-५३-५ ), फार काय सांगूं ! हे पूषन ! हे देवा! 
गायी, घोडे व अन्न देणारी व आम्हां मक्तजनांवर प्रेम करणारी अशी 

' उदार बुद्धि तू आमच्या प्रपंचोयभोगा्थ घारण कर ! ( ६-५३१-१० ), 

रत्न २२९ वें 
जिंनं काळ्याकमिन्न ब केवळ स्वार्थपरायण अशा पणीचें निमूलन केळे 

अशी ती ही सरस्वती देवी आपल्या वध्य्यश्व नामक सदूभक्ताला बलशाली 
व क्रणविमोचक्र असा दिबोदास नांवाचा पुत्र देती झाली, हे सरस्वाते ! 

हे देवि! अशा प्रकारच्या तुझ्या देणग्या आम्हा मर्त्यांना खरोखर 
महत्त्वाच्या अशाच आहेत, नाहीं अर्से कोण म्हणेल? ( ६-६१-१ ), 



(२५०) 

इयं शुष्मेभिर्बिसखा इवारुजत्‌ सानु गिरीणां तविषेभिरूर्मिभिः । 
पारावतप्रीमवसे सुवक्तिमिः सर॑स्वतीमा विंवासेम घीतिमिः || 

॥ ६-६१-२ ।। 

सरस्वति देवनिदो नि बर्हय प्रजां विश्वस्य ब्रूसयस्य मायिर्न: | 
उत क्षितिभ्यो&वनीरविन्दो विषमेभ्यो अस्वो वाजिनीवति ।। 

|॥। ६-६१-४ ॥ 

रत्न २३०वें 

बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, सरस्वती-देवता, गायत्री-छंद 

प्र णों देवी सरस्वती वार्जेमिवीजिनींवती | 
घ | वि ज्र | ल्य व धीनामवित्र्यवतु ॥ ६-६१-५ | 

, वि. (तमून्ह दशरात्र) प्रउगशस्त्र स्मा. वि. देवीसूक्त 

यस्वा देवि सरस्वत्युपत्रते धने हिते । 
इन्द्र न वैत्रवर्ये | ६-६१-५ ॥ 
त्वे देवि सरस्वत्यवा वाजेंपु वार्जिनि । 

रदा पुषेबे न: सनिम्‌ ॥ ६-६१-६ ॥ 

उत स्या नः सरस्वती घोरा हिंरण्यवर्तनिः | 

वत्र्नी वॅष्टि सुष्ट्तिम्‌॥॥ ६-६१-७ ।। 

यरस्या अनन्तो अऱ्हुतस्तेपश्वरिष्णुरणव: । 
अमश्वरति रोरुवतू ॥ ६-६१-८ ॥ 



(२५१) 

कपमळार्चे सूळ उपटून टाऊणाऱ्याप्रमार्णे ही सरस्वती नदी आपल्या साम- 
श्यीनी ब प्रचंड लाटांनी तीराबर असलेले पर्वताचे कडे धडाधड ढासळून 

खाली पाडते |! अशा या पर्वतांचा सप्पा उडविगाऱ्या सरस्वतीची तिचा 
अनुग्रह व्हावा म्हणून आम्ही सुंदर स्तोत्रे गाऊन व ध्याननिष्ठ राहून उपासना 

करतो, ( ६-६१-२ ),. हे सरस्वति ! देवांची निंदा करणारे असे जे 
नास्तिक असुर आहेत, त्यांना ठार मार आणि आक्रमक व मायावी अशा 
त्या त्वष्ट्याच्या वृत्रासुर नामक मुलाला चीत कर ! हे अन्नसंपत्न सरस्वति ! 
तू आम्हां मनुष्यांसाठी एथ्वी मिळविळीस आणि त्यांच्यासाठी म्हणून 

मधुर उदक बहावलेस ! ( ६-६१-३ ), 

रत्न ९२० वें 

अन्नसमृद्ध व स्तोतृजनांची रक्षणकर्ञ्री ही सरस्वती देवी अन्न देऊन 

आमने रक्षण करो! ( ६-६१-४ ), हे सरस्वति देवि! जो भक्त 

धनाच्या निम्ित्तार्ने संग्रामसमर्यी इन्द्राप्रमार्णेच तुझीहि स्तुति करतो, त्याचं 

तूं रक्षण कर ! (६-६१-५ ). हे सामर्श्यसंपन्न दोबे ! हे सरस्वति ! 

युद्धांत तू आमचे रक्षण तर करच ! शिवाय आणखी, पूषाप्रमाणे तूं 

आम्हांस उपभोगण्यास योग्य असें धनहि दे! ( ६-६१-६ ). ही सर- 

स्वती म्हणजे शत्रूंना मोठी भयंकर आहे ! तिचा रथ सोन्याचा आहें ! 

शत्रूंना ती ठार मारणारी आहे ! अशी ही सरस्वती आमच्या स्तोत्राची 

इच्छा करो | ( ६-६१-७ ) या सरस्वतीचे सामर्थ्य म्हणज अनंत आहे! 

अर्जिक्य आहे ! तिच्या प्रबाहाचा बेग अप्रतिहृत असून,तो तितकाच प्रभूत- 

जलाहे आहे! तो जात असतां मोठमोठतारने गजेना करीतच जात असतो, 

(६-६१-८). 



(२५२) 

सा नो विश्वा अति द्विघः स्वसूरन्या £तावरी । 
अतनहेत्र सूर्य: ॥ ६-६ १-९ ।। 
उत नः प्रिया प्रियासु सप्तस्त्रसा सुजेष्टा । 
सरस्वती स्तोम्या भूत्‌ || ६-६१-१० ॥ 

आपप्रपी पार्थित्रान्युरु रजो अन्तरिक्षम । 
सरस्वती निदस्पांतु ॥ ६-६१-११॥ 

त्रिषधस्था सुप्तधांतः पश्च जाता वधेयन्ती । 
वाजेंबाजे हव्यांभूत्‌ || ६-६१-१२ ॥ 

रत्न २३१ वें 
बाहंस्पत्य भरद्वाज-कषि, सरस्वती-देवता, जगती-छंद्‌ 

प्र या मंहिम्रा महिनांसु चेकिते द्यम्नेभिरन्या अपसामपस्तंमा । 
रथ इव ब्रृहती विभ्वनें कृतोपस्तृत्या चिकितपा सरस्वती ।। 

॥ ६-११०१३ ॥ 

स्मा. वि. सरस्वती.सूक्त; देवीसूक्त 

रत्न २२२वें 
बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, सरस्वतीदेवता, त्रिष्टुपू-छंद 

सरस्वत्यभि नों नेपि वस्यो माप स्फरी: पर्यसा मा न आ धॅक। 
जुषस्व॑ नः सख्या वेश्या च मा त्वतू क्षेत्राण्यरणानि गन्म | 

॥ ६-६१-१४ | 

श्रौ. वि. सारस्वत थाज्या स्मा. वि. देवीसूक्त 
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अशी ती ही सरस्वती आमच्या सवे द्वेष्ट्यांना अति दूर पिटाळून 
लाबो |! स्तत गमन करणारा सूर्य जसा दिवसाचे तीव्र आक्रमण 

करीत जातो, तद्वत्‌ उदकराने तुडुंब वाहणाऱ्या या सरखतीच्या बहिणी ज्या 

गंगादि नद्या त्या आमच्या शत्रूंना दूर हुसकावून लावोत ! (६-६१-९), 
आम्हांला सर्व प्रियांतील अत्यंत प्रिय, गंगाप्रभति सात नद्यांची बहीण 

आणि पुरातन क््षीकडून सेविली गेलेली, अशी ही सरस्वती आम्हांलाहवि 

प्रशांसनीथ होवो ! ( ६-६१-१० ). वबिस्तीण असा पार्थिव लोक आणि 

अंतरिक्ष लोक यांना आपल्या तेजाने भरून काढणारी अशी ही सरस्वती 

आमर्चे ठोकनिंदेपातून रक्षण करो! (६-६१-११), ही सरस्वती 

तीनहि लोकांत राहणारी असून, तिळा गंगादि सात नद्या अबयवभूत 
आहेत. ती पांसवहि मानवजातीचा उत्कर्ष करणारी आहे, अशा सरस्व- 

तीचा सर्व संग्रामकाठी धांबा करणे हें योग्य आहे. ( ६-६१-१२). 

रत्न २३१ वें 

नद्यांमध्ये जी माहाल्यानं मोठी ब अन्नांनी सुसमृद्ध आहे म्हणून 

प्रामुख्यानं ओळखली जाते, आणि जी इतर वेगबान्‌ नद्यांमध्ये अत्यंत 

बेगशाली आहे आणि जी रथाप्रमाणे गुणांनी मोठी असून प्रजापती- 
कडून निर्माण करण्यांत आठी अशी ही सरस्वती ज्ञानी स्तोतृवृदा- 

कडून प्रशांठेस पात्र आहे, ( ६-६१-१३ ), 

रत्न ९२२ बे 

हे सरस्वति ! तूं आम्हांस प्रशस्त असें धन आणून दे! तूं आम्हांस 
हीनदीन कह नकोस ! तू आपल्या महापुरानें आम्हांस बाधा करू नकोस ! 

आमचं सख्य व प्रवेश यांचा स्वीकार कर ! आणि आम्हांस तुझ्यापासून 
निकृष्ट होती न मिळेल, अर्से घडो ! ( ६-६१-१४), 
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रत्न २३३वें 
बा्टेस्पत्य्र भरद्वाज-कषि, इन्द्राविष्णू-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

सं वां कमेणा समिषा हिंनोमीन्द्राविष्ण अरपसस्पारे अस्य । 
जषेथां यज द्र्विणं च भत्तमरिेर्न: पथ्थिभिः पारयन्ता ।। 
र्‍ ॥ ६-६९-१॥ 

श्रौ. वि. ( उक्थ्य ) तृतीय सवनांतील अच्छावाक शस्त्र. 

स्मा. वि. ( विष्णुसूक्त ) 

या विश्वासां जनितारां मतीनामिन्द्राविष्णू कलश सोमधाना । 
प्र वां गिर: शस्यमाना अवन्तु प्र स्तोमासो गीयर्मानासो अर्केः ॥ 

॥ ६-६९-२ ।॥। 
इन्द्राविष्णू मदपती मदानामा सोम यातं द्विणो द्थांना | 
सं वामजन्तवक्तुभिर्मतीनां सं स्तोमास; शस्यमांनास उक्यै; || 

॥ ६-६९-२३ | 

आ वामश्वांसो अभिमातिष्राह इन्द्राविष्णू सधमादों वहन्तु । 
जबषेथां विश्वा हवनामतीनामुप ब्रह्माणि शणुतं गिरो मे | 

॥ ६-६९-४ | 

इन्द्रा-विष्णू तत्‌ पॅनयाय्ये वां सोमस्य॒ भद उरु चक्रमाथे । 
अकृणुतमन्तारिक्षं वर्रायो5प्रंथत जीवसें नो रजासि | 

॥। ६-६९-५ || 
इन्द्राविष्णू हविषा वावृधाना$प्राद्वाना नमसा रातहव्या | 
धुर्तासुती द्रावण धत्तमस्मे संमद्रःस्थः कलश: सोमधान; ॥ 

|॥। ६-६९-६ | 
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रत्न २३३चें 

हे इन्द्राविष्णू देवांनो ! तुमचे स्तोत्र गाऊन आणि तुम्हांला हविर्माग 
अर्पण करून, आम्हीं तुम्हांस प्रसन्न करीत आहो, तर या उक्थाच्या शेवटीं 
तुम्हा या व हबिभागांचें सेवन करा ! आणि संकटरहित मागानी आम्हां 

पार करून, आमच्या पदरांत धन टाकण्याची कृपा करा ! (६-६९-१ ), 

हे इन्द्राविष्णू म्हणजे सर्व स्तुतिस्तोत्रःचे जनकच आहेत. तसेंच ते सोम- 
रसाचे प्रत्यक्ष कळशच आहेत. हे इन्द्राविष्णूंनो! आमची हीं तुमच्या 
प्रीत्यर्थ म्हटली जाणारी स्तुतिपर शास्त्र व तशींच अकंस्तोत्रे तुम्हांस ऐकू 
येवोत ! ( ६-६९-२ ), हे इन्द्राविष्णूंनो ! तुम्हीं उत्साहवर्धक सोमाचे 
स्वामी असून, आम्हांस संपत्ति देणारे आहांत, तर तुम्हीं आतां या सोमा- 
जवळ या ! आम्हा स्तोत्यांची म्हटली जाणारीं उक्थ ब अर्केस्तोने तुम्हांस 

तेजाने सुमंडित करोत |! (६-६९-३). हे इन्द्राविष्णूनो ! तुम्ही 

शत्रूंची चांगळी रग जिरविणारे असून, तुमच्याबंरोबरच सोमपान करणारे 
अश्व तुम्हांस येथे वाहून आणोत ! आम्हा स्तातृजनांच्या सर्व स्तोत्रांचा 
तुम्ही स्वीकार करा ! त्यासाठी माझी स्तोत्रे व शास्त्र कृपा करून श्रवण करा! 

(६-६-४ ), हैं इद्राविष्णूंनो ! हँ तुमचं कृत्य खरोखर स्तुत्यच आहे, 
तें म्हणज हँ, तुम्ही सोमाच्या उत्साहभरांत एश्‍्वीचे आक्रमण केळेंत ! अंत- 

रिक्ष लोक अधिक विस्तृत केलांत ! आणि ही प्रथश्वी देखील आम्हांस 

रहावयासाठी म्हणून विशाल करून ठेवलीत ! हे तुमचे कृत्य स्तुत्य नाही 
असें कोण म्हणेल ! (६-६९-५ ). हे धुतान्न इंद्राविष्णूनो ! तुम्ही 

सोमानें प्रवधन पावणारे आहां, सोमपात्रांतील सोम प्राशन करणारे आणि 

नमस्कारपूर्वक यजमानाकडून हवि अर्पण कले गेलेले असे आहांत, तर 
आम्हांस आतां धनप्रदान करा ! तुम्हीं समुद्राप्रमाणे आहांत, कारण सोमाने 
तुडुंब मरठेला हा कल्शच जणूं तुम्ही आहांत. (६-६९-६ ), 
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इन्द्राविष्ण पिबतं मध्वो अस्य सोमस्य दसा ठर परणेथाम्‌ | 
आ वामन्धासि मदिराण्यग्मत्नप ब्रह्माणि हणत हवं मे || 

1 ६-६९-७ ।। 

उभा जिग्यथर्न परांजयेथे न परा जिग्ये कतरश्वनैनो: । 
इन्दरश्व विष्णो यदपस्पृधेथां त्रेधा सहखं वि तदैरयेथाम्‌ ॥ 

॥ ६-६९-८ || 

रत्न २३४ वें 

बाहस्पत्य भरद्वाज-कषि, द्यावापरथिवी-देवता, जगती-हछंद 

घतवती भवनानामभिश्रियोबी पथ्वी मधदुध सपेशसा | 

द्यारवांपरथिवी वरुणरय धर्मणा विष्कमिते अजरे भाररेतसा || 

॥ ६-७०-१ ॥ 
श्रा. वि. ( बृहस्पतिसव ) वेश्वदेव दास्त्र. 

असंश्वन्ती भूरिंधारे पयस्वती घतं दुंहाते सुकृते शुचित्रते । 
राजःती अस्य भुर्वनस्य रोदसी अस्मे रेत: सिन्ञतं यन्मठु्हितम 

|॥। ८-७०-२ || 

यो वांमजवे क्रमणाय रोदसी मर्ता द्‌दाश॑ घिपणे स सांघति | 
प्र प्रजाभिर्जायते धर्मण्स्पारें युवोः सिक्ता विपुरूपाणि सत्रता || 

|॥। ६-७०-३ | 

घतेन द्यावाप्रथिवी अभीवते घतश्रिया घतपचचा घतावृधा । 

उर्बी पथ्वबी होतवूर्ये' परोहिते ते इद्‌ विप्रा ईळते सम्रमिष्ट्ये || 

॥ ६-७०-४ || 
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हे दर्शनीय इंद्राविष्णूंनो ! तुम्ही मधुर अश्या या सोमरसाचचें प्राशन 
करा ! आणि त्या रसाने तुमचें उदर तुडुंब भरून काढा! हे इंद्राविष्णूंनो | 
मदकर असें हें सोमरूपी अन्न तुम्हांकडे जावो! माझी हीं स्तोर्त़े आणि. त्याबरो 
बरच माझी प्राथनाहि ऐकण्याची कृपा करा ! (६-६९--७),इंन्द्राविष्णूना ! 
तुम्हीं शतूंना जिकतां, पण कोठेंच पराजय पावत नाहींत. तुम्हांपैकी कोणीद्वि 
पराभव पावणारा नाहीं. इंद्र ब तुम्हीं ज्या वस्तूसाठी असुराबरोबर लढाई 
करतां, तेव्हां ठोक, वेदवाणी व आत्मा याप्रमार्णे त्रिघास्थित त्या अनंत 
लोकांना तुम्हीं ब्यापून टाकतां. ( ६-६९-८ ). 

रत्न २२४ वें 
हे द्यावापृश्वीनो ! तुम्ही उदकसंपन्न आहांत. भूतजातांचा आश्रय 

आहांत. त्याचप्रमाणे तुम्ही बिस्तीण, कार्यबाहुल्यानं विशाल, मधुर उदक 

देणाऱ्या, सुस्वरूप, सर्वनियामक वरुणाच्या नियमाने प्रथकपर्णे धारण केल्या 
गेलेल्या, नित्य व बहुरेतस्क अशा आहांत. ( ६-७०-१ ). हे द्यावा- 
पृश्वींनो ! तुम्ही सर्वत्र न्यापून राहणाऱ्या आहांत;तशाचच बहुघारा आहांत 
उद्‌कसंपन्न आहांत; शुचित्रत आहांत; पवित्र कार्य करणाऱ्या आहांत; 
भक्तांकरितां जलवर्षांव करणाऱ्या आहांत. हे द्यावापृश्वींनो ! या भूत- 
जातावर सत्ता चालविणाऱ्या तुम्ही मानवांना हितकर अर्स बीर्य आमच्यांत 

सिंचन करा ! ( ६-७०-२ ), हे सर्वबाधार द्यावापरश्वींना ! जो मनुष्य 
तुमच्या सुखगमना्थे हृविप्रदान करतो, त्यांचे मनोरथ सुपूत हातात. मुलां- 

बाळांनी त्याचे घर सुसमृद्ध होते ! केलेल्या कर्मावर तुम्हीं सिंचन केलेल्या 

बीजापासून नानावणोनचन पण समान किया करणारे. प्राणी उत्पन्न होतात. 
( ६-७०३- ), या द्यावापृथ्वी उदकार्न: आवृत आहेत, तशाच त्या 

उदकाचे आश्रयस्थान आहेत. शिवाय त्या उदकानं पूण असून, त्या उद- 
कारचे बर्धनहि पण त्याच करतात. त्या विस्तीण ब विशाल आहेत. यशा- 
मध्ये यजमानाकडून त्यांचाच पुरस्कार केला जातो, स्तोतृजन हे. यजञा्थ 
त्या द्यावापृश्वीजबळ सुखाची मागणी करतात, ( ६-७०-४ ), 
-.' शो. 
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मर्धु नो द्यावांपरथिवी मिंमिक्षतां मधश्चता मधुदुघे मधुत्रते । 
दर्धाने यक्षं द्रविणं च देवता महि श्रवो वारजमस्मे सुवीर्यम्‌ ॥ 

॥ ६-७०-५ ॥ 

ऊर्ज नो द्यौश्व पुथिवी च॑ पिरवतां पिता माता विश्वविदा सुद- 
ससा । संरराणे रोदसी विश्वशम्मुवा सनि वाज रयिमस्मे र्‍ 

समिन्वताम्‌ ॥ ६-७०-६ ॥ 

रत्न २३५ वें 
पायु भारठ्वाज-क्षि, वमं-देवता, त्रिष्ठपू-छंद. 

जीमूर्तस्येव भर्वात प्रतीकं यद्र्मी याति समदामपस्थें । 
अनाविध्या तन्वी जय त्वं सत्वा वमेणो महिमा पिंपर्त ॥ 

॥। ६-७५-१ ॥ 

श्रो. वि. वमं (कवच ) स्तुति 

रत्न २२६ वें 
पायु भारद्वाज-करपि, घनु-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

धर्न्वना गा धन्वनार्जि जयेम धर्न्वना तीव्रा: समदों जयेम | 
घनः शत्रोरपकामं कृणोति धन्वना सर्वा: प्रदिशो जयेम ॥ 

र्‍ ॥ ६-७५-२॥ 
श्रौ. वि. घनुष्यस्तुति 

रत्न २३७ वं 
पायु भारद्वाज-कषि, ज्या-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

वक्ष्यन्तीवेदा ग॑नीगन्ति कर्ण प्रिये सरखायं परिपस्वजाना । 
योबेंब शिड्धक्ते वितताधि धन्बज्ज्या इयं समने पारयन्ती ।। 

॥ ६-७"५-३ ॥ 
श्रौ. वि. ज्या-स्तुति 



(२५९) 

उदकाचा वर्षांव करणाऱ्या, उदकार्चे दोहन करणाऱ्या, उदकार्थ कर्म 
करणाऱ्या, आणि त्याचप्रमाणे आम्हांस यज्ष, धन, महृद्यश, अन्न ब सुवीर्य 
देणाऱ्या अशा या देबताभूत द्यावापरश्वी आमचेसाठीं उदकाचा वर्षाव 
करोत ! ( ६-७०-५ ), पितृस्थानीय द्यो व मातृस्थानीय पृथ्वी हीं 
आम्हांस अन्न देवोत ! विश्ववेत्या, सत्कर्म करणाऱ्या, एकत्र रमणाऱ्या. व 
सवाचे कल्याण करणाऱ्या द्यावापृश्वी आम्हांला पुत्रपोत्रादि संतति. अन्न 
व ऐश्वर्य ही देवोत ! ( ६-७०-६ ). 

रत्न २२५ वें 
रणभूमीवर जाणारा राजा जेव्हां अंगांत कवच धारण करतो, तेव्हां तो 

मेघासारखें गंभीर स्वरूप धारण करतो, हे राजन्‌ ! अनाविद्ध शरीरानें तूं 
दात्रूंशीं लढून त्यांवर जय मिळीव |! कवःचाचे “प्रासिद्ध सामर्थ्य तुझ संरक्षण 
करो ! (६-७५--१), 

र्न २२६वें 
धनुष्याच्या सहाय्याने आम्ही शत्रूच्या गायी जिंकू ! घजुष्याच्या 

जोरावर आम्ही शत्रूचा पाडाव करू ! धनुष्याच्या योगानें शत्रूच्या कडव्या 
सैन्यावर जय मिळवू | हें आमर्चे धनुष्य शत्रूंना हताश करो ! धनुष्याच्या 
सहाय्यानें आम्ही सवे दिशांतील रत्रूवर जय मिळवू ! (६-७५-२ ) 

रत्न २२७वें 
ही जी धनुष्याची दोरी (ज्या ) आहे, ती संग्रामसमयीं धनुष्यावर 

चढविली म्हणजे पार नेणारी असून, कानाशीं मधुर भाषण करीत येते, 

आणि स्री जशी पतीला प्रेमानें आलिंगतांना गोड गोड बोलूं लागते, 
तद्वत्‌ ही ज्या झाली तरी बाणाला आठिंगतांना मधुर गुणगुणू लागते, 

( ६-७५-३). 
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रत्न २२८ वें 
पायु भारद्वाज-कषि, आर्स्नी-देवता, त्रिष्टप्‌-छंद 

ते आचरन्ती समनेव योषा मातेव पुत्र बिभ्तामुपस्थे । 
अप झात्रून्‌ विघ्यतां संविदाने आत्मा इमे विष्फुरन्ती अमित्रांन्‌ | 

_॥ ६-७५-४॥ 
श्रौ. वि. आत्मी-स्तुति 

रत्न २३९ वें 
पायु भारद्वाज-कषि, इपुचघि-देवता, त्ररिष्टपू-छंद 

बव्हीनां पिता बहुरस्य पुत्रश्िश्चा कृणोति सर्मनावगत्य । 
इषधिः सडकाः एतनाश्र पृष्ठे सवो: निनंद्धो जयति प्रसूत: । 

॥ ६-७१"१-५ || 

श्रौ. वि. इपुथचि( भाता )स्तुति 

रत्न २४० वें 
पायु भारद्वाज-क्षि, सारथि-देवता, जगती-छंद 

रथे तिष्ठन्‌ नयति वाजिनः पुरो यत्रयत्र कामर्यते सुषारथिः । 
अभीडनां महिमानें पनायत मर्नः पश्चादनु यच्छन्ति रम्य: | 

॥ ६-७"-६ ॥ 
श्रौ. वि. सारथिस्तुति; रइमी( लगाम )स्तुति 

रत्न २४१ वें 
पायु भारद्वाज-क्रषि, अश्व-देवता, त्रिष्टपु-छंद 

तीव्रान्‌ घोर्षांन्‌ कृण्वते बृषपाणयो5शरा र्थेभिः सह वाजथन्तः । 
अवक्रामन्त: प्रपंदेरमित्रान्‌ क्षिणन्ति शत्रॅरनपन्ययन्तः || 

॥ ६-७५-७॥ 
श्रौ, वि. अश्वस्तुति 
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रत्न २२८ वें 

तशींच हीं धनुष्याची दोन टोके, तीं झाली तरी सारख्या विचाराच्या 
नवराबायकोप्रमाणे एकमेकांजवळ राहून, आई जशी मुळाला मांडीवर घेते 
त्याप्रमाणे तीं राजाला जबळ घेतात. हीं समान विचाराने चालणार्री 

दोन टॉकें या राजाच्या देष्ट्यांना घायाळ करीत, त्याच्या शत्रूचा फडशा 
पाडोत | ( ६-७५-४). 

रत्न २३९ वें 
भाता हा अनेक बाणांचा रक्षण करणारा पिता आहे. कारण त्या 

भात्यांत अनेक पुत्ररूपीं बाण आहेत. हे बाण ओढून बाहेर काढीत असतां 

तो भाता चिश्चा असा शब्द करीत असतो. राजाच्या पाठीवर बांधलेला 
तो माता युद्धांत बाणामागून बाण सारखा बाहेर शतरूबर सोडीत असतो व 
गर्जना करणाऱ्या सर्व शत्रु-सेनांवर जय मिळवितो ( ६-७५-५ ), 

रत्न २४० बे 

हुषार सारथी हा रथांत उमा राहून पुढें असलेल्या घोड्यांना जिकडे 
जिकडे नेऊं इच्छितो तिकडे तिकडे त्यांना तो वळवितो, आणि रथाला 
छावलेले जे लगाम सारथीच्या मनाप्रमाणे त्या अश्वार्च निययन करतात त्या 
डगामानचा मरिमा, हे जनहो, तुम्ही वर्णन करा ! ( ६-७५-६ ), 

रत्न २४९ वें 

त्या रथ'चे घोडे आपल्या पायांच्या टापांनी धूळ उडबीत रथासह 
मोठ्या वेगाने दोडत जातात ब जातांना मधून मधून रणगंभीर गर्जना 
करतात, आणि पळून न जाणाऱ्या हिंसक शत्रूंना पादाम्नांनी तुडवून मारे 
घायाळ करतात. ( ६-७५-७), 
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रत्न २०२ वें 
पायु .भारहवाज-करषि, रथ-देवता, त्रिष्टुपू-छंद्‌ 

रथवार्हनं हविरस्यनाम यत्राथुधं निहितमस्य वर्म । 
तत्रा रथमुप शग्मं संदेम विश्वाहा वयं सुमनस्यर्माना: ।| 

ह ॥। ६-७५-८ ।। 
श्रा. वि. रथस्तुति 

रत्न २०२ वे 
पायु भारद्वाज-कषि, रथगोप-देवता, त्ररिष्ट्यू-छंद 

स्वादुपंसद्‌ः पितरो वयोधा: कृंच्छेश्रितः शक्‍तींवन्तो गभीरा: । 
चित्रसेना इपुंबला अमेघ्राः सतोवीरा उरतो त्रातसाहा: ।। 

॥। ६-७१"५-९ ॥ 

भरो. वि. रथगोपस्तुति 

रत्न २४४ वें 
पायु भारद्वाज-करषि, ब्राह्मण-पितू-सोमादि-देवता, जगती-छंद 

ब्राह्मणास: पितर: सोम्यांसः शिवे नो द्यावांपूथिवी अंनेहसा । 
पषा न: पातु दुरितादतावृधा रक्षा मार्किनो अघशॉस ईशत ।। 

|। ६-७५-१० || 
श्रो. वि. ब्राह्मणपितरसोम्या द्यावाप्रथिवीपूषा-स्तुति 

रत्न २४५ वें 
पायु भारद्वाज-कॉाषि, इपु-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

सुपर्ण बस्ते मगो अस्या दन्तो गोमिः संनंद्धा पतति प्रसूता । 
यत्रा नरः सं च वि च द्रवन्ति तत्रास्मभ्यमिर्षव: शरम यंसन्‌ ॥ 

| ॥ ६-७५-११ ।। 
ध्रा. वि. इपु( बाण )स्तुति 



(२६३) 

रत्न २४२ ब 

या राजाच्या रथांतून शत्रूंना जिंकून बाहून आणलेली संपत्ति हृषी- 

प्रमाणे आम्हांस उत्क्षक होते. त्या रथांत राजाचे आयुध व कवच ही 
ठेविलीं आहेत. अश्या त्या सुखकारक रथाजवळ आम्हीं सदेव सुप्रसन्न 

मनानं जावे. (६-७५-८). 

रत्न २४३वें 
रथाचे जे संरक्षक आहेत ते शत्रूर्चे अन्न नाश करणारे, आम्हांस अन्न 

देणारे, आपत्कालीं मदत करणारे, शक्ति नांबाचे आयुध धारण केलेले, 
अप्रतिहृत, दशनीय सेना असलेले, बाण हैं ज्यांचे बळ आहे, अहिंस्य, 
सामर्थ्यसंपन्नष, थोर व शात्रुसेन्यांचा पराभव करणारे असे आहेत. 

(६-७५-९). 

रत्न २४४ वें 
हे ब्राह्मणांनो ! हे यज्ञवर्धक ब सोमा्ह पितरांनो ! तुम्ही आमच 

रक्षण करा ! हे निष्पाप द्यावापृश्वीनो ! तुम्ही आम्हांस सुखकारक व्हा ! 
पूषा देव आमचें संकटापासून संरक्षण करो ! आणि असा कोणताहि 

यापी शत्र आमच्यावर सत्ता न चालवो ! ( ६-७५-१० ), 

रत्न २४५ बे 
बाणाला चांगलें पीस लावलें आहे आणि मृगाचं शिंग त्याच्या दंत- 

स्थानीं बसविळे आहे, तो बाण धतुष्याच्या दोरीला जोडून धरला आहे. 

तो ओढून सोडला म्हणजे शत्रुसेन्यांत जाऊन पडतो, जेथे लोक संघाने 
अगर प्रथक्पर्णे संचारत असतात, तेथें बाण आम्हांस सुख देवोत ! 
(६-७५-११ ). 



(२६४) 

रत्न २०६ वें 
पायु भारद्वाज-कषि, इषु-देवता, अनुष्टपू-छंद 

क्लजींते परि वृडधि नो5रमा भवत नस्तनू: । 
सोमो अधि त्रवीत नो5दिंतिः शम यच्छत || ६-७५-१२॥ 

श्रा. वि. इधुस्तुति 

रत्न २०७ वें 

पायु भारद्वाज-क्षि, प्रतोद-देवता, अनष्टुप-छंद 

आ] जडघन्ति सान्वेषां जघना उप जिघ्चते | 

अश्वाजनि प्रचेतसो5श्रांन्‌ त्समत्सु चोदय ।। ६-७५-१३ ॥ 
श्रौ. वि. प्रतोद( चाबक )स्तुति 

रत्न २४८ वें 
पायु पारद्वाज-कषि, हस्तघ्-देगता, त्रिष्टपू-छंद 

अहिंरि भोगे: पर्येति बाहुं ज्यायोहेति परिबाधमान: | 
हस्तघो विश्वा वयुनानि विद्वान्‌ पुमान्‌ पुमांस परि पातु 

विश्वत: || ६-७५-१४ ॥ 
श्रा. वि. हस्तन्भ स्तुति 

रत्न २०९ व 

पायु भारद्वाज-कपि, इपु-देवता, अनुष्टपू-छंद 

आलांक्ता या रुरुशीष्ण्यथो यस्या अयोमुखम्‌ । 
इदं पर्जन्यरेतस इप्ने देव्ये बहनमः ॥ ६-७५-१५ ॥ 

श्रा. वि. इपु स्तुति 
अवंसृष्टा परा पत शारव्ये त्रह्मसंशिते । 
गच्छामित्रान्‌ प्र पैद्षस्व मामीर्षा क॑ चनोच्छिष: || 

॥ ६-७५-१६ ।॥ 



(२६१) 

रत्न २४६ वें 

हे बाणा ! तूं आमचा सर्व बाजूंनीं उत्कर्ष कर ! आमचे शरीर दगडा- 
प्रमाणे अभेद्य होवो ! सोम आमचा पक्ष घेऊन बोलो ! आणि अदिति 

आम्हांस सुख देवो ! ( ६-७५-१२), 

रत्न २४७ बे 

हवे प्रतोदा ! ज्या तुझ्या सहाय्यानें शाहृणा सारथी या घोड्यांच्या 

मांड्यांवर व दुंगणावर तडाखे लगावत असतो, असा तूं संग्रामांत घोड्यांना 
प्रोत्साहित कर ! ( ६-७५-१३ ), 

रत्न २४८ वं 

धनुप्याच्या दोरीपासून बसणारा तडाखा निवारण करणारा असा हा 
इस्तऩ असून, तो सापाच्या शरीराप्रमाणें हाताला ( मनगटावरचा भाग ) 
परिवेष्टन करून आहे. तो सर्व कांहीं जाणणारा व पोरुषार्ने युक्त असून, तो 
स्वतः घनुधोरीचं सव बाजूंनी रक्षण करो ! ( ६-७५-१४ ), 

रत्न २४९ वें 

जो बाण विषार्ने माखला आहे, ज्याच्या शिरोभार्गी तीक्ष्ण शिंग 

बसविर्ठे आहे व ज्यार्चे कांड पजंन्य रेत म्हणजे वृक्षारच आहे, अश्ना त्या 

थोर बाण-देवतेला माझा नमस्कार असो ! ( ६-७५-१५ ), मंत्र म्हणून 
तीद्षण केलेल्या व हिंसा करण्यांत कुशल असणाऱ्या बाणा | घनुष्यांवून 
सोडल्याबरोबर तूं येथून निघ ! आणि रात्रूंबर जाऊन पड ! त्यांच्यापैकी 
कोणासहि शिछक म्हणून ठेवूं नकोस ! ( ६-७५-१६ ), 



(२६६) 

रत्न २५० वें 
पार्यु भारद्वाज-करषि, युद्धभूमिकवचप्रभृति-देवता, पंक्ति-छंद 

यत्रे बाणा: संपर्तन्ति कुमारा विं शिखा ईव | 
तत्रा नो ब्रह्लषणस्पतिरदितिः शम यच्छतु विश्वाहा रास यच्छतु ।। 

॥ ६-७"५-१७॥ 

श्रो. वि. युद्धभूमिस्तुति 

रत्न २५१ वें 
पायु भारद्वाज-कषि, वम-सोम-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

ममाणि ते वर्मणा छादयामि सोमॅस्त्वा राजामतेनानु वस्ताम्‌ । 

उरीवरीयो वरुणस्ते कृणोतु जयन्तं त्वान॑ देवा मंदन्तु ।। 
र्‍ ॥ ६-७५-१८॥ 

श्री. वि. कवच-सोम-वरुण-स्तुति 

रत्न २५२ वें 
पायु भारद्वाज-कपषि, देव-ब्रह्म-देवता, अनुष्ट्प-छंद 

यो नः स्वो अरणो यश्चव निष्टयो जिघॉसति | 
देवास्तं सर्वे धूवन्तु त्रह्म बर्म ममान्तरम्‌ ॥ ६-७५-१९ ॥ 

श्रौ. वि. ब्रह्म-देव-स्तुति. 

सहावें मंडल समाप्त 



(२६७) 

रत्न २५० वें 

शेंडी नसलेल्या कुमारांप्रमाणें आमचे बाण जेथे जाऊन पडतात, तेर्थे 
ब्रह्मणस्पति आणि अदिति आम्हांला सुख देवो ! ( ६-७५-१७ ). 

रून २५१ बें 
हे राजन्‌ ! तुझीं जेवढी म्हणून मर्मस्थार्ने आहेत, तेवढी सवं मी 

कवनचाने आच्छादून टाकता, तदनंतर राजा सोम तुला अमृताने आच्छा- 

दन करो ! राजा वरुण तुला याहिपेक्षां श्रेठतर सुख देवो ! आणि विजय 

प्राप्त करून घेतलेल्या तुळा सर्ब देव मिळून आनंदभभरित करोत! 

(६-७५-१८), 
रत्न २५२ वें 

स्वकीय असूनहि जो आमचा घात करूं पाहतो व तसाच परकौय शत्रु 
आमच्या जिवावर उठूं पाहतो, अश्या उभयविध शत्रूंचा सर्वे देव मिळून 
नाय करोत ! ह स्तोत्र मार्झ अंतरंग कबच आहे. 

सहावे मंडल समाप्त. 

५7%...» 0.2 “०. ५७७. कभ मिळाल्या. 





मंडल सातव 
रत्न २५३ वे 

वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, अशि-देवता, विराट-छंद 

अभि नरो दी्धितिमिररण्योईस्तच्यृती जनयन्त प्रशस्तम्‌ | 
द्रेढर्श॑ गहपतिमथर्युम्‌ || ७-१-१ || 

श्रौ. वि. ( महात्रत ) आज्यशस्त्र 

दा नों अमे घिया रथ सुवीरं स्वपत्यं सह्स्य प्रशस्तम्‌ | 
न यं यावा तर॑ति यातुमार्बांन्‌ ॥ ७-१-५ ।| 

मराठी भावाथे 

रत्न २५३ वे 

अत्यंत स्तविळा गेळेला, दूरचे पाहणारा, ग्रहाचा पालक, सुगम व 

अरणीमर्ध्ये असलेला असा जो अभिदेव, त्या अभिदेवाला क्रत्विजांनी 
यज्ञांत हात हलवून बोटांनीं उत्पन्न केला, ( ७-१-१ ), हे शत्रूंचा परा- 

भब करण्यांत कुशल असलेल्या अमिदेवा | सुंदर पुत्रपोत्रादिकांनीं युक्त 
अदी श्रेष्ठ संपत्ति आमच्या स्तुतीने प्रसन्न होऊन तूं आम्हांस दे! त्या 

संपत्तीवर हिंसक शत्रू झडप घालूं शकणार नाहींत अर्स कर | (9-९-५), 



(२७०) 

मा डाने अभ्ने नि षैदाम नणां माशेषसो5वीरता परिं त्वा । 
प्रजावतीष दुयासु दुय ॥ ७-१-११ ॥ 

पाहि नों अग्ने रक्षसो अजष्टात्‌ पाहि धर्तेरररुषो अघायो: | 

त्वा युजा प्रंतनायँरभि प्याम्‌ |॥। ७-१-१२३ ॥ 

रत्न २५४ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कषि, अभ्ि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मा नों अग्नेडवीरते परां दा दुर्वाससे5मतये मा नो अस्ये । 
मा नः क्षघे मा रक्षस कतावो मा नो दमे मा वन आ जुहुर्थाः || 

॥ ७-१-१९॥ 

मा नों अन्ने दुर्मभतये सचेषु देवेद्वेष्वभ्रिषु प्र बोच: । 
मा तें अस्मान दुर्मतयो भमाच्विदू देवस्य सुनो सहसो नशान्त || 

॥ ७-१-२२ |) 
न मे ब्रह्माण्यम्न उच्छशाधि त्वं देव मघवदूम्यः सूपद: । 

राती स्यांमोमयांस आ तें यय पात स्वस्तिभिः सर्दा न: ।| 

॥ ७-१-२५ ।। 

रत्न २५५ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-क्रषि, अश्ि-देवता, गायत्री-छंद 

अग्ने रक्षा णो अहैसः प्राति ष्म देव रीषतः । 
तपिष्ठेरजरो दह ।॥। ७-१६-१३ ॥ 

श्रो. वि. (स्वस्त्ययनेटि) प्रथमाज्यभागानुवाक्या 

त्वं न: पाह्यहसो दोषांवस्तरघायत: । 
दिवा नक्तमदाम्य ॥ ७-१५-१५ ॥ 



(२७१) 

हे अमे | पोरेंबाळे नसलेल्या म्हणजे निपुत्रिकाच्या घरांत राहण्याचा 
आम्हांवर प्रसंग न येबो ! तसेंन्व परक्यांच्या घरा राहण्याचा प्रसंगहि 
आम्हांस न शिबो ! पुत्रहीन व प्रमावशून्य असे असलेले आम्ही 
तुझी परिनचर्या करीत मुलांबाळांनीं गजबजलेल्या अशा आमच्या मालकीच्या 
ग्रहांत रहावे, असें घडो ! ( ७-१-११ ). हे अभे, द्वेष करणार्‍या राक्ष- 
सांपासून तूं आमचं रक्षण कर ! तसेंच जे कवडीचुबक, पापी ब खुनशी 
आहेत, अशा दुष्ट लोकांपासूनह्दि आमचे रक्षण कर ! तुझ्या मदतीने 
आम'्चा द्वे करू पाहणाऱ्या शत्रूंचा आम्ही बीमोड करून टाकू ! 
.( ७-१-१२ ), 

रत्न २५५४ वे 

हे अभ्रे ! आम्हांस निपुत्रिकांच्या स्वाधीन करूं नकोस ! अमंगळ वरूड 
वापरणाऱ्यांच्या स्वाधीनहि करू नकोस ! त्याचप्रमाणे दुष्ट मनुष्यांच्या 
आधीन करू नकोस ! आम्हांस क्षुधेच्या ताबडींत देऊं नकोस ! तसच 
राक्षसांच्या स्वाधीनहि पण करूं नकोस ! हे देवा ! घरी काय किंवा वनी काय 
कोठें झाळें तरी तूं आम्हांस इजा होईल असें करूं नकोस ! (७-१-१९), 
हे अभ्ने ! तुझे सह्ायभत असं हे प्रज्वबळित केलेले अभि आमचे सुखार्ने 
रक्षण करणारे होतील अशा तऱ्हनं तू त्यांना उपदेश कर, आणि हे बल्पुत्र 
अभिदेवा ! तेजस्वी अद्या तुझी अवकृपा आम्हांबर चुकून पुडा होणार 
नाहीं, असे घडो ! (७-१-२२ ), हे अभे ! आमच्यासाठी लवकर शुद्ध 
अन्न तयार कर ! हे देवा ! हविसंपन्न अशा आम्हांला अन्न दे! आणि 
तुझ्या कृपाप्रसादास आम्हीं स्तोतृजन व यजमान असे दोघेहि पात्र होऊं 
अर्से घडो ! आमचचे अक्षय मंगळ करून हे देवहो | तुम्हीं आमच सदेव रक्षण 
करा ! ( ७-१-२७ ), 

ग्त्त २५५ वं 
हे अग्ने ! सर्व पापांतून तूं आम्हांस पार ने! जरारहिंत असा तूं 

आमचा द्वेष करणाऱ्यांना प्रखर तेजाने जाळून खाक कर ! (७-१५-१३), 
हे अहिंस्य अभ्ने ! तूं रात्रीचा अंधःकार निवारण करणारा आहेस, तर सर्व 
पापांतून व हिंसक शत्रूंपासून तूं आमर्चे रक्षण कर ! ( ७-१५-१५ ), 
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रत्न २५६ वै 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्हषि, अभ्रि-देवता, प्रगाथ-छंद 

त्वमम्े गृहरपतिस्त्वं होता नो अध्वरे । त्व॑ पोर्ता विश्ववार 
प्रजता यक्षि वेषि च वार्यैम्‌ ॥ ७-१६-५ ॥ 

कृषि रत्त॑ यजमानाय सुक्रतो त्वं हि र॑त्नधा आति | 
आ न कते शिंशीहि विश्वमत्विज॑ सुशंसो यश्चव दक्षते ॥ 

॥ ७-१६-६ ॥ 

रत्न २५७ बे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-करषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

त्वे ह यत्पितरश्चिन इन्द्र विश्वा वामा जंरितारो अर्सन्वन्‌ । 
त्वे गावे: सुदुधास्त्वे ह्यथ्वासतवं वु देवयते वनिष्ठ: ॥ 

र ॥ ७-१८-१ ॥ 
श्रा. वि. महात्रत 

राजेंव हि ज्निमिः क्षेष्येवा5व द्युभिरिमि विदुष्कविः सन्‌ । 
पित्या गिरॉं मघवन्‌ गोभिरब्रैस्त्वायतः शिशीहि राये अस्मान्‌ ॥ 

। ॥ ७-१८-२॥ 
इमा उं*त्वा पस्पृूधानासो अत्रे मन्द्रा गिरो देवयन्तीरुप स्थुः । 
अर्वाची ते प॒थ्यां राय ऐतु स्याभ ते सुमताविन्द्र मैन । 

॥ ७-१८-३ ।॥ 

घेन न त्वा सू्यवसे दुदुक्षनुप त्रह्मांणि ससूजे वसिष्ठ: । 
त्वामिन्मे गोषीत विश्व॑ आहा55न इर्न्दः सुमाति गन्त्वच्छं ॥| 

॥ ७-१८-४ || 
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रत्न २५६वें 
हे विश्ववंद्य अज्ञे ! तूं या आमच्या यागांतळा यजमान आहेस, देवांना 

बोलावणारा होताह्वि तूंच आणि पोताहि पण तूंच आहेस. सुश असा तूं 
या श्रेष्ठ हवीर्चे देवांप्रीत्यथ यजन कर आणि स्वतः तूंहि भक्षण कर | 
(७-१६-९ ). हे शभकर्मन्‌ अग्ने ! यजमानाला तूं धन दे |! कारण तूं 
घनदाता आहेस, आमच्या यज्ञांत सर्व क्रत्बिजांना तेजस्वी कर! व 
चांगली स्तुति करणारा असा जो होता आहे, त्याचा उत्कर्ष कर ! 

( ७-१६-६ ). 
रत्न २५७ बं 

हे इंद्रा ! आमच्या बाडवडिलांनीं तुझा स्तोत्रे गाऊन्च सर्व संपत्ति 
तुझ्यापासून प्राप्त करून घेतली, ( म्हणून आम्हीहरि धनप्रास्तीसाठी तुझेच 

स्तबन करता, ) कारण तुझ्याजवळ चांगल्या दुभत्या गायी व -उमदे घोडे 

आहेत. आणि यशलोपासकांना तूं धन देणारा आहेस ( ७-१८-१ ). 
हे इंद्रा ! राजा ञ्याप्रमार्णे आपल्या स्त्रियांसहित असतो तद्वत्‌ तूं देखील 

आपल्या तेजस्वी किरणांसहित असतोस, हे धनवंता ! तूं ज्ञानसंपन्न 

असल्यामुळं तुझी स्तुति करणाऱ्या आम्हांस सुवर्ण, गायी, घोडे देऊन 

आमचे रक्षण कर ! आणि तुझे उपातक अशा आम्हांला धनप्रात्तीस 

योग्य कर ! ( ७-१८-२), हे इंद्रा ! ह्या यज्ञांत अहमहमिकेने एक- 
-मेकांशीं स्पर्धा करणारीं अशीं श्रवणीय स्तोर्त्रे म्हटली जात आहेत. म्हणून 
तुझ्या संपत्तीचा ओघ आम्हांकडेच वळो ! आणि तुझ्या सुप्रसन्न मर्जीत 

राहणारे आम्ही सुखांत सदेव नांदूं अर्से घडो ! (७-१८-३ ). चांगल्या 
तृणानें समृद्ध असणाऱ्या गोढयांतील गायीप्रमार्ण उत्तम हृवींनी संपन्न 
अशा यज्ञगरह्यंत राहणारा जो तूं, त्या तुझ्यापातून संपत्ति मिळवू इच्छि- 
णारा मी वसिष्ठ तुर्झी स्तोत्रे गात आहे. मला सर्वे लोकांनी तूंच गोपति 
आहेस असें सांगितळें आहे. या आमच्या स्तुतीला अमिलक्षून इंद्रदेव 
आम्हांकडे येवो ! ( ७-१८-४ ). 
क ष्ट 
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अणौसि चित्पप्रथाना सुदास इन्दो गाघान्यक्रणोत्सुपारा । 
शर्थेन्त शिम्युमचर्थस्य॒ नव्यः शापं सिन्धनामकृणोदशस्ती: ॥ 

|| ७-१८-५ ॥ 

परोळा इत्‌ तुर्बशो यक्षुरासीदू राये मत्स्यासो निशिंता अर्पी 
श्रष्टि चक्रभगवो दह्मवंश्व सखा स्खायमतरदू विषूंचो: ॥ 

॥ ७-१८-६ ॥। 

आ पक्‍्थासो' भलानसों भनन्तालिंनासो विषाणिन: शिवासः । 
आ यो5नंयत्‌ सधमा आयेस्य गव्या तृत्सु्यो अजगन्‌ युधा नन्‌ ॥ 

॥ ७-१८-७ ॥ 

दराध्या ३ अदिति स्रेवर्यन्तो5चेतसो वि जगृभ्रे परुण्णीम्‌ । 
मह्लाविंब्यक प्रथिवीं पत्यमानः पश्थुष्कविरशयः्चायंमान: ।। 

॥ ७-१८-८ ॥ 

इयुरथ॑ न न्य्थ परुष्णीमाझुश्चनेदभिपित्वं जंगाम । 
सुदास इन्द्र: सुतुकौ अमित्रानर॑न्थयन्मानुषे वाधेवाच: ।| 

॥७-१८-९ |। 

ईयुर्गावो न यवसादशोपा यथाकतमभि मित्रं चितार्स: । 
पाश्चंगावः पश्चिनिप्रेषितासः श्राष्टिं चक्रर्नियुतो रन्तयश्चव ।। 

॥ ७-१८-१० ॥ 
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स्तुत्य अशा इृन्द्रारने सुदास राज्ञाकरितां पर्रणाचिं वाढते 

पाणी उथळ करून, त्यांतून पार होऊन जाण्यास योग्य असें 
केळे आणि त्या उत्साही शिम्यूला नदीमर्ध्ये जलसमाधि दिली ! 
(७-१८-१५ ), पुढारी व यशकुशल असा तुर्वश नांवाचा राजा होता. 

त्यार्ने मत्स्य लोकांवर स्वारी केली, त्या वेळीं भूगु व दुह्यु यांनीं त्याचे 
प्रिय केळे. इन्द्राची बेगवेगळी प्राथना करणाऱ्या त्या दोघांपैक्री तुर्वशाचा 
सखा जो इन्द्र त्याने आपल्या सख्याला म्हणजे तुर्बशाला तारे, 

(७-१८-६ ). पक्‍्थ, भलानस, अलिनास, विषाणी ब शिब हे इंद्राला 
स्तविते झाले, कारण सोम पिऊन मदयुक्त झाठेला तो इंद्र आयोच्या 
गायींचे कळप हिंसकापासून हरण करून परत आणता झाला व स्वतः तो 
गोसंघध मिळविता झाला, त्या वेळीं युद्धांत त्यानें शत्रूंना ठार मारळें !(७- 
१८-७), दुष्ट ब मूख असे ते सुदासाचे शत्रू दुथडी भरून वाहणाऱ्या परु- 
्णींचे तीर फोडते झाले,तो सुदास राजा इन्द्राच्या प्रसादामुळें जमिनीबरच 
टिकून राहिला, पुर्ढे सुदासाचा शत्रु जो चायमान कवि तो पळून जात 

असतां सुदासाकडून मारला जाऊन यशांतील पशप्रमाणें जमिनीवर पसरून 
पडढा ! (७-१८-८ ). परुष्णी नदी पुनः पूर्ववत्‌ बाहूं लागली, तिच्या 
कांठावरील सखल प्रदेशांत पाणी पसरेनार्से झाले, राजा सुदासाचा घोडा 
पुढ इष्ट स्थळी सुरक्षित जाऊन पोचला, त्या सुदासराजासाठीं इन्द्राने 

त्या बडबड्या शत्रूंना त्यांच्या वीरपुत्रांसहित जिंकून वश करून घेते, 

( ७-१८-९ ), गवळ्यार्ने न राखलेल्या गायी ज्याप्रमाणे कुराणातील 

गवताकडे धूम ठोकतात तद्वत्‌ प्रश्नीनें पाढविळेळे ब पिंगट वर्णाचे घोडे 
असलेले मरुंद्रण पूर्वा रल्याप्रमार्णे इन्द्राला साहाय्य करण्याकरितां म्हणून 
घांबून आले, खुर्घींत असलेले त्यांचे घोडे तेव्हां मोठ्या वेगाने दौडत सुटले 

होते. (७-१८-१० ), 
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एक च यो विशातिं च॑ श्रवस्या वैकर्णयोर्जनान्‌ राजा न्यस्त: । 
दस्मो न सद्मन्‌ नि शिशाति बर्हिः शूरः सर्गीमकृणोदिन्द्र एषाम्‌ | 

॥ ७-१८-११ ॥ 

अध श्रत कवषे वद्धमप्स्वन द्रह्म नि वृणगजबाहु: । 

वणाना अत्रे सख्याय सख्यं त्वायन्तो ये अर्मदननन त्वा ॥ 

॥। ७-१८-१२ ॥ 

वि सद्यो विश्वा इहितान्येंषामिन्द्रः पुरः सहसा सप्त दर्द: । 
व्यानंवस्य तृत्संवे गय भाग्जेष्म पुरु विदथे मध्रवांचम्‌ ।। 

|| ७-१८-१२ ।। 

नि ग॒व्यवो5नवो दरह्यवंश् पष्टिः शता सुपुपः षट्‌ सहसा । 
पष्टिवीरासो अधि पड्‌ दुवोयु विश्वदिन्द्रेस्य वीयी कुतानि । 

|। ७-१८-१४ ।। 

इन्देणेते तृत्संबो वेविषाणा आपो न सृष्टा अंधवन्त नीची: | ' 
दुर्मित्रास: प्रकळविन्मिमांना जहुविश्वांनि भोजना सुदासें ।। 

1७१८-२५.) 

अर्धे वीरस्य॑ डातपामनिन्द्रे परा शधन्तं नुनुदे अभि क्षाम्‌ । 
इन्द्रो मरन्यु मन्यु्यो मिमाय भेजे पथो वतेनिं पर्त्यमान: ।। 

॥। ७-१८-१६ ।। 
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ज्ञो सुदास राजा कोौर्तींच्या इच्छेने परुष्णीच्या दोन्ही 
तीरांबरीळ वैकर्ण नांबाच्या एकवीस लोकांना ठार मारता झाला, तो 
यशग्रह्मांत तरुण अध्वर्यु जसा सपासप दर्भ छाटतो, तद्वत्‌ शत्रूंचा पार सप्पा 
उडविण्यास समर्थ झाला ! शूर इंद्राने मरुतांना प्रोत्साहन दिलें, ते॑सुदा- 
साला मदत करण्यासाठीं म्हणूनच, ( '७-१८-११ ). नंतर त्या बज्रबाहु 
इंद्राने श्रुत, कवष. वृद्ध आणि दुह्ु यांना क्रमाने जलसमाधि दिली ! या 
प्रसंगी, हें इंद्रा ! तुझी इच्छा घरून जे तुला स्तविते झाले, ते भक्त तुझे सख्य 
मिळविते झाले, (७-१८-१२ ). ह्या कबषांदिकांचीं सर्ब बळकट पुर 
व त्याबरोबरच त्यांचे सात बळकट तट ह्यांचा इन्द्रार्ने आपल्या सामर्थ्याने 
विध्वंस करून, ते पार घुळींत मिसळून टाकळे ! आणि अनुपुत्राचे धन तृत्सूंना 
बांटून दिले, आतां त्या बडबड्या पुरूवर आम्ही युद्धांत खास जय 

मिळबूंच मिळवू! (७-१८-१३ ). गायींचा लोभ धरणारे अनूचे 

एकर्शेसाठ ब दुह्यचे सहा हजार साप्ष्ट वीर त्या इन्द्रानें सुदासाकरितां 

खालीं जमिनीवर एकजात ढोळविले, हे सर्वे पराक्रम त्या इंद्राचेच कां 

म्हणाना ! ( ७-१८-१४ ). इन्द्राशी अजाणतेपर्णे झंज खेळू लागलेले ते 

दुष्टमित्र तृत्सुलोक सखल प्रदेशांत बाहणाऱ्या पाण्याप्रमाणे जीव घेऊन 

खेरावेरा पळत सुटले ! नंतर सुदासाच्या पराक्रमाने त्राहि भगवन्‌ झालेल्या 

त्या तृत्सूंनीं आपली सवे संपत्ति सुदासास सोडून दिली, (७-१८-१५ ), 

या एश्वीवर सुदासाची हिंसा करू पाहणारे, इन्द्राची उपासना न करणारेब 

शिजविलेळें अन्न देवांना सोडून खाणार अशा सुदासाच्या मस्ते शत्रंना त्या 

इंद्राने एकजात जमिनीवर लोळविळें ! आणि क्रोधाने फणफणणाऱ्या 

शतरूंचा रोब चांगलाच जिरविला ! अखेर सुदासाच्या शात्रूर्नी रणांतून पला- 

यनाचा मार्ग स्वीकारला ! (७-१८-१६ ), 
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आध्रेण॑ चित्‌ तद्वेकं चकार लिंह्य चित्‌ पेत्वेंना जघान । 

अर्व स्रक्तीवेर्यांवृश्वदिन्दः प्रायच्छद विश्वा भोजना सुदासें ।। 
॥ ७-१८-१७ ॥ 

ार्शवन्तो हि शात्रवो रारधुष्टे भेदर्स्य चिच्छधतो विन्द रन्धिम्‌ । 

मता एन: स्तुवतो यः कृणोतिं तिग्मं तस्मिन्‌ नि जहि 

वजञमिन्द्र || ७-१८-१८ ॥ 

आवदिन्द्रे यमुना तृत्संवश्व पात्र भेदं सर्वतांता सुप्रायत्‌ | 

अजासंश्च शि्रंवो यक्षवश्व बलि शीर्षाणि जभुररूयॉनि । 
॥७-१८-१९॥ 

न त॑ इन्द्र सुमतयो न रायः संचक्ष पूवा उषसो न नूत्ना: । 

देवक चिन्मान्यमानं जंघन्था5व त्मना ब्ृहतः शाम्बरं मेत्‌ ।। 

॥ ७-१८-२० ॥ 

ये गहादमंमदुस्त्वाया पराशर: शतयानुवसिष्ठ: । 

न तें भोजस्य सख्यं मंषन्ताडधघा सरिम्यः सुदिना व्युच्छान्‌ ।। 

॥ ७-१८-२१ ॥ 

द्वे नप्तर्देववत: राते गोदा रथा वधूमन्ता सुदासः । 

अहैन्नम्ने पैजवनस्य दानं होतेंव सक्म पर्यैमि रेभन्‌ ॥ 
। ७- १८-२२ ॥ 

चत्वारों मा पैजवनस्य दाना: स्मददिष्टयः कृशनिना निरेके । 

क्रज्ञासो मा एरथिविष्टाः सदापतंस्तोकं तोकाय श्रवसे वहन्ति ।। 

॥ ७-१८-२२ ॥ 
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इंद्राने त्या समर्यी दरिद्र सुदासाकडून मोठे दानकरम 

करविले ! शेळीकडून त्याने सिंहाला मारविरठे! ब यूपाचे 
कंगोरे सुईकडून करविले ! सुदासाला त्यार्ने सर्ब भोग्य संपत्ति 
मिळवून दिली ! (७-१८--१७), हे इंद्रा ! तुझे बहुतेक शत्रु तुला वश 
झाले आहेत. एवढा मोठा गर्विष्ठ तो भेदातूर ! तोसुद्धा तुझ्या स्वाधीन 

झाला आहे ! तुझे स्तवन करणाऱ्यांना छळणाऱ्या त्या भेदासारख्या सुदास- 

शत्रूवर तुझे प्रखर वज्र फेकून त्याला चांगळे शासन कर ! (9-१८-१८). 
त्या युद्धांत सुदासशत्रु जो भेद त्या दुष्ट असुराला इन्द्र अखेर ठार मारता 
झाला | त्या बेळीं यमुनातीरवासी लोकांनीं ब तृत्सूच्या लोकार्नी त्या इन्द्राला 

तोषविळे, आणि अज, शिग्र ब यक्षु यांनीं युद्धांत पकडलेल्या घोड्यांची 
डोकीं बलि म्हणून अर्पण केलीं ! (७-१८-१९ ), हे इन्द्रा ! तुझी 

पुरातन कृपा व संपत्ति ही उषांप्रमाणे असंख्य आहे. तशीच तुझी नवी 

कृपा ब संपत्ति ही झाली तरी असख्यच आहे. मन्यमानाचा मुलगा जो 

देवक, त्यास तूं ठार केळेंस आणि त्याचप्रमार्णे इंबरासुरासहि पर्वताबरून 
ढकलून नीट जमिनीबर लोळवता झालास |! ( ७-१८-२० ). हे इंद्र- 

देवा ! राक्षसांना ठार करणारे पराशर-शक्ति-वसिष्ठप्रभति कषी तुझी कृपा 
मिळविण्याच्या बुद्धीनें धरामध्यें तुला प्रसनन करतात आणि पालक अश्या 
'तुझ्या मैत्रीला मुळींच विसरत नाहींत, आणि म्हणूनच त्या स्तोतृजनांना 
सुदिन प्राप्त हातात, ( ७-१८--२१ ), हे अमिनारायणा ! देववबाताना 
नातु ब पिजवनानचा पुत्र जो सुदास राजा त्याजकडून दोनर्शी गायी व 
स््रीसह्ववर्तमान दोन रथ याप्रमार्णे मिळालेल्या दानास इन्द्राची स्तुति कर- 
णारा मी योग्यच असून, यजग्रहांत होत्याप्रमा्णे बेदीसर्भोवतीं फिरतो 
आहे. ( ७-१८-२९ ). पिजबनपुत्र सुदासार्ने दान म्हणून दिलेले सुव- 
णालंकारविभूषित, अवघड ठिकाणीं सरळ चालणारे व एश्वीबर नांवाज- 
लेळे असे नवार घोडे रथांत बसलेल्या पुत्रवत्‌ पालनीय अशा मज वासि- 
छाला पुत्राच्या अन्नासाठी सुखरूप वाहून नेतात, ( ७-१८-२३ ), 
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यस्य श्रवो रोदसी अन्तरु्वी शीष्णे शौर्णे विबभा्जां विभक्ता । 
सपेदिन्द्रे न खवतो गूणन्ति नि थुच्यामधिमंशिद्यादभीके || 

॥ ७-१८-२४ ॥ 

इमं नरो मरुतः सश्वतान दिवोंदा्स न पितर सदार्स: । 
अविष्टना पैजवनस्य केत दणाशे क्षत्रमजर॑ दवोयु ।। 

॥ ७-१८-२" || 

रत्न २५८ वे 

वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कषि, इन्द-देवता, त्रिघ्ठुपू-छंद . 

यस्तिग्मगांज्ञी वषमो न भीम एकः कृष्टीश्वघावर्यति प्र विश्वा: । 

यः शर्श्वतो अर्दाशयुषो गयस्य प्रयन्तासि सुष्बितराय वेर्द: ।। 
॥॥ ७-१९-१ ॥ 

श्रौ. वि. ( महात्रत ) निष्केवल्य शस्त्र 

त्व ह त्यदिंन्द्र कुत्समाव: झुश्रुंभमाणस्तन्वा सर्मर्ये । 
दासं यच्छुष्णं कुर्यवं न्यॅस्मा अर॑न्थय आर्जनेयाय शिक्षन्‌ ।। 

|| ७-१९-२ ॥ 

त्वं धृष्णो धृषता वीतहब्यं प्रावो विश्चाभिरूतिभि: सुदार्सम्‌ | 
प्र पौरुकुत्सि त्रसदस्युमाव! क्षेत्रताता वत्रहत्येंबु पूरुम्‌ ।| 

॥ ७-१९-३ ॥ 
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_ ज्याची कोर्ति विस्तीर्ण अशा या द्यावापृर्थ्वीत दुमदुमून राहिली आहे, 
जो उदार दाता श्रेष्ट श्रेष्ठ लोकांना धन देता झाला, त्या सुदास राजाला 

सप्तलोक इन्द्राप्रमार्णे स्तबितात, नदीच्या तीरावर तो सुदास राजा युष्या- 

मधी नांबाच्या शत्रूला ठार मारता झाला ! (७-१८-२४ ) हे मार्गदर्शक 

मरुत्‌ हा ! सुदास पिता जो दिवोदास, त्यास जसं सद्दाय केलेत त्याच प्रमाणें 

या सुदासालाहि तुम्ही सहाय करीत जा ! भक्त पिजवनपुत्र सुदासाच्या 

घरार्चह्ि रक्षण करा ! आणि त्यांच बळ अबिनाशी ब अक्षय्य होईल 

अर्से घडो ! ( ७-१८-२५ ), 

रत्त २५८ वे 

जो इंद्र शिंगासारखा तीक्ष्ण व वृषभासारखा भयंकर आहे, जो एकाकी 

असूनहि सर्व शत्रूंना स्थानभ्रष्ट करतो आणि यश न करणाऱ्यांच्या धरा- 

दाराचे अपहरण करतो अश्या प्रकारचा, हे इंद्रा! जो तू, तो तूं सोमरस 

काढणाऱ्या भक्तजनांस धनदाता आहेस ! (७-१९-१ ), हे इंद्रा! 
ज्या वेळीं तूं त्या अजुंनाचा मुलगा जो कुत्स त्याला धन देऊन, थुष्ण व 
कुयब या दासांना वश करून घेतलेस, त्या वेळीं तूं स्वतः थुभ्र्षा करून 
त्या कुत्साचं त्या युद्धांत रक्षण केलेस, (७-१९-२ ). हे शत्रूवर तुटून 
पडणाऱ्या इन्द्रा ! तुला हविर्भाग अर्पण केलेल्या सुदास राजाचे वज्राच्या 

सहाय्याने ब इतर सर्व संरक्षणसाधनांनीं तू उत्तम प्रकार॑ रक्षण करता 
झालास, तसेंच भूमीच्या निमित्ताने लढाई चालली असतां त्या लढाईत 
पुरुकुत्साचा मुलगा जो त्रसदस्यु त्याचें व तर्सेच पुरूचंह्रि तूं रक्षण केठेंस ! 

(७-१९-३ ), 
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त्वं नृमिंचूमणो देववींती भूरींणि वत्रा हर्यश्च इंसि | 
त्वे नि दस्यु चुझीर धुनिं चा5स्वांपयो दभीतयें सुहन्तु ।॥। 
| ॥ ७-१९-४ ॥ 

तब च्यौत्नानि वज़हस्त तानि नव यत्‌ पुरो' नवातें च॑ सद्य: । 
निवेशने शततमाविंवेषीरहश्ञ वतने नसुचिमुताईन्‌ ।। 

| ॥ ७-१९-५ ॥ 
स ना तात इन्द्र भोजनानि रातहव्याय दाशुभें सुदासें । 
बरष्णे ते हरी वृर्षणा युनजिम व्यन्तु बरह्माणि पुरुशाक वाजम्‌ ॥| 

|। ७-१९-६॥ 

मा तें अस्यां सहसावन्‌ परिष्टावधाय भूम हरिव: परादै । 
त्रायस्व नो5वकेभिवरूधैस्तव प्रियासः सूरिषु स्याम ॥ 

| ७-१९-> ॥ 

श्रौ, वि. ( आयुष्कामेष्टि ) इंद्र-याज्या, 

प्रियास इत्‌ तें. मघवन्नमिष्टी नरो मदेम शरणे सखाय: | 
नि तुर्वशं नि याह शिशीह्यतिथिग्वाय शंस्ये करिष्यन्‌ ।| 

| | ॥॥ ७-१९-८ || 

सद्यश्चिन्ष ते मघवनमिष्टी नरः शंसन्युक्थशास उक्था | 
ये ते हवेमिर्वि परणॉरदाशत्ञस्मान्‌ वृणीष्व युज्याय तस्मे || 

|। ७-१९-९ ॥ 
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हे क्रत्विजांकडून स्तवनीय इंद्रा ! मरतांच्या सहाय्यानें लढाईत तूं पुष्कळ 
शत्रूंचा पार फडशा पाडणारा आहेस ! आणि हे हरी नांबाचे घोडे अस- 
लेल्या इंद्रा ! तूं दभीति नांबाच्या राजपीसाठी चुमुरि ब घुनि यांसारख्या 
प्रबळ दस्यूंना वत्रानें मारून त्यांना जमीनदोस्त करून टाकलेस ! ( ७- 
१९-४ ), हे वज्रह्स्ता ! हे इंद्रदेवा ! केबढा थोर पराक्रम तो तुझा ! तू 
जेव्हां शंबरासुराचीं नव्याण्णव पुरें एकजात पार फोडून टाकलींस आणि 
मग जेव्हां तूं त्याच्या शंभरान्या पुराचें निवासार्थ म्हणून आक्रमण केलेस 
तेव्हां त्या शंबरासुराला तू॑ ठार केलेस आणि नमुचीलाहि तीच वाट 
दाखविलीत ! ( ७-१९-५ ), हे इंद्रा ! तुला हृविर्भाग अर्पण करणाऱ्या, 
भक्त सुदासाला तूं दिलेली संपत्ति शाश्वत झाली, हे बहुकर्मैन इंद्रा ! भक्त- 
कामकल्पदुम अशा तुला येर्थ घेऊन येण्यासाठी हरी नांबाचे तुझे सामर्थ्य- 
संपन्न घोडे मी रथाला जोडता, आमची स्तोर्त्रे बलशाली अश्या तुझ्याकडे 
जावोत ! (७-१९-६ ), हे बलवंता ! हे अश्वयुक्त इंद्रा ! आमच्या 
स्तोत्राच्या सहाय्याने तुझ्या शोधांत असतां हिंसकाच्या आहारी पडण्याचा 
आम्हांवर प्रसंग न येवो ! हे देवा ! तूं आपल्या अबाध रक्षणांनीं आमचे 
रक्षण कर |! आणि तुझ्या स्तातृजनांमर्ध्ये आम्हीं प्रिय होऊन राहूं अर्से 
घडो ! (७-१९-८), हे घनवंता ! इंद्रदेवा ! तुझी प्रामि न्हावी म्हणून 
तुझे स्तोत्र गाणारे तुझे मित्र आम्हीं तुला प्रिय होऊन घरांतच आनंदाने 
कालक्रमणा करूं. अतिथिग्ब दिवोदासाला तूं सुखांत ठेव आणि तुर्वश ब 

याद्र यांना बश करून घे ! ( ७-१९-८ ). हे धनवन्‌ इंद्रदेवा ! तुझ्या 
प्राप्तीसाठी जञे स्तोतूजन उक्थ नांवाची स्तात्रें गातात आणि त्या स्तोत्राच्या 

योगानें पणीसारख्या कबर्डाचुंबकांना देखील दानप्रवृत्त करतात, त्या आमचा 

तूं तुझें ते सख्य पुढें चालविण्यास म्हणून स्वीकार कर ! (७-१९-९), 
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एने स्तोमा नरां नतम तुम्यमस्मध्चश्ची ददतो मानि । 
तेषांमिन्द्र वत्रहत्ये शिवो भः सर्खा च शूरो5विता च॑ नणाम्‌ ॥ 

|| ७-१९-१० || 
नू ईन्द शूर स्तर्वमान ऊती ब्रह्मजूतस्तर्न्वा वावधस्व | 
उपं नो वा्जांन्‌ मिमीह्युप स्तीन्‌ य॒यं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥ 

॥। ७-१९-११ ।। 

रत्न २५९ वें 

वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, इन्द-देवता, त्रिष्ठुपू-छंद, 

वर्षा जजान वषषणं रणांय तमु चिनारी नर्य' ससूव । 
प्र य: सेंनानीरध नृभ्यो अस्तीन: सत्वा गवेषणः स धृष्णुः ॥। 

|| ७-२०-५ ॥ 

श्रौ. वि. ( महात्रत ) निष्केवल्यशस्त्र 

स न इन्द्र त्वयताया इषे धासू्मना च॒ ये मघवानो जनन्ति | 
वस्वी पु तें जरित्रे अस्त शाक्तियरय पात स्वस्तिभि: सदा नः ।। | 

॥ ७-२०-१० | 

रत्न २६० वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कृषि, इन्द्र-देवता, प्रगाथ-छंद, 

न यातव॑ इन्द्र जूजुवुर्ना न वर्न्दूना शविष्ठ वेद्यार्मिः । 
र्ट र ल्क. | व. ज > श्चेर श्ज्यौ > 

स शधदया विघुणस्य जन्तोर्मा शिक्षेदेवा अपि गक्रतं न: ॥ 
॥ ७-२१-५ ।। 
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हे नायका ! हे इंद्रदेवा ! तुला हृविभाग अर्पण करणारे लोकांचे हे संघ 
आमच्याकडे आले आहेत. तर त्यांचं तूं संग्रामांत कल्याण करणारा हो ! 
त्यांचा सखा हा ! आणि देवा ! रक्षणकर्ताहि पण हो ! (७-१९-१० ). 
हे थर इंद्रा ! आज आमच्याकडून स्तविळा जाणारा व स्तोत्राने प्रात्सा- 
हित झालेला तूं शरीराने व रक्षणार्ने वृ्दधिंगत हो! आणि आम्हांस खाव- 

यास अन्न ब रहावयास सुरक्षित अर्से घरदार दे ! हे देवहो ! तुम्ही आमचे 
कल्याण करून आमचें सदेव रक्षण करा ! (७-१९-११ ). 

रत्न २५९ वें 
वीर्यशाळी कद्यपार्ने भक्तकामकल्पदरुम अशा इंद्रास युद्धासाठी म्हणून 

उत्पन्न केळे, लोकहितकारक अशा त्या इंद्रदेवाला माता आअदितीर्न जन्म 

दिला. असा तो इंद्र लोकांचा सेनापति, व जगाचा ईश्वर आहे. तसाच तो 

शत्रूंचा नाश करणारा, गायींचा शोध लावणारा व शत्रूवर हलला करणारा 
असा आहे. ( ७-२०-५ ). हे इंद्रदेवा ! तुझ्या कृपेनें लाभलेल्या 
अन्नाचा उपभोग घेण्यासाठी म्हणून तूं आमचें रक्षण कर ! आणि ज्ञे 
घनिक लोक तुला स्वतः हृविर्भाग अर्पण करतात, त्यांचेंहि पण रक्षण कर ! 
तुझी अत्यंत प्रशस्त अशी स्तुति करण्यासाठी म्हणून तुझा स्तुतिपाठक जो 
मी, त्या मला सामर्थ्य लाभो ! देवहा ! आमचे कल्याण करून सदेव 

आमचे रक्षण करा ! ( ७-२०-१० ), 

रत्न २६० वें 

हे इंद्रदेवा ! आम्हांस राक्षस ठार मारणार नाहीत असें घडो | आणि 
हे 'बलिछ्ठा ! तसेंच त दुष्ट आम्हांस आमच्या मुलांबाळांपासून दूर करणार 

नाहींत, असेंहि घडो ! तो इंद्र आमचा स्वामी असून, शत्रूंवर सत्ता चाल- 

विण्यास तो उत्सुक आहे. शिक्षक्रीडंत मयन असणारे शिक्षदेव आमच्या 

यज्ञांत न येबोत ! ( ७-२१-५ ). 
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रत्न २६१ वे 
वसिष्ठपुत्रतरषि, वसिष्ठ-देवता, त्रिष्ट पू-छंद 

न त्वाबी अन्यो दिव्यो पार्थिवो न जातो न ज॑निष्यते | 
अश्वायन्ती मघवनिन्द्र वाजिनों गव्यन्वरूवा हवामहे || 

॥ ७-१२-२३१ ।। 
श्रो. वि. ( महात्रत ) निष्केवल्य 

मा नो अज्ञांता वजना दुराध्यो डे माशिवासो अव क्रमु: । 
त्वया वयं प्रवतः शश्वतीरपो5तिं शूर तरामसि ।। 

|| ७-२२-२७ || 

रत्न ९५२ वे 
वसिष्ठपुत्र-कषि, वसिष्ठ-देवता, त्रिष्टप-छंद,. 

उतासिं मैत्रावरुणो वैसिष्टोबश्या ब्रह्मन्‌ मनसो5धिं जातः | 
द्रप्सं स्कनं ब्रक्मणा देव्येन विश्रे देवा: पुष्करे त्वाददन्त || 

॥ ७-२१२३-११॥ 
सत्रे ह॑ जाताविंषिता नमोमिः कम्भे रेत: सिषिचतुः समानम्‌ | 
ततो ह॒ मान उदियाय मध्यात्‌ ततो जातमर्षिमाहुवसिंप्रम्‌ ॥। 

॥ ७-३३-१३७॥ 

| रत्न २६३ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-करषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्प-छंद, 

श॑ न॑ इन्द्राम्नी भवतामर्वोभिः शं न इन्द्रावरणा रातहव्या । 
शमिन्द्रासोरमा सुविताय शं योः श॑ न॒ इन्द्रापूषणा वार्जतातौ ॥| 

॥| ७-३१५-१ || 
श्रो. वि. (महानाज्लीव्रत) जप. स्मा. वि. शांतिपाठ; वास्तु.प्रोक्षण 
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रत्न ९९१ व 

हे घनवन्‌ इन्द्रदेबा ! तुझ्या तोडीचा असा स्वयगीत काय अथवा या 

बृथ्वीवर काय, दुतरा कोणी जन्मत नाहीं, मार्गे कर्धा जन्मलानाहीं ! ब 
धुढेंहि पण जन्मणार नाही ! अश्व ब गायी यांची इच्छा करणारे हृविसंपनन 
आम्ही तुला या यज्ञांत पाचारण करीत आहो. (७-३२-२३). हे इंद्रा ! 

चोरट्या मार्गोनी जाणारे, हिंसा करणारे, कपटी व दुष्ट लोक आम्हांवर 
शाक्रमण करणार नाहींत, अर्से घडो ! हे शरा! तुला आम्ही शरण आलो 
असून, हा अपार भवसागर सुरळीत तरून जाऊं असे कर ! (७-३२-२७). 

रत्न २६२ बं 
हे वसिष्ठा | तूं मित्रावर्णाचा पुत्र आहेस, हे अह्मन्‌ ! उ्बशीच्या 

संकल्पाप्रमाणें मेत्रावणांनी तिच्याकडे पाहिल्यावर त्यांचं रेत स्खलन पावर्ळे, 

त्या दिञ्य रेतायातून तूं उसन्न झाला आहेस ! याप्रमार्गे उत्पन्न झालेल्या 
व देवबिषयक वेदराशीनें युक्त अलेल्या तुला देवांनी कमलांत धारण करून 
बाढविळे, ( ७-३३-११ ), सत्रामध्ये मेत्रावरुण हे दीक्षित हाऊन बसले 
असतां, भक्तजनांच्या प्राथनेवरून बसतीवरीनामक कुंभामध्यें त्यांनीं आपर्ठे 
बीर्य एकाच वेळीं सिंचन केलें ! त्यापासून अगस्त्य हा त्या कुंभाच्या मध्य- 
भागापासून उत्पन्न झाला व त्याच कुंभांतून दुसरा एक जन्मला, त्यासच 

'बसिष्ठ अर्से म्हणतात | ( ७-३१३-१३)., 

रत्न २६३ वं 

आपल्या संरक्षणशाक्तनिशी इंद्राभ़ी हे आम्हांस शांतिप्रद होवोत ! यज- 
मानदत्त हविर्भागानें संतूत्त झालेले इन्द्राव«्ण आम्हांस शांतिप्रद होवोत ! 

इन्द्र-सोमहि आम्हांस शांति व सुखप्रद होवोत अथबा ते शांतिजनक सुख ब 
बिषयजनित आनंद देणारे होबोत ! तर्सेच इंद्र व पूषा हवे देवहि आम्हांस 
वुद्धप्रसं्गा शांति देगारे होबोत |! ( ७-३५-१ ). 
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शं नो भगः शम नः इंसो अस्त रं नः पुरंन्धिः शर्भ सन्त 
राय; । रा नः सत्यस्य सयमस्य रांसः श॑ नों अर्यमा परुजातो 

अस्तु || ७-३२५-२ ॥ 
द नों घाता शम धर्ता नो अस्त श॑ न उरूची भवतु स्वघाभिः । 
शं रोदसी श्वहती शं नो अद्विः शे नों देवाना सुहवानि सन्तु । 

॥ ७-३५-३ || 

शं नों अभिर्ज्यातिरनीको अस्तु श॑ नों मित्रावरुणावाश्विना शम । 
शां न: सुकृताँ सुकृतानिं सन्त हे न॑ इषिरो अभि वातु वात: ॥ 

॥ ७-३१"५-४ ॥ 

श॑ नो द्यारवांपृथिवी पूर्वहूती शमन्तरिक्षं हृशयें नो अस्तु । 
शे न ओषधीर्वनिनो भवन्त इ. नो रजसस्पतिरस्तु जिष्णु: ।॥ 

॥॥ ७-२१"५-५ ॥ 

शु न इन्द्रो वसंभिर्देवो अस्त शमादित्येभिर्वरूण: स॒शंस 
शं नों रुद्रो रुद्रेमिर्जलाष: शे नस्ववष्टा म्रामिरिह श्रणोतु ॥ 

॥ ७-२३१"५-६ ।। 

दौ नः सोमो भवतु ब्रम्ह द नः शं नो ग्रावाण: शमु सन्तु यज्ञा; ।। 
दां नः स्वरूणां मितयो भवन्तु शे नः प्रस्व १: ठाम्वस्तु वेदि: ।। 

॥ ७-२"५-७ || 

हां न: सूर्य उरुचक्षा उदेत श॑ नश्चतस्र: प्रादिशों भवन्त । 
शं न: पवैता घ्रवयी भवन्त रां न: सिन्थव: रामु सन्त्वाप: ।। 

॥ ७-२५-८ | 
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भगदेव आम्हांस शांति देवो !  नराशंस आम्हांस शांति 
देवो ! पुरन्थि आम्हांस शांति देवो ! धन आम्हांस शांति देवो ! सुयम- 
युक्त सत्यवचन आम्हांस शांति देवो ! अनेक जन्म घेतलेला अर्यमा देव 
आम्हांस शांति देवो ! (७-३५-२ ), घाता देव आम्हांस सुखप्रद होवो ! 
पापपुण्य घारण करणारा वरुण देव आम्हांस शांतिप्रद होवो ! बिवर्तगमन- 
शील अन्नयुक्त प्रथिवी आम्हांस शांतिप्रद हावो ! महान्‌ अशा द्यावा-एथिवी 
आम्हांस शांतिप्रद हावोत ! पर्वत आम्हांस शांतिप्रद हावो ! देवांची मंगलस्तोत्रे 
आम्हांस श॥तिप्रद होवोत ! ( ७-३५-३ ). जोतिमुख अभिदेव आम्हांस 
शांतिलळाभ देवो ! मित्राबरुण आम्हांस शांतिलाभ देवोत ! अश्विनीदेवही 
आम्हांस शांतिलाभ देवोत ! पुण्यबंतांचीं पुण्यकर्मे आम्हांस ज्ांतिलाभ 
देबोत ! गमनशील वायुदेबहि आम्हांस द्ांति लाभेळ अशा प्रकारें बाहो ! 
९ ७-३५-४). प्रथम हांकेलाच द्यावा-परथिबी आम्हांस शांतिप्रद हावोत ! 
अंतारेक्ष आमच्या नेत्रांस शांतिप्रद हावो ! ओषधि व वृक्ष आम्हांस 
शांतिप्रद होवोत ! जयश्लील इन्द्रदेव आम्हांस शांतिप्रद होवो ! (७-३५-५), 
बसुदेवांसहित तेजस्वी इंद्र आम्हांस शांति लाभेल अर्से करो ! सुंदर स्तुति- 
संपन्न वरुण देवे आदित्य देवांसमवेत आम्हांस शांति लाभेल असं करो ! 
दुःखहारक रुद्रदेव इतर रुद्रांसह आम्हांस शांति लाभेल असे करो! या 
यशसमारंभांत त्वष्टा देव देवपल्यांसहित आम्हांस शांति लाभेल असें करो! 
(७-३"५-६). सोम आम्हांस शांतिकर हावा ! देवस्तोत्र आम्हांस शांतिकर 
'होबो! सोम कुटण्यानचे ग्रावे आम्हांस शांतिकर होवोत ! यज्ञ आम्हांस शांतिप्रद 
होबोत ! यूपाची मापें आम्हांस शांतिप्रद होवोत ! ओषधि-म्हणजे यवादि 
घान्यांचीं पिर्के-आम्हांस शांतिळाभ देवोत ! यजञश्ञाठेतील वदि आम्हांस 
शांतिलाभ देवो ! ( ७-३५-७ ). आम्हांस शांतिसुख लाभावे म्हणून 
तेजाचा विशाल पुंज असा तूर्यदेव बर उदय पाबा ! पूर्वादि चार महा- 
दिशा आम्हांस द्यांतिसोख्याचा लाभ करून देणाऱ्या होवोत ! आम्हांस 
सुख लाभावें म्हणून पर्वत स्थिर होऊन राहात ! नदीदेवता आम्हांस 
शांतिसुख प्राप्त करून देवोत ! आणि जलदेवता आम्हांस शांतिसुखाचा 
लाभ मिळवून देणाऱ्या होबोत ! (७-९५-८ ). 

क.१९ 
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हा नो अदिंतिर्भवतु व्रतेमिः र नो भवन्तु मरुत॑ः स्वर्का:| 
शं नो विष्णु: शर्मु पूषा नों अस्तु र नों भापित्रे शम्बस्तु वायु: ॥ 

|॥। ७-२५-९ || 

शे नों देवः स॑विता त्रायमाणः शे नों भवन्तूषसो विभातीः । 
शो नै: पर्जन्यो भवतु प्रजाभ्यः शं नः क्षेत्रस्य॒ पतिरस्तु रामः ॥ 

॥ ७-३"-१० ॥ 

शां नों देवा विश्वदेंवा भवन्त श॑ सरस्वती सह धीमिरस्तु । 
श्ममिषाचः शभु रातिपाच: शे नों दिव्या: पार्थिवाः श॑ नो 

अप्या; ॥ ७-२५-११ ॥ 
रौ नै: स॒त्यस्य॒ पतंयो भवन्त शे नो अवन्तः शभ सन्तु गावः | 

॥ ७-२"-१२ | 

श॑ नों अज एकपादू देवो अस्त ह नो5हिंबध्न्य १: र समद्र: | 

शे ने अपां नर्पातू पेरुरस्त शे न: प्राश्चि्भवतु देवगोपा ॥ 

॥ ७-३१"५-१२ ।!! 

आदित्या रुद्रा वसवो जुभन्तेदं ब्रह्म क्रियमाणं नबीयः | 
शुण्वन्तु नो दिव्या: पार्थिवासो गोजांता उत ये य॒ज्चियांस: || 

| ॥ ७-३५-१४॥ 
ये देवानां यज्ञिया यज्ञियांना मनोर्यजंत्रा अमता क्रतज्ञा: । 
ते नो रासन्तामुरुगायमद्य य॒यं पांत स्वस्तिमिः सदा न: ॥ 

॥ ७-३१५-१५ ॥ 



(२९१) 

ब्रतासहित आदितिदेवी आम्हांस श्ांतिलाम करून देवो ! शोभन स्तुति- 
संपन्न मरत्‌ देवे आम्हांस शांतिळाभ करून देवात ! विश्वव्यापक विष्णुदेव 
आम्हांस शांतिळाभ करून देवो ! पूषादेव आम्हांस शांति देणारा होवो । 
अंतरिक्ष आम्हांस शांतिदायक होबो ! वायु आम्हांस सुखदायक होवो ! 

(७-३५-९). जगाचा रक्षक व तेजस्वी असा साविता देव आम्हांस शांति 

देवो | तेजस्वी उषादेवता आम्हांस शांति देवोत ! आमच्या लोकांना पर्जन्य 
देव शांति देवो ! ब सुखदाता क्षेत्रपति आम्हांस शांति देवो ! (७-१५-१०), 
विश्वेदेव आम्हांस शांतिप्रद होवोत ! स्तुतिसंप्न सरस्वती आम्हांस शांति- 

प्रद हावा ! यज्ञ सेवन करणारे ब दान सेवन करणारे, स्वर्गात राहणारे 
पृथ्वीवर असणारे व अंतरिक्षांत राहणारे असे हे सव आम्हांस शांतिप्रद 

होवोत ! (७-३५-११ ), सत्यशील देव आम्हांस सुखप्रद होवोत ! 

अश्वदेव आम्हांस सुखप्रद होवोत ! गाई आम्हांला सखप्रद होवोत ! पुण्य- 

शाली व कर्मकुशल असे काभुदेव आम्हांस सुखप्रद होबोत ! स्तवनप्रसंगीं 
पितर आम्हांस सुखप्रद होवोत ! (5-३५-१२). अज एकपादू देव आमचें 

कल्याण करो ! अहिवुंध््य आमनचे कल्याण करो ! समुद्र आमचें कल्याण 

करो ! रोगनारक अपांनपात्‌ आमचें कल्याण करो ! देवरक्षक पृश्चि- 

माता आमचें कल्याण करो ! ( ७-३५-१३ ). आमचें हें नवीन स्तोत्र 
स्वगीतळले आदित्य, अंतरिक्षांतळे रुद्र ब परश्बीवरचे वसु देव हे गोड मानून 
घेवांत ! शिवाय आणखी राहिलेले इतर जे स्वगोतील, पृश्वीवरील ब 

आकाशांतील यज्ञा ई देव आहेत, तेहि हे आमचें स्तोत्र श्रवण करोत ! 

(७-३५-१४ ). पू जनीय देवांमध्ये जे पूजनीय आहेत, मनूलाहि जे 

पूजनीय व तसेच अमर व सत्यज्ञ असे जे देव आहेत, ते सवे आम्हांस 

आज रोजीं विशाळ कितींचा असा वीरपुत्र देवोत ! अहो देवहो ! तुम्ही 
आमचे कल्याण करून, सदेव आमर्चे रक्षण करणारे न्हय ! (७-५५-१५), 



(२९२) 

रत्न २६४ व 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कषि, स विता-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

उदु ष्य देवः सबिता ययाम हिरण्ययींभमाति यामशिश्रेत्‌ । 
नन भगो हव्यो मानुषेभिर्वि यो रत्ना पुरूवसुर्दधांति ॥ 

॥ ७-३८-१ ॥ 
स्मा. वि. सर्यापस्थान. 

रत्न २६५ वे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-अदृषि, वाजिन-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

श॑ नों भवन्तु वाजिनो हवेंषु देवताता मितद्रेवः स्वर्का: । 
जम्भयन्तो5हिं वृक रक्षेसि सनेम्यस्मदू यंयवच्नमींवा: || 

|॥। ७-३८-७ ।। 

वाजेंबाजेडवत वाजिनो नो धनेंषु विप्रा असता क्रतज्ञा: । 
अस्य मध्वः पिबत मादयध्वं तृप्ता यांत पर्थिभिर्देवयानॅ: ॥| 

र्‍ |। ७-३८-८ ॥ 
रत्न २६६ वें 

वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, अस्नीन्द्रादि-देवता , जगती-छंद 

्रातरस्नि प्रातरिन्दै हवामहे प्रातर्मित्रावरुणा प्रातरखिनां । 
ग्रातर्भग॑ पषणं ब्रह्मणस्पति प्रात: सोममृत सुद हवेम ॥ 

|| ७-४१-१ ॥ 
स्मा. वि. प्रातःस्मरण, श्ांतिपाठ, यजमान-अभिषक 

रत्न २६७ वें 
वसिष्ट मेत्रावरुणि-करषि, भग-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

ग्रातर्जितं भगमुग्रं हुवेम वयं पत्रमादितेर्यो विंधता । 
आधश्रिद्‌ यं मन्यमानस्तुरश्चिद्‌ राजा चिदू यं भरग भक्षीत्याह । 

र्‍ ॥ ७-४१-२ ।॥। 



(२९९३) 

रत्न २६४ वे 
जगत्मेरक असा तो सविता देव मेडलात्मक असें सुवणमय रूप धारण 

करून, तें वर आकाशांत दिसेल अर्से करितो, तो स्तोतृजनांकडून खचीत 
स्तव नाहे असून, त्या भक्तजनांसाठीं म्हृणूनच विविध प्रकारचें धन उत्पन्न 
करतो. ( ७-३८-१ ), 

रत्न २६५ वै 
यज्ञांमर्ध्ये स्तोत्रपाढ चालला असतां मंद्गतीर्ने येणारे व सुंदर अन्न- 

संपन्न असे अश्वदेव आम्हांस सुखकारक होवोत ! आणि येथें आल्यावर 
हिंसक, कृपण, चोर इत्यादि दुष्ट लोक व राक्षस यांचे ते पारिपत्य करणारे 
होत्साते आमच्या जुनाट रोगांचे त्वरित निरसन करोत ! ( ७-३८-७), 

अहो अश्वदेवहो ! प्रतिभासंपन्न, अमर, सत्यश असे तुम्हीं धनाच्या निमि- 
त्ताने चाललेल्या युद्धप्रसंगी आमर्चे रक्षण करा ! हा मधुर सोमरस प्राशन 
करा ! आणि तो पिऊन तृप्त झाला म्हणजे देवयान मार्गानें परत चला ! 
(७-३८-८). 

रत्न २६६ वें 
देवाचे स्तोत्रपाठक असे आम्हीं नित्य प्रातःकाळी अभि देबाळा हाक 

मारतो. तर्सेच इंद्र, इंद्रावरुण, अश्विनी, भग, पूघा, सोम व रूद्र या देवां- 
सहि पाचारण करतो ( ७-४१-१ ). 

रत्न २६७ वें 

विश्वाला धारण करणारा, जयशील व बलशाली अशा अदिती पुत्र भग- 

देवाला आम्हीं प्रातःकाठीं हांक मारतो. त्या देवाची स्तुति कशून दरिद्र 
असा स्तोता “ भगदेवा |! मला घन दे! ' अशी त्याची प्रार्थना करतो 

आणि घनसंपन्न राजाहि “ भगदेवा ! मला घन दे! म्हणून त्याची 
बिनवणी करतो ! ( ७-४१-२ ). 



श्रो. 

(२९४) 

भग प्रणेतर्भग सर्त्यराधो भगेमां धियमुदवा दर्दनः । 
भग प्र णो जनय॒ गोमिरखेभग प्र नृभिर्नवन्तः स्याम ॥| 

॥ ७-४१-३ ॥ 

उतेदानीं भर्गवन्त: स्यामोत प्रपित्व उत मध्ये अह्वांम्‌ | 
उतोदिता मघवन्‌ त्सूर्येस्य वयं देवानां सुमती स्याम || 

॥ ७-४१-४ ॥ 
भग एव भर्गवॉ अस्तु देवास्तेन॑ वयं भ्गवन्तः स्याम | 
तं त्वा भग सर्व इज्जोंहवीति स नों भग पुर एता भंवेह ।। 

॥| ७-४ १-५ ।। 

समध्वरायोषसो' नमन्त दघिक्रावेव शुचये पदा्य । 
अर्वाचीन वसुविद भर्गे नो र्थमिवाश्वा वाजिन आ वहन्तु ।। 

|| ७-४१-६ || 
वि. रोगनिवारणार्थ जप. स्मा. वि. प्रातःस्मरण; शांतिपाठ. 

रत्न २६८ वें 
वसिष्ट मेत्रावरुणि-क्रषि, उषा-देवता, त्रिपुपःछंद 

अश्वांवतीगौमंतीने उषासो वीरबतीः सर्दमुच्छन्तु भद्रा: । 
घतं दुहांना विश्वत: प्रपींता य॒यं पात स्वस्तिमिः सदा नः | 

|॥। ७-४१-७ । 
स्मा. वि. मातःस्मरण, शांतिपाठ. 

रत्न २६९ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-अषि, रुद्र-देवता, जगती-छंद 

इमा रुद्राय स्थिरधन्वने गिर: क्लिम्रेषवे देवाय स्वघानें | 
अर्षाळ्हाय स्हमानाय वेधसें तिग्मार्युधाय भरता शणोतु नः | 

| ॥। ७-४६-१ ।॥। 
स्मा. वि. रुदसक्त, छद्दोदकस्नान. 



(२९५) 
है भगदेवा ! तूं सत्यवन आहेस ! अतएव, हे देवा! तूं आमचे 

मनोरथ पूर्ण करून ही आमची प्रार्थना सफल कर ! तसेंच 
आम्हांस गाईंधोडे इत्यादि बिपुल संपत्ति देऊन, आमन्ी चांगली 
भरभराट कर ! आणि तुझ्या कृपाप्रसादार्ने आम्हीं पुत्रपोत्रादिकांनी 
सुप्रजावंत होऊं असें घडो ! ( ७-४१-३ ), हे. ऐश्वर्यमांडित भगदेवा ! 
नुझ्या अनुग्रहानं आम्ही आज रोजीं धघनसंपन्न होऊन रहावें ! आणि तर्सेच 
ख्राण्ह्काळीं आणि मध्यान्हकाळींहि धनसंपत्न होऊन रहावें! आणि हे 
दुग | सूर्यादय झाला म्हणजे आम्हीं तुझ्या कृपाप्रसादाने इन्द्रादि देवांच्या 
सुम्न्न मजात राहूं, असे घडो ! (७-४१-४). अहो इन्द्रप्रभति देबहो ! 
भगव हाच भाग्यवान्‌ असो !| त्या देवाने दिलेल्या संपत्तीने आम्हीहि मोठे 
भाग्यान्‌ होऊं! हे भगदेवा | सर्ब ल क आपापल्या मनोरथपूरणाथे त्रेळोक्य- 
विख्य अशा तुला भक्तिमाबाने हांक मारतात, तर, हे मगदेबा ! तू या 
यसानुःनांत आमचा पुढारी हो | ( ७-४१-७ ) ज्याप्रमाणे दघिक्रावा 
घोडा 'वेत्र स्थानाकडेच जात असतो, तद्वत्‌ या उषादेवता झाल्या 
तरी अ'च्या यश्स्थानाकडेच आगमन करणाऱ्या हाबोत ! बेगवान्‌ घोडे 
ज्याप्रमा' रथाला दाडत घेऊन येतात, तद्वत्‌ या उषादेबता ऐंश्वर्य- 
संपन्न अः भगदेवाला आम्हांकडे शीप्र घेऊन येवोत ! ( ७-४१९-६). 

रत्न २६८ वें 
ज्या संपन्न, गासंपन्न आणि वीरसंपन्न आहेंत आणि तशाच ज्या 

मगलळ्मूता वहत, जलवषाब करणार्‍या आहेत आणि ज्या सकल सद्गु- 

णाना चुसवन आहेत, अश्या त्या उषादंवता आम्हांस अज्ञानरूपी 

तमापासून स. दूर ठंबात ! अहो देवहो ! आमचें कल्याण करून सदेव 

आमच्य स्क्षणरणारे असं व्हा ! (७-४१-७) 
रत्न २६९ व 

अहो स्वुततिकांनो ! हं स्तोत्र तुम्ही रुद्रदेवाप्रीत्य्थ धारण करा ! त्या 
देवाचें घनुष्य नळे सुदृढ असन, तो त्यांतून बाणांचा अत्यंत जलद 
प्रयाग करता. तपन्नसंपन्न असून शत्रूंना अजिंक्य आहे. प्रतिपक्ष्याचा तो 
पाडाब करणारा एन, सव कांहीं तो जाणणारा आहे त्या रूदरदेवाचीं 

शस्त्रास्रे माठी प्रसआहेत, असा तो रुद्रदेव आमची स्तुतिस्तोर्त्रे श्रवण 
करो ! ( ७-४६-. 



(२१९६) 

स हि क्षयेंण क्षम्यस्य जन्मनः साम्रांज्येन दिव्यस्य चेतति । 
अवनवन्तीरुप नो दुरंश्वरा5नमीबो रुंद्र जासु नो भव || 

|॥। ७-४६-२ ।। 

या तें दिद्युदवसृश दिवस्परिं क्ष्मया चरंति परि सा वेॅणक्तु नः | 
सहस्र ते स्वपिवात भेषजा मा नस्तोकेपू तनयेयु रीखिः ॥ 

ह || ७-४६-३ ॥ 
रत्न २७० वें 

वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, रुद-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 
मा नों बधी रुद्र मा परा दा मा तें भूम प्रसितो हीळितस्य । 
आ नों भज बहिरे जीवशसे ययं पांत स्वस्तिमिः सर्दा न ।। 

|| ७-४६४ ।) 
स्मा. वि. रुदरसक्त. 
रत्न ९७१ वें 

वसिष्ठ मैत्रावरुणि-क्रषि, आपो-देवता त्रिष्ट्पू-छंद 

संमेद्रज्येष्ठाः सलिलस्य मघ्यात्‌ पुनाना यन्त्यानिविशमाना । 

इन्द्रो या वज्ञी वषभो रराद ता आपों देवीरिह मामवर्न् ॥। 
1। ७-7? ९-१ || 

स्मा. वि. पुण्याहवाचन, (विवाह) सुवणांभिषेक 
या आपो दिव्या उत' वा ख्रवन्ति खनित्रिमा उत वा य 

समद्रार्था या; शुचयः पावकास्ता आपों देवीरिह मत्त 
॥.9”०९-२॥ 

यासां राजा वर्रुणो याति मध्यें सत्यानते अंवपऱ्यः ,नानाम्‌ । 

मधश्चतः श्युचयो याः पांवकास्ता आपो देवीरिह ।र्मवन्तु ॥ 
| ७-४९-३ ॥ 

यंजा:| 
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तो देव एश्वीबर  जन्मलेल्यांना संपात. देऊन, त्यांना 
सत्कार्यी प्रवृत्त करतो. तसेच स्वर्गात जन्मलेल्या दिन्यविबुधांना ऐश्वर्य 
देऊन, त्यांनाहि स्वकर्तन्य बजावण्यास प्रेरणा करतो. हे रुद्रदेवा ! तुज, 
स्तोत्र-संकीतेन करणारे जे आम्हीं त्या आमच्या प्रजेचें रक्षण कर ! आणि 
आमच्या घरीं उपस्थित हो ! तर्सेच आमच्या मुलांबाळांना रोगराई यांची 
बाधा होणार नाहीं असें कर ! (७-४६-२)., हे रुद्देवा ! तुझे विदयु- 
छ़तारूपी प्रवर शस्त्र आकाश्यांतून कडाडत जेव्हां पृथ्वीवर येऊन आदळतें, 
त्या वेळीं ते आम्हांवर न कोसळो म्हणजे झालें ! आणि हे देवा ! तुझी 
जीं सहलावधि दिव्य औषधे आहेत, तीं आम्हांस लाभतील, असें कर! 
आणि आमच्या पुत्रपौदिकांना इजा करूं नकोस ! ( ७-४६-३). 

रत्न २७० वें 
हे रुददेवा ! कृपा कर ! आम्हांस ठार मारू नकोस ! त्याचप्रमाणे 

आमचा अन्हेरहि पण करूं नकोस ! तू जेव्हां रागावलेला असशील, 
त्या वेळीं आम्हीं तुझ्या तडाख्यांत सांपडणार नाही असें घडो ! मनुष्यांना 
प्रशंसतीय अश्या या यज्ञकर्मात आम्हांस भागीदार कर ! अहो रूद्रप्रमुख 
देवांनो | तुम्ही आमचें कल्याण करून सदेव आमचें रक्षण करणारे असे 
व्हा 1(७-४६-४), 

रत्न २७१ वें 
मुख्यत्वेंकरून समुद्रांत राहणार, आकाशांतून खालीं पडणारे, सर्ब 

जगाला पावन करणार, सतत बाहत असणारे आणि वज्रघारी ब भक्त- 
काम-कल्पदरुम इन्द्राने खणून काढलेले, असें भै दिव्य उदक, तें माझें यर्थे 
रक्षण करो ! ( ७-४९-९१ ), जें आकाशांत निर्माण झालें आहे, ज॑ नदी- 
नदांतून बाहतें आहे, जे खोदलेल्या जागीं म्हणजे बिहिरींतहि असते, जे 
स्वयंभू आई, जें समुद्राकडे बाहत जातें आणि जे तेजस्वी ब पवित्र आहे, 
असें तें दिन्य उदक मांशें रक्षण करो |! (७-४९-९), ज्या उदकांचा 
राजा वरुण ह्वा मनुष्यांचा खरेखोटेपणा पहात अंतरिक्षांतेन गमन करीत 
असतो, असें ते माधर्ययुक्त, तेजस्वी आणि पवित्र उदक आमर्चे रक्षण 
करो |! (७-४९-३), 



(२९८) 

यासु राजा वरुणो यासु सोमो विश्वे देवा यासूर्ज मदन्ति । 
वैश्वानरो यास्वम्रिः प्रविष्टस्ता आपो देवीरिह मामवन्तु ॥ 

॥ ७-४९-४ ।। 

रत्न २७२ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, नदी-देवता, अतिजगती-छंद 

या: प्रवतो निवत उद्दत उद्‌न्वतीरनुदकाश्व या: । 
ता अस्मभ्यं पर्यसा पिन्वमानाः शिवा देवीरंशिपदा भवन्तु सवा 

नद्यो अशिमिदा भबन्तु || ७-५०-४ ।। 

स्मा. वि नदीप्रारथना. 

रत्न २७२ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्रॉष, वास्तोप्पति-देवता, त्रिप्ट्पू-छंद 

वास्तोष्पते प्रति जानीह्यस्मान्‌ त्स्वावेशो अनमीवो भवा नः: | 
यत्‌ त्वेमहे प्रति तन्ो जुषस्ब श॑ नो. भव द्विपदे शं चतुष्पदे ॥। 

(७6५४०१ || 

स्मा. वि. वास्तुहोम, शांतिपाठ, पुण्याहवाचन 

वास्तोष्पते प्रतरंणो न एधि गयस्फानो गोभिरश्रेभिरिन्दो । 
अजरासस्ते सख्ये स्यांम पितेब पुत्रान्‌ प्रति नो जुपस्व ।| 

| ॥ ७-५४-२ ॥ 
वास्तोष्पते शग्मर्या संसर्दा ते सक्षीमर्हि रण्बया गातुमत्या | 
पाहि क्षेम उत योगे बर नो यूयं पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥ 

॥। ७-५४-३ ।। 
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ज्या उदकांमर्ध्ये राजा वरुण हा असतो, तसाच सोमहि असतो, 
ज्या उदकांत राहून सर्व देव हवे अन्नार्ने संतू्त होतात आणि ज्यामध्ये 
वैश्वानर अभि प्रविष्ट होऊन बसलेला आहे, असें तें दिन्य उदक मा रक्षण 

करो ! (७-४९-४ ), 

रत्न २७२वें 

ज्या सखल प्रदेशांतून वाहणाऱ्या, ज्या खोल प्रदेशांतून बाहणाऱ्या, ज्या 
उंच प्रदेशावरून वाहणाऱ्या आणि तशाच ज्या जलयुक्त आहेत ब ज्या 

जलरहित आहेत, अशा त्या सर्ब दिव्य नद्या आम्हांस निरोगी करोत ! 
आणि आम्हांस कल्याणप्रद होबोत ! पण आम्हांस पीडा करणाऱ्या मात्र 

न होवोत ! ( ७-५०-४) 

रत्न २७३ वें 

हे ग्रहरक्षक बास्तोष्पति देवा | तूं आमन्चा स्वीकार 'कर ! आमचा मंगल 
आश्रयदाता हो ! तसाच आरोग्यकारकदि हो !-आम्हीं तुला मागू ते ते 
आम्हांस दे ! आमच्या पुत्रपोत्रांना व अश्वगवादिकांना सुखकर हो! 

( ७-५४-९१ ). है ग्रहरक्षक वास्तोष्पते! तू आमची या घरांत भरमराट 

कर ! आमची संपत्ति वृद्धिंगत कर ! हे आल्हाददायका ! आम्हीं तुझ्या 
सख्यत्वांत राहून, गायी, घोडे इत्यादिकांनीं संपन्न होऊन रहावे आणि 

जरारहित असावें ! पिता जसा पुत्नांचे कल्याण करतो, तद्वत्‌ वूंहि आमचें 

कल्याणच कराबेंस ! (७-५४-२), हे ग्हपते ! सुखकर, सुंदर व धनसंपन्न 

असें तुझे शोजार आम्हांस लाभेळ असे कर ! दी आम्ही मिळविलठेळे 
ब पुढें मिळवाबयाचे अशा उभयविध धनाचे तूं रक्षण कर ! हे वास्तोष्पाति 

देवा | तू॑ आमर्चे कल्याण ककून, सदैव आमचा रक्षणकर्ता हो | 
(७-५४-२), 
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रत्न २७४ वें 
वसिष्ठ-मेत्रावरुणि क्षि, वास्तोष्पति-देवता, गायत्री-छंद 

अमीवहा वास्तोष्पते विश्वा रूपार्ण्यांविशन्‌ । 
सखा सुशेव एघि न: || ७-५"१-१ ।। 

रत्न २७५ वे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि--कषि, रुद्र-देवता, अनुष्टप-छंद 

त्र्यम्बके यजामहे स॒गोर्धे पृष्टिवर्धेनम_ 
उर्वारकमिंव बन्धनान्मत्योमुक्षीय मामतात्‌ | ७-५९-१२ ॥ 
स्मा वि. मरृत्यंजयजप, रुद्राक्षघारण, भस्माभिमंत्रण इ. 

रत्न २७६ वे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-करषि, सूयं-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

यद्द्य सूर्य ब्रवो5नांगा उद्यन्‌ मित्राय वरुणाय सत्यम्‌ । 
वयं देवत्रादिंते स्याम तब॑ प्रियासे| अर्यमन्‌ गुणन्त: ।। 

॥ ७-६०-१ ॥ 
स्मा. वि. सोरजप. 

रत्न २७७ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-त्रषि, सूर्य-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

उत्‌ सूर्या बहदर्चीष्यश्रेत्‌ परु विचा जनिम मानषाणाम्‌ । 

समो दिवा दंदशे रोचमान: क्रत्वा कृतः सुकृत: कर्तुभिर्भूत्‌ ।। 
॥। ७-६२-१ ॥ 

स्मा. (वे. सोरजप. 

स सूर्य प्राति प्रो न उद्‌ गा एभिः स्तोमेभिरेतशेभिरेवे । 
प्र नों मित्राय वरुंणाय वोचो5नांगसो अर्यम्णे अम्नर्‍यें च ।| 

॥ ७-६२-२ ॥ 
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रत्न २७४ वें 
दे ग्रहरपालक वास्तोष्पते ! रोगनाशक असा तूं विविध झूपांमध्ये प्रावेष्ट 

होऊन राहिला आहेस. तर तूं आतां आमचा सखा हो ! आणि आम्हांस 
सुखांत ठेव ! ( ७-५५-१ ). 

रत्न २७५ वें 
पुण्यगंधसंपन्न व धनघान्यसंवर्धक अशा त्रिनेत्र रुद्रदेवाचे आम्हा 

पूजन करतो, काकडी पक्क झाली म्हणजे जशी ती देढापावून आपोआपच 
गळून पडते, तद्वत्‌ या रुद्रदेवाच्या अनुग्रहाने आम्हीं य जन्ममृत्यूच्या 
संसारअंधनांतून मुक्त व्हावे, पण मोक्षर्पी चिरजीवितापासून मात्र कदापि 

अलग होऊं नये ! (७-५९-१२ ). 

रत्न २७६ वें 
हे उदय पावणाऱ्या सूर्यदेवा ! तूं जर आज आम्हांस निष्पाप असें 

म्हणशील तर देवांमध्ये मित्र व वरुण यांना आम्हीं खरे होऊन राहूं आणि 
निष्पापदि दोऊं ! हे अर्यमा देवा ! हे अदिते ! देवांमध्ये तुश्ती स्तुति 

करणारे आम्हीं तुला प्रिय होऊनच असावें | ( ७-६०-१ ), 

रत्न २७७ वें 
. सर्वाना प्रेरणा करणारा हया सूर्यदेव सक्रळ मानवमात्रासार्ठी म्हणून 

अत्यंत ब्यापक असा क्रिरणसमूर वर धारण करतो. तो दिवसा प्रकाशत 

राहून सर्वाना सारखाच दर्शन देतो. तो देव विश्वजाताचा कती असून 
प्रज्ञापतीपासून निमाण झाला आहे. आणि भक्तजनांच्या स्तोत्रगायनार्ने 
प्रखर बनला आहे ( ७-६२--१ ), हे सूर्यदेवा ! लोकबिल्यात असा तूं 
आमच्या स्तोत्रान विविधरंगी अश्वावर आरूढ होऊन आमच्या सन्मुख 
उद्य पाब ! आगे मित्र, वरुण, अर्येमा व अमिदेव यांस आम्हीं निष्पाप 
आहों अर्से जाहीर कर ! ( ७-६२-२). 
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विर्नः सहस्र शुरुघो रदनवृतावांनो वरुणो मित्रो अम्निः | 

यच्छन्तु चन्द्रा उपम नों अकमा नः कार्म पूपुरन्तु स्तर्वाना: । 

1 ७-६२-२३ ॥ 

रत्न २७८ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-त्रषि, सूय-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

उद्देति सुभगो विश्वरचक्षा: साधारण: सूर्या मानुंषाणाम्‌ | 
चक्षुमित्रस्य॒ वरुगस्य देवश्चर्मव यः समविव्यक्‌ तमॉसि ।॥ 

॥ ७-६३-१ ।॥। 
स्मा. वि. सोरजव. 

उद्देति प्रसवीता जनानां मान्‌ केतरणव: सूर्यस्य । 
स॒मानं चक्रे पर्याविवत्सन्‌ यदेंतशो बहति धर्पु युक्त: ।। 

॥। ७-६२-२ ।। 
विभ्नाजंमान उषसांमुपस्थादू रेमेरुदेत्यनमद्यर्मान: । 
एष मे देवः सविता चच्छन्द य: समानं न प्रमिनाति घार्म || 

॥। ७-६२-२ ।। 

दिवो रकम उरुचक्षा उदेति दूरे अर्थस्तरणिर्भाजमान: | 
नन जनाः सूर्यण प्रसूता अयनर्थानि कृणवनपॉसि ।॥ 

॥ ७-६२-४ ॥ 

यत्ता चक्रुरम्ता गातुमस्मै श्येनो न दीयनन्वेंति पार्थ: | 
प्रात वां सूर उदिते विघेम नमॉभिर्मित्रावणोत हव्य: || 

॥ ७-६३-५ | 



(१०३) 

दुःखनिवारक व सत्यवंत असे वरुणमित्रासिप्रभृति देव आम्हांला 
हजारांनी संपत्ति अपण करोत ! ते आल्हादकारी देव आम्हांला स्तुत्य. 

व पूजनीय असें धन देऊन, आम्हां स्तोतृजनांचे मनोरथ पूर्ण करोत ! 

( ७-६२-३). 

रत्न २७८ वें 

भाग्यशाली, जगद्रष्टा, मनुष्यमात्रांना सर्वसाधारण, व मित्रावरुण यांचा 

डोळा असा हा तेजस्वी सूर्यनारायण कातड्याप्रमार्णे अंधकाराला सर्व बाजूनी 

वेष्टन करून वर आकाशांत उद्य पावत आहे. (७-६३-१), सव लोकांना 

कायंप्रवृत्त करणारा, अत्यंत थोर, सर्व कांहीं जाणणारा, आणि आकाश्यांतून 
जलवृष्ठि करणारा असा हा सूर्यदेव एकचाकी रथांतून परिवर्तन करण्याची 
इच्छा धरून वर आकाह्यांत उदय पावत आहे. त्या रथाच्या धुरेला एतश 

नांवाचा पिवळ्या रंगाचा घोडा जोडला असून तो त्याला वाहून नेत आहे. 
(७-६३-२ ). हा सूर्यदेव अत्यंत कांतिमान्‌ असून, स्तुतिपाठकांच्या 
स्तोत्रगायनाने हर्पमरित होत्साता, उषांमधून वर उदय पावतो. हा सवितृ- 
देव माझ्या इच्छा पूर्ण करणारा असून, तो सर्व जगावर सारखें प्रकाशत 
असलेलें आपलें तेज केव्हांहि संकुचित करीत नाहीं ( ७-६३-३ ), अंत- 

रिक्षाचा अलंकार, दूर जाणारा, तारण करणारा, व अत्यंत तेजस्वी असा 

ह्वा सूर्यदेव वर उदय पाबत आहे. खरोखर सर्वं लोक त्याच्याच प्रेरणेवरून 
घराबाहेर पडून, आपापले उद्योगधंदे करू लागतात (७-६३-४ ), 

सूर्याला जाण्याकरितां म्हणून देवांनी वर आकाशांत रस्ता करून ठेविला 
असून, तो आकाशमार्ग धरूनच सूर्यदेव हा बाहेरी ससाण्याच्या वेगाने 
आपला मार्ग आक्रमीत असतो, अहो मित्राबरुणांनो ! सूर्य उदय पावला 
म्हणजे प्रातःस्तवनांत आम्हीं स्तुतिपूबक हविरन्न अपून तुमची परिचया 
करतो. ( ७-६३-५ ), 



(३०४) 

रत्न २७९ वे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, सूये-देवता, प्रगाथ-छंद 

उदु त्यदरशीतं वर्षीदैव एति प्रतिह्रे । 
यदींमाशुरवर्हति देव एतंशो विश्वस्मे चर्क्षस अरंम्‌ ॥ 

॥ ७-६६-१४॥ 
स्मा. वि. सोरजप. 

रत्न २८० वें 
वसिष्ठ मत्रावराण-क्र्षि, सूय-देवता, पुरउष्णिकू-छंद्‌ 

शीर्ष्ण: शीष्णे जर्गतस्तथुषस्प्ति समया विश्वमा रर्ज: । 
सप्त स्वार: सुविताय सर्य बहून्ति हरितो रथें । 

॥ ७-६ ६-१" || 

रत्न २८० (अ,ब 
वसिष्ठ भेत्रावरुणि-कष्षि, सूर्य-देवता, गायत्री-छंद 

तच्चक्षर्दवहित ठाक्रमच्चरंत्‌ | 
पश्येम शरदः शतं जीवेम शरदः शतम्‌ ॥ । ७-६६-१६॥ 

स्मा. वि. सुय-उदीक्षण, शांतिपाठ. 

रत्न २८१ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्षि, इन्द्रवरुण-देवता, जगती-छंद 

न तमंहो न दुरितानि मर्त्यमिन्द्रावरुणा न तप: कर्तेश्चन । 
यस्य देवा गच्छथो वीथो अंध्वरं न तं मर्तेस्य नशते परिहृतिः ।| 

॥ ७-८२-७ || 

रत्न २८२ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्षि, वरूण-देवता, त्रिप्टप-छंद 

न स स्वो दक्षे वरुण धरतिः सा सुरा मन्युर्विभीदको अरचित्ति: | 
अस्ति ज्यायान्‌ कनींयस उपारे स्वभश्वनेदनतस्य प्रयोता ॥ 

1। ७-८६-६ ।। 



(३०५) 

रत्न २७९ वें 
ते दर्शनीय सूर्य-मंडळ भेतरिक्षाजवळ उ दय पाबत आहे, सर्व लोकांना 

दशन घडावें म्हणून त्या सूर्यमंडळाला शीभग 1मी असा विविध रंगाचा घोडा 
आकाशांतून वाहून नेत आहे. (७-६६-१४). 

रत्न २८० बे 

स्थावर-जंगम सृष्टीचा स्वामी असा जो रथांत ब्सलेला सार्थ 
देवाला जगत्कल्याणासाठी सव लाकांसामोरून रवयंस्फूतीनें गमन करणारे 
असे सात हरिद्दण॑ घोडे आपल्या डोक्यांवरून वाहून आणतात. 
(७-६६-१५). 

रत्न २८० (अ) वें 
ते विश्वप्रकाशक व देंबहितकारक असे श्रुश्न सूर्यमंडळ वर आकाशांत 

उदय पाबत आहे. आम्हीं त्याचें शभर वर्षेपर्यत दर्शन घेत असावें ब त्यासाठी 
दांभर वर्ष जगून रहावें ! ( ७-६६-१६ ). 

रत्न २८१ वें 

अहो इन्द्रावरुण देवहा ! ज्या भक्ताच्या यहुशाळेंत तुम्ही जातां ब 
जाऊन तेथील हविरन्नाची इच्छा करतां, त्या देवभक्ताला पाप लागत 
नाहीं, दुराचरण बाधत नार्ही व कसलाच त्रास अगर ताप होत नाहीं, 
( ७-८२-७), 

रत्न २८२ वें 
हे वरुणदेवा ! खरोखर सांगतो का, मनुष्याचे स्वभूत बल हें कांहीं 

त्याला पापप्रवृत्त करू हाकत नाहीं. तर त्याच्या जन्मकाळीं निर्माण झालेली 
ती देवघटनाच त्याला पाप करावयास लावते आणि ती सुरा, क्रोध, फांसे 
व अज्ञान एतत्स्वरूपात्मक असून तीच पापाला कारण आहे, अलत्प व हीन 
मनुष्याच्या पापप्रवृत्तीला त्याच्या अंतयांमीं असणारा तों नियामक ईश्वरसुद्धां 
केव्हां केव्हां कारणीभूत हातो, शिवाय कधी कधीं स्वमतांतील कर्मदेखील 
त्या पापप्रबृत्तीला मदत करणारे होते. ( हा माझा अपराध देवगत अस- 
त्यामुळें तो तू वरुणदेबा ! क्षमा कर, असा भावार्थ,) (७-८६-६ ), 

क्ह.२० 



(३०६) 

रत्न २८३ वें 

वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्रषि, वायु-देवता, त्रिष्ट्पू-छेद 

आ नो नियुद्धि: शतिनींभिरध्वरं संहख्िणींमिरुप याहि यज्ञम्‌ । 
वायो अस्मिन्‌ त्सवने मादयस्व य॒यं पांत स्वस्तिमिः सर्दा न: || 

1 ७-९२-५ !। 

श्रो. वि. वायव्य पज्ञुहविभोग याज्या. स्मा. वि. अनिल-आवाहन 

रत्न २८४ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुगि-कषि, सरस्वती-देवता, त्रिष्टु्पू-छंद 

प्र क्षोदसा धायसा सख्त एषा सर्रखती धरुणमार्यसी पू: | 
प्रबाबधाना रथ्येंब याति विरश्ता अपो महिना सिन्वैरन्याः ॥ 

॥ ७-९-५-१ ॥ 
श्री. वि. प्रथसछंदोम-प्रउगदासत्र स्मा. वि. सरस्वतीसक्त. 

४9 एकाचेतत्‌ सरस्वती नदीनो द्युचिथती गिरिम्य आ संमद्रात । 
रायश्वेतन्ती भवनस्य भरघतं पयो दुदुहे नाडुपाय ॥. 

| ॥ ७-९५-२॥ 
रत्न २८५ वें 

वसिष्ठ मैत्रावरुगि-क्रपि, सरस्वान्‌-देवता, त्रिप्ट्पू-छंद 

स वांग्रधे नय. योपंणासु वप शिशुबरप्रमो यज्ञियांसु । 
स वाजिने मधवम्द्यो दधाति वि सातयें तन्वे मामजीत || 

॥ ७-९५-२३ ॥ 

श्रो. वि. सारस्वत प्ञुवपायाग याज्पा. स्मा. वि. सरस्वती-सूक्त; 



(१०७) 

रत्न २८३ वें 

हे वायो ! शैकर्डा हजारी निगुत घोड्यानिशी तूं आमच्या या हिंता- 

रहित यज्ञांत ये ! आणि येऊन या प्रातःसवनांत सोमयान करून प्रमुदित 

हो ! हे देवहो ! तुम्ही आमचें कल्याण करा ब सदेव रक्षण करणारे असे 

व्हा! (७-९२-५ ). 

रत्न २८५ वे 

ही सरस्वती नदी पोलादी शट्राप्रमा्णे सवोबार असून, मोठ्या वेगाने 

तिचा प्रवाह घांवत जात असतों. आणि म्हणून ती इतर सर्ब नद्यांना 

मार्गे टाकीत जाते. रथांत बसलेला वीर जसा बाटेंतील झाडझुडुपे तुडवून 

पुढें दोडत जातो, तद्वत्‌ री सरस्वती झाली तरी मार्गातील अडथळे दूर 

करून वेगानें घांवत जाते. (७-९५-१ ). पर्वतापासून समुद्रापर्यंत वाह- 
णाऱ्या नद्यांमध्ये पवित्र अशी फक्त ही एकटी सरस्वतीच दिसत असून, 

तिर्नच नाहुपाची प्राथना ध्यानांत घेतली. आणि विपुल अन्नसंपत्तीचा 
वर्षाव करणारी अशी ती ही सरस्वती नाहुषाला त्या हजार वर्षे चाललेल्या 

सत्रांत दूध व तूप रेळचल पुरविती झाली, (७-९५-२), 

रत्न २८५ बे 

लोकहितकारक, बल्बान्‌ , सूक्ष्म स्वरूपांत राहणारा आणि वर्पांव करणारा 
असा हा अंतरिक्षस्थ सरस्वान्‌ वायु आपल्या यज्ञाह॑स्रीगणांमर्थ्ये-म्हणजे 

अंतरिक्षांतील जलामध्ये-वघन पाबत आठे. अशाप्रकारचा हा सरस्वान्‌ 

वायु हविसपन्न यजमानांना बलवान्‌ पुत्र देतो आणि लाभार्थ त्यांचें शरीर 

परिशुद्ध करतो, ( ७-९५-३)., 



(१०८) 

रत्न २८६ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कषि, सरस्वती-देवता, त्रिष्टुप-छंद 

उत स्या नः सरस्वती जषाणोप॑ श्रवत्‌ सुभगा यज्ञे अस्मिन्‌ । 
मितक्षुभिर्नमस्येरियाना राया युजा चिदुत्तरा सखिम्य: | 

॥ ७-९५-४ ॥ 
श्रो. वि. (दश) प्रउगदारत स्मा. वि. सरस्वतीसृक्त. 

इमा जुह्वांना यृष्मदा नमोभि: प्रति स्तोम सरस्वति जुषस्व | 

तव॒ शमन प्रियतमे दर्घाना उर्प स्थेयाम शरणं न वृक्षम्‌ | 
॥ ७-९५-५ ॥ 

अयमु ते सरस्वति वदिष्टो द्वारांवतस्य सुभगे व्यांवः | 
वर्ध॑ शुभ्रे स्तुवते रासि वाजान्‌ य॒यं पात स्वस्तिमिः सदा न:-)) 

॥। ७-९५-६ ।। 

रत्न २८७ वें 
वसिष्ठ मंत्रावरुणि-क्षि, सरस्वती-देवता, बृह्ती-छंद 

बहर्दु गायिभे वचो5सयी नदीनाम्‌ | 
सरस्वतीमिन्महया सुवक्तिमिः स्तोमैर्वसिष् रोदसी 

|| ७-९६-१ ॥। 
भरो. वि. (दश) पंचमदिन प्रउगशखर. स्मा. वि. सरस्वतीसूक्त. 

रत्न २८८ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-क्षि, सरस्वती-देवता, सतोबृहती-छंद 

उभे यत्ते महिना शुंभ्रे अन्धसी अधिक्षियन्ति प्रव: | 
सा नो बोध्यवित्री मरुत्संखा चोद राघो मधोनाम्‌ ॥ 

॥ ७-९६-२ ॥ 



(३०९) 

रत्न २८६ वें 

ती प्रसन्न झालेली ब भाग्यशालिनी सरस्वती देवी या आमच्या यशात 
म्हटलें जाणारें स्तुृतिस्तोत्र श्रवण करो ! गुडघे टेकून नमस्कारपूवक देव 
तिच्या सन्निध जातात. ती शाश्वत संपत्तीने युक्त असून इतर नद्यांहून श्रेष्ठ 
आहे ! ( ७-९५-४ ). हवे सरस्वति ! हे. हृविरनन तुला नमस्कारपूबंक 
अर्पण करून, तुजपासून आम्हीं धन मिळवूं इच्छितो. तर आमच्या 
स्तोत्राचा तू स्वीकार कर ! अत्यंत गोड अशा तुझ्या कृपाप्रसादाचा उपभोग 

घेत आम्हीं तुझा बृक्षाप्रमाणें आश्रय करून राहू ! (७-९५-५), हे भाग्य- 
शालिनि सरस्वति ! हा वसिष्ठ यजण्हार्ची पुढची व मागची अशी दोन्ही 

बाजूची दारे तुझ्यासाठी उघर्डी करून ठेवीत आहे. तर हे शुभ्रवर्ण सरस्वति! 
तूं आम्ही अपण केलेल्या हविरन्नानं सुपुष्ट हो ! आगि स्तुति करणाऱ्या 

मज-मक्ताला उत्तमोत्तम अन्नसामुम्री दे! हे देवही ! तुम्ही आमचे कल्याण 
करा आणि सदोदित आमचें रक्षण करणारे व्हा ! ( ७-९५-६), 

रत्न २८७ वें 

हे वसिष्ठा ! सव नद्यांमध्ये अत्यंत बलसंपन्न अद्या सरस्वतीप्रीत्यय तू 
हें महास्तोत्र पठण करीत आहेस. त्याचप्रमार्णे स्वर्गात देवतारूपार्ने ब 

पृश्वीवर बारूपार्ने वास करणाऱ्या सरस्वतीर्चेंहि सुंदर स्तोत्र गाऊन पूजन 

कर ! ( ७-९६-१ ), 

रत्न २८८ बे 

हे शुभ्रवण सरस्वति ! तुझ्या महिम्यामुळेंच मनुध्यांना दिव्य ब पार्थिव 
अगि यांर्चि ज्ञान होते. अशा प्रकारची तू आमचे रक्षण करून आम्हांस 
उपदेश कर ! मरुत्सखा अशी तूं हविसंपन्न आम्हां यजमानांना शीप्र धन 

आणून दे ! (७-९६-९ ), 



(११०) 

रत्न २८९ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, सरस्वती-देवता, प्रस्तारपक्ति-छंद 

भद्रमिदू भद्रा कृणवत्सरस्वत्यकवारी चेतति वाजिनींवती । 
गणाना ज॑मदस्नितरतू स्लुंवाना वसिप्ठवत्‌ ॥ ७-९६-३ |। 

रत्न २९० व 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कपि, सरस्वान-देवता, गायत्री-छंद 

जनीयन्ता न्वग्नव: पत्रीयन्त: सदानव. | 

सरस्वन्तं हवामहे || ७-९६-४ ।। 
श्रा. वि. सारस्वत पद्ठुवपा, पुरोडाळ, हविपुरोनुवाक्या. 

ये ते सरस्व ऊर्मयो म्धमन्तो घतश्रत: | 
तेभिर्नोविता भव || ७-९६-५॥ 
पीपिवांसं सररस्वतः स्तन यो विश्वदर्शातः । 
भक्षीमहि प्रजामिषम्‌ || ७-९६-६ ।। 

रत्न २९१ वं 
वसिष्ठ मत्रावरुणि-कषि, विष्णु-देवता, त्रिष्टप-छंद 

परो मात्रया तन्वा वृधान न ते महित्वमन्वइनुवन्ति | 

विझ्ष रजसी प्रथिब्या विष्णो देव त्व॑ परमस्य वित्से ।। 
॥ ७-९९-१ || 

श्रौ. वि. वेष्णव पञुपुरोडाश याज्या. स्मा. वि. विष्णुसूक्त. 

न तें विष्णो जायमानो न जातो देव महिम्र: परमन्त॑माप । 
उद्स्तम्ना नाकमृष्व बुहन्त॑ दावर्थ प्राची ककुर्म पथिव्या: ।। 

त्रा ॥ ७-९९-२ ॥ 
इरांवती घेनमती हि भतं संयवसिनी मनुषे दरशास्या । 

व्यस्तम्ना रोदसी विष्णवेते दाधर्थ प्रथिवीममिते] मयखें: | 
॥ ७-९९-३ ।। 



(३१११) 

रत्न २८९ वें 
ही कल्याणमू्ति सरस्वती आमचें उदंड कल्याण करो ! तत्नीच सरळ 

मार्गाने जाणारी व विपुल अन्न असलेली ती आम्हांवर कृपादष्टि ठेवा! 
जमदाम्नि कषीनें स्तवन केल्याप्रमाणे मज वठिप्ठाला शोभेल अश्या रीतीनच 
हवे देवि ! तूं मजकडून स्तविळी जावीस ! (७-९६-३ ), 

रत्न २९० बै 
स्त्रीची ब पुत्रांची इच्छा करणारे, दानशोलू, ब अग्रेसर असे आम्हीं आज 

गेजीं सरस्वान्‌ देवाचे स्तवन करीत आहो. (७-९६-४ ). हे सरस्वन्‌ 
दवा ! तुझे जे जलतरंग आहेत, ते सुरस असून जल-वर्पाव करणारे आहेत. 
वर त्या तरंगांनी तूं आमचे रक्षण करणारा हो ! (७-९६-५), जो 

सर्वाना दरयमान होतो त्या सरस्वान्‌ देवाचा गजना करणारा मेध आम्हांस 

प्राप्त होवो ! तर्संच त्या देवाच्या प्रसादाने आम्हांस प्रजा व अन्न यांचाहि 

ठाभ घडो ! ( ७-९६-६ ). 

रत्न २९१ वे 
हे मर्यादातीत बाढणाऱ्या विष्णुदेवा ! तुझा अगाघ महिमा आम्हां मनु- 

ष्यांत कोणीहि जाणू शकत नाहीं ! आम्हीं फक्त ही एश्‍्वी व अंतरिक्ष हे 
दोनच लोक तुझे तेवढे जाणूं शकतो. त्यांपलीकडला जो उत्कृष्ट टोक आहे, 
तो तूंच एकटा जाणणारा आहेस, (७-९९-१), हे विष्णुदेबा ! तुझ्या 
महिमग्याचा परम अंत हली जन्मलेला किंवा मार्गे जन्मून गेलेला यांपेकीं 
वोणी'च जाणण्यास समर्थ नाहीं, तुझा तो उत्कृष्ट यरुलोक तूं मधल्यामर्धच 
सावरून धरला आहेस ! इतकेंच नन्हे तर पएश्वीचा पूर्वमागहि-अथात्‌ ही 
सबंध प्रश्‍वीच-तूं आपल्या प्रभावाने दढ घरून ठेविली आहेस! (७-९९-२). 
ह्यो द्यावापृश्वींनो ! भक्तजनांस देण्याकरितां म्हणूनच तुम्ही अन्न, गाई, 
व धान्य यांनीं सुसमृद्ध झालां आहांत, हवे बिष्णो ! तूं पृश्बीला ऊध्वेमुख 
ब स्वर्गाला अधोमुख याप्रमार्ण निरनिराळ्या प्रकारे धारण करता झाला 
आहेस आणि सभभावतीं पर्वत रोवून तं ही प्रथ्वी दृढ करून ठोवेली आहेस 
(७-९९-३ ), 



(३१२) 

रत्न २९र वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कहषि, इन्द्राविष्णु-दे वता, त्रिष्टुपू-छंद 

उर्॑ यज्ञाय चक्रथुरु लोकं जनरयन्ता सूर्यमपासमभ्निम्‌ । 
दार्सत्य चिद्‌ वृषशिप्रस्यं माया जन्नथुनेरा प्रतनाज्येंध ।| 

॥ ७-९९-४ | 

इन्द्राविष्णू इंहिताः इम्बरस्य नव पुरो नवर्तिं चं श्रथिष्टम्‌ | 
शतं विन: सह्खत च साकं हथो अमप्रत्यसुरस्य वीरान्‌ ।। 

| ७-९९-५ | 

इयं मनीषा ब्रृहती बृहन्तोरक्रमा तवा वर्धेयॅन्ती । 
ररे वां स्तोम विदथेध विष्णो पिन्वतमिष्ों वु जने'ष्विन्द || 

__॥ ७-९९-६॥ 
रत्न २९३ वें 

वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कहषि, विष्णु-देव ता, त्रिष्टुपू-छंद 

वर्षटू ते विष्णवास आ कणोमि तन्में जुप्स्व शिपिविष्ट हृब्यम्‌ | 
वरधेन्तु त्वा सुष्ट्तयो गिरो मे यूयं पांत स्वस्तिमिः सदा न: ॥ 

॥ ७-९९-७ || 
श्री. वि. अभ्युद्यीष्टि याज्या. 

रत्न २९४ व 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-बरषि, विष्णु-देवता, त्रिष््प-छंद. 

नू मर्तो' दयते सनिष्यन्‌ यो विष्ण॑व उरु गायाय दाशंत्‌ । 

प्र य: सत्राचा मनसा यर्जात एतावन्तं नर्यमाविर्वासात्‌ ।। 
॥ ७-१००-१ ॥ 

श्रो. वि. (उक्थ्य) तृतीयसवन अच्छावाकशस. स्मा, वि. विष्णुसूक्त 



(३१३) 

रत्न २९२ वें 
अहो, इन्द्राविष्युंनो ! यश करणाऱ्या यजमानाकरितां म्हणून तुर्म्ही 

स्वर्ग लोक विशाल कशून ठेविलात, त्याचप्रमाणे सवीना प्रेरणा करणारा 
सूर्य, अंधकाराचा नाश करणारी उषा ब असुरांनी बेष्ठित असा अभि 
यांना तुम्हींच प्रकाशित केळेत. अहो अग्रेसर इन्द्राविष्णुंनो ! त्या 
चृषशिप्र दासाची कपटकृत्ये तुम्हींच युद्धांत हाणून पाडळी नाहीत काय १ 

(७-९९-४ ). अहो इन्द्राविष्णुनो ! चांगलीं बळकट अतलेली त्या 

ेबरातुराची नभ्याण्गव पुरें तुम्ही झमाऱ्यासरशी पार फोडून तोडून जमीतन- 

दोस्त करून टाकलींत का ! त्याचप्रमार्ग बर्चिन असुराच्या शेकडो दजारॉ 

वीरांना तुम्हांबर त्यांनी हात उगारण्याच्या आधींच गांठून त्यांची एक- 

जात मुसंडी वळलीत |! (७-९९-७५). ही आमची थोर ब मननीय स्तुति 

थोर, पराक्रमशाली व सामर्थ्य संपन्न अशा तुम्हांला खरोखर ब्धेन कर- 
णारी आहे, हे विष्णो ! आणि हे इंद्रा ! या यज्ञांत तुम्हांप्रीत्यथे आम्ही 
हें स्तोत्र अपण करीत आहो ! तर तुम्ही आमच्या आपत्काठीं आम्हांस 

भरपूर अन्न मिळेल, असे करा ! ( ७-९९-६ ), 

रत्न २९३ वें 
हे विष्णो ! मी तुला तोंडाने बषटू म्हणून हा हविभाग अर्पण करीत 

आहे. तर हे किरणबल्यांकित देवा ! वषट्कारपूर्वक तुला अपण केलेल्या 
या हृविरन्नार्चे तूं सेवन कर ! ( ७-९९-७ )., 

रत्न २९४ वें 
अनेक भक्तजनांच्या स्तुतीस योग्य अश्या विष्णुदेवास जो हृबिर्दान 

करतो, तो धना्थी मनुष्य ताबडतोब धन प्रात करून घेतो. आणि जो स्तोत्र- 

पूर्वक त्याची महोपासना करतो आणि तसाच जो त्या मद्दान्‌ ब॒जनहित- 
कारक विष्णुदेबाची नमस्कारपूर्वक परिचयो करतो, त्यालाहि लबकर घन- 
प्रापे होते ! ( ७-१००-१ ), 



(३१४) 

ःव॑ विष्णो सुमाति विश्वर्जन्यामम्रंयुतामेवयावो मातिं दाः | 

पर्चो यर्था नः सुवितस्य भूरेरश्वांवत: पुरुश्रन्दर्स्य राय: || 

॥| ७-१००-२॥ 

री) ७ त्रिटेव: पंथिवीमेप एतां वि चक्रमे शातचेसं महित्वा | 

ग्र विष्णुरस्तु तवसस्तवीयान्‌ त्ेषं ह्यस्य स्थविरस्य॒ नाम ।। 

|| ७-१००-१ ॥ 

वि चंक्रमे प्रथिवीभेष एतां क्षेत्राय विष्णुरमसुपे दशस्यन्‌ । 
ध्रुवासो अस्य कौरयो जनांस उरुक्षिति सुजनिंमा चकार ॥ 

॥| ७-१००-४ || 

प्र तत्ते अद्य शिंपिविष्ट नामाड्यः शंसामि वयुनांनि विद्वान्‌ । 

तं त्वा ग्रणामि तवसमतंब्यान्‌ क्षयन्तमस्य रजसः पराके ।| 
[|| ७-१ ० ०-५ || 

किमित्ते विष्णो परिचक्ष्ये भत्‌ प्र यदू बवक्षे शिपिविष्टो अस्मि । 
मा वर्पे अस्मदप गृह एतदू यदन्यरूपः समिथे ब॒भूथ । 

॥ ७-१००-६ || 

वर्षट्‌ ते विष्णवास आ कृणोमि तन्मे जुषस्व शिपिविष्ट हृव्यम्‌ । 

व्ीन्तु त्वा सुष्टुतयो गिरे मे य॒यं पात स्वस्तिमिः सदा नः || 
॥ ७-१ ००-७ | 
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हे मनोरथपूरका !  विष्णुदेवा !  लोकदितकारक व सर्व- 
दोषरहित अशी सद्वुद्धि तू आम्टदांस दे, को ज्या योगें सुलभप्राप्य, 
विपुल, अश्चयुक्त ब आल्हादक अक्णा संपत्तीचा आम्हांस 

योंग घडेल. (७-१००-२). ह्या विष्णुदेव शंभर किरण असलेल्या या 
परश्वीला आपल्या महिम्याच्या यांगानें तीनच पावळांत समग्र आक्रमण 
करता झाला ! पुराणांतला पुराण पुरुष असा हा विष्णुदेव आमनचा स्वामी 

होवो | त्या पुराण पुरुषाचे रूप म्हणज हा प्रकाशच होय,.(७-१००-३). 
या विष्णुदेबाने असुरांकडून ही प्रथ्वी अपहृत करून घेऊन, ती मनुष्यांना 
रहावयास म्हणून दिली, त्याचे स्तुतिपाठक असे जे भक्तजन आहेत, ते 
ऐहिक व पारलौकिक सुखलाभ मिळवून, तेथें स्थिर होऊन राहतात, ज्याचे 

भक्तिपूवक नामसंकीर्तन केल्यानं मानवजन्म हा सुखाला कारण होतो, तो 

विष्णुदेव भक्तजनांसाठी पृथ्वीसारखे विशाळ निवासस्थान मिळवून देता 

झाला,(७-१००-४). हे किरणमाला घारण करणाऱ्या विष्णुदेवा ! तुझ्या त्या 

सुविख्यात नामाचे, वस्तुजात जाणणारा असा मी भक्तिमाबपूवक संकीर्तन 

करीत आहे. या लोकाच्या पलीकडे राहणाऱ्या त्या महापुरुष विष्णुदेवाचे, 
अल्प असा मी मानव यथाशक्ति गुणगान करीत आहे, (७-१००-५), हे 
विष्णुदेवा ! मी शिपिविष्ट आहें असे तू सांगत असतोस, पण त्या नांबांत 
वणन करण्यासारखे असे काय आहे ? शोयोदि गुणांनी युक्त असे ज॑ तुझे 

रूप तें कृत्रिम असून, संग्रामांत तें तूं धारण करीत असतोस, पण ते गौण 

असून, देवा ! तुझे र्जे खरें वेष्णव रूप आहे ते आमच्यापासून तूं लपवून 

ठेवूं नकोस ! (७-१००-६ ). हे विष्णो ! तोंडाने वषटू-कार म्हणून मी 

तुला हा हबिर्भाग अर्पण करीत आहे, तर हें किरणमालिन्‌ देवा.! वषट्‌- 

कारपूर्वक अर्पण केलेल्या या हृविर्भागाचे तूं सेवन कर ! (9-१००-७). 



(३१६) 

रत्न २९५ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-वकरषि, पर्जन्य-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

तिस्रो वाच: प्र बद॒ ज्योतिरप्रा या एतदू दुहे मधदोघमूर्ध: । 
स वत्सं कृण्वन्‌ गर्ममोषधीनां सद्यो जातो वुंषभो रोरवीति ॥ 

॥ ७-१०१-१ ॥ 
स्मा. वि. पञन्य-सूक्त. 

यो वधन ओबेधीना यो अपां यो विश्वस्य्‌ु जगतो देव ईशे | 
स त्रिधातु शरणं शम येसत्‌ त्रिवत ज्योति: स्वमिष्टय १ स्मे ॥ 

॥७-१०१-२ ॥ 

स्तरीरु त्वद्‌ भवति सूत उ त्वदू यथावशं तन्वे चक्र एष: | 
पितुः पयः प्रति गरम्णा ति माता तेन पिता वर्धते तेन पुत्र: || 

॥ ७-१०१-१॥ 

यस्मिन्विश्वानि भुवनानि तस्थुस्तिस्रो द्यावस्त्रेधा सखरारप: । 
त्रयः कोशास उपसेचंनासो मध्वेः श्वोतन्त्यमितो विरप्दाम्‌ ॥ 

॥ ७-१०१-४॥ 

इदं वर्च: प्जन्यांय स्वराज हृदो अस्वन्तरं तजजंजोषतू । 
मयोभवे वरष्ट्य: सन्त्वस्मे सुंपिप्पळा ओपेधीदेवगोपा: ॥ 

॥ ७-१०१-५ ।। 

स रेतोधा वषभ: शाश्वंतीनां तास्मन्ञात्मा जगतस्तस्थुषश्व । 
तन्से छुतं पातु शतर्शारदाय यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः । 

॥ ७-१०१-६ ॥। 



(११७) 

र्न २९५ वें 
हे षे | ज्योतिर्मय अश्या ओकारपूर्वक क्रग्यजुःठामात्मक वेदवाणीचा 

सुमंगल घोष कर, कीं जी वृष्टिदायक मेघाला उदकबर्षाव होईल असें करील, 
पर्जन्य-देब हा आपल्या बरोबर असलेल्या वैद्युताम्रीला 'चमकाबयास लावून 
त्यालाच ओषधीचा गर्भ करतो, आणि आपण स्वतः ताबडतोब प्रादुर्भूत 
होऊन, मुसळधारांनीं जलबृष्टि करू लागतो, त्या वेळीं तो आकाशांत गडग- 
डाट व कडकडाट करीत असतो. (७-१०१-१), जो ओषर्धीचा ब उदकांचा 

संवर्धक, त्याचप्रमार्णे ज्याची सत्ता सर्व जगावर चालते, असा तो पर्जेन्य- 
देव त्रेळौक्यव्यापी असून, आम्हांला रह्दाबयास घर व त्याबरोबरच सुखहि 
देवो ! तर्सेच वसतादि तीनहि क्वतूंत अभिलषणीय अर्से तेजहि पण लाभेल 
अर्से करो ! (७-१०१-२ ), या पजंन्यदेवाचें एक स्वरूप अर्से आदे 
कीं, तें वांझ गाईसारखें निवघुंक आह आणि दुसरं एक असें आहेका, ते 
घेनूसारखें जलव्पांब करणारें आहे, पिता जो दुलोक त्यापासून माता 
म्हणजे पृथ्वी ही त्या मेघोदकाचा स्वीकार करते. त्या उदकापासून 
उगवलेल्या हविद्र्याने तो झुळोक वधन पावतो आणि त्याच उदकापासून 
या प्रथ्वीवर जन्मलेल्या जीवजातारचेंहरि संपोषण व संवर्धन होतें. 
(७-१०१-३ ), ज्यावर हवें सर्वे जीवबजात अवलंबून आहे, ज्याचा 
स्वगोंदि लोक आश्रय करून आहेत व ज्यापासून उदक हं पूर्वादि तीन 
दिशांकडे वाहत जातें,असे ते तीन दिशांमधून वर्षांव करणारेमेघ हवे त्या 
थोर पर्जन्यदेबासमश्च माधुयपू्ण जलवर्षांब करूं लागतात, (७-१०१-४), 
हें स्तोत्र त्या स्वयंदीप्त पर्जन्य देवाकरतांच केळे आहे. तें त्याच्या अंतः- 
करणाला जाऊन मिडो ! व तो देव त्याचें सेवन करो ! सुखदायक अशा त्या 
जलधारा त्या पर्जन्यदेवाच्या अनुग्रहाने आम्हांस यथाकाल लाभत जावोत ! 
आणि त्या पजञन्यारने सुसंवर्धित अश्या ओषधि आम्हांसाठी फलपुष्पादिकांनी 

सुसमृद्ध होवोत ! ( ७-१०१-५ ). तो प्जन्यदव बेलाप्रमार्णे ओषधीच्या 
बीजभूत उद॒कांचा उत्पादक आहे. म्हणून त्या पजेन्यांत स्थावर-जंगमांनचा 
आत्मा आश्रय करून असतो. असें ते पजेन्यदत्त उदक शंभर वर्षे जगण्या- 
करितां म्हणून माझें संरक्षण करो ! (७-१०१-६). 



(३१८) 

रत्न २९६ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, प्जन्य-देग्ता, गायत्री-छंद 

पर्जन्यांय प्र गायत दिवस्पत्राय मीळ्हषें । 
स नो यर्वसमिच्छतु | ७-१०२-१॥ 

आरा. वि. (चातुर्मास्य) पजन्योष्टि याज्या. 

यो गर्भमोषधीनां ग्वा कृणोत्यव्रेताम्‌ । 
पजंर्न्य: पुरुषीणाम्‌ ॥ ७-१०२-२ || 

स्मा. वि. गर्भाधान 

तस्मा इदास्ये हविर्जहोता मर्धमत्तमम | 
इळा न: संयत करत ॥ ७-१०२-३ ॥ 

रत्न २९७ व 
वसिष्ठ सैत्रावरूणिक्रषि, मण्डूक-देवता, अनुष्टप-छंद 

संवत्सर शशयाना जझणा त्रैतचारिणः | 
वाचे पर्जन्यजिन्वितां प्र मण्डका अवादिपुः ॥ ७-१०३-१ | 

रत्न ९२९८ व 
व्लिष्ठ सेत्रावरणि-कषि, समण्डूक-दवता, त्रप्रपू-छंद 

दिव्या आपो अभि यदेंनमायन्‌ दाति न शुष्क सरसी शयानम्‌ | 
गवामह न मायुर्वत्सिनींनां मण्डकांना वग्नुरत्रा समेति ।। 

ह. |। ७-१०२३-२ ॥| 
स्मा. वि. पर्जन्यसूक्त. 

यर्दीमिनॉ उरशातो अभ्यवर्पीत्‌ तष्यावंत: प्राद्रष्याग॑तायाम्‌ | 
अक्सखलीक्रत्या पितर न पुत्रो अन्यो अन्यसुप वदन्तमेति ।। 

॥। ७-१०३-३ ॥ 
अन्यो अन्यमर्स ग्रभ्गात्येनोरपां भ्रसर्ग यदर्मन्दपाताम्‌ । 
मण्डको यदमिवेष्ट:ः कार्नण्कन्‌ प्रश्चिः संपडक्ते हरितेन बाचम्‌ ।॥। 

॥ ७-१०१३-४ ४ 



(३१९) 

रत्न २९६ बं 

अहो कत्विज हो ! वर्षाब करणाऱ्या ग्रलोकपुत्र अश्या त्या पर्जन्य- 

देवाची तुम्टी स्तुति करा ! तो आम्हांस त्रीहियवादि ख्पार्ने अन्न देण्याची 
इच्छा करो ! (७-१०२-१). जो पञेन्य ओषधीमध्ये, गाईमध्ये, घोड्यां- 
मर्ध्ये व ल्रियांमध्ये गर्भाची उलत्ति करतो, ( ७-१०२-२ ), त्या प्जन्य- 

देवासाठी म्हणून अश्नी मध्यें मधुर हवीच हवन करा ! तो देव आम्हांस 

अन्न तयार करून देवो ! ( ७-१०२-३), 

रत्न २९७्बे 

संवत्सर सत्रात्मकत्रत आचरण करणाऱ्या ब्राह्मणाप्रमाणें वर्षमर बिळांतच 

स्वस्थ पडून जणुं कार्डही तयच करीत बसलेळे हे मण्डूक पजेन्याने प्रसन्न 

होत्साते, आतां मोञ्यांने बोलू लागले आहेत, (७-१०३-१), 

रत्न २९८ वें 
जेब्हां आकाशांतीळ उदक शुष्क पखालींप्रमाणे कोरडे ठणउणीत 

झालेल्या तलावांत राहगाऱ्या मंडूकांप्रत येऊन पांचतें, तेव्हां सवत्स गायीच्या 

हवरड्याप्रमार्ग वृष्टिसमयीं या मंडूकांचा कलकलाट शब्द बाहेर निधतो. 
(७-१०३-२). तृष्णाकुल झालेल्या ब म्ट'गून पाण्याची इच्छा करणाऱ्या या 

मंडूकांबर वर्पाकाल येतांच पजेन्य जेव्हां पाण्याचा वर्षाव करूं लागतो, तेव्हां 
मूल जसें ब्रापाकडे बोलत जाते, तद्वत्‌ एक मंडूक र>द करणाऱ्या दुसर्‍या 

मंड्रकाकडे जातो. (७-१०२३-३), पञन्य पडत असतां जेव्हां जलाचा वर्पाब 
होत असतो, तेब्टां हे मंडूक हर्षमरित डोत्साते, एक दुसऱ्याला जाऊन 

भेटतो; व पावछांत न्हालेळा, उड्या मारणारा व चित्रविचित्र रंगाचा एक 
मंडूक जेग्हां दुसऱ्या ह्रिवट रंगाच्या मंडूकाच्या आवाजाशीं आपला आवाज 

मिडवितो, तेञ्दां त्या दोघांपैकी एक दुसऱ्याचे जगु कांरी अभिनेदनच 
करीत असतो ! ( ७-१०३-४ ). 



(३९० ) 

यदेंषामन्यो अन्यस्य वार्चे शाक्तस्येंव वर्दति शिक्षमाण: । 
सर्वे तदेंबां समधेंव पर्व यत्‌ सुवाचो वदंथनाध्यप्सु ।॥। 

॥ ७-१०३-५ | 

गोमायुरेको अजमायुरेकः प्रश्चिरेको हरित एक एषाम | 
समानं नाम बिभ्नंतो विरूपा; पुरुत्रा वाच पिपिद्युर्वदन्त: ।। 

॥। ७-१०३१३-६ ॥। 

ब्राह्मणासो अतिरात्रे न सोमे सरो न पूर्णमभितो वददंन्त: | 
संवत्सरस्य तदहः परिं ष्ट यन्मण्ड्का: प्रा वृषीण बभूर्व ।। 

|| ७-१०३-७ ।। 

ब्राझणास॑: सोमिनो वाचमक्रत ब्रह्म कृण्वन्तः परिवत्सरी्ण॑म्‌ 
अध्वर्यवो घर्मिणः सिष्विदाना आविभवन्ति र॒ह्या न के चित्‌ ।। 

॥ ७-१०३१-८ ।। 

देवहिंतिं जुगुपुर्दादशस्य तुं नरो न प्र मिंनन्त्येते । 
संवत्सरे पावष्यागंतायां तप्ता घर्मा अश्भवते विसर्गम्‌ ।। 

॥| ७-१०३-९ || 
गोमायुरदादजमायुरदात्‌ प्राश्चेरदाद्वारतो नो वसूंनि । 
गवा मण्ड्का ददतः शतानि सहस्रसावे प्र तिरन्त आयु: ॥ 

॥ ७-१०३-१० ] 

रत्न २९९ वें 
वसिष्ठ मैत्रावरुणि-कृषि, इन्द-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

यो मा पा्केन मनसा चरन्तममिचष्टे अचंतेभिर्वचोभि: | 
आरप॑ इव काशिना संगभीता असनसत्वासंत इन्द्र वकता || 

॥। ७-१०४-८ ॥ 
स्मा. वि. पाकप्रश्नंसा. 



(३२१) 

हे मंडूकांनो ! पढणारा शिष्य जसा आपल्या गुल्च्या 
शब्दांचा अनुवाद करीत असतो, त्याप्रमाणे तुमच्यांत जेव्हां 
एक दुसऱ्याच्या शब्दामागून शब्द काढतो ब पाण्यांत पोहत पोहृत 
बोलूं लागतो, तेव्हां विकलांग झाळेळे तुमचें शरीर सर्वोगपरिपूर्ण होतें. 
( ७-१०३-५ ). एक मंड्रूक गाईसारखा आवाज काढतो, तर एंक 
शेळीसारखा ओरडतो. एक चित्रविचित्र रंगाचा, तर एक हिखट रंगाचा 
आहे. असे विविध प्रकारांचे टे ' मंडूक ? हें एकच नांव धारण करतात, 
आणि मोठा घोष करीत अनेक ठिकाणीं प्रादुभूत होतात. (७-१०३-६). 
मंडूक द्दो ! अतिरात्र नांबाच्या सोमयागांत ज्याप्रमाणे ब्राह्मण रात्री स्तोत्र- 

शस्त्रादि म्हणत असतात, तद्वत्‌ ज्या दिवशीं पाऊस पडेल त्या दिवशी तुम्ही 

सर्व सरोवराच्या सभोवती जमणारे व्हा.( ७-१०३-७). सोमयागांत स्तोत्र 

पठण करणाऱ्या ब्राह्मणाप्रमाणे हे मंडूक झाले तरी महाघोष करीत आहेत. 

आणि प्रवरग्यातील कृत्विजाप्रमाणे धामार्ने डबडबळेळे ब बिळांत दडून 

बसलेले कांहीं मडूक पाऊस पडला म्हणजे बाहेर पडतात, (७-१०३-८). 
हे पुढारी मंडूक देवांनी घाळून दिलले संवत्सराचे नियम अगर्दी कसोशीने 
पाळतात व म्हणून वसंतादि त्या त्या क्रतुनियमांचे ते उल्लंघन करीत 
नाहींत, संवत्सर संपूण होऊन पजन्यकाळ आला म्हणजे उन्हाळ्यांत 
तापाने त्रस्त झालेले हे मंडूक बिळांतून बाहेर पडतात, ( ७-१०३-९ ), 
गाईंसारखा शब्द करणारा, अजासारखा शब्द करणारा, चित्रविचित्र 
वर्णाचा व हिरवट रंगाचा असे सर्व मंडूक आम्हांला संपत्ति देवोत ! 
वर्षाक्रतु प्रात झाला असतां हे सब मंडूक आम्हांस असंख्य गाई देणारे 
होत्साते, आमचे आयुष्य प्रदीधे बाढबोत ! ( ७-१०१३-१० ), 

. रत्न २९९ वें 

शुद्ध मनानें वागणाऱ्या मला जो दुष्ट मनुष्य खोटें बोलून नसता दोष 
लाबतो तो लबाड मनुष्य, हे इन्द्रदेबा ! मुठीत धरलेल्या पाण्याप्रमाणे 

नाहींसा होवो ! ( ७-१०४-८ ), 

१२२१ 



( ३२२९ ) 

रत्न ३०० वे 
वससिष्ट मत्रावशणि-कषि, सोम-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

सविक्ञानं चिंकितुषे जनाय सः्चासच बचसी पस्पुधाते । 
तयोयेत्‌ सत्यं यतरद्जींयस्तदित्‌ सोमो5बति हन्त्यार्सत्‌ ।। 

॥ ७-१०४-१२ 
न वा उ सोमो वजिनं हिंनोति न क्षत्रिय मिथया घारयन्तम्‌ | 
हन्ति रक्षो हन्त्यासद्‌ वर्दन्तमभा विन्द्रुस्य प्रसितो शयाते ।। 

। ७-१०४-१३ ॥ 

रत्न ३०१ वें 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कर्षि, इन्द्रसोम-देवता, अनष्टुप-छंद 

इन्द्र जहि पुमीसं यातधार्नमत ख्रिये मायया शाशंदानाम्‌ | 

विग्रींवासो मूरदेवा क्रदन्त मा ते ढरान्‌ त्सूयमच्चरन्तम्‌ ।। 
॥ ७-१०४-२४॥ 

रत्न ३०२ षे 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, इन्दसोम-देवता, अनुष्ट्पू-छंद 

प्रति चद्ष्व वि चक्ष्वेन्द्रश्व सोम जागतम्‌ । 
रक्षांम्यो वधर्मस्यतमशर्नि यातुसद्म्यः || ७-१०४-२५ ॥। 

सातवे मंडल समाप्त 



( २१२३) 

रत्न ३०० वें 

हें सूशांस सहज समजण्यासारखे आहे का, सत्य व असत्य भाषणामध्ये 
स्पधा चाललेली असते, त्यांत जे सत्य व सरळ असतें, त्याचे सोमदेव 

रक्षण करतो आणि ज॑ असत्य अतते, त्याचा तो पार फड्या पाडतो. 
(७-१०४-१२). सोम हा पापाचरण करणाऱ्या दुष्टाळा मोकळा 
सोडीत नाहीं, त्याचप्रमाणें खोटें बोलणाऱ्या बलाढ्यालाहि तो मोकळा 

सोडीत नाहीं. तर तो त्या दृष्टालाहि ढार करतो आणि त्या बलाढ्या- 
लाहि जमिनीवर लोळवितो. सोमहत अस हे दोघेहि मग त्या इंद्राच्या 

पायांत अडकून पडतात ! ( ७-१०४-१३ ), 

रत्न ३०१ बं 

हे इन्द्रा ! पुरुषरूप धोरण करणाऱ्या राक्षसाला ठार कर ! व कपट 

करून हिंसा करू पारणाऱ्या राक्षसीलाहि पण यमसदनाचा रस्ता दाखीव 

आणि तसेच मारणक्रीडा करणारे मूरदेवासारखे राक्षस माना तुटून नाश 
पाबोत ! त्यांना उगबत्या सूयाचे दशन न घडो ! (७-१०४-२४)., 

रत्न २०२ बे 
हे सोमदेवा ! प्राथना हीच कीं तूं व इन्द्र असे तुम्ही प्रत्येक राक्षसाकडे 

पहात असा आणि त्यांच्यावर अनेंकप्रकारें देखरेख ठेवा ! तुम्ही जागत रहा 

आणि आम्हांस पीडा करणाऱ्या राक्षसादिकांवर तुमचे ते प्रवर बग्रायुध 

फेका ! (७-१०४-२५ ), 

सातवे मंडल समाप्त 





ऊं. * ल्क ह र्** 
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मडल आठव 
रत कळ 

त्न २०श्व 
प्रगाथ काण्व-कषि, इन्द्र-देवता, प्रगाथ-छंद 

मा चिंदन्यद्वि शौसत सखायो मा रिषण्यत | 
इन्द्रमित्स्तोंता वर्षणे सचा सु । मुहुरुकया च रसत ॥ 

॥ ८-१-१]॥ 
रत्न २०४ वें 

मेधातिथि काण्व-कषि, इन्द्र-देवता, प्रतिष्ठा-छंद 

इच्छन्ति देवा: सुन्वतं न स्वप्ताय स्पृहयन्ति । 
यन्ति प्रमादमतन्द्रा: | ८-२-१८ ॥ 

श्रो. वि. ( अभि ) प्रातरनुवाक 

मराठी अर्थ 
सत्व १०३ बॅ 

र ू *> €“< य च क 

अहो मित्रहो ! इंद्र देवाच्या स्तोत्राशिबाय अन्य स्तोत्र गाऊं नका, 
आणि गाऊन व्यर्थ शिणूं नका । सोम पिळून तयार झाला म्हणजे त्या 
मनोरथपूरक इंद्र देवाचेंच तुम्ही सर्व मिळून स्तवन करा ! ( ८-१-१ ), 

रत्न २०४ बे 

देब हे सोम अर्पण करणारांची इच्छा करतात. त्याच्या झोपेची 
इच्छा करीत नाहींत, म्हणूनच सदैव जागरूक असणारे ते अत्यंत मदकर 
असा सोमरस प्राप्त करून घेतात, ( ८-२-१८), 

४१२५ 



(३२६) 

रत्न १०५ वें 
मेघ्यतिथि काण्व-कषि, इन्द्र-देवता, प्रगाथ-छंद. 

भयार्म॑ ते सुमती वाजिनो वयं मा नः स्तर॒मिर्मातये । 
अस्माक्चित्राभिरवतादामिष्टिमिरा नं: सुम्रेपु यामय | ८-३-२ | 

रत्न ३०६ वें 
वत्स काण्व-क्षि, अभि-देवता, गायत्री-छंद 

त्वमम्रे त्रतपा असि देव आ मत्येष्वा । 
त्वे यक्षेष्वीड्थः: ॥ ८-१ १-१ ॥ 

श्री. वि. (अभि) प्रतिरनुवाक. स्मा. वि. व्रतलोपार्थ आज्यहोम. 

रत्न ३०६ (अ) 
वत्स काण्व-क्षि, अभ्रि-देवता, वधंमान-छंद 

त्वमसि प्रशस्यो विदथेपु सहन्त्य । 
अमे रथीरध्वराणांम्‌ ॥ ८-११-२ ।॥। 

रत्न २०६ (ब) 
वत्स काण्व-क्षि, अभि-देवता, प्रतिष्ठा-छंद 

स त्वमस्मदप द्विषों युयोधि जातवेद: | 
अदेंवीरभ्ने अराती: | ८-११-३ ॥ 
अन्ति च्त्सन्तमह यज्ञ मतस्य रिपो: । 
नोप वेषि जातवेद: || ८-११-४ ।। 

मर्ता अमंतस्य ते भरि नाम मनामहे । 
विप्रासो जातबेदस: ॥ ८-११-" ॥ 

विप्रं विप्रासोडवसे देवं मतास ऊतयें । 
अशनि गीमिहेवामहे ॥ ८-११-६ । 



(३२७) 

रत्न ३०५वें 

हवे इंद्र देवा ! हविष्मान्‌ असे आम्ही तुझ्या सुप्रसन्न मर्जीत राहूं असें 
घडा ! शत्रूचा पक्ष घेऊन तूं आम्हांस चिरडूं नकोस ! तुझ्या अभोष्ट ब 
विविध संरक्षण-शक्तीनिशी तू आमर्चे रक्षण कर ! आणि आम्हांस सदेब 

सुखी राख ! ( ८-३-२ ), 

रत्न २०६ बै 

हे अभे ! तूं सत्कमार्चे रक्षण करणारा आहेत, म्हणून यशकर्मात तूं 
स्तवनाई झाला आहेस, ( ८-११-९ ), 

रत्न १०६ (अ) बै 

हे शत्रूचा पराभव करणाऱ्या अभ्रे ! तूं आमच्या यज्ञमंडपांत प्रशंस- 
नीय आहेस, आणि यज्ञकार्याचा नेता आहवेस, ( ८-११-२ ). 

रत्न ३१०६ वख) बे 

हे जातवेद अग्ने! आमचा जे द्वेष करणारे आहेत, त्यांना 
तूं दूर-अति दूर-पिटाळून लाव ! तसेच जे देवनिंदक ब आमचे 

शत्रु आहेत, त्यांनाहि आमच्यापासून दूर ठेव! (८-११-३ ), 
हे सर्वेश अमे | आमचा जो शत्र आहे, तो तुझ्या कितीहि जवळ असला 
तरी त्याच्या यज्ञाचा तं रवीकार करू इच्छित नाहीस (८-११-४ )., 
आम्ही मर्त्यजन अमर अशा तुझ्या श्रेष्ठ नामाचे संकीतन करीत आहों. 
कारण, हे देवा ! तूं शहाणा व सवज्ञ आहेस! (८-(१-५ ). जानी 
असे आम्ही ज्ञानी अशा अभिदेवास हीन तृप्त करण्यास ब आमच रण 

करण्यास स्तोत्र म्हणून येथें बोलावीत आहो. ( ८-११६-६). 



( ३२९८) 

रत्न ३०७ वें 
गोपूक्स्यश्वसूक्तिनी काण्वायनो-कषि, इन्द-देवता, गायत्री-छंद 

यदिंन्द्राइं यथा त्वमीशींय वस्व एक इत्‌ | 
स्तोता मे गोषखा स्यात्‌ || ८-१४-१ ॥ 

थ्रो. वि- (महाबत) निष्केवल्यशस्त्र. 

शिंक्षेयमस्मे दित्सेयं राचींपते मनीषिणें । 
यदहं गोपतिः स्याम्‌ ॥ ८-१४-२ ॥ 
घेनुष्ट इन्द्र सचृता यर्जमानाय सुन्वते । 

गाम पिप्युषी दुहे | ८-१४-३ ॥ 
न ते वर्तास्ति राधस इन्द्र देवो न मर्त्य 
यद्दित्ससि स्ततो मघम्‌ ॥ ८-१४-४ || 
यज्ञ इन्द्रमवधयदू यद्धार्मि व्यवर्तयत्‌ । 
चचक्काण ओपशं दिवि | ८-१४-५ ॥। 
अपां फेनेन नसुचेः शिर इन्द्रोदवतेय: । 
विश्वा यदजय: स्पृर्घः || ८-१४-१३ ।। 
मायाभिंरुत्सिस्प्सत इन्द्र द्यामारुरुक्षतः । 
अव दस्यरधूनथा: ॥ ८-१४-१४ ।। 

असन्वार्मिन्द्र संसदं विक्चीं ब्यताराय: | 

सोमपा उत्तरो भर्वन्‌ || ८-१४-१५ ।। 

रत्न २०८वे 
इरिस्थ्िठि काण्वक्र्षि-अ(झसूर्यानिल-देवता, उष्णिक-छंद 

ठामभिरमिर्भिः करच्छं नस्तपतु सूर्य: । 
शां वातों त्वात्वरपा अप ख्रिधः ॥। ८-१८-९ ।। 

स्मा. वि. शनेश्वर आवाहन. 



(३२९) 

रत्न २०७ बे 

हे इंद्रा! जसा तूं संपत्तीचा एकटाच अधिकारी आहेस तसाऱ्च मीहि जर 
झालो तर माझी स्तुति करणारा भक्त खात्रीने गाईंबेलांनी संपन्न होईलच, 
( ८-१४-९१ ). हे शक्तिमान इंद्रा ! मी जर तुझ्या प्रसादाने गोघन- 

संपन्न झालो तर माझ्याकरितां स्तुति करणाऱ्या स्तोत्याला मी धन देऊं 
इच्छीन, इतकेंच काय, देऊनहि टाकीन (८-१४-२), हे इंद्रा! 

स्तोत्याचा उत्कर्ष करणारी तुझी स्तुतिरूप घेनु भक्ताला गवाश्वादि सर्व 
अमिलषित संपत्ति देण्यास समर्थ आहे ( ८-१४-३ ). स्तुतीने सुप्रसन्न 

झालेला तूं भक्ताला जेव्हां धन देऊं इच्छितोस, तेव्हां त्याव अडथळा 

करणारा असा देवांत कोणी नाहीं आणि मनुष्यांत तर नाहींच नाहीं! 
( ८-१४-४ ). वज्ञ इंद्राला संवधन करतो. तो इन्द्र आकाक्यांत राहून, 
आपले सामर्थ्य मेघरूपानं प्रगट करीत पृश्‍्वीला सुपीक करतो.(८-१४-५), 

हे इंद्र देवा ! ज्या वेळीं तूं सवे शत्रुसेन्याचा धुव्वा उडवून दिलास, तेव्हां 

त्या नमुखि राक्षप्तांचे मस्तक तूं पाण्याच्या फेसाने तोडून तें सरळ आका- 

शांत उडवून दिलेस ! ( ८-१४-१२३ ). तर्सेच आपल्या कपट कृत्यांनी 
सर्वत्र धुमाकूळ घालणाऱ्या आणि स्वर्गावर चढाई करू पाहणाऱ्या दुष्ट 

दस्यूंना तूं खालीं लोटन दिलेत ( ८-१४-१४ ), हे देवा ! सोमपान 
करून बलसंपन्न होत्साता तुला साम अथग न करणाऱ्या ब इतस्ततः भटक- 
णाऱ्या दुष्ट छोकांचे तांडे तूं पार नष्ट करुन टाकलेस, (८-१४-१५), 

रत्न २०८ चें 

अभि देव आपल्या अंशभूत गार्दपत्यादि अभिसमवेत आम्हांस सुख 
देबो ! तूर्य आम्हांस सुखकारक रीतीनें उष्णता देणारा होबो ! तो निष्पाप 
वायु झाला तरी आम्हांस क्षेम होईल अशा ब्रेतार्ने बाहो ! आणि हे सर्व 
अग्न्यादे देव आमच्या शत्रूंचा नाश करोत ! ( ८-१८-९ ), 



(३३०) 

रत्न ३०९ वे 

इरिम्बिठि काण्व-कृषि, आदित्य-देवता, उष्णिक-छंद 

अपामींवामप॒ ख्लिधमप॑ सेधत दुर्मतिम्‌ 
आदिंत्यासो य॒योत॑ना नो अंहस; || ८-१८-१० || 
युयोता शर्हमस्मदी आदिंत्यास उतार्मतिम्‌ । 
क्रधरदेर्ष: कृणुत विश्ववेदसः || ८-१८-११ ॥ 
त'्सु न: शम यच्छता55दित्या यन्मुमोंचति । 
एनस्वन्तं चिदेनसः सुदानव: || ८-१८-१२॥ 
यो नः कश्चिद्‌ रिरिक्षात रक्षस्वेन मत्य: 
खः प्र ण्वैं रिरिषीष्ट युर्जर्न: ॥ ८-१८-१३ || 

समित्‌ तमघमश्भवदू दुःशंसं म्य रिपुम्‌ | 
यो अस्मत्रा दुहैणावॉ उप दयु: ॥ ८-१८-१४ || 
पाकत्रा स्थॅन देवा हृत्सु जानीथर मत्येम्‌ । 
उप द्दयुं चादयुं च वसव; || ८-१८-१५ | 

रत्न २१० वै 
सोभरि काण्व-क्षि, अभ्नि-देवता, प्रगाथ-छंद 

भद्रो नो अझिराहुतो भद्रा रातिः सुभग भद्रो अंध्वरः | 
भद्रा उत प्रशस्तय: || ८-१९-१९ ॥ 

श्रो. वि. (अभिप्टविक-उक्थ) तृतीयसवन, स्तोत्रिया 

यदग्ने मर्त्येस्तवं स्यामदं मिंत्रमहो अमर्त्य: । 
सहस: सूनवाहुत | ८-१९-२५ || 



(३३१) 

रत्न २०९ वें 

ह आदित्य हो ! तुम्ही आमचे रोग दूर करा ! शत्रूंना पिटाळून लावा ! 

आमर्चे बाईट इच्छिणाऱ्यांना नष्ट करा! आणि आम्हांस सवे पापापासून 

मुक्त करा! (८-१८-१० ). हवे आदित्य हो ! हिंसकांना आम्हांपातून 

दूर करा ! आमच्यांतील दुबुद्धि काहून न्या! हे सवश हो! आमचे जे 

शत्र आहेत, त्यांना लांब ठेवा! (८-१८-११९ ). ह अत्यंत उदार 

आदित्य हो ! जे पातक्याला देखील त्याच्या पापापासून मुक्त करूं शकतें, 

असे सुख तुम्ही आम्हांस द्या! ( ८-१८-१२ ). जो कोणी राक्षसबुद्धीन 

आमचा घात करूं पाहतो, तो दुष्ट मानव आपल्या स्वतःच्या कर्मानेंच नाश 

पावो ! तो दुर्जन दुःखांत पडून त्यांतच त्याचा अंत होबो |! (८-१८-१३) 

जो आमच्याविषयी दुष्टयाड्धि धारण करतो व दुटप्पी धोरणाने वागू, 

पाहतो, त्या दुष्ट दुजनाला त्याचच पातक खाऊन टाको ! (८-१८-१४) 

अहो देब हो ! तुम्ही परिपक्कशञानी आहांत, म्हणून आम्हां मनुष्यांत कपटी 

कोण आणि निष्कपटी कोण हैं तुम्ही आपल्या मनांत सहज ओळखू शकतां. 

(८-१८-१५) 

रत्न ३१० वें 

हृविभाग अर्पून तृत्त केढेला अभिदेव आम्हांत कल्याणप्रद होवो! हे 

शोभनधन अग्ने ! दान आम्हांस कल्याणप्रद होवो |! यज्ञ आम्हांस कल्याण- 

प्रद होवो ! त्याचप्रमाणें आमची स्तोत्रेह्दि आम्हांस कल्याणप्रद होवोत ! 

( ८-१९-१९ ), हे बल्पुत्रा ! घृताहुति अर्पण केलेल्या आणि अनुकूळ 

तेज असलेल्या अभिदेबा ! मर्त्य असा मी जेव्हां उपासनाद्वारा तुझ्या स्वरू- 

पाला प्रात होईन, तेव्हां मी तुझ्याप्रमार्णेच खात्रीनें अमर होईनच 

होईन ! ( ८-१९-२७ ). 



( ३१२१२२) 

रत्न ३११ वें 
विश्वमना वेयश्च:-क्ृषि, इन्द्र-देवता, डाष्णिक-छंद 

अगोरुधाय गविंब्रे यक्षाय दस्म्यं वर्चः | 
घतात्‌ स्वादींयो मर्घधुनश्च बोचत | ८-२४-२० ॥ 

रत्न २१२वें 
/72_ ७७ ७३ 

मनुवेवस्वत-त्रषि, दिश्रेदेव-देवता, पुरडाण्णिक-छंद 

यथा वशान्ति देवास्तथेदसत्‌ तदेंआ नकिरा भिनत । 
अरांवा चन मर्त्य: || ८-२८-१ ॥ 

| रत्न २१३वं 
मनुववस्वत-कषि, विश्रदेव-देवता, गायत्री-छंद्‌ 

नहि वो अस्त्यभको देवासो न कुमारक: । 
विश्वे सतोमहान्त इत्‌ || ८-३०-१ ॥ 

रत्न ३१9 वें 
मनुववस्वत-कषि, यज्ञ व यजमान-देवता, गायत्री-छंद 

यो यर्जाति यर्लांत इत्‌ सुनवेच् पर्चाति च । 
ब्रह्षेदिन्द्रस्य चाकनत्‌ || ८-३१-१॥ 

श्रो. वि. (दश) नवमदिन वेश्वदेवशख. स्मा. वि. यज्ञप्रशंसा. 

प्रोळाशं यो अस्मै सोमं ररत आशिरंम्‌ । 
पादित्‌ त॑ दाक्रो अंहॅस: || ८-३१-२ ॥ 

तस्य द्यमॉ. अंसद्‌ रथो देवर्जंतः स शूशवतू । 
विश्वा वन्वर्नमित्रिया ॥ ८-११-३ || 
अस्य प्रजावंती गहेसंश्वन्ती दिवेदिवे । 
इळां घेनुमती' दुहे | ८-११-४ ॥ 



(३३३) 

रतन ३११ वें 
हे कत्विज हो ! स्तोत्राचा नारा न करणारा, इतकेंच नव्हे, तर स्तुति- 

प्रिय ब तेजस्वी अश्या त्या इंद्रदेवाप्रीत्यथ घताहूनहि रुचिकर व मधघाहूनाहे 
मधुर अशी स्तुति करा ! ( ८-२४-२० ), 

रत्न २१२ वें 

देव जशी इच्छा करतात तसेंच होते. ती त्यांची इच्छा कोणीहि 

भंग करूं दाकत नाहीं. देव एखाद्या मतुष्याची इच्छा करतील तर तो कट्टा 
कंजूष असला तरी त्यांना हविप्रदान करण्यास प्रवृत्त होतो. (८-२८-४), 

रत्न ३१३ वें 
देव हो ! तुम्हांमध्ये कोणी बालकहि नाही आणि कोणी कुमारहि नाही. 

तुम्ही सर्व सारखेच नित्य तरुण आहां. ( ८-३०-१ ). 

रत्न ३१५ वें 
जो यज्ञ करतो तो हविसंपन्न होत्साता पुनः अभौष्टप्राप्त्यर्थ देवांना हविप्र- 

दान करतो, त्याचप्रमाणे तोच पुढे सोमरसहि तयार करतो आणि पद्युपुरोडा- 

शादि हविरननट्रि शिजवितो. असा हा यजमान इंद्राच्या स्तोत्राची पुनः पुनः 

इच्छा करीत असतो. ( ८-३१-१ ). जो देवभक्त इंद्राप्रीत्य्थ पुरोडाश 
ब॒आरिर ( दुग्धामिश्रित सोम ) अर्पण करतो त्या देवभक्ताला तो 
सर्वसमर्थ इंद्र सर्व अरिष्टांपालून रक्षण करतो, ( ८-३९-२१ ). 

त्या .देबोपासकान्चा देवप्रेरित ब तेजस्वी रथ यजरूपार्ने त्याच्याकडे येतो. 
त्यायोगे तो शत्रंनीं निर्माण केलेलीं सवे संकटे विल्या नेतो, आणि 

आपण स्वतः पुत्र-बनादिकांनी संवधन पावतो ( ८-११-३ ). सवत्स, 
घर सोडून न जाणारी, भरपूर दूध देणारी अशी गाय ब त्याबरोबरच 
सुमधुर ब पुष्टिकर अन्न हीं या देव-भक्ताच्या घरी देवांकडून नित्य पुरविली 
जातात. ( ८-३१-४ ). 



(३३४) 

रत्न २१८ (अ)र्वे 
मनुचवस्तव-क्ाषि, देपती-देवता, गायत्री-छंद. 

या दम्पती सर्मनसा सुनत आ च घार्वतः | 
देवासो नित्ययाशिरा || ८-३ १-१ ।। 

श्रो. वि. दंपत्याशिवांद. 

रत्न ३१४ (ब) वें 
मनुवेंवस्तव-व्षि, दम्पत्याशिष-देवता, गायत्री-छंद 

प्रति प्राशव्यौ इत: सम्यज्चा बर्हिराशाते । 
न ता वाजेपु वायत: ॥ ८-३१-६ ।। 

न देवानामपि हत: सुमर्ति न ज॑गुक्षत 
श्रवों बहदू विंबासत: || ८-३ १-७ ॥। 
पत्रिणा ता क॑मारिणा विश्वमायब्येश्भत: । 

उभा हिरण्य-पेरता ।। ८-३ १-८ ॥ 

रत्न ९१५ व 

मनुवेवस्वत-कषि, दंपती-देवता, अनुष्ट्पू-छंद 

वीतिहोंत्रा कृतई्वसू दशस्थन्तामताय कम्‌ । 
समूधो' रोमशं हतो देवे कृणुतो दुर्वः ।। ८-३१-९ ॥ 

रत्न २१६१ 
मनुववस्वत-क्षि, देपत्यारीष-देवता, वादनिचत्‌-छंद 

आ शाम पर्वैतानां वृणीमह नदीनांम्‌ । 

आ विष्णो': सचाभर्व: ॥ ८-३१-१० ॥ 
भ्रो. वि. दैपती आशिबांद 

एत॑ पषा रयिर्भग॑: स्वस्ति संर्वधघार्तम: । 
उरुरव्वा स्वस्तयें ॥॥ ८-३ १-११ 1। 



(३३५) 

रत्न ११४ (अ) वें 

हे देबहो ! जे देवकायीत समान विचाराचे असे जायापती सोमरस 

तयार करतात, व तो रस दशापवित्रांतेन गाळून दूधांत मिसळतात. 

(८-३१-५ ). 

रत्न २१४ (ब) वें 

त्यांना हितकारक अन्न लाभते, ते चांगळे यज्ञ करतात. आणि 

म्हणून अश्या दंपतीला अन्नाचा केव्हांहि तुटवडा पडत नाहीं, 
(८-३१-६ ). हीं नवरा-बायको देवांशीं ढकबाजी करीत नाहींत किंवा 
त्यांच्याबिषयींची आपली पूज्यजुद्धि लयवून ठेवीत नाहींत. देवहो ! पुष्कळ 
हविरन्नाने ती तुमची परिचर्या करतात. ( ८-३१-७). घरांत पुत्र ब 
कुमार यांनीं युक्त होऊन आणि विविध सुवर्णालंकारांनी मंडित होऊन 
तीं उभयतां सवे आयुष्य धनपुत्रादिकांसमवेत उत्तम रीतीनें सुखांत 

घालवितात, ( ८--२१-८ ). 

रत्न ३१५ बै 

यज्ञतरिय, हवि अर्पण करणारे, धन देणारे हे जायापती बंशवुद्धीसाठीं 

म्हणून रतिविळास करतात आणि देवांची यथाकाल सेवाहि पण करतात. 
(८-११-९ )., 

रत्न २१६ वें 

पवंतांनये, नद्यांचे, देवांसमवेत असणाऱ्या विष्णूचे जें सुख, त्याची 
आम्ही इच्छा करीत आहो. ( ८-२१-१०), धनदाता पूषा व 
सर्वाघार भगदेव आमच्या कल्याणाकरितां आमच्याकडे येवो ! नंतर मार्ग- 

रक्षक पूषादेव येथ आल्यावर हा विस्तीर्ण मार्ग आम्हांस कल्याणकारक 
होइल, अर्स घडो ! (८-३१-११), 



(३३१६) 

अरमंतिरनर्वणो विश्वो देवस्य मर्नसा । 
आदित्यानांमनेह इत्‌ ॥ ८-३१-१२ ॥ 
यर्था नो मित्रो अर्यमा व्रण: सम्ति गोपा: | 
स॒गा कतस्य पन्था; || ८-३१-१३ ।। 
| रत्न ३१७ वं 

मनुवेवस्वत-कषि, दम्पत्याशिष-देवता, अनष्ट्प-छंद. 

आश्निं ब: पूर्ये गिरा देवमीळे वसूनाम्‌ । 
सपर्यन्तः पुरुभ्रिये मित्र क्षेत्रसाधसम्‌ ॥ ८-३१-१४ ।। 

शो. वि. दंपती आक्षिवांद. 

रत्न ३१८ वें 
मनुवेवस्वत-क्रपि, दम्पत्यादिष-देवता, पंक्ति-छंद. 

मक्षू देववतो रथ: शूरो वा पृत्सु कासु चित्‌ | 
देवानां य इग्मना यर्जमान इयक्षत्यमीद्यज्बनो भवत्‌ ॥ 

हा न । ८-२१-१५ 
श्रा. वि. दंपती आशिवाद. 

न यजमान रिष्यसि न सुन्वान न देवयो | 
देवानां य इन्मनो यजमान इयक्षत्यभीदर्यज्वनो भुवत्‌ ॥ 

॥ ८-२१-१६॥ 
नकिष्टं कमणा नरात्न प्र योपन्न योंषति | 
देवानां य इन्मनो यजमान इयक्षत्यभीदयज्वनो भवत ।॥। 

| ी | ॥ ८-३१-१७॥। 

असदत्न सुवीयमत त्यदाश्वरन्यम्‌ । 

देवानां य इन्मनो यर्जमान इर्यक्षत्यभीदर्यज्वनो भवत्‌ ।। 
॥ ८-३१-१८॥ 



(३३७) 

दात्रूकड न जाणाऱ्या पूषादेवाची सर्व स्तोतृजन मुक्तकंठाने स्तुति 
करतात, अदितिपुत्रांना उद्देशून दिलेळें दान खरोखर निष्पापच असतें. 
(८-३१- १२), मित्र, अर्यमा व वरुण हे आमचे ज्या मार्गाने रक्षक 
करणारे होतील असे ते यज्ञाचे मार्ग त्यांना सुगम होबोत ! (८-३१-१३), 

रत्न २९७ बें 

अहो देवहो ! तुमचा जो मुख्यांतला मुख्य अभि देव आहे, त्याचे 
आम्ही धनप्राप्त्यथ स्तोत्र गाऊन स्तबन करितो. तो देव पुष्कळ लोकांना 

अभोष्ट पुरवून संतुष्ट करणारा आणि मित्राप्रमाणे यज्ञांत सहाय्य करणारा 

आहे. ( ८-२३१-१४ ). 
रत्न ३१८ वें 

शूर वीर हा जसा शत्रुसेन्यांत धूमधडाक्यानें शिरतो, तद्वत्‌ देवभक्ताचा 
रथ झाला तरी कसल्य़ाहि कठीग मा्गीतून सहज जाऊं शकतो, जो मनः- 

पूबक देवाचें भजनपूजन करूं इच्छितो, तो देव न मानणाऱ्या नास्तिकाचा 
पुरा बीमोड करू शकतो. ( ८-३१-१५ ). हे यज्ञकर्त्या यजमाना ! तुझा 
नाश होणार नाहीं ! सोम अर्पण करणाऱ्या देबोपासका ! तुझाहि नाश 
होणार नाहीं ! त्याप्रमाणे हे देवसेवेच्छुमक्ता ! तुझाहि पण नाश होणार 
नाहीं ! तर तुम्हां सवाचा पुत्रपोत्रादि संतवीर्नी उत्कषच होईल! जो 
देवाची उपासना करतो तो देवपूजा न करणाऱ्या नास्तिकाचा अखेर 
पाडावच करतो. ( ८-३१-१६ ). जे लोक देवांचे मनःपूर्वक यजनपूजन 
करतात, त्यांचा नाश करण्यास कोणीहि समथ नाही. तो देवभक्त आपल्या 
स्थानापासून केब्हांहि चळत नाहीं ! तो अयजनशील अश्शा नास्तिकाचा 
पराभव करण्यास पूर्ण समर्थ होतो! ( ८-३१-१७ ). जो भक्त देवांची 
मनःपूर्वक उपासना करू इच्छितो त्याला पराक्रमी पुत्र होतात. त्यालाच 
वेगबान्‌ घोडे लाभतात आणि संपत्तिहि लाभते ! आणि तोच देवांप्रीत्यथ 
यश न करणाऱ्या पाखंडाला अखेर चिरडून टाकण्यास समर्थ होतो ।! 

(८-३१-१८), 
क्.२२ 



(१२ट.) 

रत्न ३१९ वें 
मेध्यातिथि काण्व-कषि, इन्द्र-देवता, गायत्रो-छंद. 

इन्द्रंश्रिद्‌ घा तदब्रवीत्‌ स्रिया अंशास्ये मन: | 
उतो अह क्रत॑ रघुम ।॥। ८-३३-१७ || 

रत्न ३२९० वें 
नाभाक काण्व-कषि, इन्द्रासी-देवता, महापक्ति-छंद. 

यदिंन्द्राशी जना इमे विहूयन्ते तना गिरा | 

अस्माकेमिर्चभिर्वयं सासह्याभ प्रतन्यतो वनयाम वनुष्यतो । 
नर्भन्तामन्यके समे || ८-४ ०-७ ।। 

भ्रा. वि. ( महात्रत ) निष्केवल्य शस्त्र. 

रत्न ३२९्बें 
विख्प आंगिरस-क्षि, अशजि-देवता, गायत्री-छंद 

समिधारस्रिं दुवस्यत घंतेबीधयता ति[थिम्‌ । 
आस्मिन्‌ हव्या जुहातन ॥ ८-६४-१ ॥ 

श्रो. वि. (अभि ). प्रातरनुवाक. 

अम्ने स्तोर्म जुप्रस्व मे वर्धस्वानेन मन्मना । 
प्रति सुक्तानि ह्य न: || ८-४४-२ ।॥। 

अश्रि दर्त परा देघे हव्यवाहमुप॑ त्रवे | 
देवा आ सादयादिह ॥| ८-४४-३ ।। 

स्मा. वि. अभि-आवाहन. अभिपूजन 

उत्ते बहन्तो अर्चय॑ः समिधानस्य दीदिव 
अन्ने शक्रास ईरते || ८-४४-४ ।॥। 
उप॑ त्वा जह्योई मम घताचीर्यन्तु हर्यत | 

अमे हव्या जंषर न: || ८-४४-५ || 



(३३९) 

रत्न ३१९ वें 

नदर म्हणाला-स्त्रीचें मन ताब्यांत ठेवणे हें पुरुषाला अत्यंत कठीण 

आहे ! याचे कारण असे कीं, तिची बुद्धि अगदी अल्प आहे! 

(८-३१-१७). 

रत्न २९० वें 

जे भक्त इंद्राम्रीला स्तुति करून ब घन अर्पण करून पाचारण करतात, 
त्या भक्तांमध्ये आम्ही भक्त असे आहा. को जे आमच्याशी शत्रुत्वाने 
बागतात त्यांना आम्ही आमच्या सेन्याच्या सहायाने पार चिरडून टाकू! 
आणि जे आमच्याशी मित्रभावार्ने वागू इच्छितात त्यांच्यांशीं आम्हीहि 
पण मित्रप्रेमानेंच वागू ! सर्व शत्रु अश्नीकडून ठार मारले जावेत ! 
(८-४०-७ ). 

रत्न २२१ वें 

हे क्राविजहो ! अतिथीप्रमार्णे प्रिय असलेल्या, अमि-देवाचें समिधा 
अर्पून तुम्ही पूजन करा ! तुपाने त्याला प्रज्वलित करा ! आणि त्या प्रदीप्त 
अग्नींत आहुति द्या ! (८-४४-१), हे अमिदेंबा | तूं माझे स्तोत्र अंगीकृत 

कर ! त्या स्तोत्रान तूं प्रज्वाठित हो. आणि आमच्या सूक्तांची इच्छा कर ! 
( ८-४४-२ ), हववि वाहून नेणारा व देवांचा दूत असा जो अगि-देव, 
त्या अभि देवाला मी अग्रमार्गी स्थापन केला आहे. मी त्यांच स्तोत्र गायन 
करीत आहे. तर तो देवांना येथे यद्तशाठेंन आणून बसवो ! (८-४४-३), 
हे प्रदीप्त अभे ! तुझ्या पेटलेल्या प्रगल्भ नि प्रज्बळ ज्वाला वर आकाशांत 
चढतात. ( ८-४४-४ ), दे सुंदर अभे ! माश्वी घृताचो (पळी) व स्त्रुच्‌ 
( पळी ) तुझ्याकडेच येंती आहे, आमचो दृविद्रेग्ये, हे देवा ! तूं सेबन 

कर ! ( ८-४४-५ ), 



( ३४०) 

अभ्िर्मर्धा दिव: ककुत्‌ पति: पृथिब्या अयम्‌ | 
पां रेतॉसि जिलति || ८-४४-१६ ॥| 

भो. वि. ( अभ्नि ) प्रातरनुवाक स्मा. वि. शांतिपाठ, मंगळग्रहजउ. 
उदशभ्ने शुचयस्तव ॥ाक्रा भ्रा्जन्त ईरते | 

तव ज्योतीष्यचर्य: || ८-४४-१७ ॥ 
ईशिष्रे वार्यस्य॒ हि दात्रस्याभ़्े स्वर्पतिः | 
स्तोता स्यां तव शर्मीण ॥ ८-४४-१८॥ 
त्वामश्रे मनीष्रिणस्त्वां हिन्वन्ति चित्तिमिः | 
त्वां वर्धेन्तु नो गिर: | ८-४४-१९ ॥| 
अदंब्धस्य स्वघावतो दतस्य रेभत: सदा | 
अन्ने: सख्यं वैणीमहे || ८-४४-२० | 
अग्नि: शुचित्रततम: शाचाविधः शाचि: कवि; | 

शुची रोचत आहेत: ॥ ८-४४-२१ । 
पराश्ने दुरितेभ्यः पुरा मत्रेभ्यं: कते | 
प्र ण आयर्वसो तिर || ८-४४-३० ॥ 

त्न २२२ व 
प्रगाथ घोर काण्व-कषि, सोम-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अरपाम सोम॑ममता अभभार्गन्म ज्योतिरविंदाम देवान । 
किं ननमस्मान्‌ कृणवदररातिः किमु भर्तिरमत मर्त्यस्य । 

|| ८-४८-३ ॥ 
श्रौ. वि. ( अभि ) आत्माभिमशंन. 

शं नों भव हृद आ पात इन्दो पिते सोम सूनवे सुद्धव: । 
सखेंव सर्ख्य उरुशंस धीर: प्र ण आ्युजीवसें सोम तारी: । 

॥ ८-४८-४ ॥ 



(३४१) 

देवांमध्ये श्रेष्ठ;  युलोकाचे शिखर, आणि पृथ्वीचा 
पालक असा हा अग्निदेब सव॑ स्थाबरजगम सृष्टीला संतुष्ट करतो. 

(८-४४-१६ ), हवे अभ्रे | तुझ्या निर्मल, शुभ्रवर्ण, देदीप्यमान ज्वाला 
तुझें तेज संबर्धन करतात. (८-%४-१७), हे अग्ने ! खर्गाचा स्वामी असा 

तूं भक्ताला देण्यास योग्य अशा श्रेष्ठ संपत्तीचा मालक आहेस, म्हणून 
सुख-प्राप्त्यथ मी तुझा भक्त झालो. आदे.  (८-४४-१८), 

हे अभे ! विद्वान्‌ स्तोतृजन तुझ्ञे॑ गोड स्तोत्र गातात. यशकर्ग 
करून तुला प्रसन्न करतात. आमचे स्तवन तुला प्रवधन करो ! 

( ८-४४-१९ ), हे अभे ! अखंडित, बलवान्‌ , देवांचा दूत, आणि 
देवांचा स्तोता असा जो तूं त्या तुझे आम्ही नेहमी सख्य इच्छितो. 
(८-४४-२० ). अभिदेव हा अत्यंत थुद्धकर्ग करणारा असून, तसाच तो 
पवित्र, प्रतिभावान, निर्मल व दूरदर्शी असा आहे. त्यात आहुति दिली 
म्हणजे तो सुप्रकारमान होतो, (८-४४-२१), हे भगवंता ! हे विश्व- 
न्यापका ! संकटे ब शत्र आम्हांवर घाला घालावयाच्या पूर्वीच तू आमचे 
आयुष्य दढ कन ते वाढीव ! ( ८-४४-३० ), 

रत्न २२२९वें 

हे अमृत सोमा ! आम्ही तुझे पान करू आणि पान करून अमर होऊं! 

स्वर्गाला जाऊं आणि देवांना पाहूं ! मग आमचा शत्र आमचें काय कर- 
णार आहे ! हवे अमर देवा ! मजसारख्या मानव भक्ताचे दुष्ट मतुष्य काय 
करणार आहे ? ( ८-४८-३ ). हे सोमा ! पिता पुत्राला किंबा मित्र 

मित्राला जसा सुवदायक असतो त्याप्रमाणे मी प्यालेला हा सोमरस माझ्या 

हृदयाला आनंदकारो होवो ! हे बहुकीर्तिमान्‌ देवा ! तूं वृद्धिमान आस ! 

आम्ही दीघथकाळ जगावे यासाठी तूं आमचे आयुष्य वृद्धित कर! 
(८-४८-४). 



(३४२) 

रत्न २२३ वें 
प्रगाथ घोर काण्व-कर्षि, सोम-देवता, जगती-छंद. 

इमे मा पीता यशस॑ उरुष्यवो रथं न गाव: सरमनाह पर्वेसु । 
ते मा रक्षन्तु विखरसश्वरित्रादुत मा खार्मादयवयस्त्िर्न्दव: । 

॥ ८-४८-५ ॥ 

रत्न ३२४ वें 
प्रगाथ घोर काण्व-कषि, सोम-देवता, त्रिष्टपु-छंद. 

त्वे सोम पितृभिः संविदानो5न द्यावापृुथिवी आ ततन्थ । 
तस्मे त इन्दो हविषां विधेम वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥ 

॥ ८-४८-१२ ॥ 

श्रो. वि. ( चातुर्मास्य 3 महापितृग्रज्ञ याज्या. 

त्रातारो देवा आधि वोचता नो मानो निद्रा इशत मोत जल्पि: । 
वयं सोमॅस्य विश्व प्रिया्स: सुवीरांसो विदथमा बदेम || 

॥ ८-४८-१४॥ 
त्वे न: सोम विश्वता वयोधास्त्व स्वर्विदा विश्या नचक्षा: । 
त्वं न॑ इन्द ऊतिभिंः सजोपा: पाहि पश्चातांदुत वा पुरस्तातू || 

॥ ८-४८-१५॥ 

रत्न ३२५ वें 
भर्ग प्रगाथ-करषि, इन्द्र-देवता, प्रगाथ-छंद, 

अविप्रो वा यदविंधद्विप्रो वेन्द्र ते बर्च: | 
स प्र म॑मन्दत्‌ त्वाया शतक्रतो प्राचांमन्यो अहँसन | 

॥८-६१-९ ॥ 

श्रो. वि. ( अभ्नि ) प्रवग्यं. 



(२४३) 

रत्न ३२श्वें 

हा प्यालेळा सोम यशस्कर ब पायमोचक आहे. बेळ जसे रथाला 

ओढण्यासाठी म्हणून अग्रभागी जुंपले जातात, तद्वत्‌ मी प्याढेला हा 
च माझे २ क्य “२ च 

सोम माझे शरीर उत्तेजित करो ! तो माझं चारित्र्य रक्षण करो | आणि 

रोगपीडादिकांपासून बचाब करो |! ( ८-४८-५ ), 

रत्न २१२५ बे 

हे सोमा ! आमच्या पितरांबरोबर जाणारा तूं आकाश व प्रथ्बी यांना 
क्रमानें विस्तार करणारा आहेस. आम्ही तुझें दृविर्भागाने पूजन करितो. 

तर, हे देवा ! आम्ही विपुल संपत्तीचे मालक होऊं, असें कर ! 
( ८-४८-१३ ), हे भक्तरक्षक देव हो! आम्हांस उपदेशाच्या गोष्टी 

सांगा ! झोंपेचा आमच्यावर अम्मल चालणार नाहीं असं करा ! निंदक 

आमच्ची निंदा करणार नाहीं, असें घडो |! नहमी आम्ही सोमदेवाच्या 
सुप्रसन्न मर्जीत रहावें ! शूर वीरांनी युक्त असावें । आणि देवांचे संकीर्तन 

करणारे व्हावें! ( ८-४८-१४ ), हवे सामदेवा ! तूं आम्हांला सर्व बाजूंनी 

अन्न प्राप्त करून दे ! स्वर्ग जाणणारा व मतुष्यमात्रावर नजर ठेवणारा 

असा तूं आतां आमच्या उदरांत प्रवेश कर ! हे इंदो, आमच्यावर प्रसन्न 
होऊन, तूं आपल्या संरक्षण-शक्तीनिशी पुढून व मागून आमचे सर्व बाजूंनी 
रक्षण कर! ( ८-४८-१५ ), 

रत्न २२५ बें 

ज्ञानी असो बा अज्ञानी असो, हे इंद्र देवा ! कोणीहि तुझें स्तवन कलें 

तरी हे शतक्रतो ! हे अप्रतिहतक्रोधा ! हे संग्रामाभिमानी देवा ! तुझ्या 
नामसंकीतनानं त्याला आनंद हा झालाच पाहिजे, (८-६१-९ ), 



(२३१४) 

यत इन्द्र भर्यामहे ततो नो अभय कृधि | 
मधवञ्छग्थि तव तनन ऊतिभिर्वि द्विषो बि मर्धो जहि । 

॥ ८-६१-१२॥ 
स्मा. वि. इंद्र आवाहन. 

त्वं हि रांधस्पते राधसो महः क्यस्यासि विधत: | 
तं त्वा वयं मघवलिन्द्र गिवेण: सुतावन्तो हवामहे ॥ 

र्‍ || ८-६१-१४॥ 
इन्द्र: स्पळतत वंत्रह्मा प्रस्पा नो वरेण्यः । 
स नों रक्षियचरमं स मध्यम स पश्चात्‌ पातु नः पुर: ।| 

॥ ८-६१-१५ ।। 
त्वे न: पश्चादघरादुत्तरात्‌ पुर इन्द्र नि पाहि विश्वत: | 
आरे अस्मत्कृगुहि दैव्ये भयमारे हेतीरदेत्री: । ८-६१-१६॥ 

रत्न ३२६वें 
भरग प्रगाथ-क्षि, इन्द-देवता, शेकुमती-छंद. 

अद्याद्या श्नःश्व इन्द्र त्रास्व परे च॑ न: । 
विश्वा च नो जरितन्‌ त्सत्पते अहा दिवा नक्त च रक्षिप: ।| 

॥ ८-६१-१७ || 

रत्न ३२७ वें 
भरग प्रगाथ-अरषि, इन्द्र-देवता, प्रगाथ-छंदू, 

प्रभज्ञी श्रे मघर्वा तुर्वामघ: संमि्छो वीयीय कम्‌ । 
उभा तें बाहू वृषेगा शतकतो नि या वज मिमिक्षतुः ॥ 

॥ ८-६१-१८॥ 



( १४५ ) 

हे इंद्र-देबा | जिकडून जिकडून आप्हांस भयप्रसंग उद्धवेल तिकडून 
तिकडून आम्हांस भयरहित कर ! हे उदार देबा |! तूं आपल्या रक्षकगणांच्या 
सहाय्याने आम्हांस निभय करण्यास समर्थ आहेस, जे आमचा द्वेष करणारे 

व हिंसा करणारे असे दुष्ट दुजेन आहेत, त्यांचे तू॑ पार निर्दालन करून 
टाक ! (८-६१-१३). हे घनस्वामिन्‌ ! विधिपूर्वक यजन करणाऱ्या भक्त- 
जनांच्या संपत्तीची व घरादाराची तू भरभराट करणारा आहेस. हे 

घनवंता ! हे स्तुतिप्रिय इन्द्रदेवा ! तुला आम्ही गोड सोमरस तयार करून 

प्रेमाने हांक मारोत आहो ! ( ८-६१-१% ). हा वृञहंता इंद्र देव सर्वश 
व सवेश्रे्ठ असून, तो आमचें व आमच्या पुत्रादिकांचें आमच्या शत्रूंयासून 
रक्षण करो ! त्याचप्रमाणें मागून व पुहूनहि आमचें रक्षण करो! 
(८-६१-१५ ), हे इंद्र-देवा ! तूं आमचें पाश्रिमेकडून, पूर्वकडून तसेंच 
उत्तरेकडून आणि दक्षिणकडून-अथात्‌ सर्व बाजूंनी-रक्षण कर ! तर्सेच 

देबी आपात्ते आमच्यापासून दूर कर ! आणि राक्षसादिकांच्या घातकी 
शस्त्रास्त्रांपासूनहि आमचा बचाव कर! ( ८-६१-१६ ), 

रत्न ३२६ वें 

हे इंद्रदेवा ! आज तर आज, उद्यां तर उद्यां आणि परवां म्हणशील 
सर परवां तू आमचें रक्षण कर ! तुझे जे आम्हीं स्तोतूजन आहो, लया 

'सर्वारचेंह्ि, हे सञ्जनपालका ! तू दिवछा काय, रात्रीं काय, सदा सर्वकाळ 

रक्षण करावेंस ( ८-६१-१७ ). 

रत्न २२७ वें 
हा इंद्र-देव विजयशाली, मोठा शूर, ऐश्वर्यबान्‌ आणि तसाच पराक्रम 

गाजविण्यास उत्तेजन देणारा आहे. हे अनंतबीर्या ! वघ्न धारण करणारे 

तुझे ते दोम्दी हात भक्तजनांचे मनोरथ तृप्त करण्यास पूर्ण समर्थ आहेत, 

(८-६१-१९८ ). 



(३४६) 

रत्न ३२८ घे 
प्रगाथ काण्व"क्रषि, देव-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

अस्मे रुद्रा मेहना पवेतासो वृत्रहत्ये भरहूती सजोषा: । 
यः शंसंते स्तुवते धायि पज्ञ इंद्रज्येष्ठा अस्मो अंवन्तु देवा: 1) 

।। ८-६२-१२ ॥ 
स्मा. वि. शांतिपाठ; मंत्रपुष्पांजलि. 

रत्न २२९ वृ 

पुरुहन्मा आंगिरस-कषि, इन्द्र-देवता, बृह्ती-छंद. 

अन्यत्रतममानुषमयज्वानमदेंवयुम्‌ । 
अव स्वः सखा दुधुवीत पवत: सुच्नाय दस्यं पर्वत: ॥ 

॥ ८-७०-११ ॥ 

रत्न ३३० वें 
कुसीदी काण्व-कषि, इन्द्र-देवता, गायत्री-छंद. 

आ तू न इन्द्र क्षमन्त चित्रे ग्राभ सं गुंमाय । 
महाहस्ती दाक्षिणेन || ८-८१-१ ।। 

स्मा. वि. अक्षतारोपण. विनायक-आवाहन. 

रत्न ३३४९ वें 
तिरश्वीरांगिरस-कपि, इन्द्र-देवता, विराट्नछंद. 

मन्यें त्वा यक्ञिय यज्ञियानां मन्यें त्वा च्यवनमर्च्यतानाम्‌ । 
मन्यें त्वा सर्त्वनामिन्द्र केतु मन्यें त्वा वृषभ चर्षणीनाम्‌ ॥ 

॥ ८-९६-४ ॥. 



(३४७) 

रत्न २०८ व 

आम्हांस सुखबिणारे, उदक-बर्पाव करणारे, मेघासारखे असलेले, वृत्रा- 
सुराचा वध करण्याकरितां पुकारलेल्या लढाईत एकमताने झुंजणारे असे हे 

देव असून, शस्त्र ब स्तोत्र म्हणणाऱ्या भक्ताकडे धांबून येणारा इंद्र व ते 
सर्व देव मिळून आमच सर्वे प्रकारें रक्षण करोत ! (८-६३-१२). 

रत्त ३२९ वें 
ल य भ । 

है इंद्रा ! भठताच नेमघर्म करणारा, देवभक्तांना न आवडणारा, देव- 
पूजा न करणारा अगर देवांबर श्रद्धा न ठेवणारा असा जो काणी पापी, 
पाखंडी असेल, त्याला तुझा सखा जो पबंत कपि तो स्वर्गावरून खाली 

ळाटून देवो ! इतर्केंच नव्हे,तर त्या दस्यूला मारण्यासाठी तो मृत्यूला प्रेरणा 
करा ! ( ८-७०-११९ ), 

रत्न २४० वें 

हें इंद्रा ! तूं महावाहू आहेस ! आम्हांस देण्यासाठी प्रशंसनीय, आश्चर्य- 
कारक व संग्रहणीय असं वन तृ आपल्या उजन्या हातांत धारण कर ! 

६ ही 

रत्न ३३१ वें 
७. ७ र ती देवां ७" _* क ण र हे ७ 

हे इंद्रा ! यज्ञार्ह अशा सर्व देवांमध्ये तूं अत्यंत भ्रेष्ठ आहेस असें मी 
समजतो. तर्सेच जे सामर्थ्याने अविचल मानले जातात त्यांना हलबिणाराहि 
तृंच आहेस, असे मी मानतो. तुन जे हीने पूजन करणारे आहेत त्यांना 

आत्मज्ञान करून देणारा आणि मनुष्यमात्रांचा मनोरथ पुरविणारा तूच एक. 

आहेस, असं मी समजतो. ( ८-९६-७४), 



(३४८) 

रत्न ३३२ वं 

रेभ काइयप-करषि, इन्द्र-देवता, बृहती-छंद. 

न त्वा देवास आरात न मत्यॉसो अद्रिव: | 
विश्वा जातानि श्वसाभिभूरसि न त्वा देवास आरात ।॥। 

॥ ८-९७-९ || 

त्न २२३वं 
जमदभि भागव-कषि, सूय-देवता, प्रगाथ--छंद. 

बण्महॉ अंसि सूर्य बळांदिल्य महा असि | 
महरतें सतो महिमा पनस्यतेःद्वा देव महो असि ॥ 

॥८"९०१-१९-१.|| 
स्मा. वि. सूयापस्थान. सोरसूक्त. 

बटू सूर्य श्रवसा महा असि संत्रा देव महा असि | 
मह्या देवानांमसुर्यः पुरोहितो विमु ज्यो तिरदाम्यम्‌ ।| 

१०-१२ 

रत्न २२४ वे 
जमदभि-भार्गव, गो-देवता, त्रि्टप-छंद. 

माता रुद्राणो दुहिता वर्तूनां स्त्रसादित्यानाममतंस्य नार्मि: | 
प्र नु वो चिकितुपे जनाय मा गामनांगामदितिं वधिष्ट ।। 

॥८-१०१-१५॥| 
स्मा. वि. गो-विसजन. 



(३४९) 

रत्न २३२ वें 

हे वज्नधरा ! तुझ्यावर देव सत्ता गाजवूं शकत नाहीत ! मनुष्यांनाहि. 
त शक्‍य नाहीं, तूं मात्र आपल्या उत्कट बलाने सर्व प्राणिमात्र व्यापून 
राहिला आहेस, आणि म्हणून देवांची देखील तुजवर सत्ता चाळू शकत 
नाही. ( ८-९७-९ ), 

रत्न ३३३ बे 

हे सूर्य देवा ! खरोखर सत्रे्ठ आहेस तूं | हे प्रकाश देणार्‍या आदित्या ! 
तू परमथोर आहेस ! श्रेष्ठ ब नित्य असा तूं, त्या तुझ्या महिमेची कोर्ति 

स्तोतृजन न गातील तर काय करतील ? हे देवा ! खचीत खचीत तूंच 
तेवढा था साऱ्या त्रिभुबनांत वीर्याने परमत्रेठ्ठ आहेस ! (८-१०१-११). 
हे सूर्यनारायणा ! तुझी ख्याति परमथोर आहे ! सव देवांमध्ये महिम्यानें 

तूंच एक अत्यंत थोर आहेस, हे अगदी सत्य आहे ! दे देवा ! तूं असुरांचा 
नाशकती ब देवांचा हितोपदेष्टा आहेस, आशि तुझा तो. जो झगझगीत 
प्रकार आहे, तो सवब्यापी असून अप्रतिह्त आहे! (८-१०१-१२) 

रत्न २२४१ 

गाय ही रुद्रांची माता, वसूंची कन्या आणि आदित्यांची भगिनी 

आहे ! आणि अमृततुल्य दुग्वाची ती निधि आहे! अतएव मी विचार- 

वंतांस अशी विनंति करतो कीं, बाबांनो ! अशा निष्पाप ब देन्यरहित 
गाईचा बध तुम्ही कू नका! (८-१०१-१५ ), 



(३५०) 

रत्न ३२५ 
सोभरि काण्व-कषि, अझामारुत-देवता, अनुष्ट्प--छंद. 

आग्रे याहि मरुत्सखा रुद्रेमिः सोमपीतये । 
सोभर्या उप सुष्टतिं मादयस्व्र स्वणरे ॥ ८-१०३२-१४ ॥ 

आठवें मंडल समाप 



(३५१) 

रत्न २१५ बं 

हवे अभि देवा ! तूं मरतांचा सखा आहेस. रुद्र देवांसहद तू आमच्या 

यशग्रह्यांत सोमपानाथे म्हणून आगमन कर ! आणि यया सोभरीचे ह सर्वोत्कृष्ट 

स्तोत्र ऐकून व सोमप्राश्नन करून परम संतुष्ट हो ! ( ८-१०३-१४ ). 

आठवे मंडल समापत 





(अ) र (क 
त्त 

क 

नवव 
रत्न ३३६ व 

मधुच्छंद वेश्वामित्र-कषि, पवमान सोम.देवता गायत्री-छंद. 

स्वादिष्ठ्या मदिष्ठया परवस्व सोम धारया । 
इन्द्राय पावे सुतः ॥ ९-१-१ ॥ 

श्लो. वि. ( उपाकमं ) मंडलादि ग्रहण. 

रक्षोहा विश्वचर्षणिरभि योनिमयोहतम्‌ | 
दरुणा सधस्थमासंदत्‌ ॥ ९-१-२ ॥ 
वरिवोधातमो भव मंहिष्ठो वृत्रहन्तम; | 
पर्षि राघो मघोनांम्‌ ॥ ९-१-३ ॥ 

मराठी भावाथे 
रत्न ३३६ वें 

हे सोमा ! इंद्राला प्याबयासाठी म्हणून तूं अत्यंत मधुर ब मदजनक 
अशा धारांनी वाहूं लाग ! ( ९-१-१ ), राक्षसांना ठार मारणारा ब 

सर्व विश्वावर नजर ठेवणारा असा हा सोम सुवर्णालंकारमंडित हृस्तांनी 

वाटला जात असतां अभिषवबण फलकावरून स्वस्थानी येऊन बसतो. 

(९-१-२), हे सोमा ! तूं आम्हांला उदार हस्ताने धन देणारा हो । 
श्रेष्ठ दाता हो ! शत्रुहंता हो ! व आम्हांला आमच्या शत्रूंचे श्‍न आणून 

दे!(९-१-३), 
क्र.२२ 



(२५४) 

अम्यंष महानी देवानां वीतिमर्न्धेत्ता । 
अभि वाजमृत श्रर्वः || ९-१-४ | 
त्वामच्छा चरामसि तदिदर्थ दिवेदिंवे । 
इन्दो त्वे न॑ आशस; ॥ ९-१-५ | 
पुनाति ते परिख्रुतं सोमं सूयस्य दुहिता । 
वारेग शश्वता तना ॥ ९-१-६ ॥ 
तमीमण्वी: समर्य आ गृम्णन्ति योषणो दर्श । 
स्वसार: पार्ये दिवि || ९-१-७ ।। 
तर्मी हिन्वन्व्यग्रुवो धमन्ति बाकुरं दततिंम्‌ । 
त्रिधातु वारणं मधु ॥ ९-१-८ ॥ 
अभीईममध्न्या उत श्रीणन्ति घेनव: शिद्चुम्‌ | 
सोममिन्द्राय पा्तवे ॥ ९-१-९ ॥ 
अस्येदिन्ट्री मदेष्वा विश्वा वत्राणिं जिरते । 
शूर्से मघा च मंहते ।॥ ९-१-१० ॥ 

रत्न २३७ वें 
गोतम राहुगण-कषि, पवमान सोम-देवता, गायत्री-छंदू. 

आ प्यांयस्व समेतु ते विश्वत: सोम वृष्ण्यम्‌ | 
भवा वार्जस्य संगथे || ९-३११-४ ।॥। 

स्मा. वि. पंचगव्य. 

रत्न ३३८१ 
अमहोयुरांगिरस-क्षि, पवमान सोम-देवता, गायत्री-छंदू, 

उच्चा तें जातमन्थसो दिवि प्रड्रम्या दंदे | 
उग्रे शर्म महि श्रवः || ९-६१-१० |) 



( ३१५५ ) 

हे सोमा! तूं श्रेष्ठ देवांच्या यज्ञांत हाविरन्नासहित उपस्थित हो । 
आणि आम्हांला अन्न व बल दे! (९-१-४), हे सोमा! 
आम्ही तुझी उत्तम प्रकारें परिचर्या करतों, दररोज तुझी सेवा करणे हा 
आमचा धर्मच . आहे. आणि आमच्या आशा-आकांक्षा तुझ्यामर्ध्येच 

सर्वस्वी गुंतून राहिल्या आहेत ( ९-१-५ ), हे सोमा | तुझा पाझरणारा 
मधुर रस पूर्यकन्या श्रद्धा ही विस्तृत ब उत्कृष्ट अश्या लोकरीच्या पवित्रां- 
तून गाळून तो शुद्ध व निमळ करत (९-१-६), यशांतील मुख्य 
दिवशीं बहिणीप्रमाणे असणाऱ्या दहा ल्रीरूप अंगुली त्या सोमाचें ग्रहण 
करतात ( ९-१-७), त्या या सोमाला धरून सोम कुटाबयाच्या ठिकाणीं 

आणून पसरतात, मग त्याला तेथें बरबंस्यारने कुटतात; आणि तो मधुर 

रस द्रोणकलश, आधबनीय व उपभुत्‌ या तीन पात्रांत जाऊन बसतो. 
(९-१-८)., त्या शिशुसम सोमरसाला अहिंस्य अशा गाई इन्द्राला 
पिण्यासाठी म्हणून आपल्या दुघानं सुसंस्कृत करतात (९-१-९), तो 

शूर इन्द्र या सोमाच्या मदांतच सर्ब शत्रूंना ठार करतो आणि आम्हा 

उपासकांना त्यांचे द्रव्य लुटून आणून देतो ( ९-१-१० ), 

रत्न ३३७वबें 

हे सोमा | तूं बायु व उदक यांनी वृद्धिंगत हो ! सर्व बाजूंनीं तुला 
बलवर्धक वीर्य प्राप्त होवो ! संग्रामांत आम्हांस अन्न मिळवून दे! 

(९-३१-४). 

रत्न ३३८ वें 

हे सोमा ! तुझ्या रसाचे जन्मस्थान फार उच्च आहे, ते स्वर्गात आहे, 
तरी प्रथ्वीवरील मनुष्याला उत्कृष्ट सुख व महद्यश तो. प्राप्त करून देतो. 

(९-६१-१० ), 



(३५६) 

रत्न ३२९ वें 
इत वेखानस-क्रषि, पवमान अझ्ति-देवता, गायत्री-छंद. 

अम्न आयूषि पवस्‌ आ सुवो्जमिषे च न: | 
आरे बाधस्व दुच्छुनाम्‌ || ९-६६--१९ ॥ 

श्रौ.:वि. ( आघान ) पवमान-अनुवाक्या, (वौळ) आज्या हुति. 
स्मा. वि. साय अभि-उपस्थान. 

अम्निकष्रिः पबमानः पाश्चंजन्यः पुरोहित: । 
तमीमहे महाग॒यम्‌ ॥ ९-६६-२० ॥ 
अमे परवस्व्‌ स्वरपा अस्मे वरचे: सुवीर्यम्‌ । 
दथद्रयि मयि पोषेम्‌ || ९-६६-२१ ॥ 

रत्न २४० वें 
जमदभ्नि भागव-कषि, पवमान-सोम, नित्यद्विपदा गायत्री. 

पर्वस्व सोम मन्दयन्निन्द्राय मधुमत्तम: ॥ ९-६७-१६ ॥ 
असुंग्रन्देववीतये वाजयन्तो रथा इब ॥ ९-६७-१७ ॥ 

ते सुतासो मदिन्त॑मा: शुक्रा वायुमसुक्षत | ९-६७-१८ ॥ 

रत्न ३४१ व 
वसिष्ठ मेत्रावरुणि-कषि, पवमान-सोम, गायत्री-छेंद, 

ग्राब्णा तुनी अभिष्टुंतः पवित्रे ख्रोम गच्छसि । 
दपत्स्तोत्रे सुबीयंम्‌ ।। ९-६७-१९ ।| 
एब तुनो अभिष्टत; पवित्र्माते गाहते । 
रक्षोह्या वारंमव्ययंम्‌ |॥ ९-६७-२० ॥ 



( ३५७) 

रत्न २३९ त 

हे पवमान अग्ने ! तूं आमर्चे जीवित रक्षण करणारा आहेस, अतएव 
आम्हांस बळ व अन्न दे! जेसत्कार्याला बिघ करणारे असे दुष्टजन आहेत, 
त्यांचा दुरूनच फडा पाड ! ( ९-६६-१९ ). पवमान अम्िदेब हा 

पंचजनांचा आप्त, सरवंद्रष्टा व यज्ञाथ अग्रभागी स्थापन केला गेलेला असून, 
त्या देवाजवळ आम्ही श्रेष्ठ धनाची याचना करता. (९-६६-२०), 
हे सुकमॅन्‌ अभे ! तूं आम्हांस सुंदर बीयंसंपत्न असें तेज ब त्याचप्रमाणे 

पुत्रपौत्रादि संतति व उत्तम गोधन यांचा लाभ करून दे! (९-६६-२१), 

रत्न २४० वें 

हे सोमा ! तूं अत्यंत मधुर आहेस ! इन्द्र देवाला उत्साह देण्यासाठी 
म्हणून तूं इंद्राकरतां बाहूं लाग, (९-६७-१६ ), देवांना प्रसन्न कर- 
ण्याहताठी तुझा बीर्यशाली रस रथाप्रमाणे पुढे पुढें सरसावत आहे. 

(९-६७-१७). हे पिळून ठेवलेळे सोमरस अत्यंत उत्साहवधंक ब 

पांढरे थ्ुश्र असे अवून ते शब्द करतात. ( ९-६७--१८), 

रत्न ३४१ वें 

हे सोमा | तुला ग्राब्याने ( बरवंट्याने ) चांगला कुटून व गाळून तुझे 
स्तोत्र गाइलें असतां तूं पवित्र होतोस, व स्तोत्याला सुंदर वौर्ययुक्त घन 
देतोस, (९-६७-१९ ), हा दगडांनी कुटून काढलेला आणि स्तोतू- 
जनांनीं स्तविलेला सोम लोकरीच्या पवित्रांतून पाझरून खालीं द्रोण कल- 

झ्ांत प्रवेश करतो. देबकार्याला विन्न करणाऱ्या दुष्ट राक्षसादिकांचा तो 

संहारकर्ता आई, ( ९-६७-२० ), 



(३५८) 

यदन्ति यःच दूरके भयं विन्दति मामिह । 

पर्वमान वि तञ्जह्दि | ९-६७-२१ ॥ 
पवमान: सो अद्य नः पवित्रेण विचषणि: । 
यः पोता स पुनातु न: |] ९-६७-२२॥ 

रत्न २४२ वें 
व्सिष्ट-कषि, पवमान अभि-देवता, गायत्री-छंद. 

यते पवित्रमर्चिष्यम्ने विततमन्तरा । 
ब्रह्म तेन पुनीह्षि नः ॥ ९-६७-२३ ।। 

स्मा. वि. मा्जन; तिलोदककरण. 

यत्ते पवित्रमींचवदशे तेन पुनीहि न: । 
ब्रझसंवे: पुनीह्ि न: ॥ ९-६७-२४ ।॥। 

उभाभ्या देव सवितः पवित्रेंण सवेन च । 
मां पुनीहि विश्वत: ।। ९-६७-२५ ॥ 

स्मा. वि. तिलोदककरण. 

त्रिमिष्टवे देव सवितर्वीधेष्ठेः सोम धार्मभिः । 
अग्ने दक्ष: पुनीह्षिनः || ९-६७-२६॥ 

रत्न २०४३ वें 
वसिष्ट-कषि, पवमान-देवता, अनुष्टुपू-छंद 

पनन्त मां देंवजना: पनन्त वसंबवो घिया । 
विश्वे देवाः पुनीत मा जातवेद: पुनीहि मा || ९-६७-२७॥ 

स्मा. वि. मा्जन; पुण्याहवाचन 



(३५९ ) 

हे पवमान सोमा ! मला या लोकां जे कोणते मय दुरून बा जव- 

ळून भेडसाबूं पहात असेल, त्याचा तूं. नाश कर ! ( ९-६७-२१ ), 
तो बिश्वद्रशा पवमान सोम आपल्या पापनाशक तेजाने आज आम्हांस 

पापरहित करून पावन करो ! (९-६७-२२ ), 

रत्न २४२ बे 

हे पवमान अभिदेवा | तुझ्या तेजामध्ये पावन करण्यार्चे जे सामर्थ्य 

आहे, त्यार्न आमचे शरीर परिशुड्ध कर! ( ९-६७-२३ ), हे पवमान 

अग्ने |! तुर्झे जे पावनकारक व सूर्यसद्श तेज आहे, त्या तेजाने आम्हांस 

पावन कर ! तर्सेच सोमामिषवणानंह्वि आम्हांस पुनीत कर! (९-६७-२४), 

हे. सवप्रेर सोमा ! तुझ्या पापनाशक तेजाने व सोमाभिषवणाने अशा 

उभयद्वारे मळा सव बाजूंनीं निष्पाप कर ! ( ९-६७-२५ ), हे. जग- 

ठोरक सोमदवा ! हे अमे ! तू अत्यंत प्रपुष्ट व सामर्थ्यसंपत्न अश्या अग्नि, 

वायु व सूय या त्रयात्मक शरीरानं आम्हांठा पावन कर! ( ९-६७-२६ ), 

रत्न १४३ व 

हे इन्द्रादि देवगण मला पुनीत करोत ! तसंच वसु देवहि आपल्या 

क॒मप्रभाबारने मला पुनीत करोत ! सर्व देव मला पुनीत करोत ! आणि हे 

सर्वज्ञ अभि देवा ! तृंहि मला पुनीत कर ! ( ९-६७-९७), 



(३६०) 

रत्न ३४४ वें 
वसिष्ट-क्ाषिे, पवमान सोम-देवता, गायत्री-छंदू. 

प्र प्यायस्व प्रस्यन्दस्व सोम विश्रॅमिरंयुभि: । 
देवेभ्य उत्तम हवि; || ९-६७-२८॥। 
उप प्रियं पनिप्नतं युवानमाहुतीवृर्धम्‌ । 

अर्गन्म बिभ्रतो नमः ।। ९-६७-२९ ॥। 
रत्न ३४५ वें 

वसिष्ठ-कषि, पवमान सोम-देवता, पुरउष्णिक-छंद. 

अलारय्यस्य परशनेनाऱश तमा पत्रस्व देव सोम | 
आखुं चिंदेव देंब सोम ॥। ९-६७-३०॥ 

रत्न ३9६ वें 
वसिष्ठ-कषि, पवमानध्येता-देवता, अनुष्टप्‌-छंद. 

यः पांवमानीरव्येत्युषिंभिः संभंतं रसम । 
सर्वे स पूतमंश्नाति स्वदिते मातरिश्रना ॥ ९-६७-३१ ॥ 

पावमानीर्या अध्येत्यूषरिमिः संभतं रसम्‌ । 
तस्मे सरस्वती दुहे क्षीर सापर्मघद कम्‌ ॥ ९-६७-३२ ॥ 

रत्न ३४७ वें 
पावमानी: स्वस्त्ययंनी: सुदुघा हि धुतश्वुर्त: । 
क्षिमिः संभंतो रसो ब्राम्हणेष्वमते हितम्‌ ॥ 

॥ ९-६७ खिल१८-१ ॥ 
पावमानीदिशन्तु न इमं लोकमथो अमुम्‌ । 
कामान्‌ त्समधेयन्तु नो देवीर्देवेः समाहिंता: ॥ 

॥ ९-६७ खिल १८-२ ॥ 



(३६१) 

रत्न ३४५ वें 

हे सोमा ! तू आमची उत्तम रीतीनें भरभराट कर ! आणि आपल्या 

सर्व अंशांनी देवांप्रीत्यथ सवश्रेष्ठ असा सोमरस कल्शांत पाझरेल अर्से कर! 

(९-६७-२८ ), सवोना आनंद देणारा, मधुर शब्द करणारा, तरुण, 
आहुतींनीं वृद्धिंगत होणारा अशा पवमान सोमाप्रत आम्ही हबिरनन घेऊन 
प्रात झाला आहो ( ९-६७-२९ ), 

रत्न ३४५ वें 

पबमान सोम हा शत्रूचा नाश करो ! आणि पापरहित अशा आम्हां 
भक्तांसत्निध आगमन करो !| हे सोम देवा ! सर्बाना ठार मारणारा असा 

जो बलाढ्य शत्र आहे, त्याचा तूं नाश कर ! ( ९-६७-३० ). 

रत्न २४६ वें 

या पवित्र पवमान स्तोत्राचे जो अध्ययन करतो आणि काषींनी संग्रहीत 
केलेल्या सुरस मंत्राचे जो पडण करतो, तो वायूने विशुद्ध केलेलें असें पाप- 

रहित अन्नच भक्षण करतो. (९-६७-३११ ), जो ब्राह्मण क्षींनी 
संग्रहीत केलेल्या या पावमानी सूक्तांचे अध्यायन करतो त्याला सरस्वती ही 
दूध, तूप ब मधुर उदक यांचा लाभ कहून देते. (९-६७-३२), 

रत्त ३४५ बै 

पावमानी क्ऱ्चा या कल्याणकारक, मनोरथपूरक ब जलवर्षावक असून 
त्या क्रचांमध्ये क्र्षीनीं सर्वे कांही मंत्रतार सांठवून ठावललें आहे आणि 
त्या क्ूचा पठण करणाऱ्या ब्राह्मणांत अमृत आहे (९-६७-खिल-१८-१), 
या पावमांनी कचा आम्हांला ह्या लाक व स्वर्गलोक यांची प्राप्ति करून 

देवोत ! देवांनी उत्पन्न केलेल्या या पावमानी क्रचा आमचे सर्व मनोरथ 

परिपूर्ण करोत ! ( ९-६७-खिलळ-१८-२ ), 
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येन देवा: पवित्रेंणात्मार्न पुनते सदा । 
तेन सहर्सधारेण पावमान्यः पुनन्तु माम्‌ ।॥ 

|| ९-६७-खिल १८-३ ॥ 
प्राजापत्यं पवित्रे शतोद्यामं हिरण्मर्यम्‌ । 
तेन ब्रम्हविदे| वयं प्त ब्रह्म पुनीमहे ।। 

1॥। ९-६७-खिळ १८-४ ॥ 

इन्द्र: पुनीती सह मा पुनातु सोमः स्वस्त्या वरुण: समीरच्या | 
यमो राजां प्रमणाभिंः पुनातु मा जातवेंदा मर्जयंन्त्या पुनातु ॥ 

॥ ९-६७-खिळ १८-५ । 
क्हषयस्त त॑पस्तेपु: सर्वे स्वर्गजिगीषव: | 
तपन्तस्तपसोम्रेंण पाबमांनीक्रचो5ब्रवन्‌ ।। 

॥। ९-६७-खिलळ १८-६ ॥ 
यन्मे गर्भे वसत: पापमुग्रे यज्जांयमानस्यंच क्रिश्चिदन्यत्‌ । 
जातस्य च यच्चांपि च वर्धेतो मे तत्‌ पावमानीभिंरहं पुनामि ।। 

॥। ९-६७-खल १८-७ ॥ 

मातापित्रोरयन कृतं वर्चो मे यत्‌ स्थावर जडगममा बभूव । 
विश्वस्य तत्‌ प्रेह्मषितं वचो मे तत्‌ पावमानीभिरह पुनामि॥ 

|॥। ९-६७-खिल १८-८ ।। 

गोध्नात्‌ तस्करत्वात्‌ खरीवधाद्य्च किल्बिपम्‌ । 
पापकं च चरणेभ्यस्तत्‌ पावमानीभिरइं पुनानि || 

॥। ९-६७-खिळ १८-९ || 
अह्मवघात्‌ सुरांपानात्‌ स्वर्णस्तेयादू वृषलिंगमनमैथुनसंगमात्‌ । 
गरोदोराधिगर्मनाच्च तत्‌ पावमानीभिरहे पुनामि ।। 

॥ ९-६७-खिळ १८-१० | 



(२३६३) 

ज्यां पवित्रारने देव हे स्वतःला नेहमी पुनीत करीत असतात त्या 
हुजारघारा असलेल्या पविन्नारने या पावमानी क्रचा मला पुनीत करोत ! 

(९-६७-खिल-१८-३), प्रजापतीनें तयार केलेलें ब शभर प्रकारें बिणलेले 

असे हें सुवण पवित्र आहे. त्या पवित्राने पुनीत झालेळे आम्ही मंत्रवेत्ते ब्रह्म 
प्राप्त करून घेऊं !(( ९-६७-खिल १८-४ ), इन्द्र पुनतीसह्‌ मला पाबन 
करो ! तसंच सोम व वरुण हे स्वस्तीसह मला पावन करोत ! त्याचप्रमाणे 

राजा यमदेवहि पितरांसमवंत मला पावन करो ! आणि जांतवेद अमि हाहि 
ऊजेयन्ती देवतेसह्‌ मला पावन करो ! (९-६७-खिल १८-'५), स्वगांची 

इच्छा करणाऱ्या क्र्षीरनी महान्‌ तपाचे आचरण केलें. त्या उग्रतपानं संतप्त 
झालेल्या त्यांनीं अखेर पाबमानी क्रचा पठण केल्या ( ९-६७-खिल 
१८-६ ). गर्भात असतांना जे मजकडून पाप घडलें असेल, जन्मतांना 
ब जन्मल्यानंतरद्ि जे घडलें असेल, तर्सेच पुढें वाढत ,असतांना जे 

मजकडून घडलें असेल, ते सर्व पाप मी हे पावमानी मंत्र म्हणून 

परिठ्राद्ध॒ करतो, (९-६७-खिळ १८-७ ). आडईंबापांची 

गोष्ट न ऐकल्यामुळे किंवा स्थावरजंगमविषयक जे पाप मला 

लागळें असेल, किंवा दुसऱ्यांना प्रोत्साहन देणाऱ्या माझ्या भाषणा- 

पासून जै पाप लागलें असेल, तें सर्व मी हे पावमानी मंत्र म्हणून थड 

करता, ( ९-६७-खिल १८-८ ), गोबध, चोर्य, आणि स्त्रीहत्या यांच्या- 
मुळे मला जे पाप लागळें असेल आणि इतर दुराचरणामुळेंहि मला जॅ 

कांही लागळें असेल, ते सर्व पाप मी या पाबमानी कचा म्हणून शुद्ध 

करता, ( ९-६७-खिल १८-९ ), ब्रह्महत्या, सुरापान, सुवरणचौये, शूद्र 
स््रीसंभोग, व गुरुदारागमन इत्यादि जं पातक मजकडून घडलें असेल, ते 

सर्व मी या पाबमानी क्रःचा म्हणून झद्ध करता, (९-६७-खिल १८-१०) 
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बालान्मातृपितृवधादूर्मितस्करात्‌ सर्ववर्णगमनमैथुनसंगमात्‌ । 
पापेभ्यश्व प्रतिग्नहात्‌ स्य; प्रहरति सर्वेदुष्कृतं तत्‌ पावमानीमिरददं 

पनामि | ९-६७ खिळ १८-११ ॥ 
कर्यविक्रयादयोनिंदोषादू भक्षाद्वो्ज्यांत्‌ प्रतिग्रह्मातू । 
असंभोजना्चापि नुशंसं तत्‌ पावमानीमिरह पुनामि ॥ 

ह. | ॥ ९-६७ खिळ १८-१२ ॥ 

दुष्ट दुरंधीतं पापं यर्चाज्ञानतो कृतम्‌ । 
अयाजिताश्रासंयाज्यास्तत्‌ पॉवमानीभिरहं पुनामि ।| 

|॥। ९-६७ खिळ १८-१३ ॥ 

अमन्त्रमन॑ यत्किश्चिद्ठयते च हताराने | 

संबत्सरकृत पापं तत्‌ पावमानीमिरहूं पुनामि ।। 
॥। ९-६७ खिल १८-१४ ॥ 

कहतस्य योनयोमृतस्य धाम विश्वा देवेभ्यः पुण्यंगन्धा: । 
ता न॒ आप: प्र बहन्तु पापं शाद्धा गंच्छामि सुकृतामु लोकं 

तत्पांवमानीमिंरहं पुंनामि ॥ ९-६७ खिळ १८-१५ ॥ 
पावमानी: स्वस्त्ययनीर्याभिर्गच्छति नान्द्नम्‌ । 
पुण्यांश्च भक्षान्‌ भक्षायत्यमतत्वं च गच्छति ॥ 

॥ ९-६७ खिल १८-१६ ॥ 
पावमानी: पितन्‌ देवान ध्यायेद्यश्व सरस्वतीम्‌ । 
पितस्तस्योप वर्तेत क्षीरं सर्पिमंधद्कम्‌ ।। 

॥। ९-६७ खिल १८-१७ ॥ 

पावमानं परं ब्रह्म शक्र ज्योतिः सनार्तनम्‌ । 
क्रर्षीस्तस्योर्प तिष्ठेत क्षीरं सर्पिमधूंदकम्‌ ।। 

|॥। ९-६७ खिळ १८-१८ ॥ 
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बालहत्या, मातृहत्या, पितृहृत्या, भूमिचोर्य, सर्व वणीच्या स्रियांशीं केलेलं 
मैथुन कर्म, पापी पतितांकडून घेतळेळें दान इत्यादि मजकडून घडलेली 

सर्ब पातके या पावमानी क्रर्‍्चा म्हणून मी शुद्ध करतो, ( ९-६७-खिल 

१८-११ ), क्रयविक्रय, योनिदाप, भक्षण, भोजन, प्रतिग्रह, अयोग्य 
भोजनपान, यांपासून मला जें मला पाप लागलें असेल, तें सब पाप मी 
पाबमानी मंत्र पडण करून शुद्ध करतो. (९-६७-खिल १८-१२ ), 
अशास्त्रीय यजन, विघि सोडून केलेळें अध्ययन, अश्ञानानें केलेले दुराचरण, 
अयोग्य यजन ब अयोग्य याजन यांमुळे मला जे पाप लागलें असेल, तें 

सर्व मी हे पावमानी मंत्र म्हणून परिगुद्ध करतो. (९-६७-खिल १८-१३) 
अमंत्रक अभिहवन व संवत्सरविषयक दोष यांपासून मला जं पातक 
लांगळें असेल, ते सवे मी या पाबमानी क्रशचा म्हणून 

शुद्ध करतो. ( ९-६७-खिलळ १८-१४ ). सत्याचे उगमस्थान, 

अमृताची खाण, सर्ब देवांचा सोगंध अशा प्रकारचें जें हे 
उदक, ते आमचें सर्वे पाप बाहून नेवो ! अशा रीतीनें परिपूत 

झालेला मी पुण्यबंतांच्या लोकांत जाईन, कारण पावमानी क्रञ्चा म्हणून मी 

सर्व पातक धुवून काढलें आहे ( ९-६७-खिल १८-१५ ), ज्याच्यामुळे 
मनुष्य हा आनंदित होतो, हितकर व सुखकर मोज्यपदार्थ सेवन करतो, 

वब अमरत्व प्राप्त करून घेतो, असे हे पाबमानी मंत्र मंगलकारक आहेत ! 
(९-६७-खिल १८-१६ ), पावमानी त्रश्वा, पितर, देव व॒ल्यांबरो- 
बरच सरस्वती यांचें जो ध्यान करतो. त्यांस पितरांचा मंगळ सहवास घडतो 

आणि शिबाय दूध, तूप ब मधुर उदक यांची त्यास प्राप्ति होते! 

(९-६७-खिल १८-१७ ). या पावमानी क्र्चा म्हणजे सनातन ब 

शाभ्र तेजस्वी असं ज॑ परब्रह्म आहे, तत्स्वरू्प आहेत, यांचे जो पठण 

करतो त्याला क्ृषींचा सहवास घडतो आणि शिवाय दूध, तूप ब मधुर 
उदक यांची प्राप्ति होते! (९-६७-खिल १८-१८) 
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पावमानं परं ब्रह्म ये पन्ति मनीषरिंणः । 
सर्प जन्म भैवेद्विप्रो धनाब्यो वेद्पारंग: ।| 

|॥। ९-६७ खिळ १८-१९ ॥ 

दशोत्तराण्युंचांथैव पावमानी: शतार्नि षट्‌ । 
एतञजुव्हन्जपेन्‌ मंत्रे घोरमंत्युभयं रेत ॥ 

॥। ९-६७ खिळ १८-२० ॥ 

एतत्पुण्यं पापहरं रोगमंत्युभयापहम्‌ । 
पर्ठतां श्रण्बेतां चैव ददाति परमां गतिम्‌ ॥ 

॥ ९-६७ खिळ १८-२१ ।। 

स्मा. वि. पवमानस्तोत्र. 

रत्न ३४८ वें 
वत्सभ्रिमांलन्दन-कर्षि, पवमान-देवता, जगती-छंद. 

सं दक्षेण मनसा जायते कविक्रंतस्य गर्भा नाहतो यमा परः । 
यूनां ह॒ सन्तां प्रथमं वि जज्ञतुर्मुहा हित जनिंम नेममु्यंतम्‌ || 

॥। ९-६८-५ | 

रत्न २४९ वें 

हरिमन्त आंगिरस-कषि, पवमान-देवता, जगती-ठछंदू. 

आ तू न॑ इन्दो शतदात्वरूये सहसरदातु पशुमद्धिरण्यवत्‌ । 
उर्प मास्व ब्रृहती रेवतीरिषो5धिं स्तोत्रस्य पवमान नो गहि ।। 

॥ ९-७२-९ ।॥। 
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हैं पावमान नांबांचे सर्वोत्कृष्ट स्तोत्र जे थोर ठोक पठण करतात, ते सात 

जन्म त्राह्मणयोरनीत जन्मून धनसंपन्न व बेदपारग होतात (९-६७-खिल 
१८-१९ ), हे सहार्शे दहा मंत्र म्हणून जो होम करील ब जप करील 

तो भयंकर मृत्यु-मयापासून मुक्त होतो. (९-६७-खिल १८-२० ), 

हें पाबमानी स्तोत्र पुण्यकर, पापहर, रोगमृत्युमयापह अवून ते॑पठण 

करणारा व श्रवण करणारा दोघेहि सद्वतीस जातात ! ( ९-६७-स्विळ 

१८-२१ ), 

रत्न ३४८ वें 

प्रगल्म मनासहित उदकाच्या पोटांत राहणारा सोम हा पृश्‍्वीपातून 

उत्पन्न होतो, तोच देवांकडून आकाद्यांत तूर्यरूपार्न स्थापला गेला आहे. 

तरुण असणारे ते दोघेहि-म्हणजे सोम व तूर्य-उत्पन्न होतांच “हा चंद्र 
नि हा सूर्य ' असे सहज ओळालखेले जातात. त्यांचा अर्धाभाग गढ 

राहिला ब अर्धा भाग चंद्र-पूर्यरूपारने रात्रीं व दिबसा उदयास आला, 

(९-६८-५ ). 

रत्न २४९ बै 

हे पबमान सोमा | शेकड्यांनी गवाश्वादि पण व इजारांर्नी सुबर्णयुक्त 

संपत्ति तूं आम्हांस ताबडतोब आणून दे ! त्याचप्रमाणें, हे सोमा | पुष्कळ 

घनयुक्त अन्न आम्हासाठी म्हणून निर्माण कर ! आणि आमर्ची सुंदर 

स्तोर्तरे ऐकण्याठाठी तू आम्हांकडे ये ! ( ९-७२-९ ), 



(३६८) 

रत्न ३२५० वें 
वेन भागंव-कू्षि, पवमान सोम-देवता, जगती-छंद, 

स्वादुः पंवस्व दिव्याय जन्मने स्वादुरिन्द्रांय सुहवीतुनास्ने । 
स्वादुर्मित्राय वर्रणाय वायवे ब्रृहस्पर्तये मर्धुमौ अदम्य: || 

॥ ९-८५-६ 1! 
स्मा. वि. शकंरास्नान ( देवपूजा ) 

रत्न २५१ वें 
कड्यप मारीच-क्रषि, पवमान सोम-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

एवा पुनानो अप: स्व्श्गा अस्मर्भ्य तोका तर्नयानि भूरि । 
शां नः क्षेत्रमरु ज्योती षि सोम ज्योडन: सूर्य दृश्ये रिरीहि ।। 

॥ ९-९१-६ ॥ 

रत्न २५२वें 
कण्व घौर-कषि, पवमान सोम-देवता, त्रिष्ट्पु-छंद. 

श्रिये जातः श्रिय आ निरियाय श्रिये वयो' जरितृभ्यो दघाति | 
श्रिये वर्सांना अमृतत्वमायन्मवन्ति सत्या समिथा मितद्री | 

|| ९-९४-४ ॥। 
स्मा. वि. नीराजनदीपसमर्पण ( देवपूजा ). 

रत्न २५३ वें 
प्रतर्दन देवोदासि-कषषि, पवमान सोम, त्रिष्ट पू-छंद 

ब्रह्मा देवानो पदवी: कवीनामधिर्विप्राणां महिषो मगार्णांम्‌ | 
इ्येनो गध्ाणां स्व्धितिर्बनानां सोमः पवित्रमव्येति रेमन्‌ | 

॥। ९-९६-६॥ 
भश्रा. वि. ( देवसुहवि ) सोमथाज्या. 



(३६९) 

रत्न २५० वै 

हें सोमा ! माधुर्यानं ओथंबठेला असा तूं देवांसाठी झुळुं झुळूं बाहूं 
लाग ! गोड नांव असलेला तूं इन्द्रासाठी वाहूं लाग ! मित्र, बरुण, बायु 
आणि बृहस्पति यांचेसाठी मधुर ब अखंडित असा तूं सलग धारिर्ने वाहूं 
लाग |! ( ९-८५-६ ). 

रत्न २५१ वें 

हे सोमा ! याप्रमार्णे परिशुद्ध केलेला तूं अंतरिक्ष, स्वर्ग ब पृश्वी या 
त्रेळोक्यांतील संपत्ति आणि बंशविस्तारक पुत्रपोत्रादि संतति आम्हांस विपुल 

लाभेल असे कर ! आमची दोतवाडी सुखकर कर ! नक्षत्रे विस्तीणे कर! 

आणि आम्हांला सूयाचे दीघधे-काल दर्शन घडेल असे कर ! (९-९१-६), 

रत्न २५०२ ब॑ 

सोम हा संपत्तीकरतां म्हणून उत्पन्न झाला, संपत्तीकरतांच तो बाहेर 
पडला. स्तोतूजनांना तो संपत्ति ब अन्न देणारा आहे, त्याच्या अनुग्रहाने 
स्तोते अमर होतात, मितगतीनं चालणाऱ्या सोमाच्या साहाय्याने चालणारे 

युद्ध हृंच खरें युद्ध असून, तेच पूर्ण यशस्वी होते ( ९-९४-४), 

रत्न -५३ वें 

देवांमध्ये ब्रह्मा, कवींमध्ये अग्रेसर, विप्रांमध्ये क्षि, मृगांमध्ये तरुण 
बेल, पक्ष्यांमध्ये बहिरीससाणा, शस्त्रांमध्ये कुऱ्हाड असा ह्वा सोम गाळण्यां- 
तून खळखळ शब्द करीत खालीं द्रोणकलशांत उतरतो (९-९६-६), 

क२४ 



( ३७० ) 

रत्न २५४ वें 
कर्यप मारीच-कषि, पवमान-सोम, पक्ति-छंद. 

यत्र ब्रह्मा पवमान छन्दुस्याई वाचं वर्दन्‌ । 
ग्राग्णा सोमे महीयते सोमेंनानन्दं जनयनिन्द्रायेन्दो पारे 

खव || ९-११२-६ ।। 
श्रो. वि. अंतकालीं म्हणावयाचा मंत्र. 

यत्र ज्योतिरजंखे यासछोके स्वर्हितम्‌ । 
तस्मिन्मां घेंहि पवमानामतें ठोके अक्षित इन्द्रायेन्दो 

पोरे खव ॥ ९-११३-७॥ 
यत्र राजा वैवस्वतो यत्रावरोधनं दिव: | 
यत्रामूर्यव्हतीरापस्तत्र माममत॑ कृघीऱद्रायेन्दोी पारे खव ॥ 

॥ ९-११३-८ ।। 

यत्रांनुका्म चरणं त्रिनाके त्रिदिवे दिव: | 
लोका यत्र ज्योतिष्मन्तस्तत्र माममत॑ कृधीन्दायेन्दो पारे 

खव | ९-११३-९ || 

यत्र कार्मा निकामाश्र यत्र त्रन्नस्य विष्टपम्‌ । 
स्वघा 'च॒ यत्र तृप्तिश्व तत्र माममत॑ कृधीन्द्रायेन्दो पारे 

खव || ९-११३-१० | 

यत्रानन्दाश्व मोदांश्व मुद: प्रमुद आसते । 
का्मस्य यत्राप्ताः कामास्तत्र माममत॑ कृधीन्द्रायेन्दो पार 

खव ॥ ९-११३-११॥ 



( १७१९ ) 

रत्न २५४ ब 

हे पवमान सोमा ! छंदोबद्ध स्तोत्र गाणारा आणि दगडांनी ठेंचून 

तयार केलेल्या सोमरसाने देवांना आनंद उस्सन्न करणारा असा जराह्मण 

जेथ देबांकडून सत्कारिला जातो, अशा ठिकाणीं तूं इंद्राप्रीत्यर्थ वाहूं लाग ! 

(९-११३-६ ), है पवमान सोमा ! जेथें अखंड प्रकाश आहे आणि 

जेथें सूर्य प्रतिष्ठित आहे अश्या अमर व अक्षय लोकांत सोमरस काढणाऱ्या 

मठा नेऊन ठेव ! हे सोमा ! इन्द्राप्रीत्यथं वाहूं लाग | (९-११३-७), 

जेथे विवस्वांनाचा पुत्र यमराज राज्य करतो, जेर्थ सूयाला झांकणारी रात्र 

आहे आणि जेथे गंगादि मोठमोठ्या नद्या आहेत, अशा ठिकाणीं मला 

नेऊन अमर कर ! (९-११३-८). ज्या ब्रुलोकाच्या तृतीय स्थानी 

ूर्य हा स्बेच्छेनुसार संचार करीत असतो आणि जेथीळ लोक तेजःपुंज 

असतात अशा ठिकाणीं मला अमर कर ! हे सोमा ! तूं इन्द्राप्रीत्यथ वाहूं 
लाग | (९-११३-९ ), जेथें काम्य व स्तवनीय असे इद्रादि देव राह- 

तात, जेथे सुयाचें निवासस्थान अहे, आणि जेथे स्वघान्नानें तृत्ति होते, 

अशा ठिकाणीं नेऊन मला अमर कर ! हे सोमा ! तूं इन्दराप्रील्यथे वाहू 
लाग |! ( ९-११३-१० ), जेथे आनंद आहे, प्रमोद आहे, उल्हास 

आहे, आणि इर्ष आहे आणि जेथे काम्य देवांचे सर्व मनोरथ प्राप्त होतात, 

अशा ठिकाणीं नेऊन मला अमर कर! हे सोमा ! तूं इन्दराप्रीत्यथ बाहू 

लाग! (९-१११-११ ), 



९२७२) 

रत्न २५५ वें 
कर्यप मारीच क्षि, पवमान सोम-देवता, पंक्ति-छंद. 

य इन्दो: पर्वमानस्यान घामान्यत्रामीत्‌ ॥| 
तमाहु: सुप्रजा इति यस्ते सोमाविधन्मन 

इन्द्रायेन्दो पारे खव ॥ ९-११४-१ ॥ 
भरो. वि. अंतकालीं म्हणावयाचा मंत्र. 

"|. __ “ नळे | ७_._ ६... 
क्षे मन्त्रकता स्तोमेः कश्यपोहूधयन्गिरः | 
सोम नमस्य राजानं यो जज्ञे वीरुघां पतिरित्द्रायेन्दा 

पोरें खव ॥ ९-११४-२ ।। 
र ] | | सप्त दिशो नानासूर्या: सप्त द्ोतार क्रत्विर्ज: । 

देवा आटित्या ये सप्त तेमिः सोमाभि रक्ष न॒ 
न... त्त 

इन्द्रायेन्दा पारे खव || ९-११४-३ ।। 

यत्ते राजज्छतं हविस्तेन सोमाभि रक्ष न: | 

अराठीवा मा न॑स्तारीन्मो च न: क$ चनाममदिन्द्रायेन्दो 

पार खव ॥ ९-११४-४ ॥ 

परिदिष्ट 
रत्न ३५६ वें 

यत्र तत्‌ परमे पदं विष्णोडॉके महीयते । 
देवे: सुकृर्तकर्मभिस्तत्र माममते कृषीन्द्रयिन्दो 

परि खव ॥ ९-१ १ ४-सखिल-२ ०-१ ।॥। 

यत्र तत्‌ परमाप्यं मतनामधथिपांतेम्‌ | 

भावभावी च योगीश्व तत्र माममतं कृधीन्द्रायेन्दो 

पारे खव ॥ ९-११४-खिल-२०-२ ॥ 



(३७३) 

रत्न ३१५५ वें 

जो आव्हादप्रद अशा सोमाच्या तेजोमय स्थानाप्रत जातो, तोच उत्तम 

संततीने युक्त होतो अर्से म्हणतात, तसंच, जो तुझी परिचर्या करतो त्याला 

लोक ससुरुष असे म्हणतात, हे सोमा ! तूं इन्द्राकरतां वाहू लाग ! 

( ९-११४-१ ). हे कश्यप क्रघे | मंत्रकत्योन्या स्तोत्रांनी पुनः पुनः 

वृद्धिंगत होणाऱ्या सोमराजाचे तूं पूजन कर ! जो वनस्पतींचा पालक होऊन 

जन्मला त्याला वदन कर ! हवे सोमा ! इन्द्राकरतां वाहू लाग !(९-११४-२), 
सात दिशा, कतू , होत्रादि सात क्रत्बिन आणि सात आदित्य देव या 
सवोर्ना युक्त असा तूं आमचं रक्षण करणारा हो ! हे सोमा ! इंद्राकरतां 
बाहूं लाग ! (९-११ ४-३ ). हे सोमराजन ! हे तुझ्यापुढे पक्क हविरन 
वाढून ठेविळें आहे, त्याचा तूं स्वीकार करून आमचे रक्षण कर ! शत्रु 
आमचा नाश करणार नाहीं असें घडो | तसेंच कोणीहि आमची कस- 
लीदि संपत्ति हरण करणार नाहीं, असें होऊं दे ! द्वे सोमा ! इंद्द्राप्रीत्यर्थ 
बाहू लाग ! (९-११४-४ ), 

रत्न २५६ वें 

जे ब्रह्मपद विष्णु लोकांत आहे असें वणन करण्यांत येते आणि जै 

पुण्यवान देवांना प्रात्त होते, तथे मला, हे सोमा ! अढळ कर ! हे सोमा! 
तूं इन्द्रासा्डी बाहूं लाग ! ( ९-११४ खिल २०-१ ), 

जेथे परम ऐक्य आहे, जेथे सर्ब प्रागिमात्रांचा अधिपति राहतो आणि 
जेर्थ शानी ब योगी जातात तेथें, हे इंद्रा | तूं मठा अढळ कर! हे सोमा! 
इंद्रासार्ठी वाहूं लाग | (९-११४ खिल २०-२). 



( १७४) 

यत्र छोकास्तनत्यज: श्रद्धया तर्पसा जिता; । 
तेजंश्व यत्र जरह्म च तत्र माममर्त कृधीन्द्रायेन्दो 

पार खव ।। ९-११४-खिल-२०-३ ॥ 

यत्र देवा महात्मान: सेन्द्राश्च समरुद्वणा: | 
ब्रह्मा च यत्र विष्णुश्व तत्र माममत॑ कृधीन्द्रायेन्दो 

पारे खव |। ९-११४-खिल-२ ०-४ ॥ 

यत्न गडगा च॑ यमुना च॑ यत्र प्राची सरस्वती | 
यत्र सोमेश्वंरो देवस्तत्र माममत कृधीन्द्रायेन्दो 

परि खव || ९-११४-खिल-२०-५ ।। 

यत्र तद्विष्णुंमहीयतें नराणामधिपततिंम्‌ । 
यत्र राड्खचक्रगदाधरस्मरणं मुक्तिश्र तत्र माममृत 

कृधीन्द्रायन्दो पारे खव || ९-१ १४-खिल-२०-६ ॥| 

नववे मंडळ समाप 



( ३५५) 

जेथे ते परम संरक्षक अहम आहे, जेथे भूतमात्रांचा आधि- 
पति असतो आणि जेर्थे ज्ञानी ब योगी जातात तेथें है 
सोमा ! तूं मळा अढळ कर! हे सोमा ! तूं इन्द्रासाठी वाहू 

लाग ! (९-११४ खिल २०-३), जेथें देव, महाम्मे, इंद्रासहित मरुद्रण, 
अरह्मा आणि विष्णु आहेत तेथें मला, द्दे सोमा ! तूं अमर कर! हे सोमा ! 
इंद्रासाठी वाहू लाग |! (९-११४ खिळ २०-४ ), जेथे गंगा, यमुना व 
पूर्ववाहिनी सरस्वती आहे आणि जेथे सोमेश्वर महादेव आहे तेथें, हे सोमा! 

मला तूं अमर कर! हे सोमा इंद्रासाठी वाहूं लाग,(९-१ १४ खिळ २०-५). 
.जेथे नरांचा अधिपति विष्णुदेव हा स्तविळा जातो ब जेथे शंखचक्रगदा- 

घराचें स्मरण आणि मुक्ति आहे तेथें, हे सोमा ! मला तूं अमर कर! हे 
सोमा ! इंद्रासाढीं बाहूं लाग | ( ९-११४ खिळ २०-६९ ). 

नववे मंडल समाप्त 





मण्डल दहावे 
रत्न २५७ वें 

त्रित आप्त्य-कषि, अभि-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

अमर मैन्ये पितर॑मस्रिमापिमग्रि भ्रातरं सदमित्‌ सखायम्‌ । 
अमनेरनींकं बृहत: स॑पर्य दिवि ठाकरं यंजत सूर्यस्य ।। 

॥ १०-७-३॥ 

भर्वा नो अम्नेडवितोत गोपा भर्वा वयस्कृदुत नों वयोधा 

रास्वा च न: सुमहो हब्यदााति त्रास्वोत नस्तन्वाई अप्रयुच्छन्‌ ॥ 
॥ १०-७-७ ॥ 

मराठी भावाथे 
रत्न २५७ वें 

मी अगिदेवाळा पिता समजता, त्यालाच आप्त समजता. त्यालाच 

भाऊ आणि त्यालाच सदेव मित्रहि पण समजतो. लोक ज्याप्रमाणे 

आकाश्यांतील तेजस्वी सूर्यमंडलाची उपासना करतात, तद्वत मीहि या 
महान्‌. अभिनारायणाच्या मुखस्थानीय आदृवनाची आराधना करतो 
( १०-८-३ ), हे अभिदेवा | तूं आमचा दृष्टमयापासून रक्षण करणारा 
असा हो ! तसाचच पण अदृष्ट भयापासुनदह्ि आमचे रक्षण करणारा हो! 

आम्हांसाठी अन्न उत्पन्न कर ! आणि आम्हांस ते अन्न प्राप्त करून दे! 
हे पूज्य अग्ने | तूं आपला हृविप्रसाद आम्हांस मिळेल असें कर ! आणि 
त्याचप्रमाण न बिसंबतां आमच्या शरीराचे रक्षणपोषणाहे. कर ! 

(१०-८-७), 



( १७८) 

रत्न ३५८ वें 
सिंधुद्ीप आंबरीष-क्रषि, आपो-देवता, गायत्री-छंद. 

आपो हि षा भयोभवस्ता न ऊर्जे दधातन | 
महे ररणांय चक्षसे ॥ १०-९-१ ॥ 

वि. (अभि) अशिमारुत शस्त्र. स्मा. वि. माजन, स्नान. शांतिपाठ 

यो व: शिवतंमो रसस्तस्यं भाजयतेह न: | 
उशतीरिंव मातर: || १०-९-२ ॥) 
तस्मा अर गमाम वो यस्य क्षयाय लिन्वथ | 
आपो जनयथा च नः || १०-९-३ ॥ 

श॑ नों देवीरभी्य आपो भवन्तु पीतये | 
श॑ योरमि स्रवन्तु नः ॥ १०-९-४ || 

स्मा. वि. माजन, आचमन, रानिग्रह जप, 

रत्न २५९ वें 
सिंघुद्वीप आंबरीप-कषषि, आपो देवता, वधमाना गायत्री-छंद. 

ईशांना वार्यीणा क्षयन्तीश्रर्पणीनाम | 
अपो यांचामि भेपजम्‌ | १०-९-५ ।| 

स्मा. वि. माजन. 

रत्न २६० वें 
सिंधुद्दीप आंबरीष-कषि, आपो-देवता, गायत्री-छंद. 

अप्पु मे सोमो' अन्रवीदन्तर्विश्नांनि भेपजा | 
अग्नि च विश्वशभवम्‌ | १०-९-६ ॥। 

स्मा. वि. स्नान, आपो देवता-आवाहन. 

खर 
शरा 



( ३१७९ ) 

रत्न ३५९८ वें 

हे आपो देवींनो ! तुम्ही आम्हांस क्षेमकर अशा व्हा ! तुमच्यांत भोग्य 
असा जो उत्तम रस आहे, त्याचा आम्हांस उपभोग घेऊं द्या ! आणि त्याच 
वेळेस बिनति ही कीं अत्यंत सुंदर असे जे परमात्म स्वरूप आहे, त्याच्या 
साात्कारास आम्ही पात्र होऊं असें करा! (१०-९-१), अहो 
अब्देवतांनो ! प्रेमळ माता ज्याप्रमाणे आपल्या तान्हुल्यास स्तनपान कर- 
बितात तद्वत्‌ तुम्हीहि अललंत सुखक्राक असा आपला मधूर रस आम्हांस 

या लोकीं पान करावयास द्या! (१०-९-९), हे आपो देवींनो | 
तुमच्या त्या मधुर रसाचे सेवन करून आम्टी सदेव संतुष्ट राहूं असं घडो ! 

आणि तुमच्या त्या जगदाधारभूत रसानं ब्रह्मादिस्तंबपर्यंत सर्व प्राणिमात्रांना 
तुम्ही यथेच्छ तृत करा ! (१०-९--३). जलदेवता आम्हांस सुख देवोत ! 
यज्ञकार्यार्थ व पाना्थ आम्हांस उदक सतत मिळत राहो ! आणि तें उदक 

आमच्या हल्लीं जडलेल्या रोगाचे शमन व पुढील अनुत्पन्न रोगाचे प्रथ- 
करण करणार अस होवो ! ( १०-९-४), 

रत्न २५९ वं 

उदकापासून वाढणाऱ्या त्रीदियवादि धान्याचे स्वामी व मनुष्यांना 

आघारभूत अश्या त्या आपोदेबीजवळ मी रोगनाशक अशा औषधाची 
याचना करता, ( १०-९-५ ), 

रत्न २६० वें 

उदकामर्ध्ये सर्व औषधि आहेत आणि तसेंच जगाला सोख्य देणारा 

अभिहि पण आहे, असें मळा सोम देवाने हांगितळें आहे. त्याचप्रमाणे 

उदक हँ सर्व रोगनिवारक औषधींनी परिपूर्ण आहे, इंहि मला त्या देवा- 

नॅच सांगितठें, ( १०-९-६ ) 



(३८०) 

रत्न ३६१ वें 
सिंघुद्ीप आंबरीष-कषि, आपो-देवता, प्रतिष्ठा गायत्री-छंदू. 

आर्पः प्रणीत भेंघजं वरूंथं तन्वेड मर्म । 
ञ्योक्‌ च सूर्य दृ्षे | १०-९-७॥ 

रत्न ३६२वें 
सिंधुद्दीप आंबरीष-कषि, आपो-देवता, अनुष्ट्प--छंद. 

इदर्मांप: प्र वहत यत्‌ किं च॑ दुरित मर्यि 
यद्राहमभिदुद्रोह यद्दा होप उतान्नृतम ॥। १०-९-८ ॥ 

स्मा. वि. माजन, स्नान, हस्तप्रक्षालन, चिता प्रोक्ष्ण, 

आपों अद्यान्वचारिषे रसेन सरमंगस्महि । 
पर्यस्वानसना आ गहि तं मा सं सूज वर्चसा ।। १०-९-९॥ 

पारोोष्ट 

रत्न २६३ 

सखुषीस्तदपसो दिवा नक्त च सलुषी: । 
वरेण्यक्रतूरहमा देवीरवसे हुवे | १०-९ खिल ॥ 

रत्न २६४ वें 
यमी-त्रषिका, यम-देवता, त्रिष्टुपू-छंद. 

ओ चित्‌ सखायं सख्या ववृत्यां तिरः पुरू चिंदर्णवं जगन्वान्‌ । 
पितुसर्पांतमा दुघीत वेधा अधि क्ष्मि प्रतर दीघ्यांन: ।। 

॥ १०-१०-१॥ 



( २८१) 

रत्न ३६१ वें 
हे आपोदेवींनो ! माझें शरीर निरोगी रहावें म्हणून तुम्ही मला 

आरोग्यकारक असे ओषध देण्याची कृपा करा ! तूर्यदेवाचें निरंतर दर्शन 
घेण्यास आम्ही समर्थ व्हावे, एतदर्थ आम्ही निरोगी राहूं अर्से करा ! 
( १०-९-६ ), 

रत्त २६२ वं 

न समजतां आम्ही जे पातक केळें असेळ अगर जाणूनबुजून आम्हीं 
जो दुसऱ्यांचा अपराध केला असल अगर सपुरुषांना निरधैक शिव्याशाप 
दिळे असतीठ, तीं सर्ब पापे, हे आपोदेवीनो ! तुम्टी कृपा करून वाहून 
न्या ! ( १०-९-८ ). आज रोजीं अबभृत स्नानाथ म्हणून आम्ही या 
जलामर्थ्ये प्रवेश केला आहे, अथोत्‌ आम्हीं या जलरसाशी संयुक्त झालो 
आहो. हे अभिनारायणा ! तूं जलामध्येंद्रि रहात असल्यामुळें, या कर्मा- 
नुठ्ठानप्रसर्गा तूं हूञर राहून ई॑ आमचे स्नान आम्हांस तेजस्वी करील 
असे कर ! ( १०-९-९ ), 

रत्न ९६३ 
इन्द्राच्या पराक्रमामुळे राबंदिवस आकाशांवून पाझरणारे उदक श्रेष्ट 

कर्मात तत्पर राहणारा जो मी त्या माझ्या संरक्षणाकरितां खाली आणीत 
आहे. ( १०-९ सिल ), 

रत्न २६४ ब 
यमी म्हणते-' मी माझ्या प्रिय सख्याला निजेन व समुद्रवल्यांकित अश्या 

द्वीपांत घेऊन आलें तर खरी, आतां त्याला येथें सर्ब लज्जा सोडून एकांत 
सुखासाठी प्रयत्न करू पाहते, सुंदर व गुणवान पुत्र निर्माण ब्दाबा एतदर्थ 
हे यमा ! पितृभूत असं तुझ वीर्य एश्वीस्थानीय अश्या माझ्या उदरांत 
प्रवेश करो ) ! ( १०-१०-१ ), 



( ३८२) 

रत्न २६५ वें 
यम-कषि, यमी-देवता, त्रिष्टुपुछंद. 

न ते सखा सख्य वेष्टयेतत्‌ सलक्ष्मा यद्विपुरूपा भर्वाति । 
महस्पत्रासो असुरस्य वीरा दिवो धर्तार॑ उर्विया पारे ख्यन्‌ || 

| ॥ १०-१०-२॥ 
रत्न २६६ वें 

यमी-कषिका, यम-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

उश्नन्ति घा ते अमतांम एतदेकस्य चित्‌ त्यजसं म्तेस्य । 
नि ते मनो मर्नसि धाय्यस्मे जन्यु: पतिस्तन्व शमा विंविश्या: | 

॥ १०-१०-२३ ॥ 

रत्न २६७ वें 
यम-कषि, यमी-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

न यत्‌ पुरा चॅकूमा कद्ध॑ ननमता वर्दन्तो अनतं रपेम । 
गन्धर्वो अप्स्वप्या च योषा सा नो नाभि: परमं जामि तनी ॥ 

॥ १०-१०-४॥ 

रत्न ३६८ वें 
यमी-क्रषिका, यम-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

गर्भ नु नो जनिता दंपती कर्दवस्तवष्टा सविता विश्वरूप: | 

नाकेरस्य प्र मिंनन्ति प्रतानि वेद नावस्य पृथिवी उत द्य: ॥ 
॥। १०-१०-५॥ 



( २८३ ) 

रत्न ३६५ बे 
यम म्हणतोः-' मी तुझा सखा असलो तरी भलतेच सख्य मी तुझ्याशी 

करू इच्छित नाहीं |! कारण जी दृ्टीं समान नात्याची अशी बहीण आहे 
ती मग तशा प्रकारच्या सख्यत्वानें विषम नात्याची-म्हणजे पत्नी-होऊन 
बसेल ! थोर ब प्रज्ञावान अशा प्रजापतीचे जे बीयंशाली पुत्र आहेत, ते 
द्याबादि लोक घारण करणारे असून, एश्बीवर संत्र पाहारा करीत 
असतात,? ( १०-१०-२). 

रत्न १६६ 
यमी म्हणतेः-' म्हणून काय झालें ? अमर असणार देव देखील दुहितृ- 

भगिन्यादि स्त्रीवगीशी प्रेमळीला करण्याची सुरत इच्छा करीत असतातच 
कीं नाहीं £ म्हणून म्हणते कीं तुझें मन माझ्या मनाशीं समरस हावो ! तर 
ज्याप्रमाणे पिता प्रजापति हा पतीचे नाते धारण करून स्वकन्येशीच रममाण 
झाला, तद्वत हे यमा ! तृंहि माझा पति होऊन माझ्या शरीरांत प्रवेश 
कर की |! करशील ना ?' (१०-१०-३ ), 

रत्त २६७वबे 
यम म्टणतो:-' प्रजापतीनें जे मार्गे एकदा केलें ते॑ हाऊन गेळे, तसे 

आतां आम्ही करणार नाही, आतांपर्यंत सत्याचरण करीत येऊन आतांचच 
आम्ही असली अनीतीची भाषा कां म्हणून बापराबी £ अंतरिक्षांतील 
सूर्यनारायण हा आमर्‍्चा पिता, ब आमचे पोषण करणारी ती त्याची उदक- 
रूप पत्नी म्हणजे सरण्यू ही आमची माता. अथात्‌ त्यांच्यापासून आम्ही 

दोघेहि उत्पन्न झालो आहो. म्हणून हे आपले नातें श्रेष्ठ भावा-बहिणीचे 
आहे, हें तूं बितरतेस कशी ! यमे !? ((०-६०-४). 

रत्न १६८ व 
यमी म्हणतेः-- आपण दोघेंहि गर्भात असतांनाच त्या प्रजापतीर्ने, 

त्वष्ट्या देवाने, आणि विश्वरूपात्मक सवित्यानें आम्हा भावाबहिणींस पति- 
पत्नी करून टाकिळे नाहीं काय ! मग आतां त्या प्रजापतीची इच्छा कोणीं 

कशी व कां मोडावी ? म्हणून म्हणते कीं गर्भात असतांनाच आपण पति- 
पत्नीचें नाते धारण केलें असल्यामुळें तू आतां माझा पति होऊन संभोग 
कर! ( १०-१०-७५ ), 



(३८४) 

को अस्य वेद प्रथमस्यान्हः क ई ददर्श क इह प्र वोचत्‌ । 
बृहन्मित्रस्य॒ वरुणस्य धाम कु ब्रव आहनो वीच्या नन्‌ | 

॥। १०-१०-६॥ 

य॒मस्य॑ मा य॒म्यं१ काम आर्गन्‌ त्समाने योनो सहशेय्यांय | 
ज्ञायेव पत्ये तन्व॑ रिरिच्या वि चिंद्रहेव रथ्येव चक्रा ।| 

॥ १०-१०-७ ॥ 

रत्न ३६९ वे 
यम-क्षि, यमी-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

न तिष्ठन्ति न नि मिंषन्त्येते देवाना स्पर इह्द ये चररन्ति । 
अन्येन मर्दाहनो याहि तूर्य तेन वि वह रथ्थेब चक्रा ॥| 

॥। १०-१९ ०-८ || 

रत्न ३७० वें 
य्रमी-क्षिका, यम-देवता, त्रिष्टप-छंद, 

रात्रीभिरस्मा अर्हभिर्दशस्येत्‌ सू्यस्य चक्षमुहरुान्ममीयातू । 
दिवा प्राथिब्या मिंथूना सबन्धू य॒मीर्यमस्य बिभ्यामर्जामि ।। 

|॥। १०-१९०-९ || 

रत्न २७१ वें 
यम-क्ाप, यमी-देवता, त्रिष्टपू-ळंद. 

आ घा ता गंच्छानुत्तरा यृगानि यत्र जामय: कृणवननर्जामि | 
उर्प बवृंहि दृषभाय॑ वाहमन्यमिंच्छस्व सुभग पति मत्‌ ॥ 

॥ १०-१०-१०॥ 



(२८५) 

रिबाय आणखी, यमा! हे असेंहि पहा की, हा 
आपला आजचा पहिल्या दिवसाचा अन्योन्य संबंध कोणाला माद्दीत 
होणार आहे? या एकांत प्रदेशांत आम्हीं केलेला प्रेमविळास कोण पाहणार! 
आहे ! आणि तो आपण पाहिला असे सांगणारा तरी येर्थे कोण आहे १ 
भित्रावरुणाचे हं भुवन मोठे विशाल आहे. स्वकल्पित अधःपाताच्या व 
स्वर्गाच्या भ्रामक कल्पनेने भारून गेलेल्या यमा ! हें तूं काय बोलत आहेस ! 
सख्या ! काय बोलत आहेस ! ! ( १०-१०-६ ). एकाच प्रणय- 
शय्येबर एकांतांत यमाजबळ शयन करण्याची या यमीची कामेच्छा आतां 
अगदीं उचंबळून आली आहे ! आपल्या प्रियकर पतीपुढें रतिकामेच्छु 
पत्नी जशी प्रेमार्न आपली काया उघडी करते, तद्वत मी-ही यमी झाली तरो- 
आपली काया तुझ्यापुढे उघडी करूं इच्छिते. तर हे यमा ! चाकाशीं रथ 
जसा व्यवहार करता, तद्दत्‌ आपणही एकमेकांत कडकडून भेटून प्रेमविलास 
करूंया!' (१०-१०-७). 

रत्न ३६९ वें 
यम म्हणतो-यमे ! देवांचे दूत येथे संचार करीत असतात, ते कोठें 

थांबतद्दि नाहींत ब कोठें डोळेझांक करीतहि नाहींत, (त्यांनीं हे पाहिले 
तर ! ) हें बेफाम बोढून मळा दुखविणार यम ! तूं आतां येथून चटूदिशी 
ववाठती हो कशी ! तुला तशी इच्छान्व असल्यास खुशाल अन्य पुरुषाकडे 
जा | त्याच्याजवळ जाऊन रथ व चचाक यांच्याप्रमाणं तूँहि त्याला कड- 
कडून आलिंगून यथेच्छ संभोग-विलास कर ! (१०-१०-८ ), 

रत्न ३७०वें 
यमी म्हणते-- यमा ! रात्र ब दिवस हीं तुला सदूबुद्धि देवोत | 

सूयौचचा डोळा या यमाकडे उघडून पाहो ! भावाबहिणीचे नातें असूनहि 
द्यावापृश्वी नवराबायको होऊन, यमा ! प्रपंच करीत नाहींत काय १ 
समान बंधुत्वाचे नाते धारण करणारे रात्र व दिवस हे जाणून यमयमीचं 
बंधुत्वाचें नाते मोडून, त्यांना नवराबायको होऊन प्रपंच करण्यास सम्मति 
देवोत ! ( १०-१०-९ ), 
भर,२५ 



(३१८६) 

रत्न २७२ वें 

यमी-कषिका, यम-देवता, त्रष्टुपू-छंद. 

कि भ्रातांसद्यदूनाथं भर्वाति किम्‌ स्वसा यन्निक$तिनिंगच्छांतू । 
कार्ममता बहेइतट्र्पामि तन्वा मे तन्बं सं पिंपृग्धि ॥ 

| १०-१०-११:॥ 

रत्न २७३वें 

यम-क्ृषि, यमी-देवता, त्रिष्टप--छंदू, 

न वा उं ते तन्वा तन्वं१ सं पॅपूच्यां पापमाहुर्यः स्वसारं 
निगच्छांत्‌ । अन्येन मत्‌ प्रमुदः कल्पयस्व न ते भ्राता सुभगे 

वष्टयेतत्‌ ॥ १०-१०-१२ ॥ 

रत्न ३७५ बे 

यमी-क्रषिका, यम-देवता, विराटस्थाना-छंद. 

बतो बतासि यम नेव ते मनो हृदय चाविदाम | 
अन्या किल त्रा कक्ष्येंब युक्त पारं प्वजाते लिबुजेव वक्षम्‌ ।। 

॥ १०-१०-१२१॥ 



(३८७) 

रत्न ३७१ बं 

यम म्हणतो--हवे यमे ! बहीण भावाला सोडून दुसऱ्याला पति करून 
घेण्याचा काळ आतां प्रचलित होऊं पाहत आहे. म्हणून म्हणतो, हे 

सुभगे ! तूं मळा सोडून जा ! आणि दुसरा कोणी तरी योग्य तरुण पाहून 
त्याच्याजवळ जाऊन तूं आपली प्रेमयाचना कर ! आणि तों तुझ्याशी रति 
विलास करीत असतां तूं त्या वेळीं आपला बाहू खुशाळ उशीला घे! 
(१०-१०-१० ). 

रत्न ३७२ वें 
यमी म्हणते--भाऊ असूनहि बहीण जर अनाथ होईल तर, यमा! 

तो भाऊ कसला ! आणि बहीण असून भाऊ जर कामविव्हळ होईल, तर 
ती बहीण तरी कसली ! मी प्रेमानें वेडी झाल्यामुळें हें कांहीं तरीच भल- 
भलते बरळू लागली आहें. तर यमा ! आतां संभोग इच्छेने तुझ शरीर 
माझ्या शरीराशी येऊन सरळ मिडो | ( १०-१०-११ ), 

रत्न ३७३ बे 
यम म्हणतो--नाहीं ! यमे | ती गोष्ट सहसा होणार नाहीं |! मी माझे 

शरीर तुझ्या शरीराशी मुळींसुद्धां मिडवणार नाहीं! ती गाष्टच बोलूं 

नकोत तूं ! जो आपल्या बहिणीशी प्रेमप्रसंग करतो, त्याला ज्ञानी लोक 
पापी असे म्हणतात, समजलीस ! तर हे सुभगे | माझा नाद तूं आतां 
सोडून दे ! आणि दुसरा कोणीतरी पाहून त्याच्याकडून तू॑ आपली काम- 
बासना तृप्त करून घे ! मी-ठुझा भाऊ-ही गाष्ट कालत्रर्यीह्रि करू इच्छीत 
नाहीं ! छे छे | यमे ! मुळींच करणार नाहीं! ( १०-१०-१२ ), 

रत्न २७५४ वें 
यमी म्हणते---यमा ! किती दुर्बल रे तूं |! तुझें मन व ह्दय इतर्के 

दुर्बेळ व कठोर असेल हें मला कळले नाहीं ! बरे, नाहीं तर नाहीं जा! 
तंग ज्याप्रमाणें अश्वाला अगर लता जशी वृक्षाला वेष्टन राहते, तद्वत तुलाहि 
दुसरी कोणी तरी एखादी प्रेमरमणी खास वेष्टून असली पाहिजे, 
(१०-१०-१३), ह हो» 



(३८ट) 

रत्न ३७५ वे 
यम-क्षि, यमी-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अन्यम षु त्वं परम्यन्य उ त्वां परि प्वजाते लिबजेव वक्षम | 

तस्य वा त्वे मन॑ इच्छा स वा तवा5धा कृणुष्व संबिद 
सुभद्राम्‌ | १०-१०-१४ ॥ 

रत्न २७६ वे 
आंड्रिहेविधांन --कषि, अभि-देवता, जगती-छंद 

वृषा वृष्ण दुदुहे दोहसा दिव: परयासि यह्यो अदिंतेरदाम्यः । 
विश्वे स वेंद वरुंणो यथा घिया स यशया यजतु यक्चिया करतून॥| 

॥ १०-११-१॥ 

रत्न २७७ वे 
वैवस्वत यम-करषि, अंगिरपितृ-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अर्ह्किरसो नः पितरो नवखा अर्थर्वाणो भूर्गवः सोम्यासः । 
तेषां वयं सुंमतो यज्ञियांनामापि भद्रे सॉंमनसे स्यांम । 

॥ १०-१४-६ ॥ 
स्मा. वि. श्राद्वमंत्र. . 

रत्न २७८वें 
वेवस्वत यम-त्ररषि, पितर-देवता, त्रिष्ठुपू-छंद 

प्रेहि प्रेहि पर्थाभः पर्वेमियंत्रा नः पूर्व पितर: परेयु: । 
उभा राजाना स्वघया मर्दन्ता यमं पशयासि वरुण च देवम्‌ || 

॥ १०-१४-७ ! 

श्रो. वि. दोक्षित भ्रतदहन स्मा. वि. (भन्त्येष्ि), भ्रत-उपस्थान. 



(३८९) 

रत्न ३१७५ बे 

यम  म्हणतो- यमे ! वृक्षाला लता जशी आलिंगन देते 
तद्वत तृंह्ि दुसऱ्या कोणातरी प्रियकराला जाऊन कडकडून मिठी मार ! 
तोहि तुळा दृढ आलिंगन देवो | तूं त्याचे मन आकर्षेन घे! आणि तो 
तुझे घेवो ! याप्रमाणे परस्पर प्रेमांकित होऊन तूं आपल्या सुखाचा गोड 
संसार यथेच्छ थादून पार आनंदांत रहा ! ! (१०-१०-१४). 

रत्न २७६ वें 

जलबर्षाव करणारा, थोर, अजिंक्य असा हा अभिदेब यशोपासना 
करणाऱ्या यजमानासाठी 'दाहन करून आकाशांतून जलवर्षांब कवरतो. 

आपल्या बुद्धीच्या योगानें आदित्य जसा सर्व जग जाणतो, तदृततो हा 
पूज्य अभिदेवहि तें जाणतोच, यज्ञाई असा तो देव यजनीय अश्या कइतूर्चे 

यजन करो ! (१०-११-१). 

रत्न २७७बें 

ज्यांचा मार्ग अभिनव आहे ब ज्यांनीं साम संपादन केला आहे आणी 
जे अंगिरा, अथव ब भुगु यांचे वंशज आहेत, अशा त्या आमच्या सोम- 

संपादक पितरांच्या कृपाछत्राखाठी ब त्यांच्या सुप्रसन मर्जीत आम्ही सदेव 
राहूं अर्स घडो | ( १०-१४-६) 

रत्न २७८ वें 
ज्या प्राचीन मार्गोनीं आमचे पूर्वज पितर प्राचीनकालीं ज्या लोकीं गेले, 

त्या लोकी, त्याच मागीनीं, हे माझ्या मृत पित्या ! तुहि पण जा ! तेथें 
जाऊन स्वघाकाराने तृप्त झालेल्या दोघा राजांच म्हणजे बरुणव यम या 
देबांर्चे-दर्शन घे. ( १८-१५४-७). 



(३९०) 

सं गच्छस्व पितृभिः सं यमेनेष्टापूतॅन परमे न्योमन्‌ । 
हित्वायावद्यं पुनरस्तमेहि सं गच्छस्व तर्न्वा संवची: | 

॥ १०-१४-८ ॥ 
अपेंत वीत वि च॑ सर्पतातो5स्मा एतं पितरो ठोकमक्रन्‌ । 
अहोभिरक्विरक्‍तुमिब्येक्त यमो ददात्यवसार्नमसी । 

॥ १०-१४-९ || 
स्मा. वि. दहनभूमि-प्रोक्षण 

रत्न २७९ वें 
वेवस्वत यम-कपि, श्वान-देवता, त्रिष्ट्‌ पू-छंद 

अतिं द्रव सारमेयौ श्रानौं चतुरक्षा शबळी साधना पथा | 
अर्था पितन्‌ त्सुविदत्रॉ. उपेहि य॒मेन ये संधमादं मर्दन्ति | 

॥ १०-१४-१०॥ 
श्रो. वि. दोक्षित-प्रत दहन. स्मा. वि. प्रेतानुमंत्रण; भ्रेत_उपस्थान 

यौ ते श्वानौ यम रक्षितारे चतुरक्षो पथिरक्षी नचक्षसो । 
ताम्यामिने पारे देहि राजन्‌ त्स्वस्ति चास्मा अनमावं च॑ घेहि ॥ 

॥ १०-१४-११ ॥ 

उरूणतावसतू्पा उदुम्बळो यमस्य दतो च॑रतो जना अन | 
तावस्मभ्ये दृरये सूयाय पुनर्दातामसुमथयेह भद्रम ।| 

॥ १०-१४-१२॥ 
रत्न ३८० वें 

यम-कद्षषि, यम-देवता, अनुष्टप्‌-छंद 

य॒माय सोमे सुनुत य॒मार्य जुहुता हविः | 
य॒मे ह, य॒ज्ञो गच्छत्युझिदंतो अरंकूतः ॥ १०-१४-१३ ॥ 

स्मा. वि. यम-आवाहन. यमाप्रीत्यभ्ने आज्यहोम 



(२३९१) 

तदनंतर, हे पित्या | स्वगीच्या श्रेष्ठ स्थानांत राहणाऱ्या आपल्या 
पितरांजबळ जाऊन त्यांची भेट घे ! तर्सेच येथ केलेल्या इष्टापूते कर्माचे 
स्वगीत मिळणारे ज॑ फल, त्या कर्मफलाशी तूं संगत हो, आणि तुझे पाप 
नाहींसे करून घेतल्यावर वाटल्यास पुनः तूं येथे या घरी ये. आणि तेजस्वी 
असे सुंदर शरीर धारण कर ! ( १०-१४-८ ). हे पिशाच हो! आतां 
येथून चालते व्हा कसें ! चला ! येथून पार निघून जा ! पितरांनी 
स्मश्ानांतील हें दहदनस्थान या मृत माणसासाठी म्हणून आपल्या ताब्यांत 
घेतर्ळ आहे, दिवस, रात्र ब जल यांनीं थुद्ध केलेले असे ह दहनस्यान 
य॒मदेब या मृताला देता झाला, ( १०-१४-९ ). 

रत्न २७९ वें 
चार डोळे असलेले ब पिंगट रंगाचे असे जे सरमेचे पुत्र-दोन श्वान 

आहेत, त्यांना टाळून, हे अमे ! सरळ मार्गोरने तूं पुढें जा ! आणि यमा- 
सह जे एकाचच ठिकाणीं स्वघान्नाने प्रमुदित होतात, अशा त्या शानी 
पितरांजबळ जा ! ( १०-१४-१० ) हे यमराजा ! तुझ्या ग्रहार्चे रक्षण 
करणारे, चार डोळे असलेले, पितृयाण मार्गाचे रक्षण करणारे, आणि 
मनुष्यमात्रांवर पाळत ठेवणारे असे जे तुझ दोन श्वान (कुत्रे) आहेत, ते 
या प्रेताच्या रक्षणाथ त्यांच्या बरोबर दे! आणि त्याला क्षेम ब आरोग्य 
हीं अपण कर! ( १०-१४-११) लांबट नाकाचे, प्राण्याच जीव हरण 
करण्यांत आनंद मानणारे, व विशाळ सामधथ्यांचे असे जे यमाचे दूतकर्म 
करणारे दोन श्वान आहेत, ते या मनुष्य लोकांत नजर ठेवून फिरत असतात. 
आम्ही सूर्य दशन घ्यावें म्हणून ते दूत आज येथे या कमातुष्ठानांत हजर 
'राहून उत्तम प्राण पुनः आम्हांस अर्पण करोत! ( १०-१४-१२ ). 

रत्न ३८० वें 
अहो क्ृत्बिज हो! यमाकरतां तुम्ही सोमरस पिळून तयार करून ठेवा. 

त्याचप्रमाणे त्याला आहुतिहि पण अर्पण करा! अभ्नि हा ज्याचा दूत 
आहे, असा हा आमचा सुशोभित यज्ञ त्या यमाकडेच जाणारा आहे 

(१०-१४-१२). 
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यमाय घुतवद्ठविरजुहोत प्र चं तिष्ठत | 
स नों देवेण्वा यंमद्ीर्घमायः जीवसें | १०-१४-१४ ।॥ 

रत्न ३८१ वें 
यम-क्षि, यम-देवता, बृहती-छंद 

यमाय मधुमत्तर्म राज्ञे हव्य जुहोतन । 
इदं नम क्रषिम्यः पूर्वजेभ्यः पूर्वेम्य: पथिकृम्दय: || १०-१४-१५॥ 

स्मा. वि. (अन्त्येष्टि) मृत्तिका क्षेपण 

रत्न ३८२९ वें 
यम-क्षि, यम-देवता, अनुष्टुप-छंद 

त्रिकंद्रकेभिः पतति षळबीरेकमिद्रद्त्‌ । 
त्रिष्टब्गायत्री छन्दासि सर्वा ता यम आहिता ॥ १०-१४-१६॥ 

स्मा. वि. पितृयजञ. 

रत्न ३८३ वं 
शंख यामायन-कषि, पितर-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

उदौरतामर्वर उत्परांस उन्मध्यमाः पितर: सोम्यास । 
असुं य ईयुरवका £तज्ञास्ते नो 5वन्तु पितरो हवेंपु ॥ 

| || १०-१५-१ || 
शो. वि. (महापितृयज्ञ) अनुवाक्या. स्मा. वि. पितृतपण; चरुहोम 

इदं पितृम्यो नमो अस्त्वद्य ये पूवीसो य उपरास ईयुः । 
ये पार्थिवे रजस्या निषत्ता ये वा नूनं सुवजनांसु विक्षु ॥ 

॥ १०-१५-२॥ 
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हवे क्त्विज हो ! यमाप्रीत्यथ तुम्ही धतयुक्त पुरोडाशादि हार्विद्ये अपण 
करा ! तसेंच त्याचें स्तोत्रहे पण गायन करा! दिव्यविबुधामधील तो 

यमराज आम्ही दीर्घकाल जगावें म्हणून आम्हांस दौर्घायुष्य अपण करो | 
(१०-१४-१४) ! 

रत्न २८१ वें 
अहो क्रत्बिज हो ! यमराजाप्रीत्यथ अत्यंत मधुर असे हविरन्न तयार 

करून, त्यांचं अम्नींत हवन करा ! सनातन यशमार्ग दाखविणारे असे जे 
सृष्टीच्या प्रारमा उत्पन्न झालेळ आमचे पूर्वज क्षी आहेत, त्यांना हा 

आमचा नमस्कार असो ! (१०-१४-१५). 

रत्न २८२ वें 

एकच असे हे महाकृत्य त्रिकदुक यज्ञाच्या योगाने सहा भूमींप्रत जात 
त्रिष्ट्प, गायत्री, इत्यादि जे छंद आहेत, ते सब यमाच्या ठिकाणीच 
स्तोत्ररूपांन स्थापिले जातात (१०-१४-१६) . 

रत्न २८३ वें 
पितरांत जे निकृष्ट पितर आहेत ते उत्तम हृवि प्राप्त करून घेवोत! जे 

उत्तम पितर आहेत, ते उत्तम हवि प्रात करून घेवोत ! आणि जे मध्यम 
पितर आहेत तेहि उत्तम हृवि प्रात करून घेबोत! आणि ते हे सर्वे पितर 
आमच्याविषयी अनुग्रहूबुद्धि धारण करोत! आमचे कमानुष्ठान जाणणारे 
असे जे अहिंसक पितर आमच्या प्राणांचे रक्षण करण्याकरतां आले आहेत, 
ते आमच्या हाकेसरशी आमर्चे रक्षण करोत! (१०-१५-१ ), 
जे या यजमानाच्या पूवी जन्मलळ असून सांप्रत पितृढोकांत जाऊन 
राहिलेले आहेत ब जे यजमानाच्यानंतर जन्मून सांप्रत मृत झाले आहेत, 
जे पथ्वीवर या कमोनुष्ठानांतील हवि-ग्रहण करण्यासाठी म्हणून येऊन 
बसले आहेत आणि जे बंधुरूप पितर आपल्या संपन्न अशा या प्रजारूप 
य॒जमानाजबळ येऊन बसले आहेत, अश्या या सर्व पितरांना आम्ही आज 
रोर्जी ईं मिष्टाज्ञा्पणपूर्वक नमस्कार करीत आहों (१०-१५-२) 
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आह पितन्त्सुविदञी अवित्सि नपातें च विक्रमणे च विष्णो: । 
बहिषदो ये स्वघया सुतस्य भर्जन्त पिवस्त इहा्गमिष्ठा: ॥ 

| ॥ १०-१५-३ || 
बहिंधरदः पितर; ऊत्य इर्वागिमा बो हव्या चक्रमा जपर्ध्वम्‌ । 
त आ गतावसा शंत॑मेना5र्था नः शं योररपो दुधात ।। 

॥। १०-१५-४ || 

उपंड्रता; पितर: सोम्यासो बहिष्येबु निधिर्जु प्रियेश । 

त आ गॅमन्तु त इह श्रंवन्त्वधि ब्रवन्त ते5वन्वस्मान्‌ ।। 
_॥ १०-१५-५॥ 

श्रो. स. (महापितृयज्ञ) याज्या. स्मा. वि. श्राद्धमंत्र. 

आच्या जानु दक्षिणतो नियम यज्ञममि गणीत विश्वे । 
मा हिंसिष्ट पितरः केन चिक्लो यद्ठ आर्गः पुरुषता कराम । 

॥ १०-१५-६ ॥। 

आसींनासो अरुणीनामपस्थें रर्यि घत्त दाशुषे मर्त्यांय । 
पत्रेभ्यः पितरस्तस्य बस्वः प्र यच्छत त इहोज दधात || 

॥। १०-१५-७ || 

ये नः पूव पितर सोम्यासो5नहिरे सोमपीथं वसिष्टा: । 
तेभिरयमः सैरराणो हवीप्युशन्शाक्े; प्रतिकामर्मतत || १०-१५-८॥ 

ये तांतपरदेवत्रा जेहमाना होत्राविद: स्तोमतष्टासो अर्के: 
आग्रे याहि सुविदत्रेमिरर्वाड सत्ये; कब्ये; पितूमिर्घमैसट्टिः || 

॥ १०-१५-९ || 
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माझी पितृभाक्ते उत्तम ओळखणाऱ्या पितरांना मी चांगळे जाणतो, 

तर्सेच विश्वन्यापी विष्णुदेवाचे देवयान व पितृयान हे दोन मार्गह्रि मी जाणतो. 
,दर्भासनाबर बसून सोमरस ब स्वघान्न यांचें सेवन करणारे पितर या 
आमच्या पितृयज्ञांत आज उपस्थित झाळे आहेत (१०-१५-३) , अहो 
द्भांसनावर बसणारे पितरहो! तुम्ही आमचे रक्षण करावें ! आम्ही ईं मधर 
स्वघानन खास तुमच्यासाठीच तयार केळे आहे, त मिष्टान तुम्ही सेवन करा! 

आणि सेवन कहून संतुष्ट व संतृत्त झाळा म्हणजे आम्हांस शुभाद्यीर्वाद 

देण्यासाठी आमच्याजवळ या ! आणि आम्हांस सुख द्या ब दुःख नाहीस 

करा ! (१०-१५-७%) ! दर्भावर मांडून ठेवलेल्या स्वघान्नाचा स्वीकार 
करण्याकरतां म्हणून निमंत्रिळेळे आमचे सोमसंपादक पितर हे या आमच्या 
यज्षगहांत आगमन करोत |! ते॑ आमचे स्तुतिस्तोत्र ऐकोत ! ऐकून तुप्रसन 
होत्साते आमची बाहूबा करोत! आणि आमचे रक्षणद्रि करोत (१०-१५ 
-५) ! अहो पितर हो ! तुम्ही आपली डावी मांडी खाली करून व 
दक्षिणेकडे बसून या आमच्या पितृयज्ञाची प्रशेता करा! आमच्याकडून 
कळत अगर नकळत मतुष्यस्वमावास अनुसरून आमच्या हातून तुमचा 
कांहीं अपराध घडला असला तर त्याबद्दल आम्टांस शासन करू नका ! 

(१०-१५-६)! अहो तेजस्वी देयाच्या सन्निध बसलेल्या पितरांनो ! 
तुम्हांला स्ववथान्न अपण करणाऱ्या या यजमानाला अपार ऐश्व्यांचा धनी 
करा! हे पितर हो! या यजमानाच्या पुत्राला सर्वोत्तम घन द्या! आणि त्या 
बरोबरच या यज्ञांत मधुर रसाची रेळचेल होईल अर्से करा! (१०-१५-७) 
आमच्या ज्या सोपरसंपादक पूर्वज पितरांनी देवांस सोमरस अर्पण 
केळा, त्या तेजस्वी पितरांबरोबर स्नेह्मावाने वागणारा दृविरभेच्छु 
यमराजह्वि येथे या यज्ञांत येऊन, या आमच्या हृविरनाचें यथेच्छ सेवन 
करो ! (१०-१५-८). क्रमाने देवत्व प्रात्त करून घेतलेले, यशातुषठ्ठान 
जाणणारे, स्तोत्रांनींयुक्त कम करणारे अशा त्या ज्ञानी, सत्यजत, बुद्धिमान 
वि कब्यान्नप्रिय पितरांस बरोबर घेऊन, हे अमिदेवा! तूं आमच्या समोर ये ! 
(१०-१५-९). 
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ये स॒त्यासो हविरदो हविष्या इन्द्रेण देवे; सरथं द्धांनाः । 
आजे याहि सहस्र देववन्दै: परे: पर्व: पितृमिंघर्मसाक्वे: ।। 

॥ १०-१५-१०॥ 

रत्न ३८४ वे 
शेख यामायन-क्रषि, पितर-देवता, जगती-छंद 

अम्निष्वात्ताः पितर एह ग॑च्छत सद॑ः सद: सदत सुप्रणीतय: । 
अत्ता हवींप्रि प्रयंतानि बर्हिष्यथा रयिं सर्ववीरं दधातन ॥ 

॥ १०-१५-११॥ 
भरा. वि. (महापितयज्ञ) प्रथम अनुवाक्या स्मा. वि. श्राद्धमत्र. 

रत्न ३८५ वें 
शंख यामायन-क्रषि, पितर देवता, त्रिष्ट्प-छंद 
टि 1__ ६ |) ल्य 

त्वमग्न ईळितो जातवेदो5वांड्ढव्याने पुरभीाणि कृत्वी । 
प्रादाः पितृर्भ्यः स्वघया ते अक्षत्ञद्धि त्वे देघ प्रयंता हवींषिं ।। 

॥ १०-१५-१२॥ 
भयो. वि. (महापितृयज्ञ) स्विष्टकुत्‌ याज्या, स्मा. वि. श्रादठमंत्र. 

ये चेह पितरो ये च नेह यार्थ विद्य यॉ उ च॒ न प्रविद्म । 
त्वं वेत्थ॒ यति ते जातवेदः स्वघामिर्यज्ष सुकृत जुषस्व ॥ 

॥ १०-१५-१३१॥ 
आडे. 

श्रा. वि. द्वितीय अनुवाक्या 

ये अभिद्ग्धा ये अनंम्निदग्धा मध्ये दिवः त्वघधया मादयन्ते । 
तोम; स्वराळमुनीतिमेतां यंथावश तन्वे कल्पयस्व । 

॥ १०-१५-१४॥ 
श्रौ. वि. (चातुमांस्य-महापितृ यज्ञ) याज्या. 
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हविरन्न भक्षण करणारे ब पानीय रसाचे पान करणारे, असे जे 

आमचे सत्यनिष्ठ पितर आहेत, लांना इंद्र व दिव्यविबुध यांसह एकाच 

रथांत बसवून घेऊन, हे अग्ने ! तूं आमच्याकडे ये | श्रेष्ठ अशा प्राचीन 

पितरांनीं 'इजारी स्तोत्रे गाऊन वुर्झे स्तवन केळे आहे ( १०-१५-१० ), 

रत्न ३८४ वें 

अहो सन्मार्ग-दशेक आगिष्वात्त पितरहो! आमच्या या पितृयशांत तुम्ही 

उपस्थित व्हा |! तुमच्याकरतां मांडून ढेविळेल्या या आसनावर बसा ! आणि 
३ "७ ७ ७ 

या दभीवर वाढून ठेविलेले मिष्टान्न यथेच्छ सेवन करा ! भाजन करून तृप्त 

झाला म्हणजे सवंश्रेष्ठ अशी संपात्ति आम्हांस प्रदान करा ! (१०-१५-१ १), 

रत्न ३८५ वे 

हें बिश्वजात जाणणाऱ्या अग्निदेवा! स्तविळा गेढेडा अधा तूं हे आम्ह) 

पितरांसाठी म्हणून तयार केलेठें हविरन्न सुगंधित करून त्यांच्याकडे बाहून 

नेऊन तें त्यांना अचूक पोंचविता झाळास, तर आतां आमचे पितर र्ते 

स्वघानन सेवन करोत आणि तूंहि, देवा ! आुद्ध हृविरनन भक्षण कर ! 

(१०-१५-१९२ ). जे पितर येथे आमचेजवळ आहेत ब जे आमचे 

जवळ नाहींत, ज्यांना आम्ही ओळखतो ब ज्यांना आम्ही ओळ खीत 
नाही, अशा त्या आमच्या शुच्िभृत पितरांना, हे जातवेदा |! तूं मात्र 
चांगला ओळखतोस, स्वघेनं युक्त असलेल्या या यशाचा तूं आनंदार्न 
स्वीकार कर ! ( १०-१५- १३ ) ! जे अगरिदग्ध आहेत ब जे अभिदरष 
नाहींत असे ने आमचे पितर स्वर्गामध्ये आपल्या सुकृत फलाचा उपभोग 

घेत आहेत, त्यांना, हे अभ्रे ! त्यांच्या इच्छेप्रमार्णे शरीर प्राप्त होईल असें 

कर! ( १०-१५-१४) 



क्व््यीट्टी 

(३९८) 

रत्न ३८६ वे 
दमन यामायन-करषि, अझि-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मैन॑म्रे वि देहो माभि शोंचो मास्य्‌ त्वचे चिक्षिपो मा शरीरम्‌ ) 
यदा शतं कृणवो' जातवेदो5थेमेनं प्र हिंणुतात्पितृम्य: ॥| 

| ॥ १०-१६-१:॥ 
, वि. प्रंत-उपस्थान; स्मा. वि. प्रेत संस्कार. प्रेत उपस्थान, 

शातं यदा कररीसि जातवेदो$थेंमेनं पारे दत्तात्पितृर्म्य: | 
य॒दा गच्छात्यसुनीतिमेतामर्था देवानां वशनीभैवा ति । 

॥ १०-१६-२॥ 

सूर्य चक्षुर्गच्छत वा्तमात्मा द्या च॑ गच्छ प्रथिवी च धमेणा | 
अपो वां गच्छ यदि तत्र ते हितमोषधीपृ प्राति तिष्ठा शरीर: ॥ 

|| १०-१६-१- 

अजो भागस्तपता तं त॑पस्व तं तें शोचिस्तपतु तं तें आर्च: । 
यास्ते शिवास्तन्वा जातवेदस्ताभिर्वहेनं सुकृतांमु लोकम्‌ || 

॥ १०-१६-४॥ 

अबं सज पुनरग्ने प्रितूम्यो यस्त आहुतश्वरति स्वामि: । 
आयुर्वसांन उप वेतु शेषः सं गच्छतां तन्वा जातवेद: ॥ 

॥ १०-१६-५ | 

यत्ते कृष्पाः शकून आतृतोद पिपील: सर्प उत वा खरापंद: । 
अश्िष्टद्रिखादगद कणोतु सोमश्र॒ यो ् राह्मणॉ आंविवेशं |) 

॥ १०- १६-६ ॥ 



(३९९) 

रत्न ३१८६ वे 

हे अग्निदेवा ! आम्ही तुझी अशी प्रार्थना करतो कीं, तूं या आमच्या 

मृताला जाळूं नकोस ! संताप्रहि पण करू नकोस ! त्याचें कातडे ब शरीर 

इकडे तिकडे असं अस्ताब्यस्त पडेल असं करू नकोस ! यास पूर्ण जाळून 

झाल्यावर, त्यास आपल्या पितरांकडे निघून जाण्याची प्रेरणा कर ! 
(१०-१६-९१) हे जातवेदा ! ज्या वेळीं तूं या प्रेताचे शरीर जाळून पूर्ण 
खाक करून टाकशील, त्या बेळी तूं त्याला कृपा करून पितरांच्या स्वाधीन 
कर ! जेव्हां ह प्रेत अभरिकरवी प्राण प्रेरणाप्रत प्राम हाते, तेन्हां ते देवाच्या 
स्वाधीन होते ( १०-१६-२ ), हवे मृत पुरुषा ! तुझ्या नेत्रांतील तेज 

सर्याप्रत जाबो ! तुझा प्राण बायुप्रत जावो ! तूं आपल्या कमानुसार प्रश्‍्वी- 
वर अगर स्वर्गावर जा | किंवा तसें तुला बरं वाटत असले तर अंतरिक्ष 
लोकांत संचार कर, अगर सूद्ष्म शरीर घारण करून ओबधीमध्ये देखील 
जाऊन रहा ( १०-१६-३ ) ! हे अम्निदेवा ! या मृताचा जन्मरहित 

असा जो भाग आहे, त्याला तूं आपल्या तेजाने प्रदीप्त कर ! तुझी शुचि 
ब अचि नांवाची जी ज्वाला आहे, ती त्याला सुसंस्कृत करो ! हं सवस 

देवा ! तुझ्या सुखक्रारी ज्बालांच्या योगाने तूं या मृतात्म्याला पुण्यलो्को 
नेऊन पोंचव ( १०--१६-४ )! हवे अगिदेवा ! हा मृत पुरुष तुला स्वघा- 
काराने अर्पण करण्यांत आला आहे. ' त्याला तेथून त्याच्या पितराकडे 
जाण्याची प्रेरणा कर ! ह्या पुनः जीव धारण करून नबीन शरीर प्राप्त 

करून घेवो ! हे जातवेदा | तुझ्या प्रसादाने त्याला पुनः सुंदर शरीर प्राप्त, 
होबो ( १०-१६-५) ! हे मृत पुरुषा ! तुझे शरीर कावळ्याने टोचले 
असेल अगर मुंगी, साप, किंबा श्वापद यांनीं तोडले फाडळें असेल तर हा 
सर्वभक्षक अभिदेव ते सर्व भरून काढून ते. पुनः निर्व्यंग करो ! तर्सेच 
ब्राह्मणांत प्रबिष्ट शाळेला सोमहि ते तुर्झे ब्यंग भरून काढो (१०-१६-६) ! 



(४००) 

अम्नेवमे परि गोमिर्व्ययस्व सं प्रोणष्व पीवसा मेदेसा च । 
नेत्त्वा धुष्णुहरसा जहमाणो दधृग्विधक्ष्यन्ययेह्दयांते ॥| 

॥ १०-१६-७ ॥ 
इममभ़् चमसं मा वि जिव्हर: प्रियो देवानांमत सोम्यानांम्‌ | 
एष यश्चंमसो देंवपानस्तस्मन्देवा अमा मादयन्ते ।। 

|| १०-१६-८ ॥ 

श्रो. वि. चमस-अनुमंत्रण. 

क्रव्यादमश्रि प्र हिंणोमि दुर यमराज्ञो गच्छतु रिप्रवाहः | 
इहैवायमिर्तरो जातवेंदा देवेभ्यो' हव्यं वहतु प्रजानन्‌ ॥ 

॥ १०-१६-९ | 
स्मा. वि. (अन्त्येष्ठि) प्रत चिताप्रज्वलन 

यो अग्नि: क्रव्यात्मविवेश वो गहमिमं पश्यनितरं जातवेंदसम्‌ । 
तं हरामि पितृयज्ञाय देवं स घर्ममिन्वात्परमे सधस्थे ।। 

[॥। १०-१६-१० || 

रत्न ३८७ वें 
दमन यामायन-कषि, अभि-देवता, अनुष्टपू-छंद 

यो अभि; क्रव्यवाहन: पितन्यक्षदतावध: | 
प्रेदू हव्यानिं वोचति देवेम्यश्व पितृम्य आ ॥ १०-१६-११ ॥ 

श्री. वि. (महापितृयज्ञ) स्विष्टकृत्‌ याज्या; स्मा. वि. पितृमेध. 

उशन्तस्वा नि धी५ह्यशन्तः समिंधीमहि । 
उशनुशत आ वह पितन्हविषे अत्तवे | १०-१६-१२॥ 

भरो. वि. (महापितृंयज्ञ) सामिघेनी; स्मा. वि. पितरावाहइन; ब्रह्म यज्ञ. 
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हे प्रेता ! अझीरचे जे ह ज्वालारूच कवच आहे, तें बेलाच्या कातदढ्यार्न 
आच्छादन कर, स्थूल मांसाने अम्नीला आष्टति देऊन त्याला चोहोबाजूंनी 

झांकून टाक. म्हणजे तो प्रदीप्त झालेला, प्रसनन झालेला, प्रौढ ब घगघगीत 

पेटलेला अभिनारायण तुला अस्ताब्यस्त करणार नाहीं ( १०-१६-७). 

हे अभ्निदेवा ! या चमसपात्राला तूं हळवूं नकोस, कारण देव ब पितर 

यांच पिण्याचे ते प्रिय साघन आहे. त्याळा पाहून दव ब पितर हे आनंद- 

भारित होतात ( १०-१६-८ ), या प्रेतमक्षक अग्नीला मी आतां दूर 

पाठवून देतों. या मृताला भस्मसात करणारा ह्या जो क्रब्याद अभि आहे, 
तो आतां येथून यमराजाकडे प्रयाण करो ! या क्रन्याद अश्लीहून निराळा 

पण सर्व असा जो दुसरा जातवेद अभ्नि आहे, तो आपला अधिकार 
जाणून या घरांतून आतां देबांसाठी हविरन्न घेऊन जावो (१०-१६-९) ! 

ह्वा जो प्रेत-मक्षक क्रन्याद अभि हृलीं घरांत शिरला आहे त्याला आतां 
बाहेर काढून तेथें पितरांकरतां म्हणून दुसरा हृन्यवाह अभि मी स्थापन 
करता. अर्से झाले म्हणजे तो जातबेद अभि उत्तम लोकांत आमचा यश 

पोंचवितां होईल ( १०-१६-१० ), 
रत्न १८७ वें 

हा जो कब्यबाहन अग्नि कीं जो देवांना ब पितरांना हवि नेऊन 

पोंचवितो, तोच अग्नि-देब पितरांना त्यांचा हविर्भाग प्पष्ट निवेदन करो ! 

(१०-१६-११). हे अभि देवा ! तुझ्या अनुग्रह्माची इच्छा करणारे आम्ही 
तुझी येर्थे स्थापना करीत आहो आणि तर्सेच तुला प्रदीप्तह्दि करोत आहो. 

भक्तबत्सळ असा तूं आमच्या हृबिरनाची इच्छा करणाऱ्या पितरांना या 

आमच्या पितृयज्ञांत अन्न भक्षण करण्याकरतां म्हणून बोलावून आण ! 
(१०-१६-१२), 
४.२६ 
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यं त्र्म्ने समर्दहस्तमे निवीपया पुनः | 
कियाम्बवत्रे रोहतु पाकदुर्वा व्यल्कशा ॥ १०-१६-१३ ॥ 
शीतिंके शींतिकावति ल्हादिके ल्हादिकावति । 
मण्डक्या३ सु सं गॅम इमं स्व शमिं हैषेय ॥ १०-१६-१४॥ 

श्रो, वि. अस्पिसंचयन; प्रेतदृहनस्थान प्रोक्षण, स्मा. वि. अस्थिसंचयन. 

रत्न ३८८ वें 
देवश्रवा यामायन-कषि, सरस्वती-देवता, त्रिष्टप-छंद 

सरस्वती देवयन्तो हवन्ते सरस्वतीमध्वरे तायर्माने । 
सरस्वती सुकृतो अह्दयन्त सरस्वती दाशुप्र वाय दात । 

॥ १०-१७-७ ॥ 
श्रो. वि. (दश) प्रउगशस्त्र. 

सरस्वति या सरथ॑ यया" स्वघार्भिदेवि पितृभिर्मदन्ती । 
आसद्यास्मिर्न्बाहेयि मादयस्वा 5नमीवा इप आ घेद्यस्मे | 

|| १०-१७-८ ॥ 

सरखतीं यां पितरो हृवन्ते दक्षिणा यज्ञममिनक्षमाणा: । 

सहख्राधेमिळो अन्न भागं रायस्पोषं यर्जमानेषु घेहि । 
॥ १०-१७-९ || 

रत्न ३८९ वें 
देवश्रवा यामाचन-कषि, आपो-देवता, त्रिष्टुपू-छंद 

, आपों अस्मान्मातर: शुन्धयन्तु घतेन नो घृतप्वः पुनन्तु । 
विश्वे हि खि प्रबहन्ति देवीरुदिदाभ्यः शुचिरा पृत एमि ॥ 

॥ १०-१७-१०॥ 
क ह 

श्रो. वि. अवभूतस्नान वपामाजेन, स्मा. वि. यजमान अभिषेक. 
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हे. अभि देवा ! प्रेत दहनकालीं तूं जो भूभाग जाळला 
असशील तो पुनः शांत कर! तेथे पाणी असलेल्या पुष्करणी उठून शिबाय 
शतांकुरांनीं पसरणाऱ्या दू्बाचीं बेटें उगबोत ! (१०-१६-१३). हे 
शीतलता उत्पन्न करणारे शीतिकेबाहरे ! हे आल्हाददायक पृश्वी ! तूं 
बेटकुळ्यांनी युक्त हो आणि या अमिदेवाला अत्यंत दृर्षभरित कर ! 
(१०-१६-१४). 

रत्न ३८८ वें 

हे सरस्वति देवि ! देवांशीं सख्य करूं पाहणारे भक्तजन या विस्तारलेल्या 
य॒शग्रह्ांत सरस्वतीला पाचारण करतात, पुण्यवान लोकहि तिला हाक मार- 

तातच. कारण ती सरस्वती दात्यांना सुदर वरदान करणारी अशी आहे. 

(१०-१७-७,. हे सरस्वति देवि ! स्वघाननाने संतुष्ट होणारी तूं पितरां- 

सह रथांत बसून इकडे ये ! आणि या दर्भासनाबर बसून संतूत्त हो ! आणि 
तृप्त झालीस म्हणजे आम्हांस आरोग्यदायक ब बलवर्धक असें अन्न 
देण्याची कृपा कर ! (१०-१९ ७-८). न सरस्वाते ! यज्ञांत दक्षिणेकडून 

येणारे पितर तुला बोलाबीत आहेत. तर्‌ या यज्ञांत हजारो लोकांना उप- 

योगी पडेळ असं अन्न ब बिपुळ घन आम्हां यजमानांना तूं बह्वाल कर ! 

(१०-१७-९), 

रत्न ३८९ बं 
मातेप्रमाणे पाठन करणाऱ्या आपोदेवता आम्हांत पुनीत करोत | पावन- 

कारक अब्देवता आम्हांस प्रबाहजलानें पावन करोत ! तेजस्वी अर्से हे 
उदक आमच सर्वे पातक वाहून नेणार असं होवो ! स्नान वब आचमन 
यांही करून बाह्यांतर शुचिभूत झालेला हा मी आतां उदकांतून निघून 
बाहेर येतो. (१०-१७-१०), 
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द्रप्सश्वस्कन्द प्रथमा अन द्यनिमं च योनिमन यश्च पूर्व: | 
समानं योनिमनु संचरन्त दप्सं जुहोम्यन सप्त होत्रा: ।। 

|| १०-१७-११ ।॥ 
श्रो. वि. विपहोम 

यस्तें द्रप्सः स्कन्दति यस्ते अंशुर्बाहच्युतो धिषणाया उपस्थात्‌ । 
अध्वयोर्वा परि वा यः पवित्रातत ते जुहोमि मनसा वर्षटूकृतम्‌ || 

|| १०-१७-१२ ॥ 

यस्तें द्रप्सः स्कनो यस्ते अंशुरवश्र य: पर: खचा । 
अयं देवो बृहस्पति: सं तं सिंब्ञतु राधसे ।। 

॥। १०-१७-१३॥ 
| (रि गोष |, . > 

पयस्वतीरोषधयः पयस्वरन्मामकं वरच: । 
अपां पर्यस्वदित्पयस्तेन मा सह शुन्धत ॥ 

॥ १०-१७-१४ | 

रत्न ३९० वें 
संकसुक-करषि, सत्यु-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

पर मृत्यो अनु परेहि पन्थां यस्ते स्व इतरो देवयानात्‌ । 
चर््षुष्मते डाण्वते तें त्रवीमि मा नः प्रजां रीरिषो मोत वीरान्‌ ॥ 

|॥। १०-१८-१ ॥ 

स्मा. वि. स॒त्यु आवाहन; (अन्स्येष्ि) प्रेतस्थान-निर्गमन. 

मृत्यो: पदं यापयन्तो यदैत द्राघीय आर्युः प्रतरं दर्धांना: । 
आप्यायंमानाः प्रजया धनेंन शद्धाः पृूता भवत यज्ञियासः ।| 

1॥ १०-१८-२ ।। 
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सोमाचा रस द्दा एश्‍्वी ब स्वर्ग या उभय लोकांना अनुलक्षून पाझरता 

झाला, द्यावा-प्रश्वीमर्ध्ये सारखाच संचार करणारा हा सोमरस त्याचा 

विप्रुदढाम करणारे आम्ही सात कृत्विज यथाक्रम अग्नींत होम कररतो, 
( १०-१७-११ ), हवे सोमा ! जो तुझा रस खालीं सांडला आहे, जो 

रस सोम कुटण्याच्या म्राव्यापासून उडून बाजूस पडला आहे, किंबा 
गाळणीतून गाळतांना बाहेर इकडे तिकडे सांडला आहे किंबा अध्व्यूपासून 

गळून पडला आहे तो सर्वे रस मी भक्तिभाबपूवक वषट्कार मंत्राने अभी- 
मध्ये हवन करतो. ( १०-१७-१२ ). हवे सोमा ! जो तुझा रस बाहेर 
सांडला आहे आणि जो खुवेच्या आंत अगर बाहेर चिकटून 
राहिळा आहे, तो 'सर्ब सोमरस बहस्पति देव आम्हांस धनप्राति 

व्हाबी म्हणून सिंचन करो ! (१०-१७-१३), हे उदकांर्नो ! ओषधी 

वृष्टीच्या योगानंच रसभरित होतात, आणि तसे म्हणाल तर माझं प्राथना- 

बचनहि रसभरित आहे, किंबहुना उदकामध्ये सारभूत असे जे आहे ते 
सवे रसपूर्णच होय, अतएब, त्या उदकसाराने तुम्ही मला पावन करा | 

(१०-१७-१४), 

रत्न ३९० वें 
दवे मृत्युदेवा ! आम्हांपासून पराझ्धुख होऊन देवयानाहून निराळा 

असा जो पितृयाण नांवाचा मार्ग आहे, त्या मार्गानं तूं परत जा! तूं 
शाहणा असून प्रार्थना ऐकणारा असा आहेस, म्हणून मी अशी प्रार्थना 
करतो की आमच्या पुत्रपोत्रादि संततीला व॒ आमच्या वीर पुरुषांना तूं 
मारूं नकोस ( १०-१८-१ ) ! हे मृताचे आप्तजनहो ! मृत्यूचा पितृयाण 

मार्ग सोडून दुसऱ्या देवयान मार्गाने जाऊन उदंड आयुष्य घारण करणार 
व्हा ! हे यज्ञोपासक जनहो ! प्रजा ब धन यांनीं बघेन पावणारे असे तुम्ही 

आतां शुद्ध ब पवित्र व्हा ( १०-१८-२ ) ! 
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इमे जीवा वि मतेराववृत्रनभूद्गद्रा देवह तिर्नो अद्य । 
प्राक्षो अगाम नतथे हाय द्राघींय आ्थुः प्रतरं द्धाना: ॥| 

॥ १०-१८-३ ॥ 

इमं जीवेम्य॑ः परिधि दधामि मैया नु गादर्परो अ्थॅमेतम्‌ | 
शतं जीवन्तु शरदः पुरूचीरन्तर्मत्यं दधतां पवतेन । 

॥। १०-१८-४ ॥ 

रत्न २९१ वें 
संकसुक यामायन-क्षषि, धाता-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

यथाहान्यनुपूर्व भवन्ति यथ क्रतव क्रतुमिरयीन्ति साधु । 
यथा न पूर्वमपरो जहात्यिवा धांतरायूषि कल्पयेपाम्‌ || 

|| १०-१८-५ ॥ 
स्मा. वि. पितृमेध 

रत्न ३९२वें 
संकसुक यामायन-क्रषि, त्वष्टा-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

आ रेहतायुरजरस॑ वणाना अनुपर्व यतमाना यतिष्ठ । 

इह त्वष्टा सञजनिमा सजोषा दीघमार्युः करति जीवसं व: ॥| 

[|| १०-१८-६ ॥ 

रत्न ३९३ बे 
संकसुक यामायन-कर्षि, पितृमेध-देवता, त्रिष्टुप-छंद 

इमा नारीरविधवा: सुपत्नीराञ्ज नेन सापिपा सं विरान्तु । 

अनश्रवे5नमीवा: सरत्ना आ रोहन्त जनयो योनिममग्रे ।। 

॥ १०-१८-७ ॥ 
श्री. वि. स्मश्नानांतून सुवासिनींचा गृहप्रवेश 
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हे जिवंत असलेळे जन मृतापासून आतां वेगळे होबोत ! आम्ही 
केळेला ह्या पितृमेघाख्य यज्ञ आम्हांस मंगलप्रद होवो ! दौर्घायुष्य घारण 
करणारे आम्ही आतां येथून हास्यविनोद ब नृत्यक्रीडा इत्यादि करण्या- 

करितां पूर्वाभिमुख होऊन परत घराकडे फिक (१०-१८-३). या जिवंत 
लोकांसाठी म्हणून मी गांव ब इमशान या दोहोंमध्ये हा दगड रोवून 
दोहोंच्या मर्यादा निश्चित करतो. उद्देश हा की या जिबंत माणसांमध्ये 
कोणीहि माणूस बेदोक्त आयुष्यापूर्वी पितृळोकाकडे जाण्याच्या उद्देशानें ही 
मयादा ओलांडून न जावो ! हे सर्व लोक शंभर वर्षे जिवंत राहोत ब 
त्यासाठी ते मृत्यूला या दगडाखार्ठी झांकून टाकोत | ( १०-१८-४) 

रत्न २९१ वें 

ज्याप्रमाणे दिवसामागून दिवस क्रमानं उगवतात नि क्रमार्ने मावळ- 

तात, ज्याप्रमाणे अगोदर जन्मलेल्या पितराळा मागून जन्मठेला पुत्र 
मरणाने टाकून देत नाहीं, तद्वत व तशा प्रकारचे आयुष्य, इं बरह्मदेवा ! तूं 
आम्हांस दे ! (१०-१८-५ ), 

रत्न ३९२ वें 
हे मृताचे पुत्रादिकहो ! वृ द्वापकालाचा अनुभव घेऊं इच्छिणार तुम्ही 

दीघायुष्य प्रास करून घ्या ! व पूर्वजांप्रमाणे प्रयत्न करीत रहा ! कुलीन त्वष्टा 
देव तुमच्याजवळ राहून तुम्हांला जगण्यासाठी दाीर्धायुप्य देवो ! 
(१०-१८-६) 

रत्न २९३ वें 
घुतामाश्रेत काजळ घातलेल्या, व पतीला शोभणाऱर्‍्या अद्या सुबासिनी 

स्रिया आतां आपल्या घरीं जावोत ! तसंच अश्ररहित ब दु:खरहित अश्या 
अलंकारमेडित भाया सवाच्या आधा आपल्या असनावर चढून बसोत ! 
(१०-१८-७), 
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उदॉर्ष्य नार्यमि जींबळोकं गतासुमेतमुंप शेष एहिं । 

हस्तग्राभस्य दिधिषोस्तवेदं पर्त्युजनित्वमभि सं बमथ ॥ 
॥ ९न्न्टन्ट | 

स्मा. वि. प्रेतापासून मृताच्या पत्नीस दीराने उठविणं 

धनर्हस्तादादरदांनो मतस्या5स्मे क्षत्राय वर्चसे बर्लॉय । 
अन्नैव त्वमिह वयं सुवीरा विश्वा: स्पृ्धे अभिमातींजयेम ।। 

| || १०-१८-९ ॥ 

रत्न २९४ वे 
सकसुक यामायन-क्रषि, पितमेध-देवता, जगती-छंद 

उत्ते स्तम्नामि प्रथिवी त्वत्परीम॑ लोगं निदधन्मो अहं रिंभम्‌ । 
एतां स्थर्णां पितरों धारयन्त ते&त्रा यम: सा्दना ते मिनोतु ॥ 

॥ १०-१८-१३ ।। 

स्मा. वि. अस्थि पुरणे, 

रत्न ३९५ वें 
विमद एंद्र-क्षि, सोम-देवता, अस्तारपंक्ति-छंद 

भद्रे नो अपि वातय॒ मनो दर्क्षमत क्रतुम । 
अधा ते सख्ये अन्थसो वि वो मदे रणन्गावो न यर्वते विवक्षसे | 

॥ १०-२५-१॥ 

स्मा. वि. शांति जप; प्रदक्षिणा, 
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हे ल्रिये! तूं या आपल्या मृतपतीच्या शेजारी निज- 
लेली आहेस, तर आतां तू हा जिबंत माणसांचा समुदाय पाहून त्या 

प्रेतापासून ऊढ आणि इकडे ये, तुझा दीर तुझं पाणिग्रहण करूं इच्छितो, 
तर त्यार्चे भार्यात्व पत्करण्याकडे दृष्टि ठेवून सती जाण्याची इच्छा तूं आतां 
करू नकोस ( १०-१८-८ ). आमची सत्ता चालावी, आमचे वचेस्व 
गाजावें ब आम्हीं सामरथ्यंसंपनन '्हावे, एतदर्थ या आमच्या मृताच्या 

हातांतील घतुष्य काढून घेऊन मी जवळ ठेवितो. हे मृता! तूं आतां 

येथेंच रावा. तुझ्याप्रमार्णे आम्हींहि वीर पुत्रादिकांनी युक्त होत्साते 
आमच्याशी स्पर्धा करणाऱ्या शत्रूंचा या तुझ्या धनुष्याच्या साहाय्याने पक्का 
बीमोड करू ( १०-१८-९ ) 

रत्न २१९४ व 
हे अस्थिकुंमा ! हे मृता ! तुझ्यावर माती ढाटून मी आतां तुला 

बुजवून टाकता आणि त्यावर मातीची चोबाजूनीं ढेकळे रचून ठेविता, 
या उप्पर तुला मी आतां कसल्याच प्रकारचा त्रास रृद्वणून देणार नार्ही, 
या ढेकळांनचे पितर जतन करोत, आणि येथेच यमराज तुळा निवासर यान 
बांधून देवो ! (१०-१८-१३), 

रत्न २९५ वें 
हे सोम देवा ! तूं हे आमचे मन सुविचारसंपन्न, प्रगल्म व कर्तेन्य- 

दक्ष होइल असे कर! गाई जश्या कुरणांतील तृण सेबनांत रममाण होतात 
तद्वत आम्हीहि उल्हसित वृत्तीत असणाऱ्या तुझ्या मेत्रींत रमून जाऊं अर्से 
घडो ! सोमा ! खरोखर तूं उदार मनाचा थोर देब आहेस ! 
(१०-२५-१), 
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रत्न २९६ व 
कवष एऐंलूष-कहषि, अक्ष-देवता, त्रिष्टप-छंद 

प्रावेपा मा बृहतो मादयन्ति प्रवातेजा इरिणे वर्वैताना: । 
सोमंस्येव मोजवतस्य॑ भक्षी विभीदको जागूविर्मह्यमच्छान्‌ ।। 

॥ १०-३४-१॥ 

रत्न ३९७ वें 
कवष ऐलूष-क्कपि, अक्षनिन्दा-देवता, त्रिष्टपू छं 

न मां मिमेथ न ॥जहीळ एवा शित्रा सखिभ्य उत मह्यमासीत्‌ । 
अक्षस्याहमकपरस्य हेतोरनत्रतामप जायामरोधम्‌ ।। 

॥ १०-३४-२॥ 
दवेष्टि खरश्ररप॑ जाया रुणद्धि न नाथितो विन्दते मर्डितारंम्‌ । 
अश्वस्येव जरंतो वस्न्यस्य नाहे विन्दामि कितवस्य भोगम्‌ | 

॥। १०-३४-३ ॥ 

अन्ये जा्‌यां पॉरिं मुशन्त्यस्य॒ यस्यागुधद्वेदेने वाज्य शक्ष: ।० 
पिता माता भ्रात॑र एनमाहुर्न जांनीमो नयता बद्धमतम्‌ ।। 

॥ १०-३४-४ ॥ 

यदादीध्ये न दविबराण्येमिः परायम्यो5व हीये सखिम्य: । 
न्युप्ताश्व बभ्रवो वाचमत्रतै एमीदेतां निष्कृतं जारिणींव ।। 

__॥ १०-३४-५॥ 
सभामेंति कितवः पृच्छमातो जेष्यामीति तन्व्राई शर्शुंजानः । 
अक्षासो अस्य वि तिंरन्ति कार्म प्रतिदीव्ने दर्थत आ कृतानिं ॥। 

॥ १०-३४-६॥ 



(४११) 

रत्न ३१९६वबें 
मोठाळे,डतार जमिनीवर बाढलंले,खालीं टाकले असतां फुरफुरत जाणारे 

ब कंपनशील असे हे फासे मात्र मला आव्हाद देणारे आहेत. क्षणाक्षर्णी 
जयापजयामुळ हषशांकास कारण हांणारा हा बिब्याचा फांसा मजवबत 

पर्बताबर बाढलेल्या सोमरसपानाप्रमाणें मला अत्यंत दृर्षभरित करीत 

आहे. (१०-३४-१). 
रत्न ३९७ बें 

माझी भार्या माझ्यावर कधीहि रागावली नाहीं की भांडली नाहीं. 
उलट माझ्या मित्रांशी विनयादरानें बागून त्यांना संतोपवबीत ऊस, आणि 
माझ्याशीहि पण सद्धाबनेनेंच वार्गे, असें असतां मी जुगाराच्या नादी लाणून 
त्या अनकूल भार्येला टाकून दिली |! कारण फांशांगिबाय मला कांहींच 
प्रिय वाटेनासे झालें | (१०-३४-२ ) सास माझा दष करते आणि 
बायकोकडे पाहावें तर ती मला दूर लोटून देते ! कारण उघडच आहे 
कीं जुगाऱ्याच्या शब्दाला मान देऊन कोण त्याला सुखविणार आहे १ 
मूल्यवान पण म्हातारा झालेल्या घोड्याप्रमाणे माझ्यासारखा जुगारी कोठें 
गेला तरी त्याला सुस्वर अर्से लाभणे नाहींच! ( १०-३४-३ ), 
ज्याचे घन लुबाडून घेण्याची या बलबान फांशांना मोठी आकांक्षा 
लागलेली असते, त्या जुगाऱ्याच्या स्त्रीचा हात दुसरे जुगारी लोक बेघडक 
घरून, तिचा विनयभंग करतात. त्याचे बाप, आई, भाऊ इत्यादि सवजण 
उघड म्हणत असतात कीं, आम्ही कांहीं त्याला ओळखीत नाहीं! 
जा, त्याला खुशाल दोरीने बांधून ओढून घेऊन जा ! ( १०-२४-४ ) 
मधेच मी मनांत निश्चय करतो की इतःपर फांशांनीं मी द्यत खेळणार 
नाहीं. माझे मित्र मला बोलवबायळा आले तर मी दूर पळून जाईन. पण 
काय? असें असलें तरी पटावर टाकलल्या पिंगट फांशांचा खुळखुळ आवाज 
कानीं पडल्याबरोबर व्याभिचाराला चटावलेली स्त्री जाराच्या संकेतस्थळीं जशी 
घांव मारते, तद्वत मीहि जुगार्‍्यांच्या अड्ड्याकडे धूम ठोकतीऱच, ( १०- 
३४-१५), फांसे खेळण्यांत मोठा जह्ांबाज असा मी कोणाल जिंकू अशा 
आरोळ्या ठोकीतचच जुगाऱ्यांच्या अड्ड्यांत घडक मारतो. काय मोज 

पहा ! प्रतिस्पर्थ्यांशीं पेज मारून डाव टाकणाऱ्याचे फांसे हरलेल्या 
जुगाऱ्याची द्रतेच्छा सारखी मडकवीतच असतात ! ( १०-३१४-६ ), 



(४१२) 

रत्न ३९८वें 

कवष एळूष-कषि, अक्ष-देवता, जगती-छंद. 

अक्षास इदड्कशिनो नितोदिनो' निकृत्वांनस्तपनास्तापयिष्णव॑: । 
कमारदेष्णा जर्यत: पुनहणो मध्वा सम्प्रक्‍ताः कितवर्स्य बहणा || 

|| १०-३४-७ । । 

रत्न ३९९ वें 

कवष ऐलूष-कषि, अक्षनिदा-देवता, त्रिष्टुपू-छंद. 

त्रिपज्ञाशा: क्रीळति त्रात एपां देव इव सविता सत्यधर्मा । 
उग्रस्य चिन्मन्यवे ना नमन्ते राजा चिदेभ्यो नम इत्कृणोति || 

॥ १०-१४-८ ॥ 

नीचा वर्तन्त उपारे स्फुरन्त्यहस्तासो हस्तवन्तं सहन्ते | 
दिव्या अड्गारा इरिणे न्युप्ताः शीता: सन्तो हृदय निदहन्ति | 

॥ १०-३४-९॥ 

जाया त॑प्यते कितवर्स्य हीना माता पुत्रस्य॒ चरत: क्क स्वित्‌ । 
क्णावा बिम्यद्धनमिच्छर्मानो5न्येषामस्तमुप नक्‍तमेति ॥ 

॥ १०-२४-१० | 



(४१३) 

रत्न २९८ वें 
अहो, हे फांसे म्हणजे अंगांत रुतून बसणारे जसे कांहीं अणकुचीदार 

कांटेच ! ते शरीराला बोचणारे, त्याला चटका देणारे, दाह उत्पन्न करणारे 
असे मोठे द्वाड व दुष्ट आहेत |! विजयी जुगाऱ्याला ते पुत्राचा आनंद 
देतात खरे ! प्रथम लाभाचे आमिष दाखवून माणसाला जुगार खेळण्यास 
प्रवृत्त करतात. पण अखेर बेटे त्याचा सर्वस्वी धात करावयास चुकत 

नाहींत ! ( १०--२४--७), 

रत्न ३१९९ बें 
सत्यधर्मा जो सविता तो जगांत जसा विहार करतो तद्वत या त्रेपन्न 

अक्षांचा ( फांशांचा ) संघ सतत विहार करीत असतो. मनुष्य कितीहि 
रागीट असो, त्याच्या रागाला ते मुळींच दाद देत नाहींत. अहो, राज्याचा 
मालक असा जो राजा तो झाला तरी बिचारा या अक्षांना द्यूतांत 
नमस्कारच करतो की ! ( १०-३४-८ ) फांसे घडघडत खाली 
जमिनीवर पडतात, पण हरलेल्या जञुगाऱ्याच्या अंगावर जसे कांहीं 

फुरफुरतच असतात ! म्हटलें तर त्यांना स्वतःना हात नाहींत. पण मोज ही 

की धडघडीत हात असलेल्या जुगाऱ्याठा ते अगदीं अचूक चीत करतात ! 

तुम्हीं हं सत्य समजा कीं, फांसे हे दिव्यलोकीचे घगधगीत निखारे आहेत ! 
ठे इंघनरहित भमीबर फेकले आणि हाताला गार लागत असले तरी ते 
काळजाला तीक्ष्ण चटके देणारे असे आहेत ! ( १०-३४-९ ) कोठें 
तरी भटकत फिरणाऱ्या त्या जुगाऱ्याची सुशील पत्नी बिचारी पतिविरद्दामुळे 

सारखी झुरत असते, त्याची आई झाली तरी आपल्या पुत्राला इकडे तिकडे 

भटकत असलेला पाहून पुत्रशोकार्ने तळमळत असते. कर्जबाजारी झालेला 
तो जुगारी निराशेने भयभीत होत्साता चोरी करून धन मिळविण्याच्या 

इच्छेने रात्री दुसऱ्याच्या घरां चोरी करण्यास जातो ! (१०-३४-१०), 



(४१९४) 

श्रिये दृष्टाथ कितवं तंतापाडन्येषॉ जायां सुकृत च योनिंम्‌ | 
पूवीहले अश्चांन्‌ युजुजे हि बभून्‌ त्सो अभेरन्ते वृषल: पंपाद ॥ 

॥ १०-३४-११ ॥ 

यो व॑ः सेनानीमेहतो गणस्य राजा त्रातंस्य प्रथमो बभूव | 
तस्मे कृणोमि न धना रुणध्मि दशाह>प्राचीस्तदृतं बदामि ।। 

॥ १०-२१४-१२॥ 

अक्षर्मा दीव्यः कृषिमित्‌ कुषस्व वित्ते रँमख बहु मर्न्यमान: | 
सत्र गावः कितव तत्र जाया तन्मे वि चष्टे सवितायमर्य; ।। 

॥ १०-३४-१३ ॥। 

रत्न ४०० वें 
कवष ऐलळूष, अक्षनिंदा-देवता, त्रिष्टप-छंद, 

मित्रं क्णुध्यं खर्ळ॑ मळता नो मा नो घोरेण चरतामि धृष्णु । 
नि वो नु मन्युविशतामरांतिरन्यो बभ्रणां प्रसिती न्वस्तु ।। 

_॥ १०-३४-१०॥ 

रत्न ४०१ चें 
ळर धघानाककषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप-छंद, 

सविता पश्चातात्सविता प्रस्तात्सवितोत्तरात्तात्सविताधरात्तातू । 
सविता नः सुवतु सर्वतांति सविता नो रासतां दीघंमार्य: ।| 

॥ १०-२६-१४॥ 
स्मा. वि. सौरजप, पुण्याहवाचन. आदक्षिवाद. 



(४१५) 

दुसऱ्यांच्या स्त्रिया सुखांत ब त्यांचीं घरे सुव्यवस्थित पाहून जुगारी 
ह्वा आपल्या घरची देन्यावस्था व बायकोची हीनावस्था आढवून 
मनांत तळमळत ब तडफडत असतो ! पण सकाळ उजाडतांच पुनः तो 

कांद्यांशीं लगट करतो आणि रात्रीं त्यांच्या शेजारीच जाऊन निजतो. 
( १०-३४-११), अहो फांद्यांनो ! तुमच्या संघाचा जो कोणी नायक 

असेल, तुमच्या गणाचा जो कोणी राजा असेल, त्याला मी आतां हात 
जोडून नमस्कार करता. मी आतां जुगाराप्रीत्य्थ पेसा धालविणार नाहीं, ह 

पहा, खोटे वाटल्यास मी आपल्या दातांची दद्दाहि बोटें उघडीं करून दाख- 
विर्तो, अहो! खोटें नाहीं, मी हं सत्य, सत्यच सांगत आई.(१०-३४-१२) 
अरे जुगा-या ! फांशांनीं जुगार खेळूं नकास ! बाबा ! खेळूं नकोस ! 
शेतीच कर | म्हणजे तुला त्यापासून संपत्तीचा उपभोग व्याबयास सांपडेल, 
त्या कृषिकर्मात गायी आहेत ! स्रीदह्दि आहे ! हं रहस्य मला सर्वशानी 

अद्या सबितादेवारने अनेक प्रकारे समजावून सांगितळे आहे,(१०-३४-१३), 

रत्न ४०० बे 
अहो फांशांनों ! आतां मेहरबानी करा ! तुम्ही माझे मित्र व्हा ! मला 

सुखानंदांत ठेवा! माझ्याशी उपमर्द्कारक रीतीर्ने आणि खुनशीपणाने 

आतां बागूं नका ! तुमचा राग माझ्या शत्रूवर जाऊन आदळो ! आमचा 
शत्रु पिंगटवर्णाच्या तुमच्या जाळ्यांत अचूक येऊन पडो! (१०-३४-१४). 

रत्न ४०१ वें 

जो पश्चिमेकडे आहे, पूर्वेकडे आहे, उत्तरेकडे आहे आणि दक्षिणेकडेड्टि 
आहे--अथोत्‌ जो सर्व बाजूंनीं आहे- अता तो सबिता देव आमच्यासाठी 
सव अमिलषित वस्तु निर्माण करो ! आणि आम्हांस दीर्घायुष्य देवो ! 

(१०-३६-१४). 



(४१६) 

त्न ४०२ वें 
अभितप सोयं-त्रणि, सूर्य-देवता, जगती-छंद. 

नमो] मित्रस्य॒ वर्रणस्य चक्षेसे महो देवाय तदते संपर्यंत । 
ट्रेदर देवजांताय केतवें दिवस्पुत्राय सूयीय शंसत । 

॥ १०-३७-१!॥ 
आ. वि. (आश्विनश्भख) सोयंकांड. स्मा. वि. सूर्योपस्थान. 

सा मा सत्योक्तिः पारे पातु विश्वतो द्यावा चं यत्र ततननहानि च । 
विश्वंमन्यत्नि विशते यदेजति विश्वाहापो विश्वाहोदेंति सूर्य: । 

॥ १०-३७-२॥ 

न ते अदेंव: प्रदिवो नि वांसते यदेंतशेमिः पत्रे रंथयांसे । 
प्राचीनमन्यदन वर्तते रज उद्न्येन ज्योतिषा यासि सूर्य | 

॥ १०-२७-३१॥ 

येन सूर्य ज्योतिंषा बाधसे तमो जगच विश्वमुदियर्षि भानुना । 
तेनास्मद्विश्वामनिंरामनांहुतिमपार्मीवामप दुष्ण्वप्न्ये सुव ॥| 

॥ १०-३७-४ ॥ 
श्रो. वि. सूर्य उपस्थान. 

विश्वस्य॒ हि प्रेषितो रक्षसि ब्रतमहेळयनचर्रसि स्ववा अनु । 
यदद्य त्वां सूर्यापत्रवांमहै तं नों देवा अनु मंसीरत क्र्तुम॥ 

॥ १०-३७-५ ॥ 
तं नो द्यावापृथिवी तक्न आप इनन्दः शण्वन्तु मरुतो हवं वर्चः | 

_ मा शने भूम सू्यस्य संदाशे भद्र जीवंन्तो जरणामशीमहि ॥ 
॥ १०-३७-६॥ 



(४१७) 

रत्न ४०२ वें 

अहो क्रत्बिज हो ! मित्र ब बदुण यांच्या नेत्रस्थार्नी अतळेळा, महान्‌, 
तेजस्वी, दूर अतळा तरी पाहणारा, देवांसाठीं जन्मलेला, प्रकाशर्श्पी 
ध्वज असलेला, स्वर्लोंकाचें रक्षण करणारा असा जो हा सूर्यनारायण 
त्याला नमस्कार करा ! त्या सूर्यनारायणाची अनुष्ठानपूर्वक उपासना करा ! 
आणि त्याचें मंगल स्तुतिस्तोत्र गा ! ( १०-३७-१ ), जिच्यामुळे 
द्यावापृश्वी ब अहोरात्र दी निमाण झाली, जिच्याम्ध्ये सब भूतजात विश्रांत 
पाबंत, ब चलनवलनादि क्रिया करते, जिच्यामुळे उदक ह सदासवकाल 
बाहत राहत व तूर्य उदयास्त करीत फिरत असतो अशी ती सत्योक्ति 
माझं 'चोहोंकडून रक्षण करो ! ( १०-३१७-२ ), हे सूर्य देवा! ज्या वेळीं 
तूं रथाला वेगवान असे घोडे जोडूं इच्छितीस आणि ज्या वेळीं तुझे 
प्राचीन असें चंद्राख्यरूपी दुसरें तेज बरोबर घेऊन तूं उदय पावतोस तेव्हां 
कोणीहि पुरातन राक्षस तुझ्या सन्निध राहूं रकत नाहीं ( १०-३७-३), 
हे सूर्य देवा ! ज्या तेजाने तूं अधकाराचें निवारण करतोस आणि ज्या 

तेजाने तूं सबे जगाला जागृत करतोस त्या तेजाने आमची उपासमार, 
आमन्ची अधार्मिकता, व रोगराई इत्यादिकांचा नायनाट कर ! आणि 
त्याच बेळीं रात्रीं पडलेल्या दुःस्बप्नापासून उत्पन्न होणारी अरिष्ट हींहि 
पण विल्यास ने ( १०-३७-४ ), हे स॒येदेबा ! .सद्भावप्रेरित होऊन 

केलेली सर्व यज्ञोपासकांची जी देवोपासना आहे, तिचें तूं न रागावतां 
राक्षसादिकांपातून रक्षण करतोस, आणि प्रातर्हाम आटपला म्हणजे पुनः 
वर आकाशांत प्रयाण करतोस, हे देवा ! ज्या ज्या वेळीं आम्हीं तुझी 
प्राथना करू, त्या त्या वेळीं त्या आमच्या अनुष्ठानाला इन्द्रादि देव 
अनुमोदन देवोत ! ( १०-३७-५), द्याबापृश्वी, आपोदेबी, इंद्र आणि 
मरुत प्रभृति देव हा आमचा घधांबा व ही आमची स्तुति ऐकोत ! 
सूर्य देवाचे दशन घडल्यावर दुःखाचा प्रसंग आमच्यावर न येवो ! आम्ही 
दीघकाल प्राणघारण करणारे होत्साते, कल्याण व अमरत्व प्राप्त करून 
घेऊं अर्से घडो । ( १०-३१७-६ 3 

5.२७ 



(४१८) 

विश्वाह्या त्वा सुमनंसः सुचक्षंसः प्रजावन्तो अनमीवा अर्नागस: । 
उद्यन्ते त्वा मित्रमहो दिवेदिंवे ज्योग्जीवा: प्रति पश्येम सूर्य || 

॥ १०-३७-७ |] 

महि ज्योतिरबिश्रतं त्वा विचक्षण भास्वन्तं च्षुषे चक्षुते मय: । 
आरोहन्तं बृहत: पाजसर्स्पारे वयं जीवा: प्रति पश्येम सूर्य ।| 

॥ १०-३७-८ ॥ 

यस्य ते विश्वा भवनानि केतुना प्र चेरते नि च विरान्ते अक्तुगि!। 

अनागास्तवेन हरिकेश सर्या5ह्वाह्या नो वस्यसावस्यसोदिंहि ।। 
॥ १०-१३१७-९ ।॥) 

रत्न ४०३ वें 
अभितप सोये-कषि, स॒यं-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

शं नों भव चक्षंसा शं नो अह्या श॑ भानुना श॑ हिमा शे घुणेन । 
यथा शमध्वञ्छमसंदुरोणे तत्सूर्य द्रविंण घेहि चित्रम्‌ ॥ 

॥ १०-१३१७-१० || 

रत्न ४०४ वें 
अभितप सोयं-करषि, सूय-देवता, जगती-छंद. 

अस्मार्क देवा उभयाय जन्मने शाम यच्छत ह्िपदे चर्तष्पदे । 
अदत्पिबदू्जयमानमाशिंतं तद्स्मे श॑ योर॑रपो दघधातन ॥ 

॥ १०-३७-११ | 
यह्षे देवाश्वकूम जिहृया गुरु मर्नसो वा प्रयृती देवहेळनम्‌ | 
अगंवा यो नो अभि दुंच्छुनायते तस्मिन्तदेनों वसवो नि घेतन || 

॥ १०-३७-१२ ॥ 
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हे सूय नारायणा ! आम्ही सुप्रसन, सुदर्शन, सुप्रजाबान 
रोगराहेत, पापराहत होत्साते तुझे सदेब पूजन करीत असावे 
आणि हे मित्रपूजका ! प्रतिदिबशीं उदय पावणारा जो तूं 
त्या तुझ, चिरकाल जगं पाहणारे आम्ही सु-मंगळ दर्शन घेत रह्वावें असें 
घडो ! ( १०-३७-७ ), हे सानमूर्त ! हे सूर्य देवा ! तूं महृत्तेज धारण 
करणारा आहेस ! अत्यंत दीप्तमान आहेस ! सवांच्या दृष्टीला सुखकर असा 
आहेस ] अत्यंत बलवान असा जो अंतरिक्ष लोक, त्या अंतरिक्ष लोकावरहि 
चहून जाणारा जो तूं त्या तुझ आम्ही दीघंकाळ जिवंत राहून, नित्य 
मंगळ दर्शन धेत असावे असे घडो ! ( १०-३७-८ ) हे सुवणकेश' 
सूर्य देवा ! तूं उदय पावलास म्हणजे त्या तुझ्या झगझगीत तेजाने सव 
जग खडबडून जागे होऊन हालचाट-धांवपळ करूं लागते | आणि तूं 
अस्त पाबलास म्हणजे त॑ घडपडणारं जग पुनः रात्री अंधकारांत स्वस्थ 
बिराम पावते. तर हे देवा! तूं आम्हांस निष्पाप करीत ब क्षेमकर होत 
नित्य उदय पाबत जा |! (१०-२१७-९ ) 

रत्न ४०३ वें 
हे सूय देवा! तूं आपल्या मंगलमय तेजाने आम्हांस सुखकर हो ! 

प्रकाशाने सुखकर हो! किरणानं सुखकर हो ! हिमानं सुखकर हो ! उष्णतेने 
सुखकर हो! फार काय, ज्या ज्या योंगानें प्रवासांत ब घरांत आम्हांस उत्तम 

सुख लाभेल,असें उत्कृष्ट बलारोग्यधन आम्हांस अर्पण कर! (१०-३७-१०), 
रत्न ४०४ वे 

अहो देवहो! तुम्ही आमच्या लोकांना ब पशुंना दोघांतहि सुखप्रदान 
करा! तर्सेंच आम्ही जं जं खाऊं, ज ज॑ पिऊं, ज ज बल प्राप्त करून 
घेऊं, तें सर्व आम्हांस आरोग्यकारक ब विषयजनित सुख देणार होईल 
असं करा! व त्याबरोबरच आम्हांस निष्पाप करावयासहि पण चुकूं नका ! 
( १०-३१७-११) ! अहो दिन्य बिबुघदी ! आम्ही वाचने, मनाने बः 
शरीराने तुम्हांस राग येईल असला कसला जरी अपराध केला असला 
तरी तो सवं अपराध आम्हांला सोडून आमच्यार्शी दुष्टपणानं वागणाऱ्या 
आमच्या शत्रूच्या बोकांडी जाऊन बसेल, अर्से करा ! ( १०-३७-१२), 
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रत्न ४०५ वें 
सोचिक अभ्ति-कषि, देव-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

प्रयाजान्मे अनुयाजॉँश्चव केवठानजस्वन्तं हविषो दत्त भागम्‌ 
घुर्त चापां पुरु चौषधीनामम्रेश्व दौर्घमायुरस्तु देवा: ।| 

॥ १०-५१-८॥ 
स्मा. वि. देवे. 

रत्न ४०६ वें 
देव-क्रर्षि, अभ्ि-देवता, जगती-छंद. 

४] जं ] श्> हि ४५३ शि तन्लु तन्वत्रजसो भानुमन्विहि ञ्योतिंष्मतः पृथो रक्ष घिया 
कुतान्‌ । अनुल्बणं वयत जोयुवामपो मनुभेव जनया दैव्यं र लर 

र न॑म्‌ || १०-५३-६॥ 
.. वि. द्भास्तरण स्मा. वि. सायं अभि-उपस्थान 

रत्न ४०७ वें 
देव-क्षि, अभि-देवता, व्रिष्ट्पू छंद. 

अश्मन्वती रीयने सं रमध्यमुतिष्ठत प्र तरता सखाय: । 
अत्र जहाम ये असनशेंवा; शिवान्वयमुत्तरेमाभि वार्जान्‌ ।। 

| ॥ १०-५३-८॥ 
स्मा. वि. (विवाह) यानारोहण, 

रत्न ४०८ वें 
वृहदुक्थ वामदेव्य-क्रषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टप-छंद. 

एमिंदंदे वृष्ण्या पौस्यानि येमिरोक्षदरत्रहत्याय वजी । 
ये करमण; क्रियमीणस्य मह £्हतेकर्ममदर्जायन्त देवा: || 

॥ १०-५५-७ ।। 
स्मा. वि. देवे 
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रत्न ४०५ वै 
अहो देवहो! प्रयाज नांवाचा हवि्भाग ब अनुयाज नांवाचा हृविर्भाग 

आणि तसेंच स्विष्टकृत्‌ नांवाचा सारभूत हविभांग मला-अभीला-अर्पण 
करा | उदकाचे सारभूत असें जें घुत व ओषषीपासून उत्पन्न झालेला 
पुरुषरूपी हविभाग मळा अपण करा ! आणि मला अभीला दीर्घायुष्य असूं 

द्या!(१०-५१-८). 

रत्न ४०६ बै 
हे अभ्रि देवा! यशकमीचा विस्तार करणारा असा जो तूं, तो रजालोक 

प्रकाशित करणाऱ्या सूर्य मंडलामध्ये प्रवेश कर आणि यज्ञकर्माने तयार 

केलेल्या तेजस्वी अशा स्बर्गाकडे जाणाऱ्या देवयान मार्गाचे रक्षण कर! 
आम्हां स्तोतृजनांचे यज्ञानुष्ठान अभ्िदेव प्रसादपूर्ण करो! हवे अग्ने ! आतां 
तूं स्तुत्य हो आणि दिग्यविबुांना येथें प्रकट कर | ( १०-५३-६). 

रत्न ४०७ बं 

अहो मित्रहो| ही पहा पाषाणमय नदी वाहते आहे. तिला तरून जाण्याचा 

प्रयत्न करा! उठा! आणि सुरक्षितपर्णे ती ओलांडून पेलळतीरास जा! कारण 

या प्रदेशांत राक्षस, भत, पिशाच इत्यादि उपद्रब देणारे दुष्ट प्राणी राहत 
असतात. त्यांना आम्ही येथेच टाकून देऊं आणि सुखकर असं मिष्टान्न 
मिळविण्याकरतां लवकर हद्दी नदी ओलांडून पार जाऊं ! (१०-५३-८), 

रत्न ४०८ वे 
मरुद्गणाच्या साहाय्याने इन्द्रदेव हा वृत्राला मारण्यासाठी जोरार्ने 

जलवर्षाव करतो आणि मरुतूदेव हे त्या इन्द्रास पाऊस पाडण्याच्या 

कामांत साहाय्य करण्यासाठीं म्हणून सामोरे येतात. त्या मरुतांच्या 

साहाय्यार्ने इन्द्र हा वृष्टिर्पी पराक्रमाची कृत्ये करतो, ( १०-५५-७), 



(४२२) 

रत्न ४०९ वें 
बंधु गोपायन विश्रेदेव-देवता, गायत्री-छंद. 

मनो न्वा हुंवामहे नारारंसेन सोमेन॑ । 
पितणां च मन्ममि: || १०-५७-३ | 

आ त॑ एतु मनः पुनः अत्वे दक्षाय जीवसें । 
ज्योक्‌ च सूर्य दृश्षे || १०-५७-४ || 

श्रो. वि. (महापितृयज्ञ) (१) क्रत्विग्जय, (२) पिंड पितृयज्ञ-उपस्थान. 

पुनन: पितरो मनो ददात देव्यो जन: | 
जीवं त्रात सचेमहि ॥ १०-५७-५ | 
चयं सोम त्रते तव॒ मनस्तनूपु बिभ्रतः । 
प्रजाबन्तः सचेमहि ।। १०-५७-६ || 

रत्न ४१० वें 
बंधु गोपायन-क्षि, सोम-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मो पु ण॑ः सोम मृत्यवे परा दाः पश्येंम नु सूर्यमुचरन्तम्‌ । 
दमाहतो जरिमा सू नो अस्तु परातरं सु निकेतिजिहीताम्‌ ।। 

| १०-५९-४ ।। 

रत्न ४११ चें 
बंधु गोपायन-कषि, असुनीति-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

असुनीते मनो अस्मासु धारय जीवातंवे सु प्र तिरा न आर्य । 
र्रन्थि नः सूर्यस्य संद्राश घृतेन त्वं तन्वँ वधयख । 

| || १०-५९-५॥ 
श्रो. वि. असुनीति स्तवन. स्मा. वि. देवता प्राणप्रतिष्ठा, 
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रत्न ४०९ वै 

हे तुबंधो ! मायावी लोकांनीं हिरावून नेलेळें ते तुझें मन आम्ही 
मरारंसचमसांतील सोमरसाच्या योगानें व आगेरत पितरांच्या मननीय 

स्तोत्रादिकांनीं ताबडतोब इकडे येण्याकरतां बोलावतो ! (१०-५७-३)., 
तें तुझे भटकत असलेलें मन कर्म करण्यासाठीं, बलासाठीं, जीवनासाठी ब 

सूर्यनारायणाचे चिरकाल दर्शन घेण्यासाठीं म्हणून पुनः इकडे येवो ! 
( १०-५७-४ ). आमचे आंगिरस पितर पुनः तुला प्राण ब 

इंद्रियसमुदाय प्राप्त करून देवोत ! त्याच प्रमाणे देवजनहि देवोत! आम्ही 
ते दोन्ही प्राप्त करून घेऊं ! ( १०-५७-५ ). हे सोमदेवा ! आम्ही 
तुझ्या कर्मानुष्ठानांत ब तुझ्या मू्तोवर मन गुंतविणारे आहोत. अतएव 
आम्हीं पुत्रपोत्रादिकांनी युक्त होऊं ! ( १०-५७-६) 

रत्न ४१० वे 

हे सोमदवा ! तूं आम्हांला मृत्यूच्या स्वाधीन करूं नकोस ! अर्से झालें 

म्हणजे आम्ही उद्य पावणाऱ्या तूर्य देवाचे दशन घेत बहुकाल जिवंत 

राहूं ! अनेक दिवसांनीं येणारे वार्धक्य हं आम्हांस सुखाचे होबो ! 
प्राणापह्दार करणारी नि%ति ( हडळ ) ही आम्हांपासून दूर-अत्यंत दूर 

निघून जावो ! ( १०-५९-४) 

रत्न ४९११ बै 
हे प्राणदायिनी ! हे असुनीत देवि ! आमच्या अंतःकरणांत मन स्थिर 

राहील अर्से कर ! आम्हीं दीधकाळ जगावे म्हणून आम्हांस उदंड आयुष्य 

दे! आणि आम्हांस तूर्य दहन चिरकाळ घडेल असे कर ! तसंच तूं आपलें 

शरीर या आमच्या घरुताहुतींनीं संवर्धन कर, ( (०-५९-५ ) ! 
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असुनीते पुनरस्मासु चक्षु: पुनः प्राणमिह नो घेहि भोगम्‌ | 
ज्योक॒ पश्‍्येम सूर्यमत्चरन्तमनुमते मळयां नः स्वस्ति ।। 

| ॥ १०-५९-६ ॥ 
रत्न ४१२व 

बंधु गोपायन-करषि, पथिवी-सोम-प्रभृति-देवता, त्रिष्टपून्छंद. 

पनर्ना असु प्रथिवी ददात पुनर्षोरदवी पुनरन्तरिक्षम्‌ । 
पुनर्नः सोमस्तन्वँ ददात पुन: पूषा पर्थ्यां र या स्वस्ति: || 

|| १०-५९-७ ।। 

रत्न ४१३ चें 
बंधु गोपायन-कषि, हस्त-देवता, अनुष्टप्‌ छंद. 

अयं मे हस्तो भगवानयं मे भगंवत्तर: | 
अयं मे विश्वभेषजो5यं शिवा्भिमशन: || १०-६०-१२ ॥ 

रत्न ४१७ वे 
नाभानेदिष्ठ मानव-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टुप-छंद. 

इदमित्या रौद्रे गर्तवचा ब्रह्म क्रत्वा श्यामन्तराजो । 
क्राणा यदस्य पितरा मंहनेष्ठाः पपत्‌ पके अहन्ना सतत होतन्‌ ॥ 

॥ १०-६१-१॥ 

श्रो. वि. वेश्वदेवदाख. स्मा. वि. उपनयनकालीन पटणीयसूक्त, 

स इद्दानाय द्भ्यांय वन्वञ्च्यरवांन: सूदैरमिमीत वेदिम्‌ | 
तूवयाणो गर्तवचस्तम: क्षोदे न रेत इतऊंति सिश्चत्‌ ।। 

॥ १०-६१-२॥ 
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हे असुनीत देवि! तूं आम्हांस पुनः डोळे दे! पुनः प्राण दे! आम्हांला येर्थे 
पुष्कळ सुखोपभोग घडेल असें कर ! आम्हीं दीर्घकाळ उगवत्या तूर्य देवार्चे 

दशन घेत जाऊं, असं घडो ! हे अनुमते ! आमचें कल्याण होईल, अद्या 
रीतीने आम्हांस सुखानंदांत ठेव ! ( १०-५९-६ ), 

रत्न ४१२ वें 
पृश्वी पुनः आम्हांस प्राण अपण करो ! स्वर्ग प्राण अपण करो | 

अंतरिक्ष प्राय अपण करो ! साम आम्हांस पुनः शरीर देवो ! पूषा पुनः 
आम्हांस अन्न देबो |! ब स्वस्तिदेवता बाचा अपण करो! ( हे बरील १०- 
५९-५ ते १०-५९-७ असे तान मंत्र मरणोन्मुख सुबंधूला उद्देशून 
म्हटल्याचे सायण भाष्यावरून दिसून येते.) ( १०-५९-७). 

रत्न ४१३ वै 
हा माझा हात भाग्यवान आहे. हा माझा दुसरा हात त्याहूनि 

अधिक भाग्यवान आहे. ह्या माझा पहिला हात सर्बीषधि गुणसंपन्न आहे 
आणि हा दुसरा हात स्प झाला असतां मंगलप्रद आहे. 
( १०-६०-१२)., 

ग्त्न ४१४ बै 
मोठ्या बुद्धिवभवाने तयार केलेलें ब रुद्र देवाला प्रिय असे हं प्राथना- 

सूक्त नाभानादिष्ठ हा जंगिरसाच्या समहांत त्यांच्या सत्रामध्ये म्हणत आहे, 
कीं जे सूक्त आपल्या मिळकतीचे बिभाग करणारे त्याचे पितर व विभाग 
घेणारे त्याचे भाऊ गोधनलाभाच्या उद्देशानें तयार करते झाले. 
नाभानेदिष्ठ हा आंगेरसाच्या सप्तहोतूक यज्ञाच्या सहाव्या दिवशीं तें सूक्त 
म्हणून त्यांचा यज्ञ परिपूर्ण करता झाला ( १०-६१-१ ) . घन 
देण्यासाठी ब॒ शत्रूंना ठार मारण्यासाठी स्तोतृजनांना मदत करणारा ब 
प्रखर शस्त्रांनी राक्षसादिकांना ठार मारणारा तो रुद देव बेदीबर चढता 
झाला, शीपरगमनशील ब अत्यंत मधुर भाषणी असा तो महादेव 
उदकाप्रमाणे रेताचा वर्षाव करता झाला ( अर्थात्‌ त्यानं अश्रीना उसन्न 
केलें) ( १०-६१-२ ), 
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मनो न येथ हवनेषु तिग्म विप॒ः शाच्या वनुथो दरवन्ता । 
आ यः शयौभिस्तुविनृग्णो अस्या5श्रीणीतादिशं गर्भस्ती । 

|| १०-६१-२ || 

कृष्णा यद्वोष्वरुणीपु सीदद्दिवो नपाताश्विना हुवे वाम्‌ । 

वीतं में य॒ज्ञमा गत मे अन्ने ववन्वांसा नेपमस्मृतध्रू ।। 
[|| १०-६१-४ || 

प्रथिष्ट यस्य वीरकभमिष्णदनुष्टितं नु न्या अपौहत्‌ । 
पुनस्तदा वृंहति यत्‌ कनाया दुहितुरा अनुभ्रतमनर्वा ।| 

|| १०-६१०५ ।। 

मध्या यत्‌ कर्त्वमभवदभीके कार्म कृण्वाने पितरि युवत्याम | 

मनानग्रेतो जहतुर्वियन्ता सानौ निमिक्त सुक्रतस्य योना | 
॥ १०-६१-६ || 

पिता यत्‌ स्वां दुहितरमधिष्कन्‌ क्ष्मया रेत; संजग्मानो नि 

बिंज्वत्‌ । स्वाध्यो5जनयन्‌ ब्रह्म देवा वास्तोष्पाति त्रतपां निरंतक्षन्‌ || 

॥ १०-६१-७ ॥ 

स ह वृषा न फेनमस्यदाजो स्मदा पंरेदर्प दभ्नचेता: । 

सर॑त्‌ पदा न दक्षिणा परावृड न ता नु में पृशन्यो जगृम्रे ।। 
॥ १०-६१९-८॥ 
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अह्डो आश्चिनो !  स्तोत्याने हांक मारल्यावेळीं यशशालेत 
हजर राहण्याच्या बद्धीने तुम्ही मनोगतीने घांवत जाऊन तेथे 
उपस्थित होता, हा माझा अध्वर्यी हृविद्रब्याने संपन्न असून तो या माझ्या 
यज्ञकमीत हातांत हवि घरून बोटांनी शिजवबीत आहे (१०-६१-३). 
रात्र जेव्हां अर्णकांतीच्या गाईंमध्ये जाऊन बसते न वसते, तोंच म्हणजे 
उष:कालसमर्यी, प्रकाशमय स्वगाला खाली न पाडू देणारे अश्वीहो! मी 
तुम्हांस हांक मारीत आहें. तर माझ्या हविरन्नाची इच्छा धरा! आणि 

त्यासाठी या माझ्या यज्ञांत आगमन करा ! घोडा जसा गबताकडे धांबत 
जातो, तद्वत तुम्हीं या इविरन्नासाठी घांवून या! तुःहीं मजविषयी मनांत 
कसलाहि द्रोहमाव आणु नका! ( १८-६१-४ ). प्रजापतीर्चे जं 
कामनायुक्त रेत की ज्यापासून वीरपुरुषच उत्पन्न होतात, तें रेत त्यार्ने 
पुत्राच्या इच्छेने सिंचन कळे, त्यापासून लोकहितकर्ता असा रुद्र उतपन्न 
झाला. पुरुषरूपाने उत्पन्न झालेला तो प्रजापाति यानें आपली सुंदर कन्या जी 
उषा तिच्या ठायी पुनः त्या रेताचें विसजेन कळे. आणि ते सर्व बाजूनी 
उद्‌गम पावलें, ( १०-६१-५ ) . प्रजापति हा आपल्या दुहितेशी 
आकाशांत यथेच्छ रममाण झाला असतां त्या मेथुनप्रसंगी कांही रेत खाली 
पडळ, अथोतू आपल्या प्रिय दुहेतेशी संलम़ झालेल्या त्या प्रजापतीनं तें 

रेत उच्च अद्या पवित्र यज्स्थानांत वितजेन कळे (त्यापासून वास्तोष्पतिरुद्र 
उत्पन्न झाला ) ( १०-६१-६ ). ज्या वेळी पिता म्हणजे प्रजापति हा 
आपल्या दुहितेच्या ठिकाणीं रेत सिंचन करता झाला, त्या वेळीं त्याने 
पृश्वीशीं संगत होऊन हृरिणाचें रूप घारण करून वीय सिंचन केलें. 
तेव्हांच कर्मकुशल देवांनी ब्रह्म उत्पन्न केळे, अर्थात्‌ यज्तकर्म-रक्षक अता 
वास्तोष्पति ( यशगृहाचा स्वामी ) निर्माण केला. ( १०-६१-७). 
( दक्षिणा म्हणून दिलेल्या गाई अडविण्यासाठी आलेल्या वास्तोष्पतीला 
पाहून नाभानेदिष्ठ म्हणतो ) वृत्रास मारण्यासाठी त्यावर फॅस फेकणाऱ्या 
इन्द्राप्रमार्ण करूं पाहणाऱ्या वास्लोष्पतीला या गाई तुझाच भाग आहे अर्से 
सांगितल्यावर तो माझ्यापासून निघून गेला, जो क्षुद्र बुद्धि असतो तो 
दाक्षिणारूपार्ने दिलेल्या गाई सोडून पाऊलहि सरकत नाहीं; पण ह्वा दांडगा 
रूद्र माझ्या गाई घेत नाही. ( १०-६१-८ ), 
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मक्ष्‌ न वन्हिः प्रजाया उपब्दिरम्रिंन नम्न उप सीददूधः । 
सनितेध्मं सनितोत वाजं स धर्ता जज्ञे सहसा यवीयुत्‌ । 

॥ १०-६१-९॥ 

मक्षू कनार्याः सख्यं नवग्वा करतं वदन्त कतर्युक्तिमग्मन्‌ । 
द्विबहसो य उप गोपमागुरदक्षिणासो अच्युता दुदृक्षन्‌ ।। 

॥ १०-६१-१०॥ 

मक्ष कनायाः सल्यं नर्वाथो राधो न रेत %तमित्‌ तुरण्यन्‌ । 
शुचि यतु ते रेक्ण आर्यजन्त सबर्दुघोयाः पय उद्लियाया: । 

1 १०-६१-११॥ 

पश्चा यत्‌ पश्ना बियुता बुधन्तेति त्रवीति वक्तरी रराण: । 
वसोर्वसुत्वा कारवो 5 नेहा विश्र॑ विवेष्टि द्रविणमुप क्षु । 

॥ १०-६१-१२॥ 

तदिन्न्वस्य परिपद्रानो अग्मन्‌ पुरू सदन्तो नापंदं बिंभित्सन्‌ । 
चि शुर्ष्णस्य संप्रथितमनर्वा विदत्‌ पुरुप्रजातस्य गुहा यत्‌ ।। 

॥ १०-६१-१२॥ 

भर्गो ह नामोत यस्य देवा; स्वर्ण ये त्रियधस्थे निपेदुः । 
अभिर्ह नामोत जातवेंदा: श्रथी नो होतक्रतस्य होताधुक्‌ ॥ 

र्‍ ॥। १०-६१-१४ ॥ 
उत त्या मे रौद्रांवार्चेमन्ता नात त्याविन्द गर्तये यजंच्ये । 
मनुष्वद्रकतर्बाहय रराणा मन्दू हितम्रयसा विज्षु यर्ज्यू ॥ 

| ॥ १०-६१-१५ ॥। 
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रुदरराक्षित यशशाठेत अग्नीप्रमाणे ताप देणारे ' व क्त्विञादे 

प्रजेला पीडा करणार राक्षस दिवसा तर येत नाहीतच, रात्रींहि 
पण ते वस्त्रहीन दुष्टजन त्या प्रज्वलित अभिनारायणाजबळ येण्यास 

घजत नाहींत. याप्रमाणे रुद्रदेवाकडून राक्षेल्या जाणाऱ्या त्या यज्ञांत 

तेजस्वी आशे उतन्न होतो, व देवांचे हविरनाहि उत्पन्न होते. तो जो 

यज्रक्षक अभि आहे, तो आपल्या पराक्रमाने राक्षसप्रभतीशीं लढणारा 
असा योद्गा होऊनच जन्मडा आहे ( १०-६१-१० ) . तात्काल 
पृश्वीमातेशीं सख्य जोडून नवीन घनाप्रमा्णे असणाऱ्या उदकाला त्या 
यश्ञोपासकांनी आक्राशांतून खाली वर्षाव करण्यास प्रेरणा केली. हे इंद्रा ! 
जेव्हां तुला गाईचे अमृतसदश दुग्वरूपधन अर्पण करून तुझे पूजन केलें 

तेव्हां तूं जलवर्पांब करता झालास (१०-६१-१९) , ज्या वेळीं स्तोतृजन 
आपले गोठे गाईरह्वित पाहतात तेव्हां ते असे म्हणतात की स्तोतृजनांत 
रममाण होणारा व अत्यंत धनवान असा निष्पाप इन्द्रदेव पर्णीनीं चोरून 
नेलेळें सर्वे गोख्य घन पुनः भक्तांना देण्यासाठी ताबडतोब वेढून टाकतो 
(१०-६१-१२), तेथें त्या इन्द्रदेवाचे परिचारक चटकन्‌ धांवून जाते 
झाले, किल्ल्यांत रारणारे ते असुर नृषदाच्या पुत्राला ढार मारू पद्दात 
ह्वोते. पण इन्द्रानें त्या मारावी झुप्णासुराचे गुप्तस्थानांतील ते दुर्शेय मर्म 
अखेर ओळखून काढठेंच ! ( १०-६१-१३) त्या तेजाचें नांब भर्ग 
असे आहे. दभासनावर बसलेळे जे देव आहेत ते स्वतोतल्याप्रमाणे त्या 
आसनावर उपबिष्ट होतात आणि त्या तज्ञाला अभि असेंहि म्हणतात, ब 
जातबेद असेंहि म्हणतात, हे यज्ञसंपादक अभिदेवा ! तूं देवांना यज्ञामध्ये 
बोलावणारा आहेस, तसाच द्रोद्रहितहि आहेस; तर, हे देवा! तूं आमची 
प्राथना ऐक ! ( १०-६१-१४ ) आणि हे इन्ददेबा ! ते तेजस्वी रुद्रपुत्र 
म्हणजे अश्वीदेव माझ्या स्तुतीळा व सत्काराला योग्य असेच आहेत. 
मनूच्या यजञांतल्याप्रमाणे कुशासन पसरळें असतां त्यांना मोठा आनंद 
होतो, ते हर्षमरित होतात. ते आम्हां क्रत्बिजांना धन देणारे आहेत 
आणि तसेच पूज्यहि आहेत ( १०-६१-१५ ), 
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अयं स्तृतो राजां वन्दि वेधा अपश्च विग्रस्तरति स्वसेतु: । 
स कक्षीवन्तं रेजयत्‌ सो अग्नि नेमिं न तक्रमवती रघुद्र ॥। 

॥ १०-६१-१६॥ 

स द्विबरन्धुवेतरणो यष्टा सब्धे घेनुमस्वे दुहथ्ये । 
सं यन्मित्रावरुणा वज्ञ उक्पेज्येष्टिंमिरर्यमणं वख्ये: | 

॥ १०-६१-१७ ।। 

तद्दन्धुः स्रिदिवि ते. धियधा नाभानोदिष्ठो रपति प्र वेनन्‌ । 
सा नो नार्मिः परमास्य वा घा5हं तत्‌ पश्ना कतिथश्चिदास ।॥। 

॥ १०-६१-१८॥ 

इयं मे नाभिरिह मे स॒धस्थमिमे मे देवा अयमॅस्मि सर्व: । 
ह्रिजा अह प्रथमजा कतस्येदं धेनुरदुहज्ञायमाना ।। 

॥ १०-६१-१९ ॥ 

अधांसु मन्दो अंरतिर्तिमावा5व स्यति ह्िवर्तनिर्वनेषाट्‌ । 
ऊर्ध्वा यच्छेणिन शिद्युर्दन मक्षू स्थिरं शेंवध सूंत माता ॥ 

॥ १०-६१-२०॥ 

अधा गाव उपमार्ति कनाया अनु श्वान्तस्य॒ कस्य चित्‌ परेथुः । 
श्रधि त्वं सुंद्विणो नसतं याळाश्वन्नस्य वाबूघे सतृतांभिः ॥ 

॥ १०-६१-२१ ॥ 



(४२१) 

हा विश्वविधाता राजा सोम सवोकडून स्तविळा गेला, तसाच आजहि 

आम्हांकडून स्तविळा जात आहे. तो विप्राप्रमार्णे शुद्ध आहे ब त्याचे किरण 
जगाचे बंधक आहेत. असा तो सोम म्हणजे चंद्र नित्य आकाश तरून 
जातो. त्यानें सोमाथ गेलेल्या कक्षीवानाचे हृदय पार हलवून सोडलें. घोडे 
जसे चाकाच्या घांबाला जोरान फिरबितात तद्वत त्यानें अग्नीला देखील 
हलवून टाकलें, ( १०-६१-१६ ). तो अग्नि म्हणजे उभय लोकांचा 
बंधु आहे आणि विश्वाचा तारक आहे. जेव्हां तो शयू मित्राबरुणाची व 
अर्यमाची प्रशस्त ब सुंदर स्तोत्रांनी स्तुति करता झाला तेव्हां त्यांच्या 
आशेवरून त्या देबयाजक अग्नीने न प्रसबणार्‍्या गाईला त्या शयूसाठी 
अमृतासारखे मधुर दूध देणारी बनविळी ! ( १०-६१-१७ ). एका 
आईला, स्तुतिपाठक, असा हा नाभानेदिष्ट स्वगत राहणार्‍या तुझाच 
अपत्यभूत आहे. ठो कर्मकुशळ असून मनांत हार गाईंची इच्छा घरून 
तुझें स्तोत्र गात आहे. तो य्ुलाक आमचे उत्कृष्ट असं बंधनस्थान असून 
त्या आदित्यांचे तो अधिष्ठान आहे. मी त्या आदित्याच्या कांद्दी पिढ्या 
मागून झालो आहे. ( १०-६१--१८ ). ही वाणी माझे बंघन आहे, 
या मडलांतच माझें स्थान आहे. हे प्रकाशणारे किरण माझेच आहेत. 
हा मीच सर्ब कांही झालो आहे. ब्राह्मण हे त्या सत्यस्वर्पी ब्रह्माच्या 
आधींच जन्मले आहेत. पृथ्वी देवता उत्पन्न झाल्यावर तिन हं सर्ब उत्पन्न 
केळे ( १०-६१-१९ ) , चारहि दिशांना हर्षभरित करणारा, गमनशील, 
तेजस्वी, दोनहि लोकांत जाणारा, काष्टभक्षक असा अभिदेव यागा्थ 
येथें उपस्थित झाला आहे. तो ऊध्बेतुखी असून प्रशंसनीय संनेप्रमार्ण 
राजूचे हां हां म्हणतां दमन करतो. अशा त्या निश्चळ व सुखबर्धक अभि- 
नारायणाला यज्ञामध्ये अरणिमाता जन्म देते ( १०-६१-२० ) ., सांप्रत 
कोणा एका दमलेल्याचीं-म्हणजे या नाभानेदिष्ठाचीं सुंदर स्तुतिस्तोत्र 
उपमानमृत इन्द्र देवाकडे जात आहेत, हे धनसंपन्न अभिदेवा! तूं तीं 
आमचीं प्रार्थनास्तोत्रे ऐक आणि आमच्या इन्द्रांचे यजन कर! 
अश्वमेधयाजी जा मनु त्याचा मी हा नाभानेदिष्ट पुत्र असून, त्या माझ्या 
स्तोत्नाने तूं बर्धन पावतोस ( १०-६१-२१ ), 
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अध त्वर्मिन्द्र विद्धय २ स्मान्‌ महो राये सपते वर्जबाहु: । 
रक्षा च नो मघोर्नः पाहि स्रीननहसंस्ते हरिवो अभिष्टी ।। 

|| १०-६१-२२ | 

अध यद्रांजाना गविंटी सर॑त्‌ सरण्युः कारवें जरण्यु: । 
विप्र: प्रेष्ठः स हेपां बभव परा च वक्षंदुत पपदेनान्‌ ।| 

॥ १०-६१-२३ ।। 

अधा न्वैस्य जेन्यस्य पुष्टी ब॒था रेभन्त ईमहे तदू नु । 
सरण्युरस्य सूनुरश्चो विप्रशासि श्रव॑सश्व साती ।। 

॥। १०-६१-२४ ॥ 

य॒बोर्यदि सख्यायास्मे शधाय स्तोर्मे जुजषे नर्मस्वान्‌ । 
विश्वत्र यस्मिनना गिर॑ः समीची: पर्वीव गातर्दाशंत्‌ सत्रताये ।। 

॥ १०-६१-०२५ || 

स गरणानो अद्भिदेववानात सबन्भनमसा सक्ते: । 

व्धेदक्थेवचोभिरा हि ननं व्यध्वेति पयस उख्ियाया: ॥ 

!। १०-६१-२६ || 

रत्न ४१५ वें 
नाभमे दिष्ठ मानव-त्पषि, विश्वे देव-देवता, जगती-छंद. 

त ऊ षु णो महो यजत्रा भत देवास ऊतयें सजोषा: | 

ये वाजो अनयता वियन्तो ये स्था निंचेतारो अम्रा: | 

॥ १०-६१-२७ ।। 
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हे इंद्र देवा ! तूं बज्रधर आहेस, आतां आम्ही श्रेष्ठ घनास पात्र आहो असें 
तू॑ जाण, हृविष्मान ब स्तुतिकर्त ज़ आम्ही त्या आम'चं रक्षण कर ! हे 

अश्वयुक्त इंद्रा ! तुझ्या कृपाछत्राखाली आम्ही निष्पाप होऊन राहूं असं 
घडो! (१०-६१-२२) हे तेजस्वी मित्रावरुण हो ! आतां ज्या अर्थी गाईंची 
इच्छा करणारा व स्तुतिप्रिय सरण्यु हा यज्ञ करणाऱ्या आगिरसाकडे जात 

आहे त्या अर्थी हा स्तुतिकुशल नाभानोदिष्ठ त्या आंगेरसांना अत्यंत आवडता 
होवो ! त्यांचें कतन्य तोच तडीत नेवो ! आणि या अंगिरसांना पार करो ।! 
(१०-६१-२२ ), तात्काल जयशील अश्या या बरुणापाशीं सहज स्तुति 
करणार आम्ही त्याच्या पुष्टयथे गोघनाची याचना करीत आहो. अश्व हा 
बरुणाचा पुत्र होय. हवे वरुणदेबा | तूं विप्राप्रमाणें पूज्य आहेस, आम्हांस 
तूं अन्न देण्यास प्रवृत्त होतोठ. ( १०-६१-२४ ). अहो मित्राबरुणांनो ! 
तुमच्याशी सख्य जोडाबें व आम्हांस सामर्थ्य लाभावे म्हणून हा अन्नवान्‌ 
अध्बर्य तुमची स्तुति करीत आहे की जें सख्य लाभलें असतां अंगिरसांची 
सर्व लोकांत प्रशंसा होईल, गाणाऱ्याला पूर्वदिशा ज्याप्रमाणे सुख देते, त्या- 
प्रमाणें सत्य व मधुर स्तोत्रगायकांना सुख देवो ! (१०-६१-२५), तो वरुण 
जलदेवतांनी युक्त ब सुबंध आहे. तो नमस्कार मंत्रांनी व सूक्तवचनांनी 
स्ताबेला म्हणजे बंधन पावतो. उक्थमंत्रांनीं ब स्तुतिबचनांनी तो प्रसन्न 
होवो ! आणि शीघ्र आमच्याकडे निघून येबो ! त्याच्या यजनार्थ गाईची 
स्तनार्गे पाझरु लागलीं आहेत. ( १०-६१-२६ ) हे पूज्य देव हो ! तुम्हीं 
आमच्या रक्षणासाठी एकत्र जमा ! आणि तुम्ही अगिरसांना ! मला अन्न 
प्रास करून द्या ! तुम्ही आतां स्मृतिमान झाला आहांत. तर आतां तुम्ही 
गाईंचा निर्णय करणारे व्हा! ( १०-६१-«७), 

रत्न ४१५ वें 
देवांप्रीत्यथ हविरन्न ब ब्राह्मणांप्रीत्यथ दक्षिणा यांनी सुसमृद्ध असलेले 

मोठाले यश करून तुम्ही आगरसांनी इंद्राचे सख्य ब देवांचे अमरत्व हीं 
प्रास करून घेतलीत, अहो आंगेरसहो ! त्या तुमचे कल्याण असो! हे 
सुबुद्ध अंगिरसहो |! हा मनूचा पुत्र नाभानदिष्ठ या तुमच्या सत्रांत प्रास झाला 
आहे; तर त्या मला तुम्ही तुमच्या यज्ञात स्थान द्या | ((१०-६०-१ ), 
च्,२८ 
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रत्न ४१५ (अ) वें 
नाभानेदिष्ट मानव-कषि, विश्वेदेवता, जगती-छंद. 

ये यज्ञेन दक्षिणया सर्मक्ता इन्द्रस्य सल्यभमतलर्मानश | 
तेभ्यो' भद्रभक्षिरसो वो अस्तु प्रिति गभ्णीत मानव सुंमेधसः ।। 

॥ १०-६२-१ ॥ 
स्मा. वि. उपनयनकालीन पठणीय संत्र 

य०उदार्जन्‌ पितरों गोमयं वस्वृतेनाभिन्दन्‌ परिवत्स्रे वळम्‌ | 
दौर्घायत्वमक्षिरसो वो अस्तु प्रति गृम्णीत मानव सुमेधसः ।। 

र्‍ र्‍ |॥। १०-६२-२॥ 
कहतेन सूयेमारोहयन दिव्यप्रथयन्‌ प्राथेवीं मातरं वि । 

सुप्रजास्त्वमज्लिरसो वो अस्त प्रति ग॒भ्णीत मानव सुंमेधसः ।॥ 
॥ १०-६२-३ ॥ 

अयं नाभा वदति वल्गु वो गृहे देवपुत्रा क्रषयस्तच्छणोतन । 
सब्रह्मण्य भझज्षिरसो वो अस्त प्रति गृभ्णीत मानव सुंमेभसः ।। 

॥। १०-९२-४ || 
रत्न ४१६ वें 

नाभानेदिष्ठ मानव-त्रषि, विश्वदेव-देवता, अनुष्टप-छंद 

विरूपास इद्षयस्त इद्रम्मीरवेपसः 

ते अज्निरसः मनवस्ते अभ्रे: परि जज्चिरे | १०-६२-५ ॥ 
रत्न ०४१७ वें 

नाभानेदिष्ठ मानव-कषि, विश्वेदेव-देवता , बृहती-छंद 

ये अमे; परिं जज्ञिरे विरूपासो दिवस्पारे । 
नर्वग्बो नु दरग्वो आक्वेरस्तमः सर्चा देवेधु मंहते | 

॥ १०-६२-६॥ 



(४३५) 

अहो अंगिरसहो | आपण मळा पितरासारखे आहां. तुमचें गोधन 
त्या चोरट्या पणीरनीं चोरून पर्वतांमर्थ्ये लपवून ठेविलें होते. तुमची 

यशसमातति झाल्यावर ते हरवळेढे गोधन तुम्ही परत शोधून बाहेर 
काढलेत, त्या वेळीं जे रणकंदन माजले त्यांत त्या पणींचा जो अग्रणी, 
त्या बलासुराळा ठार मारठेंत, अशा तुम्हांना उदड आयुष्य लाभो! तर 
मठा तुम्ही आपल्या सत्रांत ध्या! ( १०-६२-२ ). त्याचप्रमाणे तुम्हीं 
आपल्या यज्ञाच्या प्रभावाने द्रळोकांत तूर्यनारायणाची स्थापना केलीत; 

आणि प्राणिमात्रांची जननी जी ही प्रश्वी, तिचा लोकेक तुम्ही सवंत्र 
पसरविलांत. असे जे तुम्ही ते सुप्रजावंत व्हा ! तर आतां मला तुमच्या 

यशांत भाग घेऊं द्या! ( १०-६२-३ ), अहो अगभिपुत्रहो ! हा नाभा- 

नेदिष्ट तुमच्या यज्ञग्दांत येऊन कल्याणवबचन वोळत आहे. तें तुम्ही 
आदरपूर्वक ऐका ! तुम्हांला सुमंगल असे ब्रह्मतेज लाभो ! अहो सुप्रश 

ऑगैरसहो ! सांप्रत येथें तुमच्याजवळ नामानेदिष्ठ हा उपस्थित झाला 

आहे तर त्याचा तुम्ही स्वीकार करा, ( १०-६२-४ ), 

रत्न ४१६ वें 
हे जे नाना रूपाचे व नाना बर्णांचे अंगिरस महर्षि आहेत, ते मोठे 

क्र्मकुशल आहेत. खरोखर ते पुत्र या नांवाला शोभतात. ते अम्नीपासून 

निर्माण झाळे असल्यामुळे ते अभ्नीचेच पुत्र होत, ( १०-६२-५ ), 

रत्न ४१७ बे 

स्वतेजानं चमकणाऱ्या या बिविधरूपी अंगेरसांमर्ध्ये नबग्ब किंबहुना 

दशग्ब हा त्रेष्ठ आहे. तो देवांसह असणारी अभिदेव मला घन देता झाला 

(१०-६२-६). 



(४२३६) 

रत्न ४१८ वें 
नाभानेदिष्ट मानव-काषि, विश्वेदेव-देवता, सतोबृहती-छंद 

इन्द्रेण युजा निः सजन्त वाघतों त्रजं गोमन्तमश्रिनम्‌ । 
सह मे दर्दतो अष्टकर्ण्य १: श्रवो देवेष्यक्रत ।। 

॥१०.६२-७॥ 

रत्न ४१९ वें 
नाभानेदिष्ठ मानव-क्र पि, सावर्णिदान-देवता, अनष्टुप छंद 

प्र नन जांयतामयं मनृस्तोक्मेव रोहतु । 
यः सहस शताश्र सद्यो दानाय मंहते ॥ १०-६२-८ ॥ 
न तर्मश्नोति कश्चन दिव ईव सान्वारभम्‌ | 
सावर्ण्यस्प दक्षिणा वि सिन्धुरि पप्रथे ॥.१०-६२-९ ॥ 

रत्न ४२० वें 
नाभानेदिष्ठ मानव-कपषि, सावणिंदान-देवता, गायत्री-छंद 

उत दासा प॑रिविपे स्मद्दिष्टी गोपरीणसा । 
यदुस्तुवंश्च॑ मामहे ।। ॥ १०-६२-१० ॥ 

रत्न ४२१ वे 
नाभानेदिष्ठ मानव-क्रपि, सावणिंदान-देवता, त्रिप्टप-छंद 

सहख्रदा ग्रांमणीर्मा रिषन्मनः सूर्य॑णास्य यतमानेत दक्षिणा । 
सार्वणेदेवा: प्र तिरन्वायर्यस्मिन्नश्रांन्ता असनाम वार्जम्‌ ।| 

॥ १०-६२-११॥ 



(४३७) 

रत्न ४१८ व 

यज्ञकर्म उत्तम रीतीनें पार पाडणारे हे आगिरस क्री इंद्राच्या साद्दाय्याने 

पणींनीं चोरून नेऊन पबंतांत लयवून ठेविळेळे गायी-घोड्यांचे कळप शोधून 
बाहेर काढते झाले, त्यांनी मला हजारांनी घनदान दिलें ब परिपुष्ट अद्ा' 

विपुल गायीहि दिल्या. आणि म्हणून त्यांची कार्ति देवलोकांतहि जाऊन 
पसरली, ( १०-६२-७ ), 

रत्न ४१९ बे 
पाण्याचा स्पर्श झालेल्या बीजाप्रमा्णे कम सफल झालेला द्वा 

सावर्णि मतु घनपुत्रादिकांनीं लवकर सुसव्धन पाबो ! तो शंभर घोडे 

च हजार गायी दान देण्यास या क्रुषीला प्रेरणा करतो ! ( १०-६२-८)., 
त्या सावर्णि मनूला दातृत्वशक्तीन मार्गे हृटविणारा असा कोणीहि नाहीं. 
सूर्य जसा तेजार्ने अप्रतिहत आहे, तद्वत्‌ हा सावर्णि मनु देखील दानकमीत 

अजिंक्य आहे. त्या मनूची ही गशादि दक्षिणा मदानदीच्या प्रवाहाप्रमाणें 

पृश्वीबर पसरत जाते. (१० ६२-५९ ), 

रत्न ४२० वं 

आणि सुख देणारे, गोधनसंपन्न व दासाप्रमार्णे असणारे यदु ब तुर्बश 
राजर्षि या सावर्णि मनूच्या भाजनाप्रीत्यथ पशू पाढबीत असतात. 
(१०-६२-१० ). 

रत्न ४२१ वें 
गोसद्दखाचा दाता ब जनपदाचा नेता असा जो साव्णि मतु तो कोणा- 

कडूनहि वघिळा जाणर न ही. यानें दिळेडी दक्षिणा सूयोबरोबर जाऊन 

तिन्ही लोकांत प्रसिद्धि पावो ! या सवगपुत्राचे आपुष्य इन्द्रादि देव वृडधि- 
गत करोत ! कर्मानुष्ठानांत सदेव दक्ष राहणार आम्ही त्या मनूच्या कृपा- 

छत्राखाली राहून गोरूम अन्नाची प्रासे करून घेऊं ! ( १०-६२-११ ), 



(४३८) 

रत्न ४२२चें 
गयफ्लात-करषि, विश्वेदेव-देवता, जगती-छंद 

येम्यो माता मध्रमत्पिन्वते पयः पीयूष द्योरदिंतिरद्रिबर्हा: । 
उक्थशुष्मान्वृषभरान्त्स्वप्सस्तो आंदित्यॉ अन मदा स्तरस्तये ।। 

। १०-६२३-२॥ 
आ... > “> & ५ 

भ्रा. वि. (अभि) धाय्या. स्मा. वि. मनुष्यगंध निवारण, घंटानाद 

भरेष्विन्द्रे सुहव॑ हवामहें5होमुच॑ सुकृत दैव्यं जनंम्‌ | 
अशनि मित्रं वर्रणं सातये भरग द्यावापरथिबी मरु्त: स्तस्तये ।। 

॥। १०-६२-९ || 
|. ७ | ९! र | सुत्रामाणं पृथिवीं द्यामनेहस॑ सुरमीणमदितिं सुप्रणींतिम्‌ । 

दैवी नावं स्वरित्रामनागसमर्सवन्तीमा रुहेमा स्वस्तये || 

॥ १०-६२-१० | 
च ह 

भ्रो. वि. (प्रायणोयेष्ठि) अनुवाक्या, नावारोहण. 
स्मा. वि. शय्यारोहण. नोकारोहण 

| | "3 

स्वस्ति न: पथ्यासु भन्बसु स्वस्त्य /ऱ्सु वजने स्वर्वति । 
स्वस्ति न: पुत्रक्रथेपु योनिंधु स्वस्ति रायें मरतो दधातन ॥। 

॥ १०-६२-१५ ॥ 
श्रो. वि. (पर।यणीयेष्टि) पथ्यास्वस्ति अनुवाक्या 

रत्न ४२२ (अ) वें 
बृहस्पतिरांगिरस-कषि, ज्ञान-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

सक्‍तमिव ति्तंउना पनन्तो यत्र धीरा मनसा वाचमक्रत | 
वी | त र्क 1 द्र्ष - त्य ग 

अत्रा सखाय: सख्यानि जानते मदेषा लक्ष्मीनिहिताधि वाचि ॥ 

॥ १०-७१-२ ॥ 



(४३९) 

रत्न ४२२ वें 

ज्याच्या प्रीत्यर्थ माता प्रश्वी ही मधुर उदक देते आणि अदीन, मेघा- 

वेष्टित असा य्मुलोक अमृताचा वर्षाव करतो, अश्या सवेसम्थ, वृष्टिकारक 

व सच्चरित्र अश्या अदिति पुत्रांचें आपल्या कल्याणार्थ, हे षे ! स्तबन 

करून आनंद मान ! ( १०-६३-२ ), हांकेसरशी सहज घांबून येणारा ब 
सव दुरितांपासून मुक्त करणारा अशा भगवान इन्द्रदेवास आम्ही युद्ध- 

प्रसंगी आवाहन करतो, त्याचप्रमाणे पुण्ययान अशा अग्नि, मित्र, वरुण 
प्रभाते देवतासंघासहि आमच्या संरक्षणाथ आम्ही हांक मारतो. आणि 
आमचें कल्याण व्हावें एतदर्थ भग, द्यावा, पृथ्वी व मरुत्‌ यांचाहि घांबा 

करता, ( १०-६३-९), उत्तम रक्षण करणारी, अत्यंत विशाल, दोषरहित, 
सुखकारक, अदीन, आनंदकारक, व्यंगरह्दित, छिद्ररहित अशी ही यशरूपीं 

दिव्य नाव आम्हीं देवत्व प्राप्त करून घेणेसाठी म्हणून आरोहण करतो. 
(१०-६३-१० ). अहो मरत देवहो ! जल्युक्त प्रदेशांत, निजल प्रदेशांत, 
समुद्रादि जलाशयांत, सव समरायुधांनीं युक्त अश्या शत्रुसेन्यांत, तुम्ही 

आमचे रक्षण कर! ! तसेंच प्रजोत्पादक अशा आमच्या पुरूषेन्द्रियाचे व 

स्त्रियांच्या गर्भेन्द्रियाचें क्षेम करा ! आणि आमच्या गवादि पशूर्चेहि 

कल्याण करा! (१०-६३-१५ ). 

रत्न ४२२ (अ) बं 
सुपार्ने सातु ज्याप्रमाणे पाखडून स्वच्छ करण्यांत येतात, तद्वत्‌ नब्याकरण 

दृष्टीनं शुद्ध ब स्पष्ट बोलणारे असे विद्वान्‌ पंडित जेन्हां विचारपूवंक भाषण 

करतात तेव्हां त्यांच्याच तोडीचे जे बिद्वान' असतात ते त्या भाषणाचा 

अर्थ नीट ओळखतात. म्हणुन अशा विद्वानांच्या वाणींत कल्याणकारक 

लहष्मी वास करून असते. ( १०-७-१२ ), 



(४४०) 

रत्न ४२३ वें 
सिंधुक्षित-कषि, नदी-देवता, जगती-छंद 

प्र सु व आपो महिमानमुत्तमं कारु्वोचाति सर्दने वित्रस्वत: । 
प्र सप्तसंप्त त्रेधा हि चक्रमुः प्र सृत्वरीणामति सिन्धुरोजसा ।। 

॥ १०-७५-१॥ 
श्रो. वि. नदीस्तुति. 

इमं मे गज्ञे यमुने सरस्वति शुतुद्रि स्तोम सचता परुष्ण्या । 
असिक्न्या मरुद्रुधे वितस्तया55र्जींकीये श्वणुह्या सुषोभया || 

॥। १०-७५-५ || 
स्मा. वि. नदीस्नान, तीर्थालोडन. (कलश्शांत) जलप्रण 

स्वश्चा सिन्धुः सरथा सुवा्सा हिरण्ययी सुक्षता वाजिनींवती । 
उणीवती युवतिः सीलमावत्यृताधि वस्ते सभगा मधवृधम्‌ ।। 

|॥। १०-७५-८॥ 
सुखं रथं युयुजे सिन्धुरश्चिनं तेन वाज सनिषदस्मिन्नाजो ।. 

महान्ह्यस्य महिमा पॅनस्यते5दब्धस्य स्वयशसो विरष्शिन: ।| 
(॥। १०-७५-९ || 

रत्न ४२४ वें 
विश्वकर्मा-भौवन-क्रषि, विश्वकमा-देवता, त्रिष्टुप्‌-छंद 

विश्वतश्चवक्षुरुत विश्वतोंमुखो विश्वतोंबाहुरुत विश्वतस्पात्‌ । 
सं बाहुभ्या धमति सं पततरेर्यावाभूर्मी जनयन्देव एकः ।। 

॥ १०-८१-३ ॥ 
स्मा. वि. सुयंप्रद्क्षिणा, नेत्रब्यास, संत्रपुष्पांजलि सम पणं 



(४४१) 

रत्न ४९३ वें 

हे अपोदेवींनो ! मी जो स्तुतिपाठक तो तुमच्या उत्तम महात्म्याची 

स्तुति, देवांची परिचर्या करू इच्छिणाऱ्या या यजमानाच्या घरीं बसून गायन 
करीत आहे. त्या ज्या नद्या आहेत, त्या परथ्वी, अंतरिक्ष व स्वर्ग अशा 
तीनहि लोकांतून सात सात अशा प्रमाणांत बाहत असतात. आणि त्या 
वाहणाऱ्या नद्यांत सिंधु ही सामर्थ्याने सवास हटवून मार्गे टाकणारी आहे, 
( १०-७५-१ ), हे गंगे ! यमुने ! सरस्वति ! शतुद्रि ! परुष्णि ! तुम्ही 
सवार्नी हं माझे स्तोत्र ऐका ! तर्सेच असिक्नीसहित असणारे मस्द्वृधे ! 

आणि वितस्तता व सुषोमा यांसहित बाहूणारे आजीकीये |! तुम्हीहरि पण 

मार्झे स्तोत्र श्रवण करा ! ( १०-७५-५ ). तिंधु नदी ही सुंदर घोड्यांनी 

संपन्न, सुंदर रथाने युक्त, सुंदर वस्त्रांनी तुमंडित, सुंदर सुवणीलंकारांनी 
विभूषित आणि तशीच पुण्यशील ब अन्नसंपन्न अशी आहे. ती शील 
नामक तृणानें अलंकृत आहे. अशी ही निंध नदी भाग्यसंपन्न असून तिच्या 

कांठीं मधुवर्धेक अशा झाडांची गर्दी झालेली आहे. ( १०-७५-८). 
त्या सिंधूर्न आपला सुखकर असा रथ अश्व जोडून सज्ज केला आहे. त्या 
रथांत बतून येऊन आम्हांस ती अन्नप्रदान करो ! तिच्या अखंड, यशस्वी 

व प्रचंड घोष करीत घांबणाऱ्या त्या श्रेष्ठ रथाचे महात्म्य संग्रामांत गाइलें 

जाते. ( १०-७५-९ ). 

रत्न ४२४ वें 
त्या विश्वकम्या देवाळा सर्ब बाजूंनीं डोळे आहेत ! सर्ब दिश्यांकडे 

मुखें आहेत ! 'वहंकडे बाहू आहेत ! आणि सर्वंत्र पायहि आहेत! 

तो बाहूच्या योगाने स्वर्गात व पायाच्या योगार्ने एश्बीत प्रेरणा करतो, 

याप्रमार्णे स्वर्ग ब प्रश्वी यांना चेतन्य देणारा स्वयप्रकाश असा परमेश्वर 

तो एकच आहे ! (१०-८१-३) 



(४४२) 

रत्न ४२५ वें 
मन्यु तापस-कषि, मन्यु-देवता, जगती-छंद्‌ 

यस्तें मन्यो5विंधद्रज़ सायक सह ओज: पु्ष्यति विश्वंमानुषकू । 

साह्याम दासमार्य त्वया युजा सहस्कृतेन सहसा सहस्वता ।। 

| ॥ १०-८१३.१॥ 
प्रो. वि. (आधानयज्ञ) निविद्धान, स्मा. वि. सेनानिरीक्षण (संग्रामकाळीन) 

रत्न ४९६ वें 
मन्यु तापस-कपि, मन्यु-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

मन्युरिन्द्ीं मन्युरेवास देवो मंन्युहींता वरुणो जातवेंदा: । 

मर्न्यं विश॑ ईळते मानुधीर्याः पाहि नों मन्यो तर्पसा सजोषाः 
|॥। १०-८१-२ ।। 

अभींहि मन्यो तवसस्तवीयान्तर्पतता युजा वि जहि शत्रून्‌ । 

अमित्रह्मा दृत्रहा द्‌स्युहा च विश्वा वसून्या भरा त्वं नः ।। 

॥ १०-८२-२॥ 

त्वं हि मॅन्यो अभिभेत्योजा: स्त्रयंभूर्भामो अभिमातिघाह: । 
विश्वचर्षणिः सहुरिः सहांबानस्मास्वोज: प्रतनासु घेहि ॥ 

॥ १०-८३-४॥| 

अभागः सन्नप परेती अस्मि तव क्रत्वा तविप्रस्य प्रचेत: । 

ते त्वा मन्यो अक्रतुरजिहीळाहं स्वा तनूबेलदेयाय मेहिं || 
॥ १०-८२३-५॥ 



(४४३) 

रत्न ४२५ वें 
हे मन्या ! जो तुझी उपासना करतो, तो भक्त, हे वञ्ररूपा ! हे बाण- 

रूपा ! आपल्यांत बल, तेज ब पराक्रम यांची अमिवृद्धि करता. म्हणून 
आम्ही--जे तुझे भक्त--तुझ्या साहयाने, तुझ्या वीरावेशानं आणि तुझ्या 

सामर्श्थाने दास व आर्य अश्या दोषांहि शत्रूंचा चक्काचूर करून टाकू! 

( १०-८३-१ ). 

रत्न ४९६ वे 

मन्यु हा इंद्र आहे. मन्यु हा देव आहे. मन्यु हा सोमनिःपादक अभि 
आहे आणि तसाच जातप्रशञ बरुणहि आहे! जे मनुष्य होऊन जन्मले 
आहेत, ते सर्वे जन या मन्यूचीचच स्तुति करतात, तर ह मन्यो ! आमच्या 

पितरांबर प्रेम करणारा असा तूं तीव्र बीरवृत्ति धारण करून आमचें 
रक्षण कर ( १०-८३-२ )! हे मन्यो ! बळवानांतला तूं बलवान आहेत ! 
तर तूं या आमच्या यशञमंडपांत ये ! आणि आमच्या पितरांच्या सहायाने 
आमच्या हात्रेना ठार कर! आमचे जे अमित्र आहेत त्यांचा तूं कदनकाळ 
आहेस ! वृत्रासुराचा तूं मर्दन करणारा आहेस ! आणि दस्यूंची खोड 
जिरवणारा आहंस ! म्हणून प्राथना ही की, तूं या सर्वे लोकांची संपत्ति 

लुटून आमच्याकडे घेऊन ये ( १०-८३-१ )! हे मन्यो ! शत्रूचा नक्षा 
उतरविण्यास तू समथ आहेस ! तूं स्वयंभू क्राधमूर्ति आहेस ! शत्रूंचा 
फडक्या पाडणारा आहेस ! सब द्रष्टा आहेस ! सहनशील आहस ! अतएव, 

तूं आमच्या सेनिकांत लढाईत वीरावेश उत्पन्न कर ! ( १०-८३-४ ), 
हे ज्ञानी मन्यो! यजसमारमभांत तुझें पूजन न केल्यामुळें मी रणांत पराभव 
पाबून देशोघडीस लागलो आहे. तुझी उपासना न केल्यामुळें, हे मन्यु 
देवा! मीं तुळा क्रोध उत्पन्न केला आहे. तर आतां कृपा करून माझ्या 
क्षीणबळ शरीरांत वीरश्री चमकण्याकरतां तूं आतां माझ्याजवळ येऊन 
रद्दा ! ( १०-८३-५ ) 



(४४४) 

अयं ते अस्म्युप मेह्यर्वाड प्रतीचीन: सहुरे विश्वधाय: । 
मन्यो' वकिन्नभि मामावंवृत्स्व हनांव दस्यूरुत बोध्यापेः ।। 

॥ १०-८१-६ ॥ 

अभि प्रेह्िं दक्षिणतो भवा मे5धा वत्राणि जडघनाव भूरिं । 
जहोमिं ते धरुणं मध्यो अप्रमभा उपांडा प्रथमा पिंबाव । 

॥ १०-८२-७ ॥ 

रत्न ४२७ वें 
मन्यु तापस-वषि, मन्यु-देवता, त्रिष्टप्‌- छंद 

त्वया मन्यो सरथमारुजन्तो हषेमाणासो ध्रषिता मरुत्वः । 
तिग्मेधव आयुधा संशिशांना अभि प्र यन्तु नरो अश्निखूपा: ।॥ 

॥। १०-८४-१ । 
अ 

श्री. वि. (एकाह) मरुत्वतीय शस्त्र निविद्धान 

स्मा. वि. (संग्राम) सेनानिरीक्षण. 

अभ्निरिंव मन्यो त्विषितः सहस्त्र सेनानीने: सहुरे हूत एधि । 
हत्वाय शत्रन्त्ि भॅजत्व वेद ओजो मिमांनो वि मृर्धो नुदस्व ॥ 

॥ १०-८४-२ ।| 

सहस्व मन्यो अभिमां तिमस्मे रुजन्मणन्प्रमणन्प्रेहि शत्रून । 
उग्रे ते पाजो नन्वा रुरुध्रे वशी वै नयस एकज त्वम्‌ ॥ 

॥ १०-८४-३ ॥ 



(४४५) 

हे सहनशीला ! हा मी आतां तुझा झालो आई, तर तूं आतां मजकडे 
बळ ! हे दुष्टमदना ! हे बिश्वंभरा ! हे मन्यु देवा ! हे वज्रघरा ! माझ्याकडे 
तोंड कर ! आपण दोघे मिळून शत्रूला तलवारीचे, चांगळे॑ पाणी पाजू ! 
आणि मग तूं आम्हांस चार बुडाच्या गोष्टी सांग ( १०-८३-६). हे 
मन्यो ! असा पुढं ये ना ! माझ्या उजवीकडे उभा रहा ! आपण दोघे 
मिळून शत्रूंचा-ते असंख्य असले तरी-पार त्या सर्वांचा चांगला धुव्वा 
उडटून दंऊं | मी तुला मधुर ब उत्कृष्ट असा सोमरस अंपैण करतों, तूं 
आणि मी तो रस अगोदर. प्राशन करूया (१०-८२-७), 

रत्न ४२९७वें 
हे मन्यो । तुझ्या सहायाने आमचे बीर एकसारख्या रथांत बसून 

मोठ्या हर्षानें ब त्वेषाने रणसंग्राम गाजविणारे आहेत. त्यांचे बाण प्रखर 
असून आयुषघें नीट पाजळून अत्यंत तीक्ष्ण केळली आहेत. अग्नीप्रमार्णे 
प्रखर असलेले ह आमचे रणगाजी वीर शत्रूवर चाल करून मोठ्या आवे- 
शान त्यांची फळी फोडून पुढं सरसावोत ! आणि त्यांच्यावर तुटून पडून, 

त्यांची दाणादाण करोत ! (१०-८७४-१). हे मन्या ! अग्नीप्रमार्ण तूं 
लालबुंद होऊन, शत्रूंचा पार घुन्वा उडवून दे ! हे शत्रूमर्दना | आम्ही 
युद्धांत तुत्ञा कळकळीने घांबा करीत आहों. तर तूं येथें येऊन आमच्या 
सेनागणाचा नायक हो आणि शात्रचा फडशा पाडून त्यांची संपत्ति 
आम्हांला विभागून दे ! तसेच आमच्यांत सामर्थ्य खुलवून धातकी शत्रूंचा 

नायनाट कर ! (१०-८४-२), हे मन्यो ! आमच्यावर चाल करून 

येणाऱ्या दुष्ट शत्रूंचा चंदामंदा कर ! त्यांचे हाल हाल कर | त्यांना ठार 
मार आणि पुर्ढे सर | तुझ्या उग्र व तौक्ष्ण तेजोबलापुढें कोणाचा तरी 
टिकाव लागला आहे, असें कधीं झालें आहे काय! तूं एकार्की असलास 
तरी सर्वाना आपल्या कह्यांत ठेवण्यास सर्वथेब समर्थ आईस | 
(१०-८४-३), 



(४४६) 

रत्न ४९८ वें 
मन्यु तापस-क्षि, मन्यु-देवता, जगती-छंद 

[ बहनामसि मन्यवीळितो विशंविश्ं यधये सं शिश्ाधि 
अकृत्तरुकतवर्या यजा वये द्यमन्त घोष विजयाय कृण्महे || 

॥ १०-८४-४॥ 
आ. वि. (एकाह) मारुतवतीयश्ाख, स्मा. वि. मन्यु सूक्त, सेनानिरीक्षण, 

विजिबकरदिन्ह्र इवानवब्रबो ३5स्माक मन्यो अधिपा भवेह | 
प्रिय ते नाम सहुरे गरणीमसि विद्या तमुत्सं यत॑आबभथ ॥ 

॥ १०-८४-५ || 

आभत्या सहजा वज्ञ सायक सहा बिभर्यमिभत उत्तरम्‌ | 
कत्वा नो मन्यो सह मेचषेधि महाधनस्य पुरुहृत संसाजि ।| 

॥ १०-८४-६ | 

सेस धनमभर्य समाई्ृतमस्मम्य दत्ता वर्रणश्र मन्युः । 
मिय दांना हृ्दयेपु शत्र: परांजितासो अप नि लॅयस्ताम्‌ ॥| 

|| १०-८४-७ । 

रत्न ४२९ वे 
सूर्या सावित्रीक्रषिका, सोम-देवता, अनुष्टपू-छंद 

सत्येनोत्त मिता भ॒ मिः सूयेगो्तमिता द्यो: । 
कहतेनादित्यास्तिष्ठन्त दिवि सोमो अधि श्रित: || 

| १०-८५- १ || 
स्मा. (वि. (विवाह) वधूपठण मंत्र 



(४४७) 

रत्न ४२८ वें 
हे मन्यो ! तूं एकटाच अनेक शत्रूना भूमीवर ळोळबिण्यात पूर्ण समर्थ 

आहेस ! आमच्या प्रत्येक घरांतील बीराला रणसंग्राम गाजविण्यासाठी 
उत्तम प्रोत्साहन देऊन, त्यांना जय्यत तयार कर! हवे अक्षयकांति मन्यो! तुझे 
सहाय मिळालें म्हणजे आम्ही विजयश्री मिळविण्याकरतां प्रचंड रणघोष 

करूं ( १०-८४-४ ), 

हे मन्यु देवा ! इन्द्राप्रमाणे तूं विजयदाता आहेत ! तसाच पण अर्निदय 
आहेस ! तर हे देवा ! तूंच आमचा या रणयज्ञांत रक्षणकर्ता हो ! हे रत्र- 
दमना! तुझ्या गोड नांवाचेच आम्ही स्तुतिस्तोत्र गातो. आणि जेथून तूं प्रकट 
होत असतोत तो झराहि पण आम्ही जाणतो. (१०-८४-५). 

हे बज़रूपा ! सर्बवश सामर्थ्यातह तूं प्रकट होत असतोस. हे 

रिपुरंतका ! तूं सर्वोत्कृष्ट सामर्थ्य धारण करणारा आहेस ! हे विश्वविजया ! 
हे बहुजनस्तुत मन्यो ! तू आपल्या कर्तृत्वाने पुष्कळ संपत्ति लूट म्हणून 
मिळवून देणाऱ्या या उग्र संग्रामांत आमच्याजवळ मित्रभावांनं येऊन 
राहण्याची कृपा कर! ( १०-८४-६ ), 

एकत्र .मिसळलेळें व एकत्र केठेळें दिव्य व ऐहिक असं ह 
रजे उभयबिध घन आहे, तें वरण व मन्यु देव .मळा अर्पण करते झाले 
आणि आमच्या शत्रूंच्या छातींत घडकी भरून ते पराभूत होत्साते विल्यास 

गेले! ( १०-८४-७) 

रतन ४९९ वे 

पृश्वीला सत्याचा म्हणजे ब्रह्माचा आधार आहे. आकाशाला सूर्याचा 
आणि आदित्यांना यज्ञाचा आधार अतून, सोम हा स्वर्गाच्या आश्रयाने 
राहतो. ( १०-८५-१ ). 
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सोमेंनादित्या बलिनः सोमेन पृथिवी मही | 
अथो नक्षंत्राणामेषरामुपस्थे सोम आहिंतः || १०-८५-२ ।। 

सोमं मन्यते पपिवान्यत्संपिंबन्त्योषधिम्‌ । 
सोमं यं ब्रह्माणो विदुर्न तस्याभ्षाति कश्चन || 

|| १०-८५-३ ॥। 
आच्छद्दिंधानैर्गुंपितो बाहतेः सोम रक्षितः । 
ग्राव्णामिच्छृण्वन्तिष्ठसि न तें अश्भाति पार्थिव; । 

वी || १०-८५-४ ॥ 
यत्त्वा देव प्रपि्बन्ति तत॒ आ प्यांयसे पुन: | 
वायुः सोमंस्य रक्षिता सर्मानां मास आकृति: || 

॥। १०-८५-५॥ 
रत्न ४३० वें 

सूया सावित्री-कषिका, सूयाविवाह-देवता, भनुष्टपू-छंद 

रेम्यांसीदनदेयी नाराठांसी न्योचंनी । 
सर्यार्या भद्रमिद्दासो गार्थयेति परिष्कृतम्‌ || १ ०-८५-६ ।। 

भरा. वि. सूयाविवाह 

चित्तिरा उपबहणं चक्कुरा अभ्यक्षनम्‌ । 
द्योभमिः कोर आसीयदर्यात्सर्या पतिंम्‌ ॥ १ ०-८५-७ ॥ 
स्तोर्मा आसन्प्रतिघधय: करीरं छन्द ओपशः | 
सुर्यायी अश्विना वरा5मिरांसीत्पुरोगव; || १०-८५-८ ॥ 
सोमो वघयुरंभवदश्विनास्तामभा वरा । 
सर्या यत्पत्ये शंसन्ती मनसा सवितार्ददात ॥ 

॥। १०-८५-९-] 
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या सोमामुळेंच देव बलवान झाले, सोमामुळेंच प्रथ्वीला महत्त्व 

लाभले. म्हणून नक्षत्रांम्ध्ये या सामाला ( चंद्राला ) अग्रस्थान प्राप्त 

झालं आहे. ( १८-८५-२ )., वछीरू्प आषधीचा रस काढून पिणारे 
आपण सोम प्यालो असं समजत असतात. पण ब्राह्मण (जाते) ज्याला सोम 
समजतात, तो मात्र मानवांना प्यावयास मिळत नाहीं ! (१०-८५-३ ), 

हे सोमा ! आच्छादक साधनें असलेल्यांनी तुला झांकून ठेविल आहे व 
स्वानभ्राजञादि सत्त सामपालांनीं तुझे रक्षण केळे आहे. अशा प्रकारचा तुं 
ग्राव्यांचा म्हणजे दगडांचा आवाज मात्र ऐकत असतोस, पण पृश्वीबरला 

मनुष्य तुला भक्षण करूं शकत नाहीं. (१०-८५-४ ), फक्त देवच तेवढे 
तुझा उपभोग घेत असतात, तरी पण चमत्कार हा कीं तूं पुनः पुनः 
वाढतच असतोत. वायु हा सोमाचा रक्षक असून, वर्ष्रांचे बसंतादि जे 
क्हतु आहेत, ते या सोमामुळेंच उत्पन्न होतात, ((०-८५-५ ) 

रत्न ४२० वे 
रेभी ( नांबाचे मंत्र ) ब नाराशसी ( नांवाचे मंत्र ) ह्या वधूबरोबर 

जाणाऱ्या तिच्या दासी झाल्या. नवरी मुल्गी जी ही सूर्या तिचें वस्त्र 
सुंदर असून, त॑गाथने अलकृत कलेले रोते ( १०-८५-६ ) . जेन्हां 
सूर्या ( सूर्य कन्या ) ही पतिगृही जावयास निघाली, त्या बेळचा काय 
सांगावा तो थाट ! वाति ( बिचार ) ह! त्या बळी तिचा तक्‍या असून, 
'डोळ्य़ाला सुंदर काजळ होते ! आकाश व पृथ्वी हें तिचें अलंकार-भांडार 
होतें ( १०-८५-७ ) ! वदसूत्ते हे तिच्या रथाचे कढडे असून, कुरीर 
छंद हा त्या रथाचा शिरोभाग हाता, अश्विनी कुमार ह तिथ 
पाणिग्रहण करण्यासाठी आलेले नबरदव असून, अशि हा त्यांच्यांत सवात 
पुढे न्वालला होता (१०-८५-८ ) , सूय देवाने जव्हां आपल्या उपवर 
कन्येळा म्हणजे सूर्येळा पति करून देणेचें मनांत आणलें, तेव्हां सोम हा 
तिला मागणी घालता झाला, आणि अश्विनी कुमारांनीहि पण तीच इच्छा 
दशाविली ( १०-८५-९ ), 

क्र.२९ 
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मर्नो अस्या अन आसीद्‌ द्यौरासीदुत च्छदिः । 
शक्रावनडवाहावास्ता यदयात्सूर्या गृह्मम्‌ ॥ १०-८५-१०॥ 

क्रक्‍्तामाभ्यामभिहिता गावो ते सामनावितः । 
श्रोत्रे ते चक्रे आस्तां दिवि पन्यांश्वराचर: ।। 

॥ १०-८५-११ ।। 

शुची' ते चक्रे यात्या व्यानो अक्ष आहत: | 
अने मनस्मय॑ सूर्या5 5रोहत्प्रयती पतिंम्‌ ।। 

॥ १०-८५-१२ ॥ 

सर्यायां वहतुः प्रागौत्सविता यमवार्सजत्‌ । 
अघासु हन्यन्ते गावो 5 जुन्यो: पयुद्यते ।। 

॥ १०-८५-१२३ ॥ 

रत्न ४३१ वें 
सूर्या सावित्री-कषिका, सूर्याविवाह-देवता, त्रिष्टप्‌-छंद॒ 

यदंश्विना पृच्छर्मानावयांते त्रिचक्रेण॑ बहुतु सूर्यार्याः । 
विश्वे देवा अनु तद्वामजानन्पुत्र: पितराववृणीत पूषा || 

॥ १०-८५-१४ ॥ 

रत्न ४३२ वें 
सूर्या सावित्री-कषिका, सूयांविवाह-देवता, अनष्टुप-छंद 

यदर्यात शुभस्पती वरेयं सूर्यामुप । 
कैकं चक्रं वांमासीत्क देष्टा्य तस्थथुः || १०-८५-१५ ।। 



(४५१) 

ही सूर्या जेव्हां पतिगृही जावयास निघाली तेब्हां मन 
हा तिचा रथ होता आणि आकाश हें त्या रथाचे छत्र होत. 

सूर्य व चंद्र असे हे दोन उमदे तेजस्वी बेल त्या रथाळा जोडलेले होते 
( १०-८५-१० ) ! हे सूर्ये ! क्रग्वेद व सामवेद-ल्पीं दोऱ्यांनीं बांधलेले 
ते सूर्यचंद्ररू्पी बेळ सारखे जोडीने चालत होते. तुझे कर्ण हींच तुझ्या 
रथाची चार्के असून, आकाशांत तुझा रस्ता सुगम ब सरळ असा होता. 
( १०-८५-११ ) . रथांत असून निघालेल्या त्या सूर्येचे कान तिच्या 

रथाची चाके झाडी असून, वायु हा त्या रथाचा आंस (अक्ष ) झाला 
होता. अश्या मनोमय रथांत सूया ही आपल्या पतिगुर्ही जावयास म्हणून चढून 

बसली ( १०-८५-१२ ). काय सांगावा त्या बेळचा तो वरातीचा थाट | 
त्या सविता देवाने सूर्येला झासररी पाठवितांना जो तिला गवादिकांचा 
नजराणा दिला होता, तो आधींच तिकडे गेला होता ! मधा नक्षत्रावर 
गाईंना काठीने मारून कन्येच्या सासरी पाठवतात, पण कन्येला मात्र 

फल्गुनी नक्षत्रावर सासरीं पोचती करतात ( १०-८५-१३). 

रत्न ४२१ वें 

अहो अश्विनी कुमार हो ! तीन चाकी रथांठ बसून जेव्हां तुम्ही 

सूर्वेला विबाहांत मागणी घालण्यासाठी आला होतां, तेव्हां सगळ्या देवांनी 
तुम्हांली संमति दिली होती. आणि तुमचा पुत्र-नो पूषा-तो झाला तरी 
आपली पसंती दशेवूनच होता. नाहीं काय ! (१०-८५-१४ ), 

रत्न ४२२व 
अहो अश्विनी देव हो ! सूर्येला वरण्यासाठी जेव्हां तुम्ही सवित्याच्या 

घरीं आला, त्या वेळीं तुमच्या रथाचे ह चाक कोर्ढे होतें ! आणि सूर्येला 
मागणी घालाबयाच्या बेळी तुम्ही कोर्ठे राहत द्दोता ? ( १०-८'५-१५ ) 
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हवे ते. चन सुर्य ब्रह्माण तथा विद: । 
थेक च यहहा तदद्वातय इद्दिंदुः | १०-८५-१६ ॥ 

रत्न ४२२ व 

सूर्यासावित्री-कषिका, देव-देवता, अनष्टपू-छंद 

स॒योये देवेभ्यो मित्राय वरुणाय च | 

ये भतस्य प्रचेतस इदं तेभ्यो5करं नमः || १०-८५-१७ ॥ 
रत्न ४२४ चें 

सूर्या सावित्री-ब[षषिका, सोमाक-देवता, जगती-छंद 

पत्रीपरं चरतो माययेती शिश क्रोळन्तो पार यातो अध्वरम्‌ । 
विश्वीन्यन्यो भुवनाभिचष्ट क्रतुरन्यो विद्धजायते पुन: ॥ 

|॥ १९१०-८५-१८ ॥ 
स्मा. कि ( विवाह) वधून करावयाचा आज्य होम 

त्न चो. > 
रत्न ४२५व 

सया सावित्री-क्रपिका, चन्द्रमा-देवता, त्रिष्टुपू-चंद 

नवौनवो भवति जायमानो5न्हा केतुरुपसामेत्यग्रम्‌ । 
भाग देवेभ्यो वि दघात्यायन्म़ चन्ड्रमास्तिरते दीघधमायुः || 

॥ १०-८५-१९ ॥ 
खो रि ी € र 

श्रो. वि. (चंद्रमास शि) थाज्या. स्मा. वि. पुण्याहवाचन,वधूवर आशीवांद 

रत्न ४२६ वें 
सूया सावित्री-कषिका, आज्ी-देवता, त्रिष्टप-छंद 

किंदाकं दोत्माळि विश्वरूपं ह्विरण्यवण सवत सुचक्रम्‌ | 

आ रोंहृ सूर्य अमतस्य लोकं स्योनं पत्ये वहत कुणुष्व || 

1 (०-८५-२० | 
धो. वि. आशीवाद 
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हे सूर्ये ! तुझ्या रथाची जीं दोन चार्के आहेत, तीं ब्राह्मण हे 
च्तूंबरून ओळखतात. परंतु तिसरे जॅ सवत्सरात्मक चाक आहे, तें मात्र 

फक्त ज्ञानीच ओळखू शकतात ( १०-८५-१६ ), 

रत्न ४३३ वें 

सूर्यपत्नीला, देवांना, मित्राला, वगाला आणि तूज अश्या सकल मूत- 

जाताला हा माझा-या सूर्येचा-नमस्कार असो! (१०.८५-१७) 

रत्न ४२४ वें 
पूवे ब पश्चिम या दिशांमर्ध्ये स्वतःच्या मायाशक्तीन शिशप्रमारणे क्रीडा 

करणारे हे सूयचंद्र भक्तांच्या यज्ञशालेकडे येत असतात. त्यांपैकी सूर्य हा 
विश्वाची पाहूणी करीत असतो व दुसरा म्हणजे चंद्र हा क्रतु निर्माण 

करीत पुनः पुनः वृद्धिक्षय पावत असतो, ( १०-८५-१८) 

रत्न ४१५ व 

चंद्र ह्या प्रतिदिबस एकेक कलेने बांढत जात असल्यामुळें तो दररोज 
नवा नवा असा होतो, दिवपाचा गमक असा जो सूर्व तो उषेच्यापुढे येतो; 
आणि येऊन देवांना दररोज त्यांचा त्यांचा हृविर्भाग त्यांना विभागून 
देतो, आणि चंद्र दीधायुष्य वाढवितो. (१०-८५-१९), 

रत्न ४२६ वें 

हे सूर्य ! हा नानाखूयांनीं युक्त ब सुवर्ण अलंकारांनी विभूषित असा जो 

तुझा सुंदर रथ आहे, तो शाल्मली वृक्षाचा बनावेळेला असून, तो रेशमी 

वस्त्राने आच्छादून उत्तम सुशोभित केलेला आहे. त्याचीं चार्के सुन्दर 

असून तो रथ सहज चालत जातो. त्यावर तूं आतां चढून बैस आणि 
सुखकारक असा जो अमृत-लोक त्याप्रत पतीसाठी जाऊन सुखरूप पाच ! 

(१०-८५-२०), 



(४५४) 

उदीरष्वीत: पर्तिवती हयेईषा विश्वावसुं नभसा गीमिर्राळे । 
अन्यामिंच्छ पितुषदं व्यकतां स ते भागो जनुषा तस्य विद्धि ॥। 

| ॥ १०-८५-२१ ।) 

रत्न ४३५ वें 
स्या सावित्री-क्रषिका, आशी-देवता, अनुट्टुप छंद 

उदीष्वातो विश्वावसो नगसेळामहे त्वा | 
अन्यामिंच्छ प्रफर्व्य ४ सं जायां पत्या सूज ।॥। 

॥ १०-८५-२२ ॥ 

रत्न ४३८ वें 
सूर्या सावित्री-्रषिका, आज्षी-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

अनक्षरा कजव: सन्त पन्था येभिः सखायो यन्ति नो वरेयम्‌ । 
सर्मर्यमा सं भगो नो निनीयात्सं जास्पत्यं तुयममस्त देवा 

॥ १०-८५-२३ ॥ 

भ्र त्वा मु्वामि वर्रणस्य पाशाद्येन त्वाबध्नात्सविता सुशोवः । 
त्ररतस्य॒ योनौ सुकतस्य॑ लोके5रिं्टां त्वा स॒द्द परत्या दघामि ॥ 

| ॥ १०-८५-२४ ॥ 
श्रो. वि. पत्नीयोक्‍त्र विमोचन 

रत्न ४२९ वें 
सूर्या सावित्री-कषिका, आझी-देवता, अनुष्ठुप-छंद 

ग्रेतो मध्वामि नामुर्तः सुबद्धाममुतस्करम्‌ । 
यथेयमिंन्द मीढूवः सुपृत्रा सुमगासंति || १०-८५-२५ ।। 

स्मा. वि. विवाहमंत्र 



(४५५) 

हे विश्वावसो |! इकडे बघ ! ही सूर्या आतां पतिबती झाली 
आहे, म्हणून तूं आतां तिच्याजवळून ऊठ ! तुला हात जोडून मी 
हें सांगत आई. बापाच्या घरी आविबाहित असलेली दुसरी एखादी कुमारी 

पाहून तूं तिची इच्छा कर, कारण ती तुझा भाग आहे अर्ते समज, 

(१०-८५-२१), 
रत्न ४९७बें 

हे विश्वाबसो ! आतां तूं येथून उठशील तर बरें होइल ! तुळा हात 
जोडून मी विनंति करते कीं जी कोणी दुसरी कुमारी तुझी इच्छा करीत 
असेल, तिजकडे तूं खुझाल जा ! दुसऱ्याची पत्नी झालेली मी त्या माझा 

आतां माझ्या पतीशी संयोग घडूं दे ! (१०-८५-२२) 
रत्न ४२८ बं 

अहो देवहो ! ज्या मागीनीं बराकडची बऱ्हाडी मंडळी कन्येच्या 
पित्याकडे आली, ते मार्ग निष्कंटक ब सरळ असोत ! अर्यमा आणि भग 
हे आम्हांला सुखकूपपणे आमच्या इष्ट स्थळीं पॉचत करोत ! हे देवहो ! हँ 

नवराबायकोचें नवदांपत्य चांगळे ऐक्याने राहून मोठ्या सुखानंदांत नांदो ! 
(१०-८५-२३ ) हे वधू ! तुझा बेभबसंपन्न पिता जो सवितादेव त्यार्ने 
तुळा ज्या पाशाने येर्थे बांधून ठेविलें होते, त्या बरुण देवाच्या पाशांतून 
मी तुंला आतां मुक्त करतो, सृष्टिनियम पाळून गृहस्थ घमाचें आचरण 
करण्यासाठी मी तुला तुरक्षित अशी या यजनस्थानी बुझ्या या पर्तार्शी 

गांढ घ!लून देतो ( १०-८५-२४) , 

रत्न ४२९ वें 
मी तुला आतां तुझ्या पितूकुलांतून मुक्त करून, या पतीच्या कुलांत 

दढबद्ध करून ठेवितो, हे वीर्यसेचक इन्द्र देवा! ही बघू सुपुत्रवतती ब 
भाग्यशालिनी होईल असे कर ! ( १०-८५-२५ ) 



(४५६) 

रत्न ४४० वें 
सूर्या सावित्री-क्षिका, आक्ली-देवता, त्रिष्ट पू-छंद 

पूषा त्वेतो नंयतु हस्तग॒ह्या5श्विना त्वा प्र वहता स्थेन । 
गृहान्गच्छ गहपंत्ती यथ्रासो वशिनी त्वं विदथमा वंदासि ।॥। 

| | १०-८५-२६॥ 
श्रो. वि. यानारोहण स्मा. वि. (विवाह) रथारोहण 

रत्न ००१ वें 
सूर्या सावित्री-कपिका, आक्यी-देवता, जगती-छंद 

इह प्रिये प्रजया ते समध्यतामस्मिन्गृहे गाहपत्याय जागृहि । 
एना पर्त्या तन्वं १ सं सूजस्व्रा5धा जित्रीं विदथमा वदाथः || 

॥ १०-८५-२७॥ 

भो. वि. गृहप्रवेश स्मा. वि. (विवाह) वधूवर गृहप्रवेश. 

रत्न ४९२ वे 
सूर्या सावित्री-क्रषि, आज्ली-देवता, अनुष्टप्‌-छंद 

नीळळोहितं भंत्रति क्रृत्यासक्तिव्येज्यते । 
एधन्ते अस्या ज्ञातयः पतिबन्ेपु बघ्यते || १०.८५-२८॥ 

स्मा. वि. (विवाह) वधूवर-वस्त ग्रंथिबंधन, (कंकण-बंधन) 

रत्न ४४३ 
सूयोसावित्री-कषिफा, वघुवास संस्प्शनिदा-देवता, अनष्ट्प-छंद 

परां देहि शामुल्ये ब्रक्मभ्यो वि भजा वसु । 
कृत्येया पुद्रतीं भूळ्या जाया विंशते प्तिंम्‌ | 

॥ १०-८५-२९ | 



(४५७) 

रत्न ४४० वें 

हे बघू ! पूषा देव तुला हात घरून घेऊन जावो ! अश्विनी कुमार 
तुला रथांत बसवून घेऊन स्वस्थानी प्रयाण करात ! तूं आपल्या पतीच्या 
धरीं जा आणि तेथें ग्रइस्वामिनी हो ! सर्वाना आपल्या मुठीत ठेवूं 
इच्छिणारी तूं सासरच्या घरांतील मंडळीशी प्रेमादरगुक्त असं गोड भाषण 

बोलत जा ! ( १०-८५-२६ ), 

रत्न ४४१ वें 

हे वधू ! हें नवीन घर तूं पतीशी प्रामाणिक ब प्रेमळ राहून, आपल्या 

संततीने सुसमृद्ध कर | त्या घरांत सदेव ग्ररूकायीत जागरूक राहून, तूं 
गृहिणी धर्माचें उत्तम पालन कर ! या पतीच्या देहाशींच तूं आपला 

देहिक संबंध ठेव ! अहो दंपतींनो ! तुम्ही पुष्कळ दिवस जगून रदा आणि 

घरांतील मंडळीशीं प्रिय ब गोड भाषण बालठत जा! (१०-८५-२७). 

रत्न ४४२ बं 

अभिचार देवता ही तांबडी ब निळी अशा ख्पाची आहे. अद्या 
प्रकारची ही कृत्या बंधूच्या मठिन व्नांतून दडून बतलेडी असते. तिला 
मी आतां बाहेर घालवून देतों. ती निघून गेली म्हणजे या वधूचा संसार 
वाढीस लागेल आणि पाति तिच्या संसारकृत्तांत टढ बंधनाने बांधळा 

जाईल, (१०-८५-९८) 

रत्त ४४३ वें 
हें शरीरमलारने मलिन झालेलें वस्त तू आतां टाकून दे! आणि 

ब्राह्मणांस वस्त्रघनादि दान कर ! नाहो तर ही मळकट वस्त्रांत दडून बस- 

ठेली कृत्या पादयुक्त होऊन बायको रूपाने नवऱ्याच्या शारिरांत श्रिरून 
बसेल ! ( १०-८५-२९ ), 



(४१९८) 

अश्रीरा तनूरभवति रुशती पापर्यांमया | 
पतियंद्रव्वो वासंसा स्वमलममिधित्सते ।। 

॥ १०-८५-३० || 

रत्न ४०9४ वें 
सूया सावित्री-क्तषिका, क्षयरोग नाशिनी देवता, अनुष्टप-छंद 

ये वध्बश्वन्दं वहतुं यक्ष्मा यन्ति जनादर्न॑ । 
पुनस्तान्यज्ञिया देवा नर्यन्त्‌ यत आगता: | 

॥ १०-८५-२३१ ॥ 

रत्न ४४५ वें 
सयो सावित्री-क्रषिका, सूर्यासावित्री देवता, अनुष्ट्पू-छंद 

मा विंदन्परिपन्थिनो य आसीदन्ति दग्पती । 
सुगेभिंदुर्गमतीतामप द्रान्त्वरांतय: || १०-८५-३२॥ 

का भश्रो. वि. (विवाह वघूप्रयाण) याज्या 

सुमज्ुलीरियं वधूरिमां समेत पश्यत । 
सोभांग्यमस्ये दत्वाया5थास्तं वि पेरेतन | १०-८५-३२३२ ॥। 

स्मा. वि. (विवाह) भरमारोहण, वघला आशीवाद 

रत्न ४४६ वें 
सूयो सावित्री-करषिका, सूया सावित्री-देवता, उरोबृइती-छंद. 

तृश्मेतत्कटुंकमेतदपाष्ठवद्दिषवनेतदत्तवे । 
सूर्या यो ब्रह्मा विद्यात्स इद्राधूयमर्हति ॥ १०-८५-३४ ॥ 

स्मा. वि, (विवाह) वधुचा पुराण वखत्याग. 



(४५९) 

पति जर बघूच्या मलिन बस्त्राने आपले अंग झांकू पाहील तर ह्या दुष्ट 

कृत्येच्या स्प्षाने त्याचं तेजस्वी शरीर निस्तेज बनेठ ! ( १०-८५-३० ), 

रत्न ४४५४ व 

क्षयरोगादि सारखे जे आनुबंशिक रोग वधुबराबर माहेरून पतिग्रही 

येत असतात, त्या स्बाना यशञांतील देव ते जेथून आले असतील तेथें परत 
नेऊन पोचबोत ! ( १०-८५-२१ ), 

रत्न ४४५ वें 

वाटमारे असे ज्ञ दुष्ट बेरड आहेत, त्यांचा उपद्रव या दंपतीना 

प्रवासांत न होबो! हीं दोघे अबघड प्रदशांतून सुराक्षित सुटून सरळ मार्गाने 
सुखरूप आपल्या घरी जाऊन पोंचोत ! ( १०-८५-३२) ही बघू मोठी 

शुभलक्षणी आहे ! तिला ह सभ्यजन हो! तुम्ही येऊन पहा ! आणि पाहून 
परत जातांना शुभाशीवांद द्या! आणि मग आल्या मागाने आपापल्या धरी 

परत जा ! ( १०-८५-३३ ). 

रत्न ४४६ बें 

है बधूचे वस्त्र खरबरीत आहे. ते मळकट आहे. त जीणे ब पचप'चीत 
झालें आहे. म्हणून तं विषाप्रमाणे आतां टाकाऊ झालें आहे. ते आतां 
वापरण्यास योग्य नाही, जो ब्राह्म या सूर्येला उत्तम जाणतो, तोच या वधू- 
वस्राला योग्य आहे ( १०-८५-३४ ), 



(४६०) 

रत्न ४४७ वें 
सूर्या सावित्री-कषिका, सूर्या सावित्री-देवता, अनुष्टप्‌-छंद 

आशासंनं विशसनमथो अधिविकतेनम्‌ | 
सूर्याया: पश्य रूपाणि तानि ब्रह्मा तु शुस्वति ॥। 

॥ १०-८५-३५ ।। 

स्मा. वि. (विवाह) वधनें करावयाचें नूतन वखघारण, 

रत्न ४०८ वें 
सूर्या सावित्री-क्षिका, सूर्यासावित्री-देवता, त्रिष्टप-छंद, 

ग॒भ्णामिं ते सोभगत्वाय हस्तं मया पत्या अरदंष््यवार्सः । 
भगो' अर्यमा सविता पुरन्थिर्मह्य त्वादुर्गाहैपत्याय देवा; ॥ 

॥ १०-८५-१३६॥ 
झो. वि. पाणिग्रहण. स्मा. वि. (विवाह) पाणिग्रहण, 

तां पूंपज्छित्रतमामेरंयस्त्र यस्यां बीज मनुष्या वपॅन्ति । 
या न ऊरू उदाती विश्रयांते यस्यामरन्त: प्रहराम शेपम्‌ || 

|॥ १०-८५-१३१७॥ 

रत्न ४५९ वें 
सूर्या सावित्री क्रषिका, सर्यासावित्री-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

तुभ्यमग्रे पर्यत्रहन्सूर्या बहतुना सह । 
पुनः पर्तिम्यो जायां दा अमे प्रजया सह ।। १०-८५-३८॥ 

स्मा. वि. (विवाह) अभि-परिक्रमण. 

पुनः पत्नींमम्रिस्दादायंगा सह वरचा । 
दीघार्य्रस्या य: पतिजीवांति शरदः शतम्‌ || 

॥ १०-८५-३१९ ॥ 



(४६१) 

रत्न ४४७ वें 

आहासन, बिदासन व अधिविकतन अशीं तीन बे या सूर्येच्या अंगावर 
असून, त्या वस्त्राच्या रूपांकडे पहा, तीं वस्रे अमंगळ असल्यामुळे, त्या 
सूर्येला जाणणारा ब्राह्मणय्च तिला त्या वस्त्रांपासून दूर करू शकतो, 
( १०-८५-३५ ), 

रत्न ४४८ बे 

हे वधू ! आम्हा उभयतांच्या कब्याणासाठी मी तुझे पाणिग्रहण करतो, 
मी - द्दा जो तुझा पति--- त्याच्या जबळ तूं वृद्ध होइतोंपर्यंत रहा ! मग, 
अर्यमा, सविता, पुरान्धि या देवांनी मी गृहस्थघमार्चे यथासांग 
आचरण करावें, म्हणून तुला माझ्या स्वाधीन केली आहे ( १८-८-३६ ), 
हे पूषन्‌ ! जिच्या ठिकाणीं मनुष्य बीजारोपण करितो, जी कामोत्सुक 

होऊन माझ्या मांड्याची इच्छा करते, आणि कामोत्सुक असणारा मी 

जिचे ठिकाणी लिंगाघात करूं इच्छितो अशा या संदर स्रीचे मन माझ्या 

ठिकाणीं तहछ़ीन हावा ! ( १०-८५-२७ ). 

रत्न ४४९ वें 

हे अमिदेवा ! ही तूर्या प्रथम तुलाच दिली होती. तर आतां तू ही 

वधू-मी जो इच्चा पति-त्या पतीथ्या स्वाधीन करून, तिजपासून त्याला 

उत्तम संतति प्रात्त शोइईल असे कर! ( १८-८५-३८ ). उदंड आयुष्य 

व सुंदर तेज यांसह ही वध अग्निदेवानें पुनः पतीच्या स्वाधीन केली आहे 
हा तिचा पति दीघायु होऊन शंभर चर्षे जगी ! ( १०-८५-३९.), 
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सोम: प्रथमो विविदे गन्धवी विंविद उत्तर: । 
ततीयो अभि पतिस्तुरीयस्ते मनुष्यजा: ।। 

॥ १०-८५-४० || 
स्मा. वि. (विवाह) वध-निरीक्षण 

सोमो दददवन्धवीय गन्धर्वा दददभयें | 
रायिं च पत्रौश्वादाद शिमद्यमथो| इमाम्‌ || १ ०-८५-४१ ।। 
इहेव स्त॑ मा वि योष्टं विश्वमायर्ब्यक्भतम्‌ । 
क्रीळन्ता पत्रेनप्तुभि्मादमानी स्वे गहे | १०-८५-१२॥ 

रत्न ०५० वें 
सर्यासावित्री-कूषिका; सूर्यासावित्री-देवता, जगती-छंद. 

आ नः प्रजां जनयतु प्रजापंतिराजरसाय समनक्तवर्यमा | 
अदुर्म्ृळीः पतिळोकमा विश श॑ नों भव ह्विपदे शं चतुष्पदे ॥ 

॥। १०-८५-४३ ॥ 

श्रो. वि. ग्रहमवेश. स्मा. वि. (विवाह) बघुवराभिषेक, 
गृहप्रवेशनीय होम. 

रत्न ४५१ वें 
सूर्यांसावित्री-कषिका, सूर्यासावित्री--देवता, त्रिष्टपू-छंद 

अघोंरचक्षरपतिध्न्येधि शिवा पथ्र्म्यः सुमर्नाः सुवरची: | 
वीरतू्देबर्कांमा त्योना शं नों भव द्विपदे शं चर्वष्पदे ॥। 

॥ १०-८५-४१४ ।। 

स्भा. वि. (विवाह) अभिप्रदक्षिणा; ग्रृहप्रवेशनीय होम, वधूनिरीक्षण, 
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हवे बघू! प्रथम तूं सोमाला प्राप्त झाळीस, नंतर गंधर्वांनें तुझा स्वीकार केला. 
त्यानंतर अभि हा तुझा तिसरा पति झाला आणि हा जो मी मनुष्य, तो तुझा 

आतां चोथा पति झालो आईई ( १०-८५-४० ), सोमार्ने तिळा गंघर्वाच्या. 

स्वाधीन केली. गंधर्वाने पुढे ती अनीस दिली आणि त्या अग्नीने संपत्ति 

व संतति यांसह तिला आतां माझ्या स्वाधीन केली आहे! (१०-८५-४१), 
अहो | नूतन जायापतींनो ! तुम्ही दोघेहि येथेंच या ग्ह्मांत संसार करा ! 

तुमची यानंतर ताटातूट केब्हांहि न होबो ! संपूर्ण मानवी आयुष्याचा 

तुम्ही पूर्ण उपभोग घ्या ! पुत्रपोत्रादिकांशीं क्रीडा करीत आनंदित होत्साते 
तुम्ही आपल्या घरी सुखासमाघानानं कालक्रमणा करा ! ( १०-८५-४२ ). 

रत्न ४५० वें 

प्रजापति देव आम्हांस प्रज्ञा देवो ! अर्यमादेव आम्हांस म्हातारपण 
देबो | हे बघू ! शुभकारक अशी तूं या तुझ्या पतिसन्निधच रद्दा ! आणि 

आमच्य़ा कुटुंबांतीळ माणसांना व पशूंना सुखविणारी अक्ली हो ! 
(१०-८५-५३), 

रत्न ४५१ वें 

हे बघू | तुझी दृष्टि रागार्ने ताढरलेळी नसावी |! पतीला दुःख देणारी 
अशी तूं न व्हावीस ! पक्षूंना तू हितकर न्हावीत |! तुझे विचार 

नेहमी शुभच असावेत ! तूं तेजस्वी होऊन रहा ! बीरपुत्रास 

जन्म देणारी ह्वो! देवकार्यात मन दक्ष असूं दे ! तूं गुणार्न सुंदर 
आहेस | अतएब आमच्या आक्षेष्टांना ब पशूंना सदैव तुखांत ठेवणारी. 

अशी हो! ( १०-८५-४४ ), 
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रत्न ४५२ वें 
सूयासावित्री-क्रपिका, सूयांसावित्री-देवता, अनु«्ठुपू-छंद. 

इमां त्वमिन्द्र मीढुः सुपुत्रा सुभगाँ कृणु | 

दशास्यां पत्राना घेहि पतिमेकादर कृधि ॥१०-८५-४५॥ 
स्मा. (व. (विवाह) व'घूवराभिषेक; अझिप्रदक्षिणा; ग्रृहप्रवेशनीय होम. 

सम्राज्ञी श्वर!रे भव सम्राज्ञी श्रश्र्यां भव | 
ननांन्द्रि सम्राज्ञी भव सम्राज्ञी अधि देवप | 

॥ १०-८५-४६ || 
स्मा. वि. (ववाह) व'घूवराभिषेक, 

समंजन्तु विश्वे देवा: समापो हृद्यानि नो | 
सं मातरिख्वा सं घाता सम देष्टी दघातु नौ ॥। १०-८५-४७॥ 

आरो. वि. (विवाह) वधूवर-ह्दयस्परनन. स्मा. वि. (विवाह) दधिप्राशन. 

रत्न ४५३ वें 
अविधवा भव वर्षाणि शत साम्रे तु सुव्रता । 
तेजस्वी च यरास्त्री च धर्मपत्नी पतित्रता | खिळ २३-१॥ 

स्मा. वि. (विवाह) वधूस आक्षीवोद. 

जनयद्वह पुत्राणि मा च दुःखं ठमेत्‌ क्चितू | 
भता त सोपा नि'्यं भवेद्वमपरायण: 1 खिळ २३-२॥ 
अष्टपत्रा भव त्वं च सुभ्गा च पतित्रता । 
भ्तुश्रेब पितुर्भातु हृदया नंदिनी संदा ॥ खिळ २३-३ ॥। 

इन्द्रस्य॒ त यथेन्दाणी श्रीधरस्य यथा श्रिया | 
दंकरस्य यथा गोरी तड्ठतुरपि मतर ॥ खिळ २३-४ ॥ 
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र 

रत्न ४५०२ व 

हे इंद्र देवा ! तूं बीर्य सिंचन करणारा आहेस ! तर ही वधू सुपुत्रबती 

ब भाग्यशालिनी होईल अश्शी कर ! हिला संदर दहा पुत्र होबोत ! आणि 

पति हा अकरावा असो ! ( १०-८५-४५ ) हे वधू ! तूं आपल्या 
सद्वर्तनाने व सादर मधुर भाषणाने सासूसासऱ्यावर आपली छाप पाड | 

आणि दौर व नणंदा यांना बश करून घेऊन, या घरांत सुग्रहिणी होऊन 

सुखाने नांद ! ( १०-८५-८६ ) सर्ब देव आम्हा पतिपत्नीचीं मर्ने एक 

विचाराने युक्त होतील असें करोत! आपोदेबी, बायु ब धाता या देवता 

आमची अंत;करणें एकमेकांशीं समरस होतीळ असें करोत ! देवी सरस्वती 

ही आमच्या मनांत परस्पराविषर्यी प्रेमादर नांदेळ असें करो ! 

(१०-८५-४७,). 

रत्न ४५२३ बं 

हे बघू ! तूं उदंड सोभाग्यवती होऊन राहा ! शांभर बर्षे तूं जगून 
अस | शेबटपर्यंत नमनिष्ट होऊन राहा ! संसारांत तेजस्वी ब यशस्वी 

हो ! एकंदरींत तूं धमपत्नी ब पतित्रता होऊन रहा ! ( १०-८५-खिल 

२३-१९ )., तुला अनेक पुत्रपौत्र होऊं देत ! तुला केव्हांहि दुःखाचा 

स्प्दी ज्ञ होंबो ! तुझा पति सदोदित देबयजन कार्यात दक्ष राहून 

प्रसंगोचित धर्मकार्य निभावून नेबो ! ( १०-८५-खिल २३-२९ ), तुला 

म्वांगळे आठ बौर पुत्र होवोत ! तूं भाग्यशालिनी अशी पतित्रता होऊन 

राहा ! त्याचप्रमाणे तुझा पति, बाप ब भाऊ यांस आपल्या सद्दर्तनाने व 

सुमाषणाने देव आनंदित राख! ( १०-८५-खिल २३-२३ ). इंद्राची 

जशी इन्द्राणी, विष्णूची जश्ली लक्ष्मी आणि शकराची जद्यी पाबंती, तशी 

तूं आपल्या पतीला प्रिय होऊन राहा ! ( १०-८५-खिल २३-४ ), 
क्र.२० 
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अत्रेरयथार्नसूया स्यादू वसिष्टस्याप्यरुन्धती । 
कौशिकस्य यथा सती तथा त्वमपि भतैरि ॥ खिळ २३-५ ॥ 
घरवेधि पोष्या मयि मह्य त्वादाहूहस्पातेः | 
मया पत्या प्रजावती सं जीव शरदः शतम || खिळ २३-६॥ 

स्मा. वि. (विवाह) वरोल १ ते ६ मंत्र वघूस आक्षीवा द. 

रत्न ४५० वें 
पायुभारद्वाज-अषि, रक्षोहा अझि-देवता, त्रिष्टुपू-छंदू. 

त्वं नो अभे अधरादुर्दक्तोत्त्व पश्नादुत रक्षा प्रस्तात्‌ । 
प्रति ते ते अजरासस्तरपिष्ठा अघशॅसं शोशुंचतो दहन्त । 

|| १०-८७-२० | 
श्रो. वि. रक्षोच्च मंत्र. स्मा. वि. अभझि-उपस्थान, 

पश्चात्पुरस्तादधरादुर्दक्तात्कविः काव्येन परि पाहि राजन्‌ । 
सखे सखायमजरो जरिम्णेडम़े मत अमत्यस्त्वं न: || 

॥ १०-८७-२१ ॥ 
रत्न ४५५ वें 

मूधेन्वान्‌ अंगिरस-कपि, सूय-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

हे खती अडणवं पितृणामहं देवानामुत मर्त्यींनाम्‌ | 
ताभ्यामिद विश्वमेजत्समेति यर्दन्तरा पितर मातर च || 

॥ १०-८८-१५ | 
रत्न ४५६ वें 

रेणु वेश्वामित्र-कषि, इंद्र-देवता, त्रिष्ठप्‌ छंद. 
इनदो दिव इन्द शे एथिव्या इन्दो अपामिन्द्र इत्परवेतानाम्‌ । 
इन्टे वघामिन्द्र इन्मेधिराणामिन्दरः क्षेमे योगे हव्य इर्ख: ॥ 

| ॥ १०-८९-१० | 
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अत्रनीची जशी अनसूया, वसिष्ठाची जशी अरुन्धती, कोशिकाची जशी 

सती, तश्नी तूं नवऱ्याला प्रिय होऊन राहा ! (१०-८५-खिल २३-५), 
तूं माझ्याजवळ स्थिर होऊन रहा ! मी तुझें उत्तम प्रकारे पालनपोषण 
करीन ! देवगुरु बृहस्पतीनें तुला मळा दिळी आहे, पति ब पुन यांनी युक्त 

होत्साती आनंदानं संसार करीत तूं माझ्याजवळ शंभर वर्षे कालक्रमणा कर! 

( १०-८५-खिल २३-६ ). 
रत्न ४५४ वें 

हे अभिनारायणा ! तूं दाक्षण, उत्तर, पूर्वे व पश्चिम या चारहि 
दिशांमध्यं राहून आमचे रक्षण कर ! तुझे जे तेजस्वी, प्रवर व अजर असे 
घगघगीत ज्वालासमूह आरदेत, ते दुष्ट ब पापी चांडाळांना जाळून पार 

भस्म करून टाकोत ! ( १०-८७-२० ). हे तेजःपुंज अभिदेवा ! तूं सर्बे- 
द्रष्टा अहिस ! अतएब आपल्या दिग्य दृष्टीने पूर्व, पश्चिम, उत्तर ब दक्षिण 
या चारहि दिशांमध्ये राहून तूं आमचे सर्वतोपरी रक्षण कर ! हवे मित्रभूत 
अभिदेवा ! तूं जराधर्मियांत अजर ब मरणघर्मियांत अमर असा देब 
आहेस ! तरया तुझ्या मित्राला दीर्घायुष्य लाभेल अर्से कर! (१०-८७-२१), 

रत्न ४५५ वें 
देव, पितर ब मतुष्य यांचे जाण्यायेण्याचे देबयान व पितृयान असे 

दोन मार्ग आहेत, असें मी ऐक्ळे आहे. हे ज॑जीवजात आहे, तें सर्व 
या द्याबापृश्वीमध्यें अंतभूत झालें आहे. तें जातांना या दोन मार्गाबरूनच 
जात असते ( १०-८८-१५ ), 

रत्न ४५६ वें 
स्वर्ग, पृरश्वी, उदक, पर्वत, वृद्ध आणि ज्ञानी या सवोचा ईश्वर इन्द्र 

हाच आहे. म्हणून आपल्या कल्याणासाठी, तसेंच मिळविलेले ऐश्वर्य 
रक्षणाथे ब नबीन ऐश्वर्य संपादनाथ आम्हीं इन्द्रदेवालाच भजलें पाहिजे 
( १०-८९-१० ), 
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शन हुवेम मघर्वानमिन्द्रमस्मिन्भरे चृतमं वाजसोतो । 
शाण्वन्तमुग्रमतयें समत्सु ्रन्त॑ वत्राणि संजितं घर्नांनाम्‌ ।| 

॥। १०-८९-१८॥ 

रत्न ९५७ वें 
नारायण-क्रषि, पुरुप-देवता, अनुष्टप-छंद. 

सहस्त्रशीर्षा पुरुषः सहस्राक्ष: सहस्तपात | 
स भूमि विश्वतो वत्त्वाडत्यतिष्ठइशाड्ग॒टम्‌ । 

| |। १०-९०-१ || 
स्मा. वि. (षोडशोपचार देवपूजा) देव आवाहन, श्राद्ध पादाध. 

पुरुष एवेदं सर्वे यड्भूतं यः्च भव्यम्‌ । 
उतामतत्वस्येशांनो यदननेना तिरोहीत || १०-९०-२ ॥ 

स्मा. वि. (देवपूजा) आसन समपंण. 

एतार्वानस्य महिमा5तो ञ्यायीश्व पूरुष: | 
पा्दो5स्य विश्वा भतानि त्रिपार्दस्यामृत दिवि ॥ 

॥ १०-९०-३ ॥ 
स्मा. वि. (देवपूजा) पादयसमपण. 

त्रिपादुर्थ्व उदैत्पुरुषः पादो'5स्येहाभवत्पुन: । 
ततो विष्वड व्यक्रामत्साशनानशने अभि ॥ १०-९०-४. 

स्मा. वि. (देवपूजा) अध्यसमपंण. | 

तस्माद्विराळंजायत विराजो अधि पूर्रु: | 
स जातो अत्येरिच्यत पश्चाडरूमिमथो पुर: || १०-९०-५ ॥ 

स्मा. वि. (देवपूजा) आचमनीय समपंण. 
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या संग्रामांत थोर, धनबान्‌, भक्तांची हांक ऐकणारा, उग्र, शत्रूंना 

लोळविणारा, आणि त्यांची संपत्ति ठटून आणणारा असा जो पुरुषोत्तम 
इन्द्रदेव, त्या इन्द्र देवालाच अन्नप्राप्तीसाठी ब संरक्षणासाठी आम्ही 

भक्तिभावपूर्वक दवांक मारतो ( १०-८९-१८ ), 

रत्न ४५७ व 

ज्यास अनत मस्तके, अनेत नेत्र, व अनंत पाय आहेत, अषा तो परमश्रेष्ठ 
पुरुष या त्रह्मांडाला सर्व बाजूंनी न्यापून, शिवाय आणखी दहा अंगुलें बर 
उरला |! (१०-९-०१ ) ही जी विद्यमान जीवसृष्टि आहे, मार्गे जी होऊन 

गेली ब पुढें जी होणार आहे, ती सर्व ह्या विराट पुरुषच होय, सर्व देवांचा 

स्वामी हा पुरुषच आहे, तर्सेच अन्नावर वाढणारा जितका म्हणून भूतग्राम 

अडे, त्या सर्वींचा स्वामीहि ह्या पुराणप्रसिद्ध पुरुषच होय ! ( १०-९०-२) 
इ जे बतेमान-भत-भबिष्यकालीन जीवजात आहे, तं सर्व या पुरुषाचाच 

महिमा द्वोय ! या जगज्जालाहून हा परमात्मा किती तरी पर्टीर्ने मोठा 

आहे ! हं सब प्राणिजात त्याचा फक्त पादच-म्हणजे फक्त चौथा भागच- 

असून, बाकीचे तीन पाद त्याचे तेजःपुंज अशा तूर्यमंडळांत स्थित आहेत. 
(१०-९०-३ ), हा जो सूर्यमंडळस्थ क्र्ह्स्वबरूपी त्रिपाद पुरुष, तो जन्म- 
मृत्यु-रूपी संसाराच्या पलीकड राहता झाला, त्याचा एक अंश पुनः या भुवन- 

कोशांत प्रविष्ट झाला. आणि प्रविष्ट होऊन सचेतन ब अचेतन अशा सृष्टीला 

विविध खूपानं त्यांन ब्यापून सोडले (१०-९०-४), त्या आदिपुरुषापासूनच 
ह ब्रह्मांड उत्पन्न झाळे, तदनंतर त्या ब्रह्मांडांत तद्दद्वाभिमानी ब्रह्मदेव हा 

जीबरूपार्न प्रविष्ट झाला, अथोत्‌ त्या ब्रह्मदेवाने देब-मनुष्य--पक्षी इत्यादि 

विविध जीवरूप घारण केले, त्यानंतर त्याने प्रथम हदी पृथ्वी आणि मग हीं 

नाना जिवांची विविध शरीरे निमोण केळी ( १०-९०-५ ), जेव्हां देवांनी 



(४७०) 

यत्पुरुषेण हविर्षा देवा यज्ञमर्तन्वत । 
वसन्तो अंस्यासीदाज्ये ग्रीष्म इध्मः शरद्धविः || १०-९०-६॥ 

स्मा. वि. (देवपूजा) मलापकर्षस्नान-समर्पण. 
तं यक्ञचं बहिंब्ि प्रोक्षन्पुरुंषं जातममग्रत: । 

तेन देवा अंयजन्त साध्या क्रषयश्च ये ॥ १०-९०-७॥ 
___ स्मा. वि. (देवपूजा) वखसमपंण. 

तस्माद्यज्ञात्सवहुतः संभ्टत प्रषदाज्यम्‌ । 
पशून्तॉश्वक्रे वायब्यांनारण्यान्प्राम्याश्च ये | १०-९०-८ |) 

, स्मा. वि. (देवपूजा) यज्ञोपवीत-समर्पण. न 
तस्माद्यज्ञात्संवहुत क्रवःचः सार्मानि जक्षिरे । 
छन्दसि जज्ञिरे तस्माचजस्तस्मादजायत || १०-९०-९ ॥। 

,स्मा- वि. (देवपूजा) गंध-सम पेण. 
तस्मादश्वा अजायन्त ये के चोभयादतः | 
गावो ह जज्ञिरे तस्मात्तस्माज़ाता अंजावर्य: | १०-९०-१०॥ 

स्मा वि. (देवपूजा) पुष्पसमर्पण. 
यत्पुरुंबं व्यदघधः कतिघा व्यंकल्पयन्‌ । 
मुखं किमस्य कौ बाहू का ऊरू पादा उच्येते | 

॥ १०-९०-११ ॥ 
स्मा. वि. (देवपूजा) धूप-समर्पण. 

ब्राझणो5स्य मुखंमासीद्वाहू राजन्य: कृतः । 
ऊरू तस्य यदैश्य: पम्द्यां शद्रो अंजायत || १०-९०-१२॥ 

स्मा. वि. (देवपूजा) दीप-समर्पण. 
'चन्द्रमा मनसो जातश्वक्षोः सूयी अजायत । 
मखादिन्द्रश्वाम्रिश्व प्राणाद्वायुरजायत ॥ १०-९०-१३॥ 

स्मा. वि. (देवपूजा) नेवेद्य-समपण. 
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पुरुषाला हावि कल्पून, त्या पुरुषहवीनं मानस यज्ञ केला, तेव्हां वसंत क्रतु 

हा त्या यज्ञांत आज्य झाला, ग्रीष्म हा समिधा व शरदू हा हृवि बनला 

( १०-९०-६ ), प्रथम उत्पन्न झालेल्या त्या पुरुषाला यज्साधनभूत पशु 

कल्पून त्यास प्रोक्षणादिकार्न संस्कृत करून घेऊन त्या पुरुषरूप पशूर्ने 

प्रजापति प्रभृति साध्य देवांनी ब तदनुकूल क्र्षीर्ना मिळून तो मानस यश 

परिपूर्ण केला ( १०-९०-७ ), सर्वहुत अश्या त्या यज्ञापासून दघिमिश्रित 

घुत संपादित झालें आणि त्याचप्रमाणे बायु ज्यांची पालकदेवता आहे असे 

ग्राम्य ब वन्य पाहि निर्माण झाले (१०-९०-८), सर्व प्रकारचं हविद्रॅव्य हवन 

केलेल्या त्या आदियशापासून 'कग्वेद झाला, सामवेद झाला, छन्द व यजु- 

वेंदह्दि त्यापासूनच झाले (१०-९०-९). त्या यज्ञापासूनच अश्व व खालीं 

आणि वर दांत असलेळ गदभादि प्राणी निमाण झाले, फार काय, त्या 

पुरुषयज्ञापासून गायी, शोळ्या, मेंढ्या इत्यादि प्राणिवर्ग निर्माण झाला. 

(१०-९०-१० ). त्या यज्ञामध्ये प्रजापतिप्रभञाति देवांनीं त्या बिराट 

पुरुषाला संकल्पमात्रे करून उत्पन्न केला, तेव्हां त्यांनीं त्याची किती 

प्रकारांनी कल्पना केली ! त्या पुरुषाचे मुख कोणते हात ! बाहू काण, मांड्या 

कोण ,ब पाय कोण झाले ! (१०-९०-११) त्या विराट पुरुषाचे ब्राह्मण 

हें मुख झालें, म्हणजे मुखापासून त्यांची उत्पात्ति झाली, क्षत्रिय हे बाहू 

झाले, वैश्य हे मांड्या आणि शूद्र हे त्याचे पाय झाले, (अर्थात्‌ ला त्या 

अवयबापासून ते ते वर्ण निर्माण झाले ) ( १०-९०-१२ ), त्या विराट 

पुरुषाच्या मनापासून चंद्र झाला, डोळ्यापासून सूर्य झाला, मुखांपासून इंद्र 

व अभि झाळे आणि प्राणापासून वायु झाला ( १०-९०-१३ ), 
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नाम्या आसीदन्तरिक्षं शीरष्णा द्या: समवर्तत | 
द्धां भमिदिंश: श्रोत्रात्तथा ठोकॉ अंकल्पयन्‌ ।। 

|। १०-९०-१४॥ 
स्मा. वि. (देवपूजा) नमस्कार-समपण. 

सप्तार्स्यासन्परिधयख्िः सप्त समिर्धः कृता: | 
देवा यदयज्षं तन्वाना अबंध्नन्पुरुषं परम्‌ |। १०-९०-१५ | 

स्मा. वि. प्रदक्षिणा-समपंण, 

रत्न ४५८ वें 
नारायण-कषि, पुरुष-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

यज्ञेन॑ यज्ञम॑यजन्त देवास्तानि धर्माणि प्रथमार्न्यांसन्‌ । 
ते हृ नाक महिमान: सचन्त यत्र पूर्वे साध्याः सन्ति देवा: | 

|| १०-९०-१६ | 

स्मा. वि. (देवपूजा) पुष्पांजलि समपेण; दक्षिणा समपंण. 

रत्न ४५९ वें 
अरुण वैतहृव्य-कूषि, अभ्नि- देवता , जगती-छंद 

तवाम्ने होत्रे तव पोत्रमत्बियं तव नेष्टं त्वमम्रिद्तायतः | 

तव प्रशाक्ष व्वमध्वरीयसि त्रह्मा चासि गहपतिश्व नो दमे || 

॥ १०-९१-१० ]| 

यस्तुर्म्यॅमम़े अमताय मर्त्य; समिधा दाशदत आ हविष्कृति | 

तस्य होता भवसि यासि दूत्य मप ब्रप्रे यर्जस्यध्वरीयाति ।। 
॥ १०-९१-११॥ 
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नाभीपासून अंतरिक्ष झालें, मस्तकापासून स्वर्ग झाला, पायांपासून एश्‍्बी 
झाली, कानांपासून दिशा झाल्या, अशा रीतीनें त्या विराट पुरुषापासून 
सर्ब लोक निर्माण झाले, (१०-९०-१४), जेव्हां देवांनी तो यज्ञ केला 
च बिराट पुरुषाला पशु कल्पून यूपार्शी आणून बांधला, तेव्हां त्या यज्ञांत 
छंद हे सात परिधि ब बारा महिने, पांच क्रतु, प्रथिन्यादेि तीन ढोक व 
आदित्य असे मिळून एकवीस समिधा होत्या ! ( १०-९०-१९५ ), 

रत्न ४५८ वें 

याप्रमाणे प्रजापति प्रभति देबांनीं त्या मानस यरशकमांनुष्ठानाने यज्ञहूपी 
परमात्म्याचे पूजन केळे, आणि त्या पूजनामुळें ती. जगदाघार करगे 
मुख्य झार्ली, ज्या ठिकाणीं पुरातन साध्य देव राहतात तो स्वर्ग 
यशेश्वराची याप्रमाणें उपासना करणाऱ्या महात्म्यास प्राप्त होता! 
(१०-९०-१६), 

रत्न ४५९ बै 

हे अभि देवा ! यज्ञांतीळ होतूकम हे तुर्थच आहे. क्वतूमध्ये करावयाचे 
पोतृूकर्म आणि तसंच पण नेष्टकमंहरि तुझंच आहे. यज्ञोपासक अद्या 
आम्हां यजमानांचा अगिह्रि तूंच, प्रशस्ताहि तूंच, अध्बर्यद्दि तूंच. ब्रह्मादि 
तूंच, फार काय, आणि यजमानहि पण तूंच आहेस ! ( १०-९१-१०). 
हे अभि देवा ! अमर अशा तुला जो कोणी मत्ये मानब समिधा अर्पण 
करील व आहुति देइल, त्यांचा तूं देवांना हांक मारणारा होता होतोस 
आणि त्यांना यज्ञगृह्ंत घेऊन येण्याचे दूतकमहि तूंच करतोस. तर्सेच ब्रह्मा 
होऊन देवांना त्यांचा हविभाग तूंच कथन करतोस आणि यजमान 
होऊन द्वविभाग अर्पणहि तूंच करतोस! ( १०-९१-११ ). 
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रत्न ४६० चें 
उवशी-कषिका, पुरूरवा-देवता, त्रिष्टप-छंद 

पूरूरवो मा मथा मा प्र पप्तो मा त्वा वृकांसो अशिवास उ क्षन। 
न वे स्त्रेणांनि सख्यानें सन्ति सालावृकाणां हृदयान्येता ।। 

॥ १०-९५-१५ ॥ 
यद्विरूपाचर मर्त्येष्ववसं रात्री: शरदश्चर्तसर: । 
घतस्य स्तोकं सकृदई आश्ना तादेवेदं तांतूपाणा च॑रामि ॥ 

॥ १०-९५-१६ ।। 

रत्न ४६१ वें 
उवेशी-कषि, पुरूरवा-देवता, त्रिष्टप-छंद 

इतिं त्वा देवा इम आहुरेळ यथेमेतद्ववस मत्युबन्धः । 

प्रजा तें देवान्हविषा यजाति स्वर्ग उ त्वमपिं मादयासे ।। 
॥ १०-९५-१८ || 

रत्न 9६२ वें 
भिषक्‌ भाथवण-कृषि, ओषघि-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

या ओषधी: पूवी जाता देवेम्यस्रियुग पुरा । 
मनै नु बभरूर्णांमह शतं धामानि सप्त च || १०-९७-१ ॥ 
श्रौ. वि. दीक्षिताला ताप आला असतां माजन सक्त, 

शतं बो अम्ब धार्मांनि सहत्तमत वो रुह 
अधा शातक्रत्वो ययमिमं मे अगदे कंत || १०-९७-२॥ 
अश्वत्थ वो निपर्दने पर्णे वो वसतिष्कृता । 
गोभाज इत्किलळांसथ यत्सनवथ पूर्रुषम|| १०-९७-५ ॥ 
या: फलिनीयी अंफळा अपण्पा याश्व पष्पिणी | 
बृहस्पतिंप्रसूतास्ता नो मुज्चन्त्वेहस: ॥। १०-९७-१५ ॥ 

स्मा. वि. ओटी भरणे; फलापण; पुण्याहवाचन 
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रत्न ४६० वें 
हवे पुरूरव्या ! पुनः सांगते या उर्बशीसाठी तूं प्राणत्यांग करूं नकोस ! 

कोठेंहि निधून जाऊं नकोस ! क्रूर ब अमंगळ लांडगे तुला फाडून न 
खाबोत ! हं पहा, आम्हा स्त्रियांचे सख्य हे सख्यच नन्हे ! त्यांची हदर्ये 

म्हणजे लांडग्यांची असतात | (१०-९५-१५ ). राजा ! आतां माझें 

दोबटये सांगणे ऐक. या चार वर्षेपर्यत मी उबश्ी आपलं देवत्व बिसरून, 
मानबरूप घारण करून, विविध प्रकारे नटून थटून, तुझ्याजवळ राहून 
तुझ्याबरोबर अनेक सुखविलास केले, आतां माझी तुझ्या सहवासांत राहून 

पूर्ण तृत्ति झाली आहे. म्हणून मी आतां तुला सोडून दूर दूर-म्हणजे-स्वर्गोत- 

निधून जात आहें. (१०-९५-१६). 

रत्न ४६९१ वें 
राजा, तुला आतां माझ्याजवळ येण्याला एकच उपाय आहे.दव असं म्हण- 

तात कीं हृ्लीं तूं मृत्युवश आहेस, करतां देवांकरता यजन कर म्हणजे स्वगीत 

येऊन तेथें आमच्याशी सुखबिलास करण्यास तुला "मिळेल, (१०-९५-१८), 

रत्न ४६२ वें 
ज्या पुरातन ओषधि देवांपासून वसंतादि तीन युगांमध्ये उत्पन्न झाल्या, 

अशा त्या पिंगट वणीच्या ओषधीचीं स्थाने एकही सात आहेत असे मी 

समजतो. ( १०-९७-१ ), हे मातृमूत ओष्रधींनो ! तुमचे जन्म शेंकडो 

आहेत. आणि अंकुर हजारो म्हणजे असंख्य आहेत. हे ओषर्धींनो ! 

तुमने सामर्थ्य अगणित आहे ! तर तुम्ही माझें जीवन निरे'गी होइल 

असे करा ! ( १०-९७-२ ), हे ओषधी देवतांनो ! तुमचं वसतिस्थान 

अश्वत्य वृक्षावर आहे. पळसावरद्दि तुम्ही राहवतां, तुम्ही गायीचे व आम्हा 

मनुष्यांचें पोषण करणाऱ्या आहांत. ( १०-९७-५ ). ज्या ओषषि फल 

घरणाऱ्या आहेत ब ज्या फल धरणाऱ्या नाहींत, तसंच ज्या फुलणाऱ्या 

आहेत ब ज्या फुलणाऱ्या नाहींत, त्या सव ओषधि आम्हांस बृहृष्यतीच्या 

अनुज्ञेवरून पापापासून मुक्त करोत ! (१०-९७-१५). 
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मध्वरन्त मा रापथ्या डैद्थो वरुण्यादत । 

अथों यमस्य पडबींशात्सरवेस्माद्वेवकिल्बिषात्‌ ।| 
॥ १०-९७-१६ | 

स्मा. वि. माजन. 

मा वो रिषत्खनिता यस्मे चाहं खर्नांमि वः | 
द्विपच्चतुष्पद्स्माकं सर्वमस्वनातरम्‌ ॥ १०-९७-२० ॥ 

त्वमुत्तमास्येंषधे तव बक्षा उपस्तय: | 
उपस्तिरस्त सो$स्माकं यो अस्मा अमिदार्संति ॥ 

|| १०-९७-२३ ।। 

रत्न ४६३ वें 
आए्िपेणो देवापि-करषि, अभि-देवता, त्रिष्टुप-छंदू. 

अमे बाथस्व वि मृधो वि दुर्गहा5पामींवामप रक्षीसि सेघ । 
अस्मात्‌ संमुद्राद्रुहतो दिवो नो5पां भमानमुप न: सूजेह ।। 

॥। १०-९८-१२ ।| 
रत्न ४६४ वें 

बुधसोम्य-क्रषि, विश्वेदेव- देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

उद्दुध्यध्वं समनसः सखायः समभ्रिमिन्ध्वं बहव: सनीळा: | 
देघिक्रामश्निमषरस॑ च देवी मिन्द्रावतो5वसे नि हये वः ॥ 

॥ १०-१०१-१ ॥ 
रत्न ४६५ वे 

बुधसौम्य-करषि, विश्वदेव-देवता, गायत्री-छंद 

सीरा शुज्ञन्ति कवयो य॒गा वि तन्बते पूर्थक | 
शरीरा देवेध सुम्नया ॥ १०-१०१-४ ॥ 

स्मा. वि. वेळ नांगरास जपणे 
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त्या ओषधि मळा शपथजन्य पापापासून मुक्त करोत ! बरुणाच्या 
पायापासून सोडबोत ! यमाच्या पादबंधनांतून सुटका करोत ! आणि 
त्याचप्रमाणें देबांसंबंधी आमच्या ह्वातून ज कांही अपराघ घडले असतील, 
त्यासब अपराधांपासून आमची मुक्तता करांत ! ( १०-९७-१६ .. हे 
ओषझानो ! जो मी आज तुम्हांस खणून काढीत आहे, त्या आमचा 
तुम्ही घात करूं नका! आणि ज्याचेसाठीं मी तुम्हांस खणून काढीत आहें, 
त्याचाहि पण नाश न होबो ! त्याचप्रमाणें आमचे पुत्र ब पशु हे सर्ब 
निरोगी राहात ! (१०-९७-२०), हे सोम ओषधे | सर्व ओषधींत तू श्रेष्ठ 
आहस! सर्व उंच वृक्ष तुझ्या खालीच आहेत! अतएव जो आम्हांठा इजा करून 
दुःख दऊं पाहतो, तो वृक्षाप्रमांण जमीन घरून पडो ! (१०-९७-२३), 

रत्न ४६२ बं 
हे अस्ते ! श्रूंची दुर्गम पुरें पार जमीनदोस्त कर | रोगराई सर्वे नाहींशी 

कर आणि राक्षसादिकांना दूर पिटाळून दे ! बिशाळ अशा समुद्रांतून ब 
अंतरिक्षांतून आमच्या भूप्रदेशाबर पञन्याची सारखी मुसळधार सोड ! 

( १०-९८-१२ ) ! रत्न ४६४५ वें 
समान विचाराच्या मित्रांना ! आतां उठा ! जागत व्हा | तुम्ही पुष्कळ 

असला तरी सव एकासचच ठिकाणी राहतां. तर आतां अभिनारायणाला 

प्रदीप्त करा ! दघिक्रा, अभ्नि ब उषा या देवतांना आणि तसेंच इंद्रासहू 
असणाऱ्या तुम्हांस मा आमच्या रक्षणार्थ म्हणून हांक मारता (१०-१०१-१), 

रत्न ४६५ बें 
देवादिकांच्या ठायी सद्भाव ठेवणारे असे ज्ञानी क्हत्बिजञ सुखाच्या इच्छेने नांगर 
जुंपतात अणि जमीन नांगरून चांगली भुसभुशीत करतात(१०-१० १-४), 

रत्न ४६६ बें 
इन्द्र देव हा मोठा चलाख व आक्रमणशील असून बेलाप्रमाणे भयंकर 

आहे ! तसाच तो शत्रूचा सप्पा उडबिणारा आहे! तो गंभीर गर्जना 
करून शत्रूच्या छातीत घडकी उत्पन्न करतो ! तो दुष्ट प्राण्यांना रडविणारा 
असून, आपल्या डोळ्यांची पापणी न हलबिणारा आहे. तोच एकटा 
महापराक्रमी असून, शत्रूंच्या दोकडो सेन्याबर हां हां म्हणतां बिजय. 
मिळवितो ( १०-१०३-९१ ), 
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रत्न ४६६ वें 
अप्रतिरथ ऐन्द्र-क्र्षि, इंद्र-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

आशु: शिक्षांनो वषभो न भीमो धनाघनः क्षोभणश्रर्षणीनाम्‌ । 
संक्रन्दुनो5निमिष ऐकवीर: शतं सेना अजयत्साकमिन्द्रः ॥ 

॥ १०-१०३-१ ॥ 

श्रो. वि. युद्धाथे निघालेल्या राजाचं संदर्शन. 

संक्रन्देनेना निमिषेण जिष्णुनी युत्कारेण॑ दुःच्यवनेन धृष्णुना । 
तदिन्क्रैण जयत तत्सहध्वे युधो नर इपुहस्तेन वर्ष्णा 1 

॥। १०-१०३-२ || 
स इपुहस्तै: स निष्श्िभिवशी संस्ष्टा स युध इन्हो गणेन । 
संसृष्टजित्सोमपा बाहुरध्यु! प्रथन्वा प्रतिहिताभिरस्ता ॥ 

॥ १०-१०१-३ | 

रत्न ४६७ वें 
अप्रतिरथ ऐन्द्र-क्षि, ब्ृहस्पति-देवता, त्रिष्टप-छंदू. 

बृहस्पते परि दीया र्थेन रक्षोह्यामित्रा अपबा्धमान: । 
प्रभज्ञन्त्सेना: प्रमणो युघा जयन्नस्माकमेध्यविता रथांनाम्‌ || 

| ॥ १०-१०१-४॥ 

रत्न ४६८ वें 
अप्रतिरथ ऐन्द्र-करषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

बलविज्ञायः स्थविर: फ्रवीर: सहस्वान्वाजी सर्हमान उग्र: । 
अभिवीरो अभिसत्वा सहोजा जेत्रमिन्द्र रथमा तिष्ठ गोवित्‌ | 

॥ १०-१०१३-५ ।!' 
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रत्न ४६६ बें 

तो मोठमोठ्याने गर्जना करणारा, रात्रूवर अनिमिष नेत्राने 
सारखा पाळत ठेवणारा, बिञजयशाली, लढाऊ बाण्याचा, 
संग्रामांत न कचरणारा व अत्यंत धाडसी, असा आहे. त्याची मदत घेऊन 
हवे बीर हो ! तुम्ही शत्रूंशी लहून विजय संपादन करा ! वीरहो ! धनुधारी 
आणि महापरक्रमी अशा इन्द्रदेबाच्या सहायाने तुम्ही शत्रूचा पराभव 
करा |! ( १०-१०३-२). तो इन्द्र धनुर्धारी बीरांच्या संगतींतच असतो 
आणि खड्ग धारण करणाऱ्यांच्या समृहांत राहून सर्व कांहीं तो बश 
करून घेतो ! संग्रामे गाजविण्यासाठीं शत्रु-सेन्यांत तो नेटाने घडक मारून, 
त्यांच्यांत जाऊन मिसळतो आणि जे एकमताने त्याच्यावर एक जात 
न्वाळून येतीळ, त्यांना चांगला जमिनीवर छोळवून धूळ चारतो ! तो देव 
सोमपान करणारा असून वीरबाहू व प्रचंड घतुर्घारी असा आहे. बाणाने 
अचूक तो रात्रूवर नेम मारतो, ( १०-१०३-१) 

रत्न ४६७ वें 
हे बृहस्पते | रथांत बसून तूंहि आमचेकडे ये ! तूं राक्षसांचा कर्दन 

काळ आहेस ब आमच्या शत्रूंचा हंता आहेस ! लढाईला जेव्हां तोंड 
लागते, तेव्हां तू शनुसन्यांत शिरून त्यांचा धुव्वा उडवून पार त्यांचा 
चेंदामेंदा करून टाकतोस, म्हणून, हे देवा | विनंति कीं रथातून ळढणाऱ्या 
आमच्या बीरांचा तूं पाठराखा हो ! (१०११०३-४), 

व रत्न ४६८ वें 
हे इन्द्र देवा! तूं मोठा बलवान आहेस, अशी तुझी फार ख्याती आहे. 

तसाच तूं पुराणपुरुषहि आहेस, देवा ! किती गाऊं तुझे गुण ! तूं महा- 

योद्धा आहेस ! अत्यंत साहसी आहेस ! मोठा बलबान आहेस ! शत्रुमर्दन 
आहेस ! उग्र आहेस ! प्रराक्रमी आहेस ! सत्त्वाब्य आहेस ! बलोसन्न 
आहेस ! गोसंपन्न आहेस | वीर पुरुष आहेस ! तर आतां, हे देवा! तूं 
आमच्या बिजयशाली रथांत येऊन बेस ! (१०-१०३-५ ). 
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गोत्रमिद॑ गोविद वर्जबांह जयन्तमज्म प्रमणन्तमोज॑सा । 
इमं स॑ंजाता अनु वीरयध्वमिन्द्र सखाया अन सं रंभभ्वम्‌ ।| 

1॥। १०-१०१३-६ ॥ 

अभि गोत्राणि सईसा गाहमानो5दयो वार: शतमन्यरिन्द्र: । 
दुइूच्यवन: प्रंतनाषाळयध्या8स्माकं सेना अवतु प्र य॒त्सु ॥ 

|| १०-१०२-७॥ 
इन्द्र आसां नेता बृहस्पतिर्दक्षिणा यज्ञ: पुर एतु सोमः । 
देवसेनानामभिभज्ञतीनां जर्यन्तीनां मरुतों यन्लवश्रम्‌ || 

॥ ९०-१०३4८॥ 
इन्द्रस्य वृष्णो वररुंगस्य राड आदित्याना मरुता राधे उप्रम्‌ । - 
महार्मनसां भुवनच्यवानां घोपो देवानां जयतामुदस्थात्‌ | 

॥। १०-१०३-९॥ 

उद्ध॑षय मघवनायुधान्युत्सत्वेनां मामकाना मनांसि । 
उद्‌वेत्रहन्वाजिना वा्जिनान्यु्र्थांनां जयतां यन्तु घोर्षा: ।। 

॥ १०-१०३-१०॥ 
अस्माकमिन्द्रः समतेषु ध्वजेप्वस्माकं या इषवस्ता ज॑यन्तु । 
अस्मार्क वारा उत्तेरे भवन्त्वस्मॉ उ देवा अवता हवेप ॥ 

|॥ १०-१०३-११ ॥ 

रत्न ०9६९ वें 
अप्रतिरथ ऐन्द्र-काषि, अश्वादेवी-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

अमीषॉ चित्तं प्रतिलोभयंन्ती गृह्ाणाज्ञान्यप्वे पेरेंहि । 
अभि प्रेहि निदह हृत्सु शोवैरन्थेनामित्रास्तमसा सचन्ताम्‌ । 

९७७९०२६१२३ 
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देवा ! तू पर्वताचा चक्काचूर करणारा आहेस ! गोसंपन्न आहेस ! बय- 
बाहु आहेस ! बिजयशाळी आहेख ! पराक्रम गाजवून शत्रूंचा धुन्वा 
उडबिणारा आहेस ! एकब्नात लढणारे आमचे गूरबीर हो! तुम्हीं या 
इन्द्रदेवाचें अनुकरण करून संग्रामांत मोठी रणधुमाळी माजबा ! आणि 
आपल्या शोर्यांची ब वीर्यांची शिकस्त-अगदौ शिकस्त-करून सोडा ! अहो 
मित्रहो |! परस्पर मित्रभावार्न वागणारे तुम्ही या इन्द्रदेवाला प्रसन्न करून 
घ्या |! (१०-१०३-६ ), घनदाट मेघ पटलांत जो धूमधडाक्याने प्रबेश 
करता, जो अत्यंत कठोर, महापराक्रमी, अत्यंत रागीट, दुर्जय, शत्रु 
सैन्याचा चक्काचूर करणारा ब अजिंक्य असा हा इन्द्रदेबव लढाईभर्थ्ये 
आमच्या शूर शनचें रक्षण करो ! (१०-९०४३-७). हा इन्द्रच आमच्या 
सेनेचा नायक असो ! बृद्दस्पति, दक्षिणा, यु ब सोम हे त्याच्या अभ्रभागी 
येबोत | शत्रुसेनेचें मदेन करणाऱ्या देबखेनेच्या आघाडीस मरुद्रण चालोत | 
(१०-१०३-८ ). बलशाली इन्द्र देवाचं, राजा वरुणार्चे, आदित्यार्य ब 
मदतांचे उग्रबल आमच्या बाजूर्चे असो ! उदार अंतःकरणाचे ब पराक्र- 
मार्ने त्रेलोक्य हृलबून सोडणारे असे जे देव, त्यांचा गंभीर जयघोष दश- 
दिशा न्यांपून बर आकाशांत सुद्धां शिरता झाला ! ( १०-१०३-९ ) 
हे इन्द्रदेवा ! आमची तीइवण शस्त्ने उत्कृष्ट होतील अर्से कर ! आणि शूर 
सैनिकांची मनें बीरोत्साहाने उचंबळून जातील अर्से घडो ! हे वृत्रमर्देना ! 
इन्द्रदेबा ! आमच्या घोडेस्वारांची रणोत्सुक मर्ने उत्सादभरित होबोत ! 
आणि बिजयशाली रथाचे जयघोष दशदिश्ांत निनादून जातील असें 
घडो ! (१०-१०३-१०), शत्रूची फळी फोडून, त्यांच्यांत मिसळून एक 
झालेल्या आमच्या सैनिकांचे विजयध्बज इन्द्र रक्षण करो |! आमचे बाण 
विजयी होबोव | आमचे योदे श्रष्ठ ढरोठ ! हे दिग्य-विबुध हो ! बुद्धांत 
तुम्ही आमचे रक्षण करा | (१०-१०३-११). 

रत्न ४६९ बं 
हे अप्वे ! आमच्या शवूर्यी मर्न मी्तीन भांबावून जातील अर्से कर ! 

आणि त्यांची शरीरं मलितबोर्ब ककून टाक ! आ! शत्रूच्या सेन्यांत घुद्ून 
त्यांची हृदर्ये शोकाभीरने पार होरपळून काढ ! आणि ते गाढ अंधकारांत 
जाऊन गडप होतील अर्स कर ! ( १०-१०३-१२ ), 
क.,२९. 
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रत्न ४७० वें 
अप्र तिरथ ऐन्द्र-कषि, इन्द्र-देवता, अनुष्ट्पू-छंद, 

प्रेता जयता नर इन्द्रो वः शम यच्छतु । 
उग्रा व: सन्तु बाहबो5नाधृष्या यथार्सथ ।| 

| ॥ १०-१०३-१३ || 

रत्न ४७१ वें 
दिव्य आंगिरस-क्रषि, दक्षिणा-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

आविरभन्महि मार्घोनमेषां विश्व॑ जीव तर्मसा निरंमोचि । 
महि ज्योति: पितृभिदत्तमागादुरुः पन्था दाक्षिणाया अदार्शी ॥ 

|| १०-१०७-१ ॥ 

श्रो. वि. यजमान स्तुति (२) दक्षिणास्तुति. 

उच्चा दिवि दक्षिणावन्तो अस्थुर्ये अश्दाः सह ते सूर्यण | 
हिरण्यदा अंमतत्वं भजन्ते वासोदा: सोंम प्र तिरन्त आर्य: ।। 

॥ १०-१ ०७-२ ॥ 

स्मा. वि. पुण्याह वाचन 

दैवी पर्तिदेक्षिणा देवयज्या न कवारिभ्यो नहि ते पणन्ति | 

अथा नरः प्रर्यंतदक्षिणासो5वद्यभिया बहर्वः परणन्ति ॥ 

॥। १०-१०५७-३ ॥ 

शातधारं बायुमक॑ स्वर्विद॑ नचक्षसस्ते अभि चक्षते हवि: | 
ये पणन्ति प्र च यच्छन्ति संगमे ते दक्षिणां दुहते सप्तमांतरम्‌ ॥ 

॥ १०-१०७-४॥ 
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रत्न ४७० वें 

अहा आमचे श्र सैनिक हो ! चला ! शत्रूंबर घडाक्याने चालून जा 
आणि विजयश्री संपादन करा | इन्द्र तुम्हांस सुख देवो ! तुमचे भुजदंड 
रणांगणांत दणदणीत पराक्रम गाजबोत ! म्हणजे तुमच्याबर शत्रूची पकड 
बसणार नाहीं ! (१०-१०३-१३ ), 

रत्न ४७१ वें 

सूर्यार्पी इन्द्र देवाचें हें महातेज आतां प्रकट झालें आहे! अहाहा ! 
झआाखेल प्राणिमात्र आतां अधकारांतून मुक्त झाळे ! पितरांनीं दिलेला सूर्य- 
रूपी श्रेष्ठ प्रकाशगोळ उदय पावता झाडा | यागांगभूत दक्षिणेचा विशाल 
रस्ता आतां सर्वांना दिसू लागला ! ( १०-१०७-१ ), देबयजनांत 
दक्षिणा देणारे यजमान उभ्चस्थार्नी असलेल्या स्वर्गाप्रत जातात, जे यज- 
मान घोडे दक्षिणा म्हणून देतात, ते वूर्यमंडळांत जाऊन. राहतात, जे. सुबर्ण 
दक्षिणा म्हणून देतात, ते अमरत्व पावतात, हे सोमा ! जे वस्त्र दक्षिणा 
म्हणून देतात, ते दीर्घायुष्य प्रात करून घेतात! (१०-१०७-२ ), देव- 
यागाऱची अंगभूत जी दक्षिणा ती जे अयाजक आहेत त्यांच्यासाठी नाहीं. 
कारण ते लोक देवांप्रीत्य्थ हृवि ब स्तुति करून त्यांना प्रसन्न करीत नाहीत 
दक्षिणा देणाऱ्या यजमानांत पुष्कळ असे असतात की, पापाच्या भीतीमुळे 
ते देबांना प्रसेक्न करीत असतात, (१०-१०७-३) अनेक घारांनी वाहणारा 
तो बायु, तसाच स्वर्गप्रापक सूर्य ब लोकांना पाहणार इन्द्रादि देब यांना 
अर्पण करण्याकरता म्हणून ते (यजमान ) इब्रीकडे पाहत असतात. यज्ञांत 
स्तोत्र गाऊन ब हृदि अपण करून देवांना प्रसन्न करणारे असे ते वर्शोग्रसक 
यशानुष्ठान यथासांग पार पाडणाऱ्या क्रतविजांसाठी म्हणून ती. यशदक्षिणा 
देवात,. (१७-१०७-४), | | 
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दाक्षिणावान्‌ प्रथमो हूत एति दक्षिणावान्‌ प्रामणीरप्रमेति । 
तमेब मन्ये नपर्ति जनाना यः प्रंथमो दक्षिणामाविवार्य || 

॥ १०-१०७-५ ॥ 
न भोजा मंसने न्यर्थर्मापर्न रिष्यन्ति न व्यंथन्ते हृ भोजा: । 
इदं यद्विश्वं भुर्वनं स्वश्चेतत्सर्व॑ दक्षिणेम्यो ददाति ॥ 

॥ १०-१ ०७-८ ॥ 
भोजमश्चा: सुष्टवाहे वहन्ति सवृद्रथो वर्तते दक्षिणाया: । 

देबासो5वत्ता भरे भोज: शात्रन््समनीकेषु जेता ।। 
॥ १०-१०७-११ ॥ 

रत्न ४७२ वें 
"कजय : क्षि, सरमा-देवता, त्रिठ्पू-छंद. 

किमिच्छन्ती सरमा प्रेदर्मानडू द्रे ह्मथ्वा ज्युरिः पराचे: । 
कस्मेडिंतिः का परितक्म्यासीत्‌ कथं रसार्या अतर: प्यासि ।॥। 

॥ १०-१०८-१ ॥ 

रत्न ४७३ षें 
खरमा-कषि, पणयो-देवता, ज्रिहप-छंद 

इन्इस्थ दतीरिषता चरामि मह इच्छन्ती पमयो निघीन्बः । 
अतिष्कदों भियसा तर्ने आाषतथा रतायी अतरं फ्यॉसि 1 

॥ १ ०-१ ०८-२ ॥ 

रत्न ४७४ वें 
वणयः-अर्लव, सरमा-देवता, त्रिड्पू-छंद 

कौदडिम्दः सस्मे का इंशीका यस्येदं दतीरसर: पराकात । 

आ च गॅस्छांन्मित्रगेंमा दघामाड्या गवां गोपतिरनॉ भवाति ॥ 
॥ १०-१०८-३१॥ 
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दक्षिणा देणारा यजमान हाच यज्ञांत प्रथम बोलाबला जातो. तोच 
गांबांत अग्रेसरत्वाचा मान पटकावून श्रेष्ठत्व पावता, जो प्रथम दक्षिणा देतो, 
स्यालाच मी लोकांचा पालनकर्ता समजता. (१०-१०७--५), जे दक्षिणा 
देणारे आहेत ते नाश पावत नाईत, किंबा हीन स्थितीसहि पोंचत नाहीत । 
त्यांना दुःख शिबत नाई १ कष्ट हात नाहींत ! अश्या या उदार महात्म्यांना सर्द 
जग आणि स्वर्ग आपण होऊन ही सर्ब दक्षिणा परत देतात, (१०८ 
१०७-८),जे सढळ हातार्ने दक्षिणा देणारे आहेत,त्यांना घोडे सुखार्ने बाहून 
नेतात.दक्षिणा देणाऱ्यांचा रथ सहज ब सुसूत्र चालणारा असतो.हे दिन्यबि- 
बुष हो! तुम्ही अद्या दातृत्वशील यजमानार्चे लढाईत रक्षण करा ! म्हणजे तो 
संग्रामांत शत्रूवर खात्रीने जय मिळबीलच मिळवील ! (१०-१०७-११), 

रत्न ४७२ वें 
( पणी म्हणतात ) सरमे |! कोणती इच्छा घरून तूं येथे प्रात्त झालीस ! 

किती दूरचा रस्ता हा ! आणि तसाच केवढा कठीण | येथें आमच्यापाशी 
येणेचा तुझा हेतु तरी काय ! रात्र तुझी कशी गेली ! तुडुंब वाहणार्‍या या 
रसानदीर्चे शतयोजनांचे॑ अफाट पात्र तरून तूं आढीस तरी कशी १ 
(१०-१०८-१ ). 

रत्न ४७३ वें 
( सरमा म्हणते )-मी इन्द्राची दूती आहे, त्याच्या आशेबरूनस मी 

येथे आलें आई. तुम्ही बुह्स्पतीच्या गायी चोरून आणून त्या येथें 
पर्वतामर्थ्ये छपबून ठेविलेल्या आहेत, त्यांचा तपास करण्यासाठी म्हणून 
मी आर्क आहे. त्या इन्द्राच्या भीतीमुळेंच रसानदीचे पात्र माझं रक्षण 
करते झाले, म्हणून ती नदी ओलांडून मी येथें आढे, ( १०-१०८-२ ), 

रत्न ४७४ नें 
(पणी म्हणतात) सरमे| तो तुझा स्वामी इन्द्र आहे तरी कसा ग? त्याचा 

पराक्रम तरी काय! त्याची दृष्टि-म्हणजे विचार-शक्ति-कशी आहे! की ज्याची 
दूती म्हणबिणारी तूं ही अफाट बाहणारी रसानदी ओलांडून येण्याचे धारिष्ट 
केलेस, हे सर्व आम्हांस सांग ना, बरे, तुझा इंद्र येणार असेल तर खुशाल 
येऊं दे, आम्ही त्याच्याशी जमल्यास मेत्री करू, आणि येथें आमच्याजबळ 
असलेल्या घेनूंचा आमच्याप्रमार्णे त्यालाहि मालक करूं.(१०-१०८--३), 



(४८६) 

रत्न ४७५ वें 
सरमा-कषि, पणयो-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद. 

नाहं तरं वेंद दभ्यं दमत्स यस्येदं दूतीरसर पराकात्‌ । 
ने'तं गरूहन्ति खवतो गभीारा हता इन्दरेंण पणय: शयध्वे ॥ 

॥ १०-१०८-४ | 

रत्न ४७६ वें 
पणय!-कषि, सरमा-देवता, त्रिष्टुप-छंद. 

इमा गावं: सरमे या ऐच्छः पारे दिवो अन्तांन्‌ सुभग पतन्ती । 
कस्त एना अर्व स॒जादर्युख्युतास्माकमायुधा सन्ति तिग्मा | 

॥ १०-१०८-५ || 

रत्न ४७७ वें 
सरमा-कषि, पणयो-देवता, त्ररिष्टुपू-छंद्‌ 

असेन्या वः पणयो वर्चास्यनिषव्यास्तर्न्वः सन्तु पापी: । 
अर्धुष्टो व एतवा अस्तु पन्था ब्रहस्पतिर्व उभया न 1ळात्‌ ॥ 

॥ १०-१०८-६॥ 

रत्न ४७८ वें 
पणयः-क्रषि, सरमा-देवता, त्रिष्टुप-छंद 

अयं निधि: स॑रमे अद्रिंबध्नो गोमिरखो भिर्वसुमिन्येष्ट: । 
रक्षन्ति तं पणयो ये सुंगोपा रेकू पदमरढकमा जगन्य ।। 

॥ १०-१०८-७॥ 



। (४८७) 

रत्न ४७५ वें 
(सरमा म्हणते)-ऐका, पणीही ! माझा इंद्र कसा आहे, ते सांगर्ते, ऐका ! 

त्या इंद्राला ठार मारणारा असा त्रेलोक्यांत कोणी तरी आहे कीं काय हँ 
मला अद्याप समजलें नाहीं |! उलट इतकें मात्र खात्रीने सांगते की, त्याला जे 
विरोध करतात, त्यांना ढार मारल्याबांचून तो राहत नाहीं! अथोत्‌ तो 
सर्वांचा बिध्वंसक आहे, हें खचीत समजा ! नद्या किती कां खोल असेनात, 
त्याला त्या गडप करू शकत नाहींत ! तर उलट त्यालाच प्रकट करतात. 

अशा प्रकारचा तो इंद्र आहे.पणींनो ! खास समजा का, त्याच्याकडून तुम्ही 
ठार मारले जाऊन जमिनीवर प्रेत होऊन पडाल ! ( १०-१०८-४ ) 

रत्न ४७६ व 

(पणी म्हणतात)-हे सुभगे ! सरमे ! गायींचा शोध करीत तूं 
आकाशाच्या त्या टोकापासन या टोंकांपर्यंत सारखी भटकत आहेस, पणत्या 
गायी तुला कशा मिळणार! त्या येथें पर्बतांत आहेत, तर त्या लढाईशिवाय 
आपसुखे कोण बरे सोडून देईल ! शिवाय आमचां शस्त्राने पुसशील तर 
तीं परजून चांगली प्रखर करून ठेविलीं आहेत ! ( १०-१०८-५ ) 

रत्न ४७७ वं 
(सरमा म्हणते)-पणीहो ! ही तुमची बटवट शूर शिपाईंबाण्याला शोभ- 

ण्यासारखी नाहीं! शिवाय तुमची शरीरं बाण मारण्याच्या देखील लायखीचचीं 
नाह्वींत ! कारण तीं पापी आहेत ! आणि तो तुमचा मार्गहि पण तितकाच 
नांलायख आहे ! तुमच्या त्या उभयविध शरीरांला बृहस्पति सुख न देवो ! 
(१०-१०८-६). 

रत्न ४७८ वें 
पणी म्हणतात-बरं, पण सरमे ! हें तुला कोठेंडाऊक आहेकीं हा जो 

आमचा खजिना आहे, तो गायी घोडे बव धन यार्नी खच्चून भरलेला 
असून तो पर्वतांच्या पोटांत चांगला बंदिस्त करून सुराक्षित राखून ठेवण्यांत 
आला आहे. शिबाय शस्त्रास्रांनी सुसज्ज असे शूरपणी त्याचे अहोरात्र 
डोळ्यांत तेळ घाळून पहारा करीत आहेत. मग तू जी गायीच्या माठ्या 
आशेने येथे आलीस, ते सर्ब ब्य्थच नव्हे का? (१०-१०८-७), 



(४८८) 

रत्न ४७९ वे 

सरमा-कषि, पणयो-देवता, त्रिठ्षपू-छंद॒ 

एह गमनर्षयः सोमशिता अयास्यो भह्लिरसो नबग्बा: । 
त एतमर्व वि भंजन्त गोनामयेतद्रर्चः पणयो धमन्नित्‌ ।। 

॥ १०-१०८-८ ॥ 

रत्न ४८० वे 

पणथयः:-क्षि, सरमा-देवता, त्रि 

एवा च त्वं संरम आजगन्य प्रबांधिता सहसा दैव्येंन । 
स्वसोर॑ (वा कृणवे मा पुनर्गी अप ते गवा सुभगे भजाम || 

॥। १०-१०८-९ ॥ 

रत्न ४८१ बँ 

सरमा-क्रकि, पणयो-देवता, त्रिष्ट्प्‌ छंद 

नाहं वेंद भ्रातत्वं नो स्वसत्वमिन्दे विदराहुरसश्व घोरा: | 
शोकांमा मे अच्छदयन्यदायमपात इत पणयो वरींय: ॥ 

|| १०-१०८-१० ] 

दरमित पणयो वरींय उद्गावो यन्तु मिनतीक%तेन॑ । 

ब्रृहस्पतिर्या अविन्दनिगळ्हाः सोमो म्रावांण क्रर्षयश्च विरा: ।| 

॥ १०-१०८-११ ॥ 



(४८९) 

रत्न ४७९ वं 
सरमा म्हणते-पण्णींनो ! पुनः क्वांगर्ते ऐका ! सोम पिऊन तरतरीत 

झालेले नवग्ब ब दशश्व अंगिरस ब त्यांचा प्रमुस्स आयास्य कघषे हे येर्थे 
येतील, आणि येऊन तुम्हांढा चांगले चंचून काढून तो गायींचा कळप 
हस्तगत करून आपापसांत बिभागून घेतील, नंतर मी येथ व्यर्थ आर्ले. 
असे जे तुम्ही आातांच म्हणाला, ते बमनाप्रमार्णे तुम्ही टांकून द्याल, 
(१०-१०८-८). 

रत्न ४८० बे 

पणी म्हणतात-बरे, ठरमे ! ते सगळें असूं दे. गायींचा शोध करून 
येण्याविषयीं देवांनी तुजबर सक्ति केला आहे असं दिसते, म्हणून तर तू. 
येथपर्यंत बणवण करीत आलीस, बरे, आतां आलीस ती आलीस. आम्ही 
तुला आमची बहीण समजता, आतां पुनः तिकडे इंद्राके जाऊंच नकोस ! 
आम्ही त्या तुझ्या इंद्राच्या गायी पवंतांमर्थ्ये लपवून ठेबिल्या आहेत; त्या 
आपसांत बांटून घेऊ म्हणजे झाढें, ( १८-१०८-९ ), 

रत्न ४८१ वें 
सरमा म्हणते--पणीह्दी ! खरं सांगूं तुम्हांना, मी तुमचा भाऊपणाहि 

जाणत नाहीं ब बद्दीणपणाहि ओळखत नाहीं! हें सर्ब तो इंद्र जाणतो आणि 
ते भयंकर अगिरस जाणतात, हं पक्के ध्यानांत ठेवा की, मी इंद्राकडे गेलें 
म्हणजे तुम्ही चोरून आणलेल्या गायी पुनः परत नेण्यासाठी ते माझे इन्द्रादि 
देव ठुमच्या या स्थानावर दइृमखास चढाई करून येतील, म्हणून तुम्हांस 
बर्‍या बोलानें सांगते की, तुम्ही आतां गार्यीचा नाद सोडून आपला जीव 
बचावण्यासाठी येथून दुसरीकडे मुकाट्यार्न पळून जा ! ! निधून जा कसे! | 
(१०-१०८-१० ). पुनः सांगते की तुम्ही येथून दूर-अति दूर-पळून 
जा ! तुम्ही बंघनांत ठेबिलेल्या गायी स्तोत्नाच्या योगाने इन्द्रांचे साह्य 
मिळवून बह्दस्पतिप्रभुति भाषि पर्बतांतून बाहेर काढतील, आणि याप्रमाणें 
तुम्ही लपवून ढेविलेल्या गाई बृहस्पति पुनः परत मिळबील. आणि त्या 
बरोबरच साम, ग्रावे आणि मेघाबी अगिरस क्रषीहि त्या प्राप्त करून 
घेतील, ( १०-१०८-११ ), 



(४९०) 

रत्न ४८२९ वें 
जद अह्मजाया-क्षि, विश्वदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद 

ब्रह्मचारी चंरति वेविंषद्विप:ः स देवानां भवत्येकमडुम । 
तेन जायामन्वैविन्द्दरझस्पतिः सोमेंन नीतां जह्दं न देवा: | 

॥ १०-१०९-५ || 
स्मा. वि. देवे. 
रत्न ४८३ वें 

जमदभ्नि भागव-क्षि, सरस्वतीळा भारती-देवता त्रिट्टुपू-छंद 

आ नो यज्ञ भारती तूयमेत्विळा मनष्बदिह चेतयन्ती । 
तिरूषो देवीर्बीहिरेद स्यान सरस्वती स्वपसः सदन्तु ।) 

॥ १०-११०-८॥ 

रत्न ४८४ वें 
जमदभि भागव-कषि, स्वाहा-देवता, त्रिष्टपछंद 

सद्यो जातो व्यॅमिमीत यज्ञमश्िर्दवानांमभवप्पुरोगा: | 

अस्य होतुः प्रदिश्यृतस्य वाचि स्वाहांकृतं हविरदन्तु देवा: ।। 
॥। १०-११०-११ ।' 

रत्न ४८५ वे 

वेरूप नभःप्रभेदन-कषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्टप-छंद 

इदं ते पात्रं सर्नवित्तमिन्द्र पिबा सोममेना शतक्रतो । 
पूण आहावो मंदिरिस्य मध्यो यं विश्व इदमिहयेन्ति देवा: ।। 
शि ॥ १०-११२-६॥। 

स्मा. वि. देवे 
नि षु सींद गणपते गणेपु त्वामाहुविप्रतमे कवीनाम्‌ | 
न करते त्व्करियते किं चनारे महामक॑ मंघवक्चित्रमर्च ।। 

॥ १०-११२-९ || 



(४९१) 

रत्न ४८२ वें 
अहो देवह्दो ! जो ब्रह्मचारी आहे तो सर्ब यजकमीत मोठा तत्पर 

असतो. स्तोत्र गाऊन ब हृबि अपण करून देवांना प्रसन्न करणारा होत्साता 

तो. जणु काय देवांचा एक घटकच होऊन बसतो. म्हणून देवांना ज्याप्रमार्ण 
'बुहू' ( यजपळी ) मिळाली, त्याप्रमाणे बृहस्पतीर्ने सोमार्न नेळेली पत्नी 
परत मिळविठी (१०-१०९-५ ) . 

| रतन ४८३ वें 
मनुष्याप्रमाणे स्वकतेन्य जाणणारी इळा, भारती ब सरस्वती या आमच्या 

यज्ञात आगमन करोत ! त्या तिघीहि पुण्यवान असून या सुखकारक 

दर्भासनावर बसोत ! ( १०-११०-८) 

रत्न ४८४ वें 

जन्मल्याबरोबर अभि देव द्वा यज्ञ निर्माण करता झाला आणि म्हणून 
तोच देवांचा पुढारीहि पण बनला, यज्ञाच्या अग्रस्थार्नी असलेल्या अमीच्या 
मुखामध्यें स्वाहा म्हणून अर्पण केलेळे हविरन्न देव भक्षण करोत! 
( १०-११०-११ ), 

रत्न ४८५ वें 
हे इन्द्र देवा ! ह तुझ चमसपात्र आम्हांस फार दिवसांनी मिळाले 

आहे, तर, देवा ! त्यांतून तूं आतां सोमपान कर ! तें पात्र मदकारक 
अशा सोमरसानें आम्ही तुजप्रीत्य्थ भरून ठोवेळे आहे. आणि सब देवहि 
त्याचीच इच्छा धारण करतात, ( १०-११२-६) . हे गणपते ! तूं या 
आमच्या स्तोतूजनांत सुखाने येऊन बैस ! कारण तुला विद्वानांतला 

अत्यंत थोर विद्वान्‌ म्हणून समजतात. तुला वगळून कोणतेंहि कृत्य-मग 

तें दूर असो बा जवळ असो-केळें जात नाहीं. हे इन्द्र देवा! मद्दान्‌ ब 
पूजनीय अशा या आमच्या स्तोमाची नाना ख्याने पूर्गता कर! 
(१०-११२-९ ). 



(४९२) 

रत्न ४८६ वें 
घर्म-क्षि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्ट्पूछंद 

घर्मा समन्ता त्रिवतं व्यांपतस्तयो्जीष्रि मातरिश्वा जगाम | 
दिवस्पयो दिधिंषाणा अवेषन्विदुर्दैवा: सहसांमानमर्कम्‌ ।। 

॥ १०.११४-१ ॥| 

तिख्नो देष्टाय निक्रतीरुपांसते दीधश्रतो वि हि जानन्ति वहूय: । 
तासां नि चिंक्यु: कबयों निदानं परेष गुद्येष ब्रतेघ ।। 

॥ १०-११४-२ ॥ 

चर्तष्कपर्दा युर्वातः सपे घतर्भतीका वयुर्नांनि वस्ते । 
तस्यां सुपर्णा वर्षणा नि षेंदतयंत्र देवा दघिरे भांगघेयम्‌ ।। 

॥ १०-११४-२ ॥ 

रत्न ४८७ वें 
घसंक्क्षि, विश्वेदेव- देवता, जगती-छंद 

एक: सुपर्ण: स समुद्रमा विंवेशा स इदं विश्व भुबनं वि चेष्टे । 
तं पाकेन मर्नसापश्यमन्तितस्तं माता रेन्हि स ऊं रेन्हि 

मातर॑म्‌ | १०-११४-४ ॥। 
रत्न ४८८ वें 

घमं"कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टप-छंद 

पण विप्रांः कवयो बचोभिरेकं सन्त बहुधा कल्पयन्ति । 
छन्दांसि च दर्धतो अध्वरेष प्रहान्त्सोमस्य मिमते द्वादश ॥ 

॥ १०-११४-५ ॥ 
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रत्न ४८६ बें 
दिगंतापर्यंत प्रकाशणारे अनि ब आदित्य या देवांनी आपस्या झगझगीत 

त्तजार्ने हे सर्ब त्रिभुवन जसें कांद्दी कोंदून सोडे आहे ! अंतरिक्षातील बायु 
हा त्या दोघांच्या प्रेमांतला आहे, तेजस्वी व पूजर्नाय अशा पूयोपासून 
देवांनी आपलें तेज प्रथम प्राप्त करून घेतलें आणि मग त्यांनी एथ्वीबर 
पाऊस पाडला, (१०८-११४-१ ) , एथ्बी, आकाश ब दझुलोक ब तीनहि 
लोकांत अधिष्ठित झालेल्या अमिप्रभाति देवांची ढोक अन्नदानाथे म्हणून 
उपासना करतात. बिशालकीर्ति ब दूरदर्शी असे हे देव ती उपासना 
जाणतात. जे शानी आहेत, तेच या विश्वाचे आदिकारण जाणू शकतात, 
आणि त्यांनाच उस्कृष्ट व गूढ अक्वा यमनियमात्मक अतार्च पूर्ण शान असते. 
९ १०-११४-२ ) . जिला चार कोपरे आहेत, जी खोरूप आहे, जी 
सुंदर अलंकारांनी बिभूषित आहे, जी प्वतमुखी आहे, अशा प्रकारची ही 
चेदि, तिच्या ठायी सर्ब यसयागादिकांचें कर्महान केंद्रीभूत झाळे आहे. 
आणि म्हृणून यर्थच देवांना हवि अर्पण करणारे भजमान ब त्यांचे पुरोहित 
येऊन बसतात आणि येर्थेच देव येऊन आपापला दृविरभाग ग्रहण करतात. 
(१०-१(४-३). 

रत्न ४८७ वें 
एक पक्षी अंतरिक्षांत शिरून, तेथूनच तो खर्व विश्वार्च निरीक्षण करीत 

असतो. अशा प्रकारच्या देवाला मी परिपक्व मनार्ने माझ्याजवळ असलेला 
असा पाहत आहे. तेर्थ माता त्याला चाटीत असते आणि तोहि तिला 
न्वाटीत असतो. ( १०-११४-४ ). 

रत्न ४८८ वें 
बस्तुतः तो पक्षी एकप्व आहे. झले असलें तरी शानी लोक आपल्या 

प्रतिभेने त्यात्य़ अनेक प्रकारचा कल्पून, त्याचे स्तुतिस्तोभ गात असतात, 
आणि अध्बर यागांत म्हणण्यासार्ठी म्हणून त्यांनी गायत्र्यादि सात 
छंदाची घारणा केली असून, देवांना सोमरस अपंण करण्यासाठी म्हणून 
आरा ग्रहपार्त्रे निमाण करून ठेविली आहेत. ( १०-११४-५ ), 
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षट॒त्रिशॉर्श्व चतुर: कल्पयन्तरछन्दासि च दधत आद्वादशम्‌ । 
यज विमाय कवयो' मनीप %क्सामाभ्यां प्र रथं वर्तयन्ति || 

॥( १०-१११-६॥ 

चतुदशान्ये महिमानो अस्य तं धीर्रा वाचा प्र णयन्ति सप्त । 
आर्भानं तीर्थ क इह प्र वोचद्येन पथा प्रपिर्बन्ते सुतस्य । 

॥ १०-११४-७॥ 

सहस्रधा पश्चबदशान्यक्‍्था यावदू द्यावांपूथिवी तावदित्तत्‌ । 
सहस्रघा महिमान: सहस यावदह्य विष्टितं तावती वाक्‌ ॥ 

॥ १०-११०-८॥ 

करछन्दंसा योगमा वेद धीर: को धिष्ण्या प्रति वाचे पपाद | 
कमत्विजामष्टमं शूरंमाहहशा इन्द्रस्य नि चिकाय क: स्वित्‌]| 

॥ १०-११४-९॥ 
भूम्या अन्तं पर्यके चरन्ति रथस्य धर्षु यक्तासो अस्थुः । 

श्रमस्य दायं वि भंजन्त्येम्यो यदा यमो भर्वात हर्म्ये हित: ॥ 

॥ १०-११४-१० | 

रत्न ४८९ वें 
भिक्ष आंगिरस-क्रषि, धनान्नदान-स्तुति-देवता, जगती-छंद 

न. वा उ देवाः क्षुधमिद्दधं ददुरुताशिंतमुर्प गच्छन्ति मत्यव: | 
'उतो रयिः प्रणतो नोप दस्यत्यताप्रणन्मर्डितारं न विन्दते ॥| 

॥ १०-१९ १७-१॥ 
श्रो. वि. धनदान व अन्नदान स्तुति 
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छत्ती आणि चार म्हृणजे चाळीस प्रहपातरे सोमरसाने 
रून ठेवणारे आणि स्तुतिस्तोत्रात्मक बारा छंदे घारण करणारे 
[से हे कविजन आपल्या बुद्धीच्या योगार्ने यश निर्माण करून, क्रक्‌ ब साम 
1 दोन चाकांच्या योगानें तो यज्रूपी रथ चालविते झाले, (१०-१ १७-६), 
1 यज्ञाच्या आणखी चौदा विभूति आहेत. तो यज्ञ-रथ सत्तर्षि हे शस्त्रादि 
तोत्ररूपांन स्तुति करून चालवीत असतात. ज्या यज्तरूपी मार्गाने देब यथेच्छ 
गमपान करते झाले, त्या न्यापक ब पापनाशक तीर्थार्चे यथार्थ वर्णन येथे 
ण बरें करूं शाकेळ ? ( १०-११४ ७ ) त्रह्मादिस्तंबपर्यंत जे सहृसाबाधि 
हृ आहेत, त्या देहांमध्ये फक्त चक्षुत्रोत्रादि पंधरा अं्गेच मुख्य आहेत. 
॥वाएश्वीचें जेबढ परिमाण असतं,तेवठ्याच परिमाणाचा आत्माहि असतो. 
हखावधि ठिकाणीं सहखावधि न्यबहार - विषय असतात. ब्रह्म ह विविध- 
॥णिदेहरूपानें जेबढ्या परिमाणाचें असतें, तेबढ्याच परिमाणा'ची बाणीहि 
ण असते. ( १०-११४-८ ), छदाचा विनियोग जाणणारा असा शहाणा 
॥ण आहे? क्रत्विजांची घिष्ण्यादि सप्त स्थाने व तदई बाणी यांचं 
तिपादन कोण करतो ? सात क्रत्बिजांचे स्वतत्र अर्से आठवे स्थान कशाला 
एणतात ! इंन्द्राचे क्रकू-सामरूपी हरी नांवाचे घोडे यथार्थ जाणणारा असा 
|ण आहे ! ( १०-११४-९ ) हे घोडे परश्वबीच्या अंतापर्यंत जाऊन 
चतात. तेव्हां ते रथाच्या घुरेला जोडलेले असतात. सूर्य जेव्हां रथांत 
[ऊन बसतो, तेव्हां देवे या घोड्यांना श्रमहारक असे घासादि खाद्य 
॥बयास देतात, ( १०-११४-१० ), 

; रत्न ४८९ वें 
देवांनी मनुष्यमात्रांना बस्तुतः क्षुधा दिली नसून, प्रत्यक्ष बघच दिला 

॥हैे, असेच कां म्हणाना ! कारण दुसऱ्यास न देतां जो आपण एकटाच 
न्नाचा उपभोग घेतो, त्याला देखील मृत्यु हा अखेर गांडतोच की नाहीं ! 
धिताला जो अन्नदान करतो, तोच खरा दाता होय ! ज्ञो' क्षुषिताला 
न्न देऊन त्यास संतुष्ट करतो, त्याची लढ्ष्मी घरांतून केव्हांहि पाय बाहेर 
ठढीत नाही, पण जो दुसऱ्याला दानधर्म करीत' नाहीं, त्याला मात्र 
खविणारा असा जगांत कोणीच भेटत नाहीं ! ( १०-११७-१ ), 
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य आधाय चकमानार्य पित्वो5नवान्सनंफितायोपजग्मुधें । 
स्थिर मनः कृणते सेबंते पुरोतो चित्स मंर्डितारं न विन्दते । 

॥॥ १०-११५-२॥ 

रत्न ४९० वें 

समिशु आंगिरस-कषि, घनान्नदान-देवता, त्रिष्टप-छंद 

स इड्रोजो यो गहवे ददात्यर्नकामाय चरते कशार्य | 
अर॑मस्से भवति यामहूता उतापरीप कृणुंत सखायम्‌ | 

|॥। १०-११७-३॥ 
र्मा. वि. घनालवान्न प्रख्सा 

न स सखा यो न ददाति सर्ल्ये सचाभुवे सर्चमानाय पित्वः | 
अपास्मात्परेयाचन तदोकॉ अस्ति पणन्तमन्यमरणं च्िदिच्छेत्‌ ॥ 

1 १०-११७-४ ।!! 

पणीयादिन्नाधमानाय तब्यान्दाधींयांसमन पश्येत पन्याम्‌ । 

ओ हि वतेन्ते रथ्येंष चक्राइन्यमन्यमुप तिष्ठन्त राय: । 
॥ १०-११७-५ ।। 

मोछकत्न चिन्दते अप्रचेता: सत्यं अरवीमि वध इत्स तस्य । 
नार्यमणं पुष्पंति नो सखाय केवळाघो भवति केवळादी || 

॥ १०-११७-६ | 
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जो स्वतः घनधान्यादिकांनी संपन्न असूनहि दुर्बल,दरिद्री क्षुघाग्रस्त अशा 

थराप्रत आलेल्या याचकास मन क्षुद्र करून अनदान करीत नाहीं व 

आपण एकटाच त्यावर यथेच्छ ताब मारतो, त्याला जगांत सुखविणारा 

असा कांणीच लाभत नाहीं ! (१०-११७-२ ) 

रत्न ४९० वें 

अन्नाची इच्छा घरून घरीं आलेल्या व भिक्षाथ भिरमिर भटकणाऱ्या 

अशा कृश मनुष्याला जो अन्नदान करता, ताच खरा दाता होय ! अशा 

दात्यालाच देवयजनाचें इष्ट फल मिळत आणि शत्रु देखील त्याची ओदार्य- 
वात्ते पाहून त्याच मित्र होतात ! ( १८-११७-२ ) सदोदित आपल्या 
सहवासांत असून आपली अहर्निश सवानचचाकरी करणाऱ्या सित्राला जो 

भोजनास बोलावीत नाहीं, तो त्याचा खरा मित्रच नव्हे ! अश्या कृपणाचें 

मित्रत्व सोडून तो केव्हांतरी दुसरीकडे निघून जाणारच. असे झालें म्हणजे 

तो सोडून गेळला मित्र मग जर दुसर्‍या उदार पुरुषाच्या आश्रर्यांची इच्छा 
करील, तर मग त्या कृपणाचें घर हं धरच नव्हे ! (१०-११७-४) जो 
संपन्न आहे अञा भाग्यबंताने द्रब्याची याचना करीत घरां आलेल्या 
घनार्थीला यथाशक्ति धनदान करून त्यास सतुष्ट करावे. असें झाल्यास तो 

दाता पुण्यमार्ग पाहील | चालत्या रथाची चाके जशीं वरखालीं फिरत 

असतात, तद्वत्‌ ही लक्ष्मा झाली तरी एकाला सोडून दुसऱ्याकडे, त्याला 
सोडून तिसऱ्याकडे अशी सारखी फिरत असते. (१०-११७-५) जो कृपण 
स्वभावाचा खाष्ट पुरुष आहे, त्याला अन्नसंर्पात्त मिळण, हें खरोखर व्यर्थ- 
अगदी व्यर्थ-आहे. मी हा क्रषि अगदी सव्य सत्य सांगतों की, तें त्याचें 

अन्न झणजे केबळ मृत्युच होय ! जो देवादिकांना ब इष्टमित्रांना अन्न देऊन 
संतोषवीत नाहीं, असा एकटाच खाणारा तो कंजूष मनुष्य केवळ पापीचच 

होय !(१०-११७-६) 
क्र.२२ 
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र ] -३ र 

कुपन्नित्फाळ आशितं कृणोति यनध्वांनमप वृडक्ते चरित्रे: | 
वर्दन्जह्मावदतो वनीयान्पृणनापिरप्रॅणन्तमभि ष्यांत्‌ || 

॥ १०-९१ १७-७३ ॥ 

एकंपाडूयो हिपदो वि चक्रमे द्ियात्रिपादमम्येति पश्चात । 
चतुष्पादेति दविपदामभिस्वरे संपश्यन्सडक्तीरुपतिष्टमान: ।। 

॥| १०-११७-८ ।। 

तमी चिद्धतत्ती न समं विंविष्ट: संमातरा चित्न समं दुहाते । 
य॒मयोश्चिन्न समा बार्याणि ज्ञाती चित्‌ सन्तौ न समं प्रणीत ।। 

|| १०-११९७-९ || 

रत्न ४९१ वें 

हिरण्यगभं प्राजापत्य-कषि, क (प्रजापति)-देवता, त्रिष्टप्‌-छंद 

हिरण्यगम: सर्मव्तताग्रे भतस्य जातः पतिरिक आसीत्‌ । 
स दाघार प्रथिवीं द्यामतेमां कस्मे देवाय हविर्पा विधेम ।| 

॥ १०-१२१-१ || 

प्रो. वि. (वरुणप्रधास) याज्या. स्मा. वि. साये औपासन; प्रजापति- 

उपस्थान, पुण्याहवाचन, दक्षिणा-अपण. 

य आत्मदा बळदा यस्य विश्व उपासते प्रशिपं यस्य देवा: | 
| ् कती. वि मैं कह वि च्य शि यस्य छायामू्त यस्य मृत्यु: कस्में देवाय हविषा विधेम || 

11११-९२ ९"२. 
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पहा, नांगर हा स्वतः जमिनींत रून मालकाला धान्य मिळवून 
देतो. त्याचप्रमाणे जो परोपकारी असतो ता स्वतः श्रम घेऊन 
अडलेल्यास मार्गदशन करतो, त्याचप्रमाणे बालपणापासून *म करून विद्या 
शिकून दुसर्‍यास ज्ञान सांगणारा ब्राह्मण त॑ न सांगणाऱ्यापेक्षां अधिक प्रिय 

होतो आणि तसेंच अन्नदान करून याचकाला संतुष्ट करणारा असा जो 
परोपकारी आहे तोच खरा आप्त असून, तोच दानघर्म न करणाऱ्या कबडी- 
चुंबकाचा खात्रीने पराभव करतो. (१०-६१ १७-७) ज्याच्याजवळ एक 
भाग संपात्ति हाणजे थोडी पुंजी आहे तो उद्यां दुप्पट पुंजी असणाऱ्याला 
जाऊन मिळतो,ब तोच पुढं कालातरानं तिप्पट पुंजीबाल्यासहि जाऊन गांठता. 
याच्या उलट ज्याच्याजबळ चापट द्रव्य आहे तो सुस्थिति भागत असतां 
कालचक्र फिरून एकपाद धघनबन्तांच्या पंक्तीत येऊन बसतो ! (ह्मणून मीच 
काय तो श्रीमत असा कोणीं गर्वे वाहूं नये.) (१०-११७-८) आपले दोन्ह्दी 
हात सारखेच असले, तरी ते सारखच कार्य करूं शेकत नाहीत, बत्स 
असलल्या दोन घेनू झाल्या तरी सारख्याच प्रमाणांत दूध देत नाहीत. एकाच 
आईपासून झालेली जुळी भावंड सारखाच पराक्रम गाजबीत नाहीत. 
त्याचप्रमाण एकाचच कुलांत जन्मलेळ सगळे सारखच दानशूर नसतात, 
( म्हणून आपल्य'जवळ जे काय असंल, त्यांतून काही तरी याचकास 
यथाशक्ति देत जावं, ( १०-११७-९ ), 

रत्न ४९१९ बै 
या ब्रह्मांडांत गर्भर्पाने राहिलेला प्रजापति दव ६ हे सर्ब प्राणिजात 

उत्सभ्न न्हाबयाच्या पूर्वी स्वतःच प्रथम देहधारी झाला, याप्रमाणे उत्पन्न 
होतांच, तो एकमेवाद्वितीय असल्यामुळे अथोतूच या सकल जीवसृष्टीचा तोच 
ईश्वर बनला :तरिक्ष, स्वर्ग व एश्‍वी या तीनहि लोकांचे धारण तोच एक 
देब करतो, अश्या या प्रजापति देवाला उद्देशन आम्ही हबिर्भाग अर्पण 
करतों. ( १०-१२१-१ ) . जो उपासकांना सायुज्य देतो, सामर्थ्य देतो, 
ज्याची आज्ञा सर्वे जग शिरसा प्रमाण मानते, आणि देबदेखील ज्याच्या 
शब्द तोठून धरतात, त्याचप्रमाणे ऱ्याची ज्ञानपू्वैक उपासना मुक्तीला ब 
अश्ञानपूवक उपासना जन्ममृत्यूला कारण होते, अश्या त्या प्रजापतिदेबाला 
उद्देशूनच आम्ही हविर्भाग अपण करतो. (१०-१२१-२) . 
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यः प्राणतो निमिषतो महित्वैक इद्राजा जगतो बभूर्व | 
य ईश अस्य द्विपदश्वतुष्पद: कस्मे देवाय हविर्षा विधेम || 

॥ १०-१२१-३ || 

यस्येमे हिमवन्तो महित्वा यस्य समद्र रसया सहाहुः ।: 
यस्येमा: प्रदिशा यस्य बाहू कस्में देवाय हवि्षां विघेम ॥ 

॥ १०-१२१-४ ।। 

येन द्योरुग्रा पथिवी च॑ दृळ्हा येन स्वः स्तमितं येन नाक: | 
यो अन्तरिक्षे रजसो विमानः कस्मे देवाय हविषां विधेम !। 

॥ १०-९१२१-५ ॥ 

य क्रन्दुंसी अवसा तस्तभाने अभ्येक्षतां मनसा रेजमाने । 
यत्राधि सूर उदितो विभाति कस्मे देवाय हविर्षा विधम || 

|| १०-१२१-६॥ 

आपो ह यब्दहतीविश्वमायन्गर्भ द्धांना जनयन्तीरस्िम्‌ । 
ततो देवानां समंवर्ततासुरेकः कर्मे देवाय हविर्षा विधेम ।। 

॥ १०-१२१-७॥ 

यश्चिदापेप महिना पर्यपश्यददक्षे दर्धांना जनयन्तीर्यज्षर। 
यो देवेष्वर्धि देव एक आसात्करमे देवाय हविर्षा विघेम || 

॥ १०-१२१-८॥ 

मा नो हिंसीज्जनिता यः प्रंथिव्या यो वा दिव सत्यधर्मा जजान | 
यश्चापश्वन्द्रा ब्रृहतीर्जजान कसम देवाय हविषा विघेम ।। 

०७९२९८०. 
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श्वासोच्छ्वास करणाऱ्या ब डोळे उघडझांक करणाऱ्या अशा सकल जीव- 
जाताचा जो एकटाच अधिपति झाला आणि जो त्या द्विपाद व चतुष्पाद प्राणि- 

पात्रांवर आपली सत्ता चालवितो,अद्या त्या सुखस्वरूप प्रजापति देवाला उद्देशून 
आम्ही हृविर्भांग अर्पण करतो ( १०-१२१-३ ) , ज्याच्या सामथ्यौमुळे 

हिमालय प्रभृति पर्बत आणि नद्यांसहित समुद्र निमोण झाले असं म्हणतात 

आणि तसंच ज्याच्या महिम्याने दिशा ब उपदिश्ा बाहू म्हणून गणल्या 

जातात, अशा त्या प्रजापति देवाळा सोडून आम्ही दुसऱ्या कुणाची उपसना 
करावी ! (१०-१२१-७४) अझ्याच्यामुळें द्युलोक उग्र झाला, पश्वी स्थर 
झाली, स्वर्ग स्तंमित झाला ब आदित्य लोक सावरून घरला गेला आणि 
ज्ञो आकाशांत मेघ निर्माण वरतो, अशा त्या प्रजापतीला सोडून आम्हीं 
दुसऱ्या कोणत्या देवाची उपासना करावी ! (१०-१२१-५) 
तेजस्वी असं अंतारेक्ष ब स्थिर अज्ली पृथ्वी ही. ज्याचे मनःपूर्वक दशन 
घेतात, ब उदय पावणारा सूर्य हा ज्याच्या प्रभाबाने आकाशांत प्रकाशतो, 
अशा त्या प्रजापति देवाला उद्देशनच आम्ही हाबभांग अपण करतो. 
(१०-१२१-६ ) , अभिप्रश्ति सर्व भूतजातांस उत्पन्न करणारें आणि 
तदर्थ गभरूपी प्रजापर्ताला धारण करणारे असं उदक ज्याच्या महिग्याने 
सर्वे विश्वाला ब्यापून राहिलें व ज्याच्यापासून देवांमध्येंहि प्राणद्याक्त निमाण 
झाली, अशा त्या सुखस्वरूप परमेश्वराला उद्देशूनच आम्हा पुरोडाश्यादि 
हृविरन अपण करतो. ( १०-.१२१-७) , यशोपलाक्षेत सवे बिकार- 
जातौला उत्पन्न करणार, ब तदर्थ वर्धिष्णु अशा प्रजापतीला धारण करणारे 
असे उदक ज्यानें आपल्या महिम्याने पूर्णतः जाणलं ब जो देवांचाहि 
इश्वर बनला, अश्या त्या सुखधाम परमेश्वराला सोडून आम्ही कोणत्या 
देवाला इविर्भाग द्याबा ? ( १०-१२१-८ ) ज्यानं पथ्वी उत्पन्न कली, 
स्वर्ग उत्पन्न केला, जो सत्यघर्माचा परिपालक आहे, असा तो हा प्रजापति 
देब आमची हिंसा न करो ! त्यानंच या मोठ्या ब आल्हाददायिनी नद्या 
निमाण केल्या, अशा त्या प्रजापतीला सोडून आम्ही दुसऱ्या कोणत्या 
देवाची बरं उपासना करावी ! ( १०-१२१-९ ), 
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प्रजांपते न त्बदेतान्यन्यो विश्वा जात|नि परि ता बभूव | 
यत्कामास्ते जुहुमस्तनो अस्तु वयं स्याम पत॑यो रयीणाम्‌ ।। 

|॥। १०-१२१-१० || 
स्मा. वि. भोजन-संकल्प, भापोदान, व्याह्ति मंत्र. 

रत्न ४९२ वें 
वाच आंभणी.कषि, आत्मा-देकता, त्रिष्टप-छंद 

अह रुद्रेमिवेसुभिश्वराम्यहमादित्येरूत विश्वदेव: | 

अह मित्रावरुणोभा बिभम्येहमिन्द्रास्नी अहमश्चिनोभा || 

|| १०-१२५-१ ॥ 

स्मा. वि. देवोसूक्त 

रत्न ४९३ व 
वाच आंभणी-क्षि, आत्मा-देवता, जगती-छंद 

अहं सोममाहनर्स बिभर्म्यह 'वष्टारमत पषणं भर्गम्‌ | 

अहं दधामि द्रविणं हविष्मते सुप्राव्ये३ यजमानाय पुन्वते ।| 

॥ १०-१२५-२ ॥ 

रत्न ४९४ वें 
वाच आंभणी-कपि, आत्मा-देवता, त्रिष्टप-छंद 

अहं राष्टरी संगमनी वर्सूनां चिकितुपीं प्रथमा यज्ञियानाम्‌ | 
तां मा देवा व्यदधु: पुरुत्रा भूरिस्थात्रा भूयावेरायन्तीम्‌ ।। 

|| १०-१२५-३ ॥ 
मया सो अननमत्ति यो विपश्यति यः प्राणिति य $' राणोत्यक्‍्तम्‌ । 
अमन्तत्रो मां त उप क्षिपन्ति श्रघि श्रत श्रद्चिवे ते वदामि || 

|| १०-१२५-४ ॥।। 
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हे प्रजापति देवा ! या सर्वे भूतजाताला व्यापून टाकण्यास तुझ्याशिवाय 
दुसरा कोणताहि देव समथ झाला नाहीं. हे देवा ! ज्या इच्छेने आम्ही 
तुळा हविभाग अपण करूं इच्छितो, ती आमची इच्छा तुझ्या कृपेनं सफल 

होबे। ! आणि आम्ही संपत्तीचे मालक होऊं,असं घडो! ((०-१२१-१०) 

रत्न ४९२ वें 
ही जी मी बायुरूपी आदिशक्ति ती रुद्र ब वसु यांजबरोबर फिरत 

असते. तशीच आदित्य व विश्वेदेव यांच्याबरोबरह्रि मी हिंडत असतें, मित्र 
वब वरुण या दोघांना धारण करणारी मीच हाय ! तसंच इन्द, अभ्नि ब 

अश्विदेव यांनाहि पण मीच घारण करते ( १०-१२५-१ ) ! 

रत्न ४९३ वें 
शत्रूचा नाश करणार्‍या सोमाला धारण करणारी मीच आहे! त्वष्टा, 

पूषा, व भग यांनाहि धारण करणारी ती मीच ! त्याचप्रमाणें हविर्यक्त 
असणाऱ्या ब देवांना हविभाग अपण करणाऱ्या यजमानाला ऐश्वर्य देणारी 
पण मीच आहें ! ( १०-१२५-२ ) 

रत्न ४९४ वें 
मी सवे जगाची स्वामिनी आईई ! उपासकाला स्व प्रकारची संपत्ति 

मिळवून देणारी, परतत्त्वाचें साक्षात्‌ ज्ञान करून घेतलेली, ब यशञार्ह देवांत 
प्रमुख अशी क्राय ती मीच आहे ! विबिध प्राणिजातांत प्रावष्ट होऊन 

राहिलेल्या त्या मळा देवांनी अनेक ठिकाणीं स्थापन केली आहे. 

(१०-१२५-३), जो जो म्हणून अन्न खातो, जो जो हें विविध जग 
पाहतो व जो जो शब्द श्रवण करतो, तो तो ती ती क्रिया माझ्यामुळेंच करीत 

असतो. याप्रमाणें सर्वाच्या अंतर्यामी असणाऱ्या मळा जे जाणत नाहींत, 
ते संसारांत हीनाबस्थंत राहतात, हवे सुप्रसिद्ध मित्रा ! ऐक, श्रद्धा ठेबण्या- 
सारखं सत्यज्ञांनच मी तुला सांगत आहे. (१०-१२५-४) 
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अहमेव स्वयमिद वदामि जुर्टे देवेमिरुत मानुंषेमिः । 
यं कामये तंतमुम्रं कृणोमि तं ब्रह्माण तमृ्षि तं सुमिधाम ।) 

॥ १०-१२५-५ ॥ 

अहं रुद्राय घनरा तनोमि त्रझद्विपे शारवे हन्तवा उ | 
अहं जनांय समद कृणोम्यहं द्यावांपूथिवी आ बिंवेश ॥ 

॥। १०-१२५-६॥ 

अहं सुंवे पितर॑मस्य मर्धन्मम योनिरप्स्व १न्तः संमद्रे । 
ततो वि तिष्ठे भुवनान विश्वोतामं द्यां वष्मणोप स्पृशामि ।। 

| ॥ १०-१२५-७॥ 
अहमेब वात इव प्र वाम्यारभमाणा भुवनानि विश्वा । 
परो दिवा पर एना पृथिब्येतावती महिना सं बभूव ।। 

॥। १०-१२५-८ ॥ 

रत्न ४९५ वें 

गुल्मलळबर्हिष दोळूपि-कृषि, विश्वेदेव-देवता, उपरिष्टदवृ्दती-छंद 

न तमंहो न दुरित देवासो अष्ट मत्यॅम्‌ | 
सजोषंसो यरमर्यमा मित्रो नर्यन्ति वरुणो अति द्विष: | 

। १०-१२६-१ ॥ 

तद्धि वयं वुणीमहे व्रण मित्रायमन्‌ । 
येना निरंहसो य॒यं पाथ नेथा च मर्त्यमति द्विषः ।| 

॥ १०-१२६-२॥ 



(५०५) 

देव व मनुष्य यांना ज्या ज्ञानाचा साक्षात्कार झाला, असे ज्ञानच मी 
तुला सांगत आहें. ज्याला मी वांचबिण्याची इच्छा करते, त्याला 

मी समर्थ करते, त्याला मी खष्टा बनविते, त्यालाच मी घि बनविर्ते 
आणि त्यालाच मी ज्ञानीहि पण करते! (१०-१२५-५), 

वेदबिद्यचा द्वेष करणारा असा जो दुष्ट चांडाळ आहे, त्या ब्रह्मदवेष्ट्या 
दुष्ट शत्रूला बाणाने माश्‍न धुळीत लोळविण्यासाठी रुद्र देवाचे घतुष्य 
जोडून सज्ज करणारी ती मीच होय ! लोकरक्षणार्थ रणधुमाळी माज- 
विणारी तीहि मीच ! या द्यावापृथ्वीमध्ये सबत्र न्यापून असणारी अशी 
काय ती मीच आहें! (१०-१२५-६) मी द्युलोकाला उत्पन्न करते, मार्श 

उत्पत्तिस्थान जलमय अशा अंतरिक्षामध्ये आहे. तेथूनच मी सर्व भुवनांत 

प्रवेश करून सवंत्र बिविधल्यांनीं नटून राहिलेली आहें. तशीच मी स्वर्गालाष्ट्ि 
न्यापून आहें. फार काय सर्वे विकारजाताला मी माझ्या मायात्मक देहार्ने 
त्पश करून आहे. (१०-१२५-७) सर्व जगाला निर्माण करण्यास प्रवृत्त 

झालेली मी वाऱ्याप्रमाणें सर्वत्र संचार करीत असतें. मी द्यावापृश्वीच्या 

पलीकडे असून, माझ्या महिम्यार्नेच मी एवढी कर्तृत्बशालिनी झालें आहें ! 

(१०-१२५-८) 

रत्न ४९५ बें 

अब्बो देवास देव हो ! ज्या भक्ताला अर्यमा, मित्र व बरुण हे एक होऊन, 
त्याच्या शत्रूचा धुन्बा उडवून, त्यास इष्ट स्थळी सुखरूप पोचवितात, त्या 

भक्ताला पातक ब तत्फलात्मक संकट याची मुळींतुद्धां बाधा होत नाहीं. 

(१०-१२६-९१) मित्र, बरुण, अर्यमा देव हो! ज्या रक्षणाने तुम्ही आमचें 
पापापासून रक्षण करतां ब शत्रूच्या तावडीतून पार करून आम्हांस अभीष्ट 

प्राप्त करून देतां, त्या रक्षणशक्तीची आम्ही तुमच्याजवळ याचना करतो, 

(१०-१२६-२), 



(५०६) 

रत्न ४९६ वें 

कुशिक सौभर-क्रषि, रात्रि-देवता, गायत्री छंद. 

रात्री व्यख्यदायती पुरुत्रा देव्य! क्षमिः | 
विश्वा अधि श्रियोंडथित || १०-१२७-१ ।! 

शो. वि. रात्रीस्तव. दुस्वभझनाशनाथं पायस होम- 

ओवप्रा अमर्त्या निवतो देव्यु (दत: | 
ज्योतिंषा बाधते तर्म: | १०-१२७-२॥ 

निरु स्वसारमस्कृतोषसं देव्यायती | 
अपेदु हासते तम: | १०-१२७-३१॥ 

सा नो अद्य यस्या वयं नि ते यामनविक्ष्महि । 
वृक्षे न वततिं वर्य: ॥ १०-१२७-४॥ 

नि प्रामासो अविक्षत नि पदन्तो नि पक्चिर्ण: | 
नि श्येनास श्विदर्थिन: | १०-१२७-५ | 
यावया वक्‍यं १ वृक य॒वय स्तेनमर्ग्ये | 
अर्था नः सुतरा भव || १०-१२७-६ ॥ 

उप मा पेपिंशात्तम: क्रृष्णं व्थक्‍तमस्थित | 
उष कृणेव यातय ।। १०-१२७-७ ॥ 

उर्प ते गा इवाकरे वृणीष्व दुहितर्दिव: | 
रात्रि स्तोर्म न जिखुवे ॥ १०-१२७-८॥ 



(५०७) 

रत्न ४९६ वें 

अनेक प्रदेश ब्यापून सोडणारी ही देवी रात्र आतां जवळ जबळ येऊं 
लागळी आहे, आकाशांत डुकलुकणारी नक्षत्रे हे तिचे डोळे असून, त्या 

डोळ्यांनी ता सवंत्र पाहात असते, अर्थात्‌ तिनें सवे प्रकारचें रमणीय 

सौंदर्य घारण केळं आहे. ( १०-१२७-१ ). त्या अमर देवीने 

अंधकारानें प्रथम आकाशाला व्यापून सोडलें. नंतर हळूंइळं उंच व 

सखल प्रदेशृह्रि घेरून टाकले, आणि मग ग्रहू-नक्षत्रादिकांच्या 

तेजाने तो अंधारहि नाहींसा केला। (१०-१२७-२) ही देवी 
रात्र प्रकट झाल्यावर पुढे कांहीं बेळानें आपढी भगिनी जी उषा 
तिला तिनें प्रकाशाने बिभूष्रित केळे, आणि ती उषा देंबी आली न आली 
तोंच त्या अंधकारानें पार तेथून घूम पळ काढला ! (१०-१२७-३) रात्र 

आली म्हणजे आम्ही सुखानं झांपीं जातो. अशा प्रकारची ती रात्र आम्हांस 

क्षेमकर द्वाबो ! ( १०-१२७-४ ) रात्र आली म्हणजे सर्व लोक झोपी 

जातात, तर्सेच गायी-बेल, पशु-पक्षी आणि जलद धांबणारे बहिरी ससाण्या- 

सारखे प्राणी हेही निद्रावश होतात,(१०-१२७-५) हे रात्री देवी! लांडगा 

काय, अथवा लांडगी काय अथवा यांसारखे इतर दिं प्रामी तरी काय 

या सबोना आम्हांपासून दूर हुसकावून लाब ! चोणंना दूर पिटाळून दे! 
आणि' आम्हांला क्षेमकर हो ! ( १०-१९ २७-६ ) संत्र पसरून राहिलेला 

हा काळाकुट्ट अंधःकार माझ्याजवळ आला आहे. तर हे उषा देवी ! 
भक्ताचे करण जरस घनदांन करून नष्ट करतेस तद्वत्‌ हा अंधारहि पण नष्ट 

करून टाक की ! ( १०-१२७-७ ) हे रात्री देवी | मी तुझी स्तुति करून 
गाईप्रमार्णे तुळा मजकडे बळवितो. हे द्रकन्ये ! शजूंना जिंकू इच्छाण रा 
जो मी त्या माझ्या स्तोत्राप्रमाणेच हे हावे झाळे तरी तूं ग्रहण कर ! 

( १०-१२७-८ ), 



(५०८) 

रत्न ४९७ वें 
कुशिक सोभरि-कषि, रात्रि-देवता, गायत्री-छंद. 

आ रात्रि पार्थिव रज: पितर: प्राय धार्ममिः । 
दिव: सर्दासि बृहती वि तिष्ठस आ त्वेषं वंतते तर्म: | 

॥ १०-१२७ खिल २६-१ ॥ 
स्मा. वि. रात्रिसक्त 

ये तें रात्रि नचक्षसो यक्तासो नवतिर्नव | 
अशीतिः संत्वष्टा उतो तें सप्त स्ती: ॥ 

॥ १०-१२७ खिल २६-२ ॥ 

रात्रीं प्र पये जननी सवभतनिवेशनीम्‌_ | 
भद्रां भगवती कृष्णां विश्वस्य जगतो निशाम्‌ || 

॥। १०-१२७ खिल २६-३ ॥ 
संवेऱिनीं संयमिनीं म्रहर्नक्षत्रमालिंनीम्‌ | 

प्रपनो5हं शिंवां रात्रीं भद्रे पारमशीमंहि ॥ 
|॥। १०-१२७ खिल २६-१० ॥ 

स्तोष्यामि प्रयतो देवी शरण्या बहचप्रियाम्‌ । 
सहस्रसंमिंतां दर्गा जातवेदसे सुनवाम सोमम्‌ |) 

॥। १०-१२७ खिल २६-५ ॥ 
स्मा. वि. दगास्तोत्र 

शान्त्यर्थ तद्‌ द्विजातीनांमषिमिः सोमपाश्रेंता: । 
क्रग्वेदे त्वं स॑मुत्पना 5रांतीयतो नि दहाति वेद: । 

|| १०-१२७ खिल २६-६ ॥ 
ये त्वा देवि प्र पद्चन्ति ब्राह्मणा हव्यवाहनीम्‌ । 
अविद्या बईुविद्या वा स नः पर्षदति दुर्गाणि विर्खा ।। 

॥ १०-१२७ खिल २६-७ ॥ 



(५०९) 

रत्न ४९७ वें 

हे रात्री देबी ! प्रश्‍्वी, अंतरिक्ष व ब्लोक हे तीनह्दि लोक तूं आपल्या 

ध्रतापार्ने भरून टाकतेस, विशाल अशी तूं आकाशाच्या मध्यमार्गी राहून 

आपल्या कृष्णवणे अंधकाराने प्रकाशाला पार गाडून सोडतेस! (१०-१२७ 

खिल (२६-१९) हवे रात्री देवी ! तुजे लोकांना दिसणारे ९९, ८८, ब 
७७ असे एकंदर २६४ भाग आहेत. ( १०-१२७ खिळ २६-२ ) 

सर्व प्राण्यांचा आधार, मंगलक्रारक, सामर्थ्यसंपन्न, सब जगाला काळोखांत 

गाडून टाकणारी अशा मातृस्बरूप रात्रदेवीला मी शरण जातो. ( ॥०- 

१२७ खिळ २६-३ ), सर्वांना आश्रय देणारी, संयमाने वागणारी, 
म्रहु-नक्षत्रादिकांच्या परिवारांत शाभणारी, अश्या मंगलमय रात्रीला मी 

शरण जातो, हे शुभप्रद देवा ! आम्ही या काळोखांतून सुरक्षित पार पडूं 

असं कर ! १०-१२७ खिल २६-४ ) पवित्र-आचरणाचा ह! मी आतां 

बहूवृच्ांना प्रिय, ददजारांना प्रिय ब भक्तांचे परम आधारस्थान अशा दुगा 

देवीचे स्तोत्र गातो, ( १०-१२७ खिळ २६-५ ). इत्य वाहून 

नेणारी अज्ली जी तूं त्या तुळा जो कोणी शरण येईल-मग तो विद्वान 

असो वा अविद्वान असो-तो सर्व संकटांतून खास पार होऊन जातो. 

( १०-१२७ खिल २६-७). 



(५१०) 

ये अमतिवर्णा झुभां सोम्यां कौर्तयिष्यन्ति ये द्विंजा: । 
तांस्तारयति दुर्गाणि नावेव सिन्ध॑ दुरितात्यभिः ।| 

॥ १०-१२७ खिळ २६-८॥ 
दर्गयू विषमे घोरे संप्रामे रिपसंकटे | 
अभरिंचोरनिंपातेपु : ग्रह निवारींणि || 

॥ १०-१२७ खिळ २६-९ ॥। 

दुर्णपु विपमेपु त्वं संम्रामेप्‌ वने च । 
२ 
७ || यित्वा प्र पद्यन्ते तेषां मे अभय कुरु ॥ 
| १०-१२७ खिल २६-१० ॥ 

केरिनीं सवभूतानां पश्चमीति च नाम च | 

सा मां समा निद्या देवी सर्वत: परि रक्षतु ॥ 
॥ १०-१२७ खिळ २६-११ ॥ 

तामभ्रिवर्णां तपसा ज्वलन्तीं वैरोचनीं कर्मकलेप्र जुष्टांम । 
दुर्गा देवीं शारणमहं प्र पद्य सुतरसि तरसे नम: | 

॥ १०-१२७ खिळ २६-१२ ॥ 
दुर्गा दर्गपु स्थानेपु रां नो देंवीरभिष्टेये । 
य इंमं दुर्गास्तव पण्य रात्रौरात्री सदा पठेत्‌ ।। 

॥। १०-१२७ खिल २६-१३ ॥ 
रात्रॉसक्त जपेनित्यं तत्कार्वमपपर्यते | 
न योर्नि पुनरायाति सर्वपांपै: प्रसुच्यते | 

|| १०-१२७ खिल १६-१७] 

महाभये समुत्पत्ने स्मरॅन्ति च जपन्ति च | 
सर्व तारयंते दर्गा नावेव सिन्ध॑ दुरितात्यश्निः ।। 

॥ १०-१२७ खिल २६-२० | 



(५११) 

अग्नीसारखी. तेजस्वी अश्या या शुभ व शांत दर्वाचे जे 
दविजळोक स्तुतिस्तोत्र गातात, त्यांना ती देबी समुद्रांतील नावे- 
प्रमाण सव- संकट!तून पार नेते, आणि अभ्निदेब सब संकटांतून तारून 
नेतो. ( १०-१२७ खिल २६-८ ) किल्यांत, अत्यंत घोरे अशा रण- 
कंदनांत, शत्रसकटांत आणि तसेंच अभि ब चोर यांचे तडाख्यांत सांपड- 

लेल्या भक्तांस, हे देवी ! तू सुरक्षित पार नेणारी आहेस ! तशीच तूं सर्व 
ग्रह्ादिकांची पीडा दूर करणारी आहेस ! तुला आमचा नमस्कार असो ! 

( १०-१२७ खिळ २६-९ ) भयंकर उशा कठिण प्रदेशांत, धनघोर 
रणसंग्रामांत, व निबिड अरण्यांत मळा फसवून मजवर हृल्ला करण्यास जे 

दुष्ट लोक टपून बसले आहेत, त्यांच्या ताबडींतून हे दुगोदेवी | 

तूं मळा निर्भय कर ! ( १०-१२७ खिल २६-१० ). अग्नीप्रमाणे 

स॒तेजस्वबी, तपाच्या योगाने अत्यंत प्रखर, सुंदर कांतीर्न विलसणारी, 

आणि भक्तांना कर्मफळ देणारी अशी जी ही दुगा, त्या दुगादेवीला 

मी शरण आहे, ( १०-१२७ खिळ २६-१९) जो हं पुण्यमय 

दुर्गास्तोत्र दररोज रात्री पठण करतो, त्याचे कठिण प्रसंगी दुर्गादवी रक्षण 

करा ! ब याध्रमार्णे पठण करणारे ज्ञे आम्ही त्या आम्हांसांहू आमच्या 

अभिबृष्ययर्थ शुभ बरप्रदान करो! ( १०-१२७ खिळ २६-१३) हे रात्रि- 

सूक्त नित्य जपार्वे, तो काळ अगदीं योग्य आहे. जो या सूक्ताचा 

जप करील त्याला पुनर्जन्म नाहीं ! व तो सर्व पापांतून मुक्त होतो ! 

( १०-१२७ खिल २६-१४) महद्भय प्राप्त झालें असतां जे हे दुगादर्वाचें 

स्तोत्र स्मरतात ब जपतात त्यांना दुर्गादेवी ही समुद्रांतील नावेप्रमाणे सव 

संकटांतून पार करून नेते, आणि आमि नारायण हा त्यांचे सर्ब पापापासून 

रक्षण करतो, ( १०-१२७ खिल २६-२० ), 
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थ इमं दुगोस्तंवं पुण्यं ठाखन्ति च जपान्त च । 
त्रिष॑ ठोकेष विख्यातं त्रिषु लोकेष पूर्जितम्‌ || 

|॥। १०-१२७ खिल २६-२१ ॥ 
पुत्रो लभते पुत्रान्‌ धनहींनो धनं लभेत्‌ | 

अचक्षलभते चक्षुबंद्धो मुच्येत बन्थनात्‌ | 
॥ १०-१२७ खिल २६-२२ ॥ 

व्याधितो मुच्यते रोगादरोगी' श्रियमाप्नुयात्‌ | 
दूर्दांति कामितं सर्व कात्यायनि नमोस्त ते ।| 

|। १०-१२७ खिल २६-२३ | 
रत्न ४९८ वें 

विष्ठव्य आंगिरस-कषि, विश्वेदेव-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

ममौम्ने वची विहवेष्वस्तु वयं त्वेन्धांनास्तन्ब॑ पुषरेम | 
मह्य नमन्तां प्रदिशश्वतस्रस्त्वया्यक्षेण प्रतंना जयेम || 

॥ १०-१२८-१ | 
भरो. वि. वेश्वदेव संशत. स्मा. वि. (समावतेत) समिधान- 

मर्भ देवा विहवे संन्तु सर्व इन्द्रवन्तो मरुतो विष्णुरझ्ः ।। 
ममान्तरिक्षमरुळोकमस्तु मह्यं घात: पवतां कामे अस्मिन ।। 

र्‍ र्‍ || १०-१२८-२ || 
मर्यि देवा द्रविंणमा यजन्तां मय्याशीरस्तु मयि देवहूतिः ।। 
देव्या होतारो वनुषन्त पूर्व स्षा: स्याम तन्वा सुवीररा: 

॥ १०-१२८-३॥ 
मह्य॑ यजन्त मम यानि हव्या55कतिः सत्या मनसो मे अस्तु । 
एनो मा नि गां कतमच्चनाहं विश्वे देवासो अधि बोचता न: || 

1. ९०८९१२-८"८. 
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जे लोक पुण्यप्रद असे ई दुगास्तात्र भक्तीपूवेक ऐकतात ब 
जपतात, ते तीनह्वि लोकीं सुबिख्यात होत्साते, त्या तीनहि 
ढोकांत पुज्यत्ब पाबतात. (१०-१२७ खिळ २६-२१ ) अ्यांना 
पुत्र नाहीं त्यांना पुत्रलाभ होतो ! ज्यांना संपत्ति नाही, त्यांना संपत्ति 

मिळते ! ज्याला दृष्टि नाही, त्याला दृष्टि येते आणि जो बडध असेल तो 
मुक्त होतो ! ( १०-१२७ श्विळ २६-२२ ) जो रोगी असेल तो रोगमुक्त 

होतो, व जो निरोगी असेळ तो धनवान बनतो ! याप्रमाणे ही दुर्गादेवी 
भक्तांचे सब मनोरथ पूर्ण करणारी आहे । हे कात्यायनि ! तुला आमचा 
नमस्कार असो ! (१० १२७ खिळ २६-२३), 

रत्न ४९८ वें 
हे अभिदेबा ! तुझ्या अनुग्रहाने साझ्यांत रणभूमीवर उत्तम बीरश्री 

चमकेल अर्से घडो | आम्ही तुला समिधांनी प्रदीप करून तुर्झ शरीर हृवि 
अर्पून सुपुष्ट करूं ! चारहि दिश्यांतील लोक माझ्याशी नम्रमावानें बागतील 
आणि तुझ्या अध्यक्षतेखाली आम्ही शत्रूवर विजय मिळबूं अर्से घडो | 
( १०-१२८-१ ) सर्वे देव या लढाईत मलाच मदत करणारे होबोत ! 
तसंन्च इन्द्र, मरत, विष्णु ब आशि हे देवहि मलाच मदत करोत | त्याचच- 

प्रमाणे अंतरिक्ष ब स्वर्ग हवे दोन्ही लोक मलाच मदत करोत ! आणि बायु 

देखील मला अनुकूल असाच वाहो ! ( १०-१२८-२ ) सर्वे देव मला 
द्रव्य आणून देबोत ! तसेंच मला शुभ आशिर्बादहि अपण करोत ! माझे 
हातून देवांप्रात्यथ पुष्कळ होमहवन घडो ! देवांना होम अर्पण करणारे 
असे जे आमचे प्राचीन यज्ञोपासक आहेत, त्यांचा मजवर अनुग्रह होवो ! 
आम्ही शरीरानं आहिंसित होत्साते वीरपुत्रांनां युक्त हाऊ असं घडो! 
( १०-१२८-३ ). माझ्याजवळ रजी हवनद्रब्ये आहत, त्या द्रन्यांनी देवां- 
प्रीत्यथे माझे क्रत्विज हवन करोत ! आणि माझ्या मनांतील इच्छा फल- 

दरूप होबोत ! कसलेंहि पापकर्म मला अधोगतीस न नेबो ! हे विश्वदेवहा ! 

तुम्ही आम्हांस चचार उपदेशाच्या गोष्टी सांगा कीं! ( १०-१२८-४ ) 
४,२३२ 
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' देवी: पळुब्रींरूरु नः कृणोत विश्वे देवास इह वीरयध्वम्‌ । 
मा हास्महि प्रजया मा तनभिर्मा रंधाम द्विषते सोम राजन्‌ ।। 

॥ १०-१२८-५॥ 
अन्ने गन्यं प्रतिनदन्‌ परेषामदुब्धो गोपा: परि पाहि नस्तवम्‌ । 
प्रत्यश्षों यन्तु निगुतः पुनस्ते मेष चित्त प्रबु्धा वि नेशत्‌ ॥ 

॥ १०-१२८-६ ।। 

धाता वातृणां भुत्रतस्य्‌ यस्पतिंदेवं त्रातारमभिमाति घाहम्‌ । 

इमं यज्ञमाश्रनोभा ब्रृहस्पतिंदेंवा: पान्तु यजमानं न्यर्थात्‌ ।। 
॥ १०-१२८-७॥ 

उरुव्यचा नो महिष: शभ यंसदस्मिन्‌ हवें पुरुहतः पुरुक्ष: । 

स नै: प्रजाये हर्यश्व मळयेन्दर मानी रीरिपो मा परा दा: ॥ 
॥ १०-१२८-८ ॥ 

रत्न ४९९ वें 
विष्ठव्य आंगिरस-क्ाषि, विश्वदेव-देवता, जगती-छंद. 

ये नः सपत्ना अप ते भवन्त्विन्ट्राशिभ्यामर्व बाधामहे तान्‌ । 
वर्सवो रुद्रा आदित्या उपरिस्पृश मोग्रं चेत्तांरमधिराजमंक्रन्‌ ।। 

॥ १०१२८०९. 

रत्न ५०० वे 
सनक-सनंदन-सनाननाहय-क्रषि, हिरण्य-देवता, अनुष्ट्प-छंद 

आयुष्य वर्चस्यं रायस्पोपमोद्विदम्‌ । 
इंद हिरॅण्यं वरचस्वज्जेत्राया विशतादिमाम ।। 

॥ १०-१२८ खिळ २७-१ ॥ 
स्मा. वि. मंगलसूत्र बघन, 'शांतिपाठ. 
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हे सहा उर्वी देवींनो ! आमच्या वेभवाची चांगली भरभराट करा! 
हे. विश्वेदेवांनो तुम्ही आमच्यांत उत्साह वाढवा ! आम्ही 
आमच्या पुत्रपौत्रादि प्रजेस टाकून देणार नाहीं, असे घडो! 
हवे सोमराजा ! आम्ही शत्रूच्या आधीन जाणार नाहीं अर्से कर! 
( १०-१२८-५ ) हे अभिदेवा ! तूं शत्रूची रग ब राग पक्का जिरबि- 
णारा आहवेस ? तसाच तू अर्जिक्य आहेस ! भक्तप्रतिपालक आहेस ! तर, 
देवी ! तूं आमच सवे बाजूंनीं रक्षण कर ! पराभब पावून परत फिरलेळे ब 
भयभीत होऊन अस्पष्ट शब्द उच्चारणारे आमन्ये शत्र आपल्या घराकडे 
घम ठोकीत जावोत |! आणि जे कोणी शुद्धीवर असतील त्यांचे मन एकदम 

भानरहित हाऊन जावो! ( १०-१२८ ६ ), सष्टकत्यांचाहि जो उत्पन्न- 
कर्ता, सर्व भुवनांचा जो पालक, भक्तांचा तारक ब शत्रूचा मारक अशा 
इन्द्र देवाचें आम्ही आतां स्तवन करतो. अश्विनी, बृहस्पति प्रभृति सर्व देव 
आमच्या या यज्ञाचं ब यज्ञकव्या यजमानाने सव अरिष्टांपासन रक्षण करात | 

(१०-१२७-७)े इंद्रदेवा ! तूं या विशाल विश्वांत स्वंत्र व्यापून राहिल 
आहेस ! तूं अत्यंत पूज्य आहेस |! अनेकांकडून स्तविला जात आहेस ! ब 
अनेक ठिकाणी राहणारा असा आट्वेस ! आम्ही स्वे मिळून ठुला या यज्ञस- 

मारभांत द्वाक मारीत आहो, तर देवबा |! आम्हांस तुझा सुखदायक आश्रय 

मिळेल असे कर ! हरी नांबाचे अश्व असलेल्या इंद्रा ! तू आमच्या पुत्र- 
पोत्रादि प्रजलळा सुखी राख ! कृपा कर, आम्हांस मारूं नकोस ! आणि 
तर्सेचच शत्रूंच्या स्वाधीनह्दि पण करूं नकोस ! (१०-१९८-८) 

* रत्न ४९९ वब 

आमचे जे शत्र आहेत ते पराभव पाबोत |! आम्ही त्यांना इंद्राय्नीच्या 
अनुग्रहाने खास जजर करून टाकू |! बसु, रुद्र बव आदित्य हं सवे दंव 

मिळून मल! सवात श्रेष्ठ, अत्यंत प्रबळ ब माठा बुद्धिमान असा सार्वभोम 
राज्ञा करोत ! (१० १-८-९) 

रत्न ५०० बें 
आयुष्य, तेज ब ऐश्वर्य वाढविणार आणि तसंच बिजय प्राप्त करून 

देणार हे सुबण वचस्व ब विजयप्राप्तीसाठी म्हणून माझ्या शरीरावर 
अलंकार होऊन राह्वो ! ( १०-१२८ खिल २७-१) 
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उच्चर्वाजि पृतनाषाट संभासाहं धॅनंजयम्‌ । 
सर्वाः समग्रा कद्धयो हिरण्येडस्मिन्‌ समाहिंता: ।| 

॥ १०-१२८ खिल २७-२ ॥ 
दानमहं हिरण्यस्य पितुर्मानेंव जग्रम । 
तेन मा सूर्यत्वचम्कर॑ प्रुपु प्रियम्‌ ।। 

__॥ १०-१२८ खिल २७-३॥ 
सम्राजे च विराजे च चाभिष्टिर्या च॑ मे घवा । 

लक्ष्मी राष्ट्स्य या मुखे तया मार्मिन्द्र सं संज ॥ 

॥ १०-१२८ खिल २७-४॥ 
अम़नेः प्रजात परि यद्धिरण्यममत॑ यक्ञे अधि मत्येंधु । 
य एनद्वेद॒ स इदेनमर्हति जरामत्युमवति यो बिभर्ति ।। 

|। १०-१२८ खिल २७-५ ॥ 
यह्वेद राजा वरणो यदु देवी सरस्वती । 
इन्द्रो यट्ुत्रह्मा वेद्‌ तन्मे वर्चस आयुषे ।। 

॥ १०-१२८ खिल २७-६ ॥ 
न तद्रक्षांसि न पिशाचाश्ररन्ति देवानामोजः प्रथमजं हो १तत्‌ | 
यो बिभर्ति दाक्षायणा हिरण्य स देवेपु कणुते दीर्घमाय: स 

मनष्येपु कृणुते दीघंमायु: | १०-१२८ खिल २७-७ ॥ 
स्मा. वि. हिरण्यस्तुति; पुण्याहवाचन; शांतिपाठ 

य॒दाबध्नन्‌ दाक्षायणा हिरण्यं हातानींकाय सुमनस्यर्माना | 
तन्न आ बंधामि शतशारदायार्यु्मान्‌ जरदष्टिर्यथार्सत्‌ | 

॥ १०-१२८ खिळ २७-८ ॥ 
स्मा. वि. कंकण बंधन, मंगलसूत्र बंघन, '्ांतिपाठ. 
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हें सुवण म्हणजे अत्यंत बलसंगन्न आहे, शत्रधातक आहे, सभाविजयी 

आहे, ब ऐश्वर्यदायक आहे. या सुबणांत सर्व उत्कष संपूर्ण छामावून राहिले 

आहेत. (१०-१२८-खिल-२७-२) माता जशी पित्यापासून सुखाचा उप- 

भोग घेते तद्वत्‌ मीहि या सुवर्णांपासून सब सुखोपभोग प्राप्त करून घेईन, 

त्यायोगें मी माझ्या शरीराला सुयाप्रमाणे तेजस्वी बनवीन ब लोकांना संतुष्ट 

करीन, ( १०-१२८-खिल-२७-३ ), जिच्या योगाने तेज ब सौंदर्य खुलते 
आणि मनोरथ सिद्धीस जातात अशी ती बीर्यशाली भाग्यबंताच्या मुखावर 

बिलासणारी दिव्य कांति, तिथ्याशीं, हे इन्द्रदेबा ! माझा समागम घडो ! 

( १०-१२८-खिलळ २७-४) जं अग्नीपासून उत्पन्न झालें, यशांत ज 
अमृत बनलें व मनुष्यांत जे श्रेडठ ढरळें, अशा सुवर्णाला जो उत्तम ओळखता, 

तोच ते धारण करण्यास योग्य हाय. आणि जो तं धारण करतो, 

तोच वृद्धाबस्थेचा नाश करतो ( १०-१२८-खिल-२७-५ ), राजा बरुण, 

देवी सरस्वती व वृत्नहंता इंद्र ज्या सुवर्णाला चांगले ओळखतात, तें सुबणे 

माझ्या आयुष्य व तेजोवृद्धीस कारण होबो ! ( १०-१२८-खिल-२७-६) 
हवे दक्षकुलोत्पन्न क्रषिजनहो ! राक्षस काय किंबा पिशाच्च काय कोणीहि 

या सुवर्णाचा नाश करूं शकत नाहींत ! कारण हें देवांचे प्रथम उतपन्न 

झालेलें तेज आहे. जो ब्राह्मण ह सुवर्ण धारण करील, तो देव लोकांत 
दीर्घकाल जगून राहील, ( १०-१२८-खिल-२७-७ ), अंतःकरणांत सदैव 
मंगळ बिचार धारण करणारे असे जे दक्षप्रजापतीचे पुत्र म्हणजे ब्राह्मण, 

त्यांनी जे सुवर्ण अलंकाररूपाने शतानीक राजाच्या हाताला बांघलें, तं 
सुबण मीट माझ्या शरीराबर अलंकाररूपाने घारण करतो. असं झालें 
म्हणजे मी शतायुषी होइन आणि त्याबरोबरच हं शरीर वृद्ध होऊन राहील! 

९ १०-१२८-खिल-२७-८ ) 
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घतादुटॅतं मर्घुमत्सुवणे धनंजय धरुणे घारयिष्णु । 
कइणक्‌ सपत्नादधरांश्व कृण्वदा55रोह मां महते सोभंगाय ॥ 

॥ १०-१२८ खिल २७-९ ॥। 

प्रियं मा कुरु देवेपु प्रियं राजसु मा कुरु । 
प्रिय विश्वेधु गोप््रेष मयि घेहि रुचा रुचम्‌ । 

र्‍ || १०-१२८ खिल २७-१० ॥ 

अभ्नियिंन विराजात सूर्या येन विराजति | 
विराज्येन विरोजति तेनास्मान्‌ ब्रह्मणस्पते विराज समिध 

कुरु | १०-१२८ खिळ २७-११ ॥ 

रत्न ५०१ चें 
प्रजापति परसेष्ठी-क्हषि, भाववृत्तम्‌-देवता, त्रिष्टप-छंद. 

नासंदार्सानो सदासीत्तदानीं नासीदरजो नो व्योमा परो यत्‌ । 
किमावंरीव: कुह कस्य शार्मनम्मः किमासीइृहनं गभीरम्‌ ।। 

॥ ९ क 30. 1, 

न मृत्युरांसीदमतं न तर्हि न रात्र्या अहह आसील्केतः । 
आनींदवातं स्वघया तदेकं तस्माद्वान्यन पर: [ चनास ।। 

॥ १०-१२९-२ ॥ 

तर्म आसीत्त्मसा गळ्हमम्रे5प्रकेत संठिळं सर्वेमा इदम्‌ । 
तुच्छयेनाभ्वपिंहित यदासीत्तपॅसस्तन्महिनाजायतेर्कम्‌ ॥। 
र्‍ ॥ १०-१२९-३॥ 
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अग्नीपासून उत्पन्न झालेले, मनोल्हादकारक,  धनदायक, 
स्थेयेकारक, शरीरावर घारण करण्यास योग्य, चंचल ब रात्रुसंहारक अर्से 
ह सुवण मला शोभा येण्यासाठी म्हणून माझ्या शरीरावर अलंकारख्पार्ने 
विराजमान होऊन राहो! ( १०-१२८-खिल-२७-९ ) हे. सुबणा ! 
मला देवांमध्ये प्रिय कर ! राजांमध्ये प्रिय कर ! सामर्थ्यंसंप्न अश्या सर्ब 
लोकांमध्यें प्रिय कर ! तुझ्या तेज्ञानं माझ्या मुखश्रावर उत्तम कांति चचमकेल 
असें घडो ! ( १०-१२८-खिल-२७-१० ) ज्या सुवर्णाच्या योगानें अग्नि 
हा शोभायमान दिसतो, तसाच तूर्यहि दिसता, त्या सुवणाने, हे ब्रह्मण- 
स्पति देवा | तूं आम्हांस सुद्योभित ब सुकांतिमान कर! ( १०-१२८- 
खिल-२७-११ ) 

रत्न ५०१ वें 
सर्वात प्रथम म्हणजे सृष्टि उतत्तीच्या पूर्बी-अर्थातू प्रल्याबस्थेंत-जगार्चे 

मूळ कारण अ असतू, ते नव्हतें, त्याचप्रमाणे सत म्हणजे आत्मतत्त्व तेहि 
नव्ह्ते. त्या बेळेला कोणतेच लोक नव्हते; अंतरिक्षहि नव्हतें ब त्यापली- 
कडील द्युलोकहि नव्हता, अशा स्थितींत कोणत्या आवरक तत्त्वाने 
भतजाताला आवरण घातले ब ते कुठें द्वोते ! आणि ते सव कोणाच्या 
सुखासाठी ! आतां खरंच सांगाबयाचे म्हणजे त्या बळी गहन व गंभीर 
अर्से उदक होते म्हणावें तर ते सुद्धां नव्हते. ( १०-१२९-१ ) त्या बळी 
मृत्युद्दि नव्हता आणि अमृतस्बह्दि पण नव्हते, तेव्हां खरें म्हणाल तर रात्र ब 
दिवस ओळखण्याचं कांही चिन्हच नव्हतें, त्या बेळीं जे काय होते, ते एकटे 
एकच पण मायेसहित होते. त्या ब्रह्मारोबाय ब त्याच्यापलीकडे दुसरं असे 

निराळें कांद्दींच नव्हतें (१०-१२९-२). कांहींच नव्हते म्हणायला तेन्हा 
अज्ञानरूपी अंधःकार मात्र होता, सृष्टीच्या पूर्वी म्हणजे प्रल्यावस्थेंत द्वे भूत 
भोतिक जग सगळें त्या अंधकारांत गुरफटून गेले हार्ते. तेथे भेदाभेद समज- 
ण्याला कांहीं साधनच नव्हतं, हे सर्ब दृश्यमान जग त्या वेळी मूल कारणा- 
पासून अविभक्त होते; आणि सर्व बाजूंनी तं अज्ञानरूप मायेन गुरफटलेले 
होते, त्या बेळी जे कांय होते, ते॑ एकच एक असून पुढें तपाच्या 
योंगानं त्यापावूनच ही सृष्ट निमाण झाली ( १०-१२९-३ ) 
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कांमस्तदग्रे सर्मवर्तताधि मनसो रेत: प्रथमं यदासीत । 
सतो बन्धुमसति निर॑किन्दन्हृदि प्रतीष्या कबयो मनीपा ।। 

॥। १०-१२९-४॥ 

तिरश्वीनो विततो रश्मिरेपामधः स्विदासी ३ द्पारे स्विदासी३ त्‌ । 
रेतोधा आसन्महिमान आसस्स्वधा अवस्वाठर्यातः परस्तात्‌ 

॥ १०-१२९५ | 

को अद्भा वेद क इह प्र वोचत्कुत आजाता कर्त इये विसृष्टि: । 
अर्वाग्देवा अस्य विसर्जनेना5था को वेंद्‌ यत आबमूव || 

॥। १०-१२९-६॥ 

इयं विसृष्टियेत आबभव यादे वा दूघेयांदेवान | 

यो अस्याध्यक्ष: परमे व्योमन्त्सो अक्ल वेद यदि वा न वेद | 
॥१०-१२९-५७॥ 

रत्न ५०२ वें 

यज्ञ प्राजापत्य-कषि, भाववृत्त-देवता, जगती-छंद. 

यो य॒ज्ञो विश्वतस्तन्तुमिस्तत एकरातं देवकर्गमिरायत: | 
इमे वयन्ति पितरो य आययु: प्र बयाप वयेत्यांसते तते । 

|| १०-१२०-१ ॥ 
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ही.सुष्टि उसन्न व्हावयाच्यापूर्वी परमेश्वराच्या मनामर्थ्ये प्रथम काम उत्पन्न 
झाला, परमेश्वराची सृष्टि उसन्न करण्याची जी इच्छा तेंच सृष्टि-उतत्तीच 

आदिबीज रेत झालें, त्रिकालजञ योगी पुरुषांनी मनांत बिचार करून असे 

डरवबिळे की या सर्व वर्तमानकालीन जगाचे मूळ कारण म्हणजे कल्पांतरी 

प्राण्यांनी केलेल्या कमाचा संग्रह ह॑होय ( १०-१२९-४ ). तो तेजस्वी 

किरण त्या इृत्यादृश्य वतूंच्या मध्ये प्रथम आडबा पसरला, त्याच्यावरच्या 

बाजूस काय आहे आणि खालच्या बाजूस काय आहे! त्या सृष्ट वस्तूंमर्ध्य 

कांही भाब रेत घारण करणारे ब भोग घेणारे जीव झाले व कांही भाव 

भोग्य पदार्थ झाले. या भोक्तृ-मोग्य वस्तूंमध्ये अन्नरूय भोग्य वस्तुजात 

निकृष्ट अवून, त्याचा भोक्ता हा उत्कृष्ट आहे. ( १०-१२९-५ ), 
ही दृश्यमान विविध सृष्टि कशामासून झाली, अर्थात्‌ तिचे उपादान कारण 

कोणते आणि ती कोणापातून झाली, म्हणजे तिर्चे निमित्तकारण कोणतें, ते 

सर्व यथार्थतः समजावून सांगणारा असा कोण आहे £ आणि ईई सवं 
आम्हांस सविस्तर सांगणारा तरी कोण £! देव पहावे तर ते देखील 

हदी भूतसृष्टि उसन्न झाल्यानंतरचे आहेत. मग ही सृष्टि कद्यापासून झाली 
ई कोण नि करस सांगणार !( १०-१२९-६ ) ही विविध सृष्टि कोढून 

उत्पन्न झाली, ती परमेश्वरानेंच निमाण केळी अगर नाही ह उंच ,आका- 
शांत राहणारा या सृष्टीचा जो अध्यक्ष आहे तो कदाचित्‌ जाणत असला 

तर असेल, अगर नसेलहि ! ( दुसऱ्याला हे तमजणें अर्थात्‌ शक्‍पच नाही.) 

(१०-१२७-७) 
रत्न ५०२ वें 

ञ्योतिष्टोमादि तंतूंनीं सर्व बाजूरनी बिस्तार केलेला, ब त्याचप्रमार्णे 

एकाधिक अभिचयनानें युक्त व गवामयन प्रभ्ञाति सत्रांनी दीघेकाल 

चालणारा असा हा यशयट प्रजापतीरने निर्माग केला, आणि तो पट 

आमचे जे आंगिरवादि पितर आहेत ते विणतात आणि विणत असतां 

“हू तू कर, हें तूं कर' असें परह्परांस सांगत असतात, ( १०-१३०-१ ), 
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रत्न ५०३ वें 
यज्ञ प्राजापत्य-करषि, भाववरत्त-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

पुर्म एनं तनुत उत्कृणत्ति पुमान्वि ततने अधि नाके अस्मिन्‌ । 
इमे मयूखा उप सेदुरू सद्‌ः सार्मानि चक्रुस्तसराण्योतवे । 

॥ १०-१२०-२ ॥ 
कासीत्प्रमा प्रतिमा [क$ निदानमारज्यं किमासीत्परिधिः क आसीत्‌ । 
छन्दः किमासीलप्रउगं किमक्थं यद्देवा देवमयजन्त विश्वे ।| 

॥। १०-१२३०-२१॥ 

अन्नेगीयत्र्यमवत्सयुग्योष्णिहया सविता सं ब॑भूव । 
अनष्टभा सोम उकयैमहस्वान्ब्ृहस्पतेब्रंहती वाचमावतू्‌ ।। 

॥ १०-१२०-४॥ 

विराण्मित्रावरुणयोरभिश्री रिन्दरस्य त्रिष्टबिह भागो अह्वः । 
विश्वान्देवाज्ञगत्या विंवेश तेन॑ चाकलूप्र क्रषयो मनष्या: || 

॥ १०-१२०-५॥ 
चाक्लप्रे तेन क्यो मनुष्या यज्ञे जाते पितरो नः पुराणे । 
पई्यन्मन्ये मनसा चक्षसा तान्य इमं यज्ञमयंजन्त पूर्वे |. 

|। १०-११३१०-६॥ 

सहस्तोमाः सहछन्दस आवृ्त॑: सहम्रमा क्रषय: सप्त देव्या: । 
पूर्वेषां पन्यामनुदृर्य धीरा अन्वालेभिरे रथ्यो३ न रस्मीन्‌ ॥ 

| ॥ १०-१३०-७॥ 
स्मा. वि. क्रषि-तपंण; बह्मयज्ञ. 



(५२३) 

रत्न ५०३ बै 

प्रजापति दा यज विस्तारण्यार्चे कार्य करतो आणि तोच त्याला पुन: गुंडा- 

ळतोहि, तोच हा यज्ञ या लोकांत व स्वर्गळोकांतहरि विस्तार करतो. त्या 

प्रजांपतीचे किरणभूत असे हे देब देवयजनस्थानांत येऊन बसतात. अर्थात्‌ ते 
हा विश्वसुजामयनाख्य यज्ञ करण्यासाठीं येऊन बसतात. ब येऊन बसल्यावर 

यझरूपी वस्त्र बिणण्यासाठी म्हणून ते रथन्तरादि सामसूक्ताचे आडवे घागे 
तयार करतात. (१०-१२०-२) सर्व देवांनी मिळून सृष्टि उत्पन्न करण्याकरतां 

जेव्हां यज्ञानुष्टान आरंमिले, तेव्हां त्याची मर्यादा कोणती होती ! त्या यज्ञाची 
देवता कोणती होती ! त्याचें आदिकारण कोण होतें ! मुख्य हबनद्रन्य 
ञ तूप, तें काय होते ! आणि समिधा काय होत्या १ तसेच गायच्र्यादि 
छंद काय हाते ! प्रउग शस्त्र कोणते ! आणि उवथतरी कोणतें हार्ते ! 
(१०-१३०-२ ) त्या यशप्रसंगीं गायत्री ही असनीची सहाकत्री झाली, 
सविता हा उष्णिक छंदाउहू जन्मला, तो तेजस्वी सोम अनुष्ट्प्‌ ब उक्थ 
यांच्यासह प्रगट झाला. आणि बुह्दस्पतींची वाणी बृहृती छंदाचे रक्षण 
करती झाली, (१०-१३०-४). विराट छंद मित्रावरुणाचा आश्रित झाला, 
मध्यंदिन सबन ब त्रिष्ट्प्‌ छंद हे इंद्राला घरून राहिले, जगती छंद वैश्े- 
देबांत प्रविष्ट होऊन राहिला. आणि अशा या यज्ञापासून'च मनुष्य व कषी 
यांची उत्पत्ति झाली. ( १०-१३०-५ ) अक्शा प्रकारचा हा प्राचीन यज्ञ 
देवांनी अनुष्टिल्यावरच त्यापासून क्रघी,मनुष्य व आमचे पितर उत्पन्न झाले, 
अशा प्रकारचा यज पूर्वीच्या ज्या साध्य देवांनी अनुष्टित केला, त्या दबांना 

मी डोळ्याने व मनाने पहात त्यांचें स्तवन करतो. ( १०-१३०-६) रथ 
सुरळीत चालावा म्हणून सारथी जसा घांड्याचा लगाम धरून रथ चाल- 
विता तद्वत स्तोमसहित, छंदसहित, आवृतसहित, प्रमासहित, असणारे 
देवसंबंघधक सात कषी यांनीं पूवांचे देवे व क्रषी यांच्या यज्ञानुष्टान 
मागार्चे शान करून घेऊन तूज होत्साते त्याप्रमार्णे यथाक्रम यजशानुष्ठान 

करण्यास सुरुवात केली, ( (०-१३०-७) 



(५२४) 

रत्न ५०४ वं 
सुकीर्ति काक्षीवत-करषि, इन्द्र-देवता, त्रिष्ट्पू-छंद 

इन्द्र: सुत्रामा स्ववॉ अवोंभिः सुमळीको भवतु विश्ववेंदा: । 
बाधता द्वेदो अभय कृणोतु स॒वीर्यस्य पतयः स्याम ।| 

॥ १०-१११-६ ॥। 

तस्थ वयं सुंमतो यज्ञियस्यापिं भद्रे सौंमनसे स्यांम | 
स सुत्रामा स्वरवॉ इन्दों अस्मे आराचिदू हष: सनतर्युयोतु ॥ 

|| १०-१२१-७॥ 
रत्न ५०५ वें 

विश्वामित्र-क्रषि, विश्वेदेव- देवता, अनुष्टप-छंद 

त्रायन्तमिह देवास्त्रायतां मरुता गण: | 
त्रायन्तां त्रिश्चा भतानि यथायमरपा असंत्‌ ।।; 

॥ १०-१२७-५ ॥ 

रत्न ५०६ वें 
जमदाझभि-कषि, विश्वदेव-देवता, अनुष्टप-छंद. 

आप॒ इद्रा उ मेपजीरापो अमीवचातनी: | 
आप: सवेस्य भेपजीस्तास्ते कृण्वन्तु मेपजम्‌ । 

|॥। १०-१३७-६ ।। 

रत्न ५०७ घे 
विश्वावस-कपषि, सविता-देवता, त्रिष्टपू-छद 

सूर्यररिमहरिकेशः परस्तात्सविता ज्योतिरुदरयौ अजस्रम्‌ । 

तस्य पूषा प्रसवे याति विद्रान्त्संपश्यन्त्रिश्चा भुर्बनानि गोपा: ॥ 
॥ १०-१२९-१ ॥ 

स्मा. वि. सूयंध्यान. 



(५२५) 

रत्न ५०४ तें 

इन्द्रदेव हा भक्तजनांचा श्रेष्ठ तारक असून, तसाच तो ऐश्वर्यवान ब 
सर्वशञहि आहे. तो आपल्या संरक्षणशक्तानिशी आम्हांस सुखदायक होवो । 

तो आमच्या द्वेष्ट्यांचा निःपात करो ! आणि आम्हांस निभय राखा ।! 
आम्हीं शोभन वीर्याचे मालक व्हावें असें घडो ! (१०-१३१-६ ) 

त्या पूजाह देवाच्या कृपाबुद्धींत ब प्रसन्न मर्जीत आम्हीं सदैव रहार्वे ! 
इस्द्रदेव हाच्च सवात्तम तारणकता आहे. तसाच तो ऐश्व्यबानहि आहे. 
तो आमच्या द्वेष्ट्यांना आम्हांपासून दूर पिटाळून लावो ! 

रत्न ५०५ वें 

अह्वा देवांनो ! तुम्ही आमचे या प्रदेशांत रक्षण करणारे व्हा ! मदृ- 

द्रणहि आमचे रक्षणकर्त होबोत ! सर्व भूत-जात आमचे रक्षण करो ! की 
ज्यायोगे आम्ही निप्पाप हाऊन राहूं ! (१०-१२७-५ ), 

रत्न ५०६ वें 

उदक हें सुखकारक आहे. तेंच रोगनाशकहि आहे. आणि तेंच सर्व 

प्राणिमात्रांना दितकारीहि पण आहे! असे हें उदक तुला हितकारक होवो! 

( १८-११७-६ ),. 

रत्न ५०७ बे 

ज्याचे किरण सूयासारखे तेजस्वी आहेत, व केंस हरिद्वण आहेत, जो 
जगाचा प्रेरक आहे, असा हा सविता देव पूर्वदिशेस उदय पावता झाला, 

त्याच्या प्रेरणेनच प्राणिमात्रांचें रक्षण करणारा असा हा सर्वेश आदित्य 
देब हें सर्ब भूतजात उदंड प्रकाशाने उजळत आकाशांत संःचार करतो | 
(१७०११९१). 



(५२६) 

नचक्षा एष दिवो मध्य आस्त आपप्रिवानोदसी अन्तरिक्षम्‌ । 
स विश्वाचीरमि चंष्टे घुताचीरन्तरा पूर्वमपर च केतुम्‌ ॥| 

|। १०-११३१९-२ ॥ 

रायो बुध्नः संगमनो वसूंना विश्वा रूपाभि: चट्टे शचीमि: । 
देव ईब सविता सत्यधर्मेन्दो न तस्थो तमरे धनानाम्‌ ।। 

॥ १०-१२९-३ ॥ 

रत्न ५०८ वें 
अझितापस «षि, विश्वेदेव-देवता, अनुष्टप-छंद. 

अभे अच्छा वदेह नः प्रत्य न॑ः सुमनौ भव | 
प्र नो यच्छ विशस्पते धनदा असि नस्तवम_ ।। 

|। १०-१४१-१॥ 
प्र नों यच्छत्वर्यमा प्र भग: प्र ब्रृहस्पांते: | 
प्र देवाः प्रोत सुनृता रायो देवी दुदातु नः ॥ 

॥। १०-१४१-२ ॥ 

सोमं राजोनभवस5भ्नि गीमिहवामहे । 
आदित्यान्विष्णु सर्य ब्रह्माणे च ब्रहस्पतिंम्‌ || १०-१४ १-३॥ 
इन्द्रवायू ब्रहस्पर्ति तुहवेह हवामहे । 

यथौ नः सर्व इजनः संगत्या सुमना असंतू 1 १०-१४ १-४॥ 
अर्यमणं ब्ृहस्पतिमिन्ट्र दानांय चोदय । 
वात विष्णु सर॑स्वतीं सवितांर च वाजिनम्‌ | १०-१४१-५॥ 

त्वे नों अशे अश्निमिर्त्रह्म यज्ञ च वर्धय | 
त्वे नो देवतातये रायो दानाय चोदय ।॥ १०-१४ १-६ ॥ 



(५२७) 

स्वर्ग, पृश्वी वब अंतरिक्ष लोक यांना आपल्या तेजो- 
राशीर्ने भरून काढून, नंतर मग मतुष्यांवर नजर किरबीत तो सविता देव 
द्युलाकामध्यंच बसून असतो. तो सवंञ्यापी असून दिशा ब उपादशा यांना 
प्रकाशार्न ञय़ायून सोडतो, त्याचप्रमाणे पूर्वमाग, पृष्ठमाग व आकाश यांना 
प्रकाथित करतो. ( १०-१३९-२ ). तो सकल संपत्तीर्चे माहेरघर असून 
भक्तांना ऐश्वर्य प्राप्त कुन देंगारा आहे. तो आपल्या प्रकाशख्पी नेत्राने 
स्व पदाथ पदात असतो, दयांप्रमा्गेच हा सविता झाडा तरी सत्यघमा 
आहे आणि इट्द्राप्रमाणे तो घनप्रात्तीच्या संम्रामांत सदेब दक्ष हाऊन 
असतो, (१०-१३९-३) 

रत्न ०८ टर 

हे अभिदेवा ! तं आपच्याशीं गोंड गोड भापण कर ! आमच्याजबळ 
ये ! आणि आप्हांबर कृयादष्टि ठेव ! हे लोकाधिपते ! तू धनदाता 
आई, तर आम्हांस घन दे! (१०-१४१-१) अर्येमा, भग व बृहृस्पाते 
हवे आम्हांस विपुल संपति देवोत ! तवेच दिश्यविजुध आणि सत्यवाश्रूप देवी 

सरस्वती आम्हांस उत्कृष्ट घन अर्पण करोत ( १०-१५१-२) ! सोमराजा 

ब॒अमिदेव यांना आम्ही सुंदर स्तोत्र गाऊन आमर्चे रक्षण करण्यासाठी 

येथें बोलावीत आडी. त्याचप्रमार्गे आदित्य, बिष्णु, सूर्य, ब्रह्मा व बृहस्पति 

यांनाह्ि पाचारण करितों (१०-१४१-३ ). आमचे सोयरेधायर आणि 
इतर 'आसजन आमच्याशी गोडीगुलाबीने वागतील अशा तऱ्हेनं आम्ही 

सत्वर धावून येशारा इन्द्र, वायु व वृहस्पति या देवांना हाक मारतो. 
(१०-१४१-४ ), हे स्तोत्या ! अर्थमा, बृहस्पति, इन्द्र, वायु, विष्णु, 

सरस्वती. सत्बतंयन्न सविता या देवांना आम्हांस घन देण्यास स्तोत्र गाऊन 

प्रेरणा कर ! (१०-१४१-५ ). हवे अभि देवा ! तू तुझ्या विभूतिरूप इतर 

अभीसह आमचें मंत्रज्ञान व यश्कर्म यांचें अमिवधन कर ! आगि आमच्या 

यज्ञकमौ्थ घन देण्यास दात्यांस प्रेरणा कर ! (१०-१४१-६ ), 



(५२८) 

रत्न ५०९ वें 
इन्द्ाणी-कषि, सपत्नीनाद-देवता, अनुष्टप-छंद. 

इमां खंनाम्योषाधि वीरुधं बर्लंवत्तमाम्‌ ।॥। 
यया सपत्नीं बाधते यया संविन्दते पर्तिम्‌ ॥ १०-१४५-१ ॥ 

श्रो. वि. सपत्नीबाधन. 
उत्तीनपर्णे सुमगे देवजते सहॅस्त्रति । 
सपत्नीं मे परां घम पति मे केवळ कुरु ।। १०-१४५-२॥ 
उत्तराहरमत्तर उत्तरेदुरत्तरा म्य: । 
अर्था सपत्नी या ममा5धरा साधघराम्य> ॥ १०-१४५-३ ॥। 
नह्मस्या नाम गृम्णामि नो अस्मित्रंमते जने । 
परमिव प॑रावत॑ सपत्नी गमयामसि ॥ १०-१४५-४ ॥ 
अहमस्मि सहमाना5थ त्वमसि सासहि: | 

उमे सहस्वती भ॒त्वी सपत्नी मे सहावहे ।। १०-१४५-५ ॥ 
उप ते5धां सहंमानामभि त्वांधां सहीयसा | 
मामनु प्र ते मनों वत्सं गौरिव घावतु पथा वारिव घावतु ॥। 

॥ १०-१४५-६॥ 

रत्न ५१० पे 
श्रद्धा कामायनी-क्रॉष, श्रद्धा-देवता, अनुष्टप्‌-छंद. 

श्रद्धयाझिः समिध्यते श्रद्धया हूयते हवि; | 
श्रद्धा भगस्य मृर्धीन वचसा वेदयार्मास 1॥ १०-१५१-१॥ 
प्रिय श्रद्धे ददतः म्रियं श्रद्धे दिदासत: । 
प्रिय भोजेष यज्वस्विदे म उदित कधि ॥ १०-१५१-२॥ 



(५२९) 

रत्न ५०९ बै 
अत्यंत बलशाली अश्या या पाढ नांबाच्या लतारूप ओषघीला मी खणून 

काढते, कारण तिच्यामुळेच माझ्या सबतीचा विनाश होणार असून, मला 
पतीचा सुखकर समागम घडणार आहद (१०-१४५-१), हे उताणपानाची 
ओषधे ! हे मंगला देवि ! देवांनी तुला प्रेरणा केली आहे. हे शुक्रमर्दिनि | 
प्रार्थना हदी कीं, जी माझी सवत आहे, तिला तूं दूर-अतिदूर-पिटाळून लाव ! 
आणि माझा पति केबळ माझ्याच मुठींत राहील, असं कर !(१०-१४५-२) 
हवे सर्बोत्कृष्ट पाठलते ! मी उत्तमांतली उत्तम खरी आहें ! इतकेच नव्हे, तर 
जगांत जितक्या म्हणून उत्कृष्टांतील उत्कृष्ट त्रया आहेत, त्यांच्यापेक्षांहि मी 
तुझ्या प्रसादाने उत्कृष्टतर होईन ! आणि त्याच वेळेस माझी जी सवत आहे, 
ती हलक्‍्यांतली अगदी हलकी होबो ! (१०-१४५ ३). खरोखर मी सांगते 
कां त्या द्वाड सवतीचं मी नांवसुद्ध| घेणार नाही ! आणि ती पण आमचभ्यांत 
कोणाला आवडतहि नाहीं ! म्हणून परकी अशी ती माझी सवत. तिला 
मी दूर-अव्यंत दूर-देशी-हाकठून देईन, ( १०-१४५-७४ ), हे ओषधे ! 
मी मोढी जहांवाज आहें आणि तृंदि पण तशीच मोठी बस्ताद आहेस ! 
आपण दोघी शत्रचा पराभव करण्यास पुरेशा असून, माझ्या सबतीला 
आपण पराभूत करून टाकू! १०-१४५-५ ). हे पातेदंवा ! सवतीचा 
बीमोड करून टाकणारी ही ओषधि मी तुझ्या उद्याला ठेवीत आहें 
ती प्रमाबशाली ओषाधि तुझ्याजवळ ठेविल्याने माझी तुजवर सर्वे बाजनी 
छाप बसेल, गाय जशी वांसराकडे घांब घते किंबा पाणी जरस सखल 

प्रदेशाकडे वाहवत जाते, तद्वत तुझे मन झालें तरी मजकडेच जोराने उसळी 
मारून येवो! ( १०-९४५-६) 

रत्न ५१० वे 

श्रद्धेच्या योंगारनेच यशिय अभि प्रदीप्त केला जातो आणि श्रद्धेमेच अमीत 
होमहवन केलें जाते, प्रलोमनीय अशा संपत्तीच्या अग्रस्थानी आरूढ 
झालेल्या श्रद्धा देवीला आम्ही स्तोत्र गाऊन आळबिर्तो. (१०-१५१-१), 
हे श्रद्धा दोबे ! तुला हबि अपण करणाऱ्यांचे तूं प्रिय कर ! दृबिभाग देऊं 
इच्छिणाऱ्यांचेंहि प्रिय कर ! देवयजन करणारे असे जे आमऱचे कृतयश् 
स्वजन आहेत, त्यांचेह्रि आमच्या प्राथनप्रमाणे प्रियच कर !(१०-१५१-२) 
क्र,३४ 



(५३०) 

यर्था देवा असुरेषु श्रद्वामम्रेष चक्रिरे । 

एवं भोजेषु यर्ज्वस्व्स्माकमुदित कधि ॥ १०-१५१-३॥ 
श्रद्धा देवा यजमाना वायुगोंपा उपांसते | 
श्रद्धा हैदय्य शयाकूत्या श्रद्धया विन्दते बहु ॥ १०-१५१-४ ॥। 

श्रद्धा प्रातहवामहे श्रद्धा मध्येदिनं पारे । 
श्रद्धा सूर्यस्य निम्रचि श्रद्धे श्रद्धापयेह नः ॥ १०-१५ १-५ ॥। 

रत्न ५११ वं 
मेधां मह्यमद्षिरसो मेघां सप्त क्रपयो ददुः । 
मेधामिन्द्रश्राशिश्च॑ मेथां घाता दंदातु ते | 

।। १०-१५१ खिल ३१-१ | 
स्मा. वि. मेघासूक्त. 

मेघां ते वरुणो राजा मेघां देवी सरस्वती । 
मेधां ते अश्चिनो देवावा धत्तां पुष्करस्रजा ।| 

॥ १०-१५१ खिल ३१-२ ॥ 
स्मा. वि. मेघाजनन-जप. ( कुमाराच्या कानांत ) 

या मेघा अप्सरस्सु गन्धर्वेध च यन्मनः | 

दैवी या मानुषी मेधा सा मामा विशतादिमाम्‌ || 
॥। १०-१५१ खिल ३१-३ ।। 

यन्मे नोक्त तद्वेमतां शकेयं यर्दनत्रेवे । 
निशामतं नि शामहे मयि व्रतं सह त्रतेथृ भूयासं ब्रह्मणा सं 

गमेमहि ।। १०-१५१ खिळ ३१-४ ॥ 



(५३११) 

ज्याप्रमाणे इन्द्रादि देव हे. अत्यंत बलवान अशा असुरा- 

दिकांविषयी *' आम्ही त्यांना जिंकूंच मिंकू ' असा दढ बिश्वास 
बाळगते झाले, त्याप्रमाणे यज्ञ श्रद्ध॑न्बित मनाने करणारे असे जे उदार 

यजमान आहेत, त्यांच्या विषर्यीचें आमचे मागणे तूं सुपूर्त कर ! 
( १०-१५१-३ ), बायुरक्षित असे देवे ब यजमान हे श्रद्धादेवीची 

उपासना करतात, आणि ही श्रद्धेची उपासना ते अगदी अन्तःकरणपूर्वक 
व॒ विचारपूर्वक करतात. कारण त्या उपासनेचे फल ह 
त्यांना त्या श्रडेच्या योगानंच प्राप्त होत. ( १०-१५ १-४ ). प्रातःकालीं 

आम्ही श्रद्धादेवीला हांक मारतो. मध्यान्हकाली दि तिचे आवाहून करतो. 

तर्सच सूर्यास्त समर्थीह्रि आम्ही त्या श्रद्धेला बोलावतो. तर, हे श्रद्धादेवि ! 
तूं आमच्या अंत:करणांत दढश्रद्धेची स्थापना कर ! ((०-१५ १-५) 

रत्न ५११ बं 

अंगिरस क्रषि, तसेच सत्तक्र्री, इंद्र, अभि आणि ब्रह्मदेव असे 
ते हे सब मला मेघा-म्हणजे स्मरणशक्ति-प्रदान करोत |! ( १०-१५१ खिळ 

३१-१) राजा वरुण, सरस्वती देवी आणि कमलमाला धारण करणारे 
अश्विनी कुमार मला मेधाशक्ति प्रदान करोत ! ( १०-१५१-खिल ३१-२) 
जी मेधा अप्सरांमध्यें ब गंधघवाम्ध्ये मनोरूपार्ने असते ब जी देवांमर्ध्य व 

मनुष्यांमध्येंह्रि असते, ती मेघा माझ्या बुद्धीमध्ये एविष्ट होवो! ( १०-१५? 

खिल-२१-३) मी म्हटला नसेन किंबा वारंवार आवृत्ति केली नसेन तरी ह्वा 
बेद माझ्या अंत;करणांत स्थिर होऊन राह्वो, आणि प्रसंगास बिनचुक म्हणतां 

येईळ असा मला आठवो. रज मी कानांनी ऐकेन, ते माझ्या बुद्धींत ढसून 

टिकून राहो! माझं बेदांचें त्रत इतर वेदशांशी बरोबरी करील असें होबो! 

(१०-१५१९ [खेल ३१-७४) 
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शरीरं म विचक्षणं वाड्‌ मे म्धुमद्‌ दुहाम्‌ | 

अदैद्धमहमसो सूर्या त्र्षणानी स्थ॑ः श्रतं मे मा प्र हाती: ॥ 
॥ १०-१५१ खिल ३१-५ ॥ 

मेघां देवीं मनसा रेजमानां गन्वर्वरजुंटा प्रति नो जुषस्व | 
मह्यं मेघा वद मह्यं श्रियँ बद मेधावी भुयासमजराजरिष्णु ॥ 

॥ १०-१५१ खिळ ३१-६ ॥ 
सर्दसस्पतिमद्धंत प्रियमिन्द्रेस्य कार्म्यम्‌ । 
सनि मेघामयासिपम्‌ || १०-१५१ खिल ३१-७ ।। 
यां मेघां देवर्गणाः पितरश्वोपासते । 
तया मामद्य मेघया5म़्रे मेघाविनं कुरु ।। 

॥ १०-१५१ खिल ३१-८ ॥ 
मेघाव्य१हं समना: सप्रतींक: श्रद्धामना: सत्यमंतिः सरव: | 
महायद्या धारयिष्ण: प्रवक्ता भयासमस्मे शरया प्रयोगे ।। 

॥। १०-१५१ खिल ३१-९ ॥ 
नाशायित्री पलाऱास्यारुषसी पथिकाभसु । 
अथे| ततस्य यक्ष्माणमपापा रोगनाशिनी || 

॥। १०-१५१ खिल ३१-१० ॥ 
ब्रह्मवक्ष पारा त्व॑ श्रद्धा मेघां च देहि मे | 
वृक्षाधप नमस्त5स्त अत्र त्वे सनिधी भव || 

|| १०-१५१ खिल ३१-११ ॥ 

रत्न ५१२ वें 
शिरिंबिठ-कषि, अलक्ष्मीनाशन-देवता, अनुष्टप-छंद. 

अरांयि काणे विकटे गिरिं गंच्छ सदान्वे । 
शिरिम्बिठस्य सत्वभिस्तेभिष्टया चातयामसि ॥ १०-१५५-१ । 
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माझे शरीर कार्यकुशळ असो ! आणि माझी बाणी गोड 
भाषण करणारी होबो ! अवृद्ध असा हा मी, व हा सूर्य, शानावर माझी 
आसक्ति राहील असं करूं! आणि माझ्या कानावर पडलले कर्धीही 

न बिसरेल असं होबो ! (१०-१५१-खिळ-३१-५). मनार्न तेजस्वी 

ब क्रषिजनांना प्रिय अशी दिव्य स्मरणशक्ति मला लाभो ! हे अग्ने ! मला 
बुद्ध सांग |! हित सांग ! मीं मेघासंपन्न व्हावें ! (१०-१५१-खिळ-३(-६) 

जो गृहाचे रक्षण करतो, जो अचिंत्यशक्ति आहे, जो इंद्राचा मित्र ब जो 
सवीना प्रिय अशा त्या अग्निनारायणाजबळ मला ऐश्वर्य व मेधा देण्या- 

बिषर्यी मी प्राथना करतो ( १०-१५१-खिल-३१-७) ! ज्या मेघा- 

देवीची देवगण ब पितर उपासना करतात त्या मेघाशक्तीने मळा संपन्न 

करून, हे अग्ने ! तूं मळा मेघाबी कर! ( १०-१५१-खिठ-११-८ ) 
मी मधावान्‌, मंगल मनाचा, सुद्ढ शरीराचा, आस्तिक्‍्यबुद्धांचा, 

सद्विचाराचा, सुखरूप, महाकीतिमान, घेयशाली ब प्रवचन करणारा, असा 

होइन ! ( १०-१५१-खिल-११-९ ), 'हे ब्रह्मवृक्षा ! हे पलाशा ! तूं 
मला श्रद्धा दे! ब त्याबरोबरच मेघाहि पण दे ! हे वृक्षराजा ! तुला माझा 
नमस्कार असो ! येथे तू माझ्या सत्निधचेच रहा! (१०१-५१ 
खिळ ३१-११ ), 

रत्न ५(२बें 

हवे दानविरोधेनी देवते ! हे दुमुंखलेले ! हे विकटांगे ! हे सदा 

अक्रोश करणारे दारिद्य देवते! तूं आतां येथून दूर परबंतावर निघून जा 
कशी ! नाहीं तर बघ, आम्ही तुझा आकाशांतील मेघोदकानें पार नायनाट 

करून टाकू ! ( १०-१५५-१ ), 
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रत्न ५१३व 
शिरिंबिठ-कपि, ब्रह्मणस्पति-देवता, अनुष्ठपू-छंद. 

चत्तो इतश्चत्तामुतः सवी भ्रणान्यारुपी | 
अराय्य॑ ब्रह्मणस्पते तीक्ष्णगुज्लोद्प्निहि || १०-१५५-२ ॥ 

रत्न ५१४ वें 
शिरिंबिठ-क षि, अलक्ष्मीनादन-देवता, अनुष्टपू-छंद. 

अदो यद्दारु एवते सिन्थो': पारे अपुरुषम्‌ | 
तदा र॑मस्व दुहणो तेन गच्छ परस्तरम्‌ ॥ १०-१५५-३ ॥ 

च्य 

रत्न ५१५ व 

श्िरिंबिठ-कषि, विश्वेदेव-देवता, अनुष्टुप-छंद, 

यद्ध प्राचीरजगन्तोरो मण्ड्रधाणिकी: | 
हता इन्दरस्य॒ शत्रवः सर्वे बुद्दुदयाशव; | १०-१५५-४ । 
परीमे गार्मनेपत पर्यश्रिमहृपत | 
देवेष्वक्रत श्रवः क इमॉ. आ दधर्षपति |॥ १०-१५५-५॥। 

रत्न ५१६ वें 
चक्षु सोंये-कषि, सूय-देवता, गायत्री-छंद. 

सूर्या नो दिवस्पात वातो अन्तरिक्षात्‌ । 
अम्निर्न: पार्थिवेम्यः ॥ १०-१५८-१ ॥ 

श्रो. वि. ( दक्षंपूर्णमास ) जप अश्विनअस्त्र. स्मा. वि, सूर्यॉपस्थान, 

जोषा सवितर्यस्य ते हर: शतं सर्वा अहेति | 
पाहि नॉ दद्यतः पतंन्त्याः || १०-१५८-२ || 
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रत्न ५१३ ब 

आम्हीं दारिद्यअवदशची येथून हाकाल्पट्टी केली म्हणजे दुसर्‍या 
लोकांतून हि तिचा हाकालपट्टी झालीच म्हणून समजा, गर्भातील कोबळ्या 
कोवळ्या अभकांना ब रोतांतीळ अंकुरांना निदयपणे मारून टाकणारी 
ही नीच कृत्या आहे ! हे तीक्ष्ण तेज धारण करणाऱ्या ब्रह्मणस्पति 
देवा ! या अबदसेचे येथून उच्चाटन करून मग जाशील तर बरें होईल. 
( १०-१५५-२ ), ही येथ समुद्रावर तरंगणारी एक लाकडी नाव आहे. 
तेथे कोणी माणूस नाहीं, तर, हे स्तोत्या ! तूं तिचा तेथें जाऊन आश्रय कर 
आणि निमूटपणे मोक्षर्पी परतीराला जाऊन लाग कसा ! (१०-१५५-३) 

रत्न ५१४ बे 

हे बेडकाप्रमार्णे ककेश आवाज काढणार अबदसे ! जेव्हां तूं येथून 
चालती होशील तेव्हां इंद्राचे सर्वे शत्र पाण्याच्या बुडबुड्याप्रमार्णे क्षणांत 

खलास होऊन जातील ! ( १०-५१५-४) 

रत्न ५१५ बै 

सर्वे देवांनी मिळून आंगिरसाच्या चोरीस गेलेल्या गायी पुनः परत 
आणल्या. गाईंपत्यादि त्रेतामीची जेथल्या तेथे स्थापना करण्यांत आली. 
यजनीय अशा इंद्रादि देवांना हविर्भागह्दि अपण करण्यांत आढळा, मग 
आतां आम्हासारख्या देवभक्तांचा पराभब करण्यास कोण समथ आहे ! 

( ४१०-१५५-५ ) 

रत्न ५१६ वें 
सूर्य देव ह्या स्वगोतील जनांपासून, बायु हा आकाशांतील जनांपासून ब 

अभिदेव ह्या पथ्बीबरील रात्रूंपासून आमच रक्षण करो ! (१०-१५८-१), 
हे जगळेरक सूर्य देवा! तू आमच्या स्तुतिस्तोत्राचा स्वीकार कर | 
तुझे ते तेज बहुतप्रकारे यजनाईह आहे, तर देवा ! कडाडून खाठी 
आदळणाऱ्या विद्युछ्ठतेपासून तूं आमचें रक्षण कर ! (१०-१५८-२), 
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चक्षुर्ना देवः सविता चक्षुने उत पर्वत: । 
चक्षुंधाता दुधातु न: || १०-१५८-३॥ 

चक्षुर्ना घेहि चक्षणे चक्षविंख्ये तनूम्य: । 
सं चेदे विच पशयेम ॥ १०.१५८-४ ॥ 
सुसंदश त्वा वयं प्राति पश्येम सूर्य । 
वि पश्येम नचक्षेसः || १०-१५८-५ ।| 

रत्न ५१७ वें 

प्राजापत्य यक्ष्मनाशन-कषि, राजयक्ष्मघ-देवता, त्रिष्टप-छंद 

मध्चामि त्वा हविषा जीवनाय कर्मज्ञातयक्ष्मादत राजयक्ष्मात्‌ । 

ग्राहिर्जग्राह यदि वेतदेनं तस्या इन्द्राझा प्र सुमुक्तमेनम्‌ ।| 

॥ १०-१६१-१ ॥ 

शो. वि. हृदयरोग उपद्वामनाथं होम 

यदिं क्षितायर्यादे वा परेतो यादि मत्योरॅन्तिक नीत एव | 
तमा हॅरामि निक्रंतेरुपस्थादस्पार्पमेनं शातशारदाय || 

॥ १०-१६१-२ ॥ 

सहख्राक्षेण शतशारदेन शतायुषा हविषाहाषेमेनम्‌ । 
शातं यथेमं शरदो नयातीन्द्रो विश्वस्य दुरितस्य पारम्‌ ।। 

॥ १०-१६१-२ ॥ 

हतं जीव शरदो वमान: शातं हेमन्ताञ्छतमु वसन्तान्‌ । 
शतमिंन्द्राझी सविता बृहस्पति: शतारयुंषा हविधेम पुनदुः ॥ 

॥ १०-१६१-४) 
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सविता देव आम्हांला उत्तम दृष्टि देबो ! इंद्रसखा जो प्बत देव, 
तो आमची दृष्टि अब्यंग राखो ! घाता देव आमच्ची दृष्टि निर्दोष ठेवो ! 
(१०-१५८-३ ), हे सूर्य देवा ! आमच्या डोळ्यांना सर्वोत्कृष्ट भर्से 
ददनतेज दे! आणि आमच्या मुलांनाहि पाहण्यासाठी तुझा प्रकाश 
बह्याळ कर ! म्हणजे आम्ही हें सब जग नीट निरखून व पारखून पाहूं! 

(१०-१५८-४ ). हे सूर्यनारायणा ! तूं दिसाबयास मोठ! सुंदर 
आहेस ! तर आम्ही तुझे नित्य दर्शन घेत असावें आणि मानबी नेत्राला 
ञ॑ काय पाहतां येण्यासारखे आहवे त॑सव आम्ही आमच्या डोळ्यांनी 

उत्तम पाहणारे व्हाबे असं घडो | (१०-१५८-५ ). 
रत्न ५१७ वें 

हे रोगी मनुष्या ! अचक निदान करतां न येणारा असा जो रोग तुला 
जडला आहे, त्या रोगापासून ब त्याचप्रमाणें राजयक्ष्मा नांवाच्या रोगापासून मी 
देवांना हविरन्न अपण करून तुला दीधेकाल जगण्यासाठी मुक्त करता आणि 
तसेंच ज्या कोणी ग्रहृरूप देवतांनी या रोग्याला पछाडले असेल त्यांच्या पौडे- 
पाखून,हे इन्द्र ब अभिदेब हो ! तुम्ही मुक्त करा! (१०-१६१-१), या रोगी 
मनुष्याचे आयुष्य क्षीण झालेळें असले, अगर तो मरणाच्या अगदीं दारांत 
जाऊन बसलेला असला अथवा जबळ जवळ मृत्यूच्या दाढेंत जाऊन 
शिरलेला असला तरी मी त्याला त्या निक्रतीपासून म्हणजे त्या पापदेवते- 
पासून ख*चीत खचचीत परत घेऊन येईन. आणि शंभर वर्षे जगून राहण्या- 
साठी त्याच्यांत नवीन जीवनशक्ति पुनः निर्माण करीन, (१०-१६१-२). 
ज्याला हजारो नेत्र आहेत आणि ज्यापासून शंभर बर्षार्चे उदंड आयुष्य प्रात 
होतं,अश्शा प्रकारच्या देवाला दृविभाग अर्पण करून, मीं त्या रोग्याला पुनः 
निरोगी केला आह. ते असे कीं इन्द्र देव याला सव दुःखांतून मुक्त करून 
त्याला शंभर वर्षांचे उदंड आयुष्य प्राप्त करून देईल, (१०-१६१-३), 
हे रोगमुक्त मनुष्या ! तूं आतां दिवसेंदिबस सुधारत जाऊन, शंभर शरद 
त्रतु, शंभर हेमंत कतु भाणि शंभर वसंत क्रतु येथपर्यंत खुहद्याल जगून 

रहा ! कारण इन्द्र, अग्नि, सविता, बृद्दस्सति या देवांनी ज्याच्यायोगें 
मनुष्याला शंभर बर्षे आयुष्य लाभेल, अशा हविरनार्ने प्रसन्न होत्साते या 
तुला आम्हांस पुनः दिला आहे. (१०-१६१-४ ), 
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रत्न ५१८ वें 

यक्ष्मानाशन-क्रषि, राजयक्ष्मघ-देवता, अनुष्टुपू छंद. 

आहांषै त्वाविंदं त्वा पुनरागा: पुनर्नव | 
सर्वाइग सर्वे ते चक्ष: सर्वमायुश्व तेडविदम्‌ ॥ 

॥ १०-१६१-५ ॥ 

रत्न ५१९ वें 

ब्राह्म रक्षोह्ा-कषि, रक्षोह्ा ( गभरक्षक )-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

ब्रक्षंणाझिः सैविदानो रक्षोहा बांधतामितः । 
अमीत्रा यस्ते गर्भ दुर्णामा योनिंमाशये । 

| ॥ १०-१६२-१॥ 
श्रा. वि. गभरक्षक सूक्त. 

यस्ते ग्भेममींबा दुर्णामा योनिंमाराये । 
अस्रिष्टं ब्रह्मंणा सह निष्करव्यार्दमनीनशत्‌ ।। 

|| १०-१६२-२॥ 

यस्ते हन्ति पतयन्तं निपत्स्नु यः: सरीसपम्‌ । 
जातं यस्ते जिघोसति तमितो नांशयामसि ॥ 

|| १०-१६२-२ | 
यस्त॑ ऊरू विहरंत्यन्तरा दम्पती शायें । 
योनि यो अन्तरारेळ्हि तमितो नांशयामसि ॥ 

॥। १०-१६२-४ | 
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रत्न ५१८ वें 
द्वे रोगी मनुष्या ! मीं तुला मृत्यूच्या दाढेतून खेचून बाहेर काढलें 

आहे ! म्हणून तर तू आम्हांठा ठाभलास, हे आतां पुनः गुटगुटीत 

झालेल्या मतुष्या ! तूं आतां पुनः आमच्या जबळ ये ! हे सवोग परिपूर्णा ! 
तुला आतां पूर्ण दृष्टि ब संपूर्ण आयुष्य ही मी मिळवून दिलीं आहेत. 
( १०-१९६१-५ ). 

रत्न ५९९ वें 
हे जिये! मंत्राशीं ऐकमत्य प्रात्त झालेला असा द्दा राक्षसांचा नाश करणारी 

अग्निदेंव या स्थानापासून राक्षसादिकांना पार पिटाळून लावो ! तो राक्षस 
रोगाचे रूप धारण करून, तुझ्या गर्भारायांत ठाण मांडून बसला आहे. त्याच- 
प्रमाणे अशे नांबाच्या रोगाचे रूप घारण करून तो तुझ्या गर्भात शिरला 
आहे. तर त्याला अग्निदेब माझ्या मंत्राच्या योगार्ने पार तेथून हुसकावून 
ठावो !(१०-१६२-१). अश नांवाच्या भयंकर रोगाचे रूप धारण करून 
ज्ञो राक्षस तुझ्या गमाशयांत दडी मारून बसळा आहे आणि जो तुजं मांस 
चचघळावयास चटावला आहे, अद्या त्या राक्षसाला अगि देव माझ्या मंत्राच्या 
योगाने सरळ तेथून हुसकावून लाबो ! ( १०-१६२-२ ) हे ल्रिये ! 
तुझ्या गभाोदयांत  रेतोख्पानें प्रवेश करून तेथें जो गर्भ 
होऊन राहिळा आहे त्याचा किंबा पोटांत चलनवलन कह 
पाहणारा जो गभ आहे. त्याचा अगर पूण दिवस भरून 
नुकताच जन्मास आलेला बालक त्याचा जो कोणी राक्षस घातपात 

कळूं पाहतो, त्याला आम्ही पार तेथून खेचून काढता, ( १०-१६२-३ ) 

हे स्त्रिये ! तुझा गर्भ नाह करावा म्हणुन जो कोणी मायावी राक्षस 

तुझ्या पायाखाली घुटमळूं लागतो, किंबा तुम्ही नवराबायको एकत्र 
निजला असतां तुम्हा दोघांमध्ये गुप्तपर्ण शिरून निजतो, अथवा तुझ्या 
गर्भाशयांत पतीने सिंचन केळेळें रेत जिभेने चटकन्‌ चाटून पार फस्त 
करून टाकतो, त्याला आम्ही पार तेथून घालवून देतों ( १०-१६२-४ ) 



(५४०) 

यस्त्वा भ्राता पर्तार्भत्वा जारो भत्वा निपद्यते । 
प्रजा यस्ते जिघासति तमितो नारयामसि ।। 

|॥। १०-१६२-५॥ 

यस्त्वा स्वम्तेंन तर्मसा मोहयित्वा निपर्यते । 
प्रजां यस्ते जिघोसति तमितो नारऱायामसि ।॥। 

॥ १०-१६२-६ ।। 

रत्न ५२० वें 
विवृहा काइयप-क्रषि, यक्ष्मनाशन-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

अक्षीम्यां ते नासिकाभ्यां कणाभ्यां छुबकादाधे । 
यक्ष्मं शीर्पण्य मस्तिष्कांज्जिव्हाया वि वहामि ते | 

॥। १०-१६३-१ ॥ 
श्रो. वि. यक्ष्मानादन सूक्त 

म्रीवाभ्यस्त उष्णिहाभ्यः कीकसाभ्यो अनक्यांतू । 
यक्ष्म दोषण्य १मंसांभ्यां बाहुभ्यां वि वहामि ते ।। 

॥। १०-१६२-२॥ 

आन्त्रेभ्यस्ते गुदांभ्यो वनिष्ठोहृंदेयादाधें । 
यक्ष्म मतरनाम्यां यवन: प्टाशिम्यो वि वहामि ते ॥ 

_ ॥ १०-१६१३-३॥ 
ऊरुभ्या ते अष्टीवभ्यया पा्ष्गिम्या प्रपंदाम्याम्‌ । 
यक्ष्मं श्रोणिम्यां भासंदाद्वेससा वि वहामि ते | १०-१६३-४॥ 
मेईदनाइनंकरंणाछोमभ्यस्ते नखेम्य: । 
यक्ष्म सवस्मादात्मनस्तमिंद वि व्हामि ते ॥ १०-१६३-५ || 
अज्ञादडगाल्लोम्नोलोम्नो जातं परवेणिपर्वणि । 
यक्ष्मं सर्वस्मादात्मनस्तमिदं वि वहामि ते ॥ १०-१६३-६ ॥ 
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जो राक्षस तुझ्या भावार्चे रूप धारण करून किंवा पतीर्चे रूप धारण 
करून, किंबा जारार्चे रूप धारण करून, तुझ्याजवळ येऊन राहतो 

आणि संघी साधून तुझ्या प्रजेला मारूं पाहतो, त्या नीच राक्षसाला मी 
तेथून पार यमसदनाळा पाठवितो. (१०-१६२-५ ) त्याचप्रमाणें हे पहा, 

जो राक्षस तुठा स्तन पाडून अगर निद्रावश करून त्या संधीत तुझ्या 
गर्भाचा नाश करूं पाहतो, त्याचा मी जेथल्या तेथें चेंचून फडा 
पाडलाच म्हृणून समज ! ( १०-१६२-६ ), 

रत्न ५२० वें 
हे क्षपरोगी मतुष्या | तुझ डोळे, नाक, कान, हतुजटी, डोके, जीभ 

आणि मेंदू यांत जो यःमारोग जडून बसला आहे, तो मी बाहेर घालवून देतों 

(१०-११६३-१ ), तुझा गळ, मानेचा स्नायु, छातीर्ची हार्ड, पाठीचा 

कणा, हाडाचे साधे, खांदे, बाहू आणि आंतील भाग या सबात जो 
क्षप-रोग ठाण मांडून बसला आहे त्याची मी तेथून पूर्ण हकालपट्टी 
करितो, (१०-१६३-२ ). तुझी पोटांतील आंतडी, गुदस्थान, 

स्थूल आंतडी, हृदय, अंड, यकृत, फुप्पुस आणि पांथरी यांत जो विकार 
जडला आहे, तो मी सर्व दूर करीत आहें. (१०-१६३-३), त्याचप्रमाणे 
तुझ्या मांड्या, गुडघे, चवडे, टांचा, पादाग्र, कमर, आणि जांघे 

यांत जो रोग घरगें घेऊन बसला आहे, त्याला मी सपशेल हुसकावून लावतो. 
(१०-१६४३-४ ). मूत्रमार्ग, केस, नख आणि तुझ्या शरीरांतील इतर 

कोठलादि भाग यांत जो रोग शिरला आहे, त्याचा मी पार नाझ 

करून टाकतो. ( १०-१६ ३-५ ), प्रत्येक अंगा-अंगांत, केंसा-केसांत, 

सांध्या-पांध्यांत आणि शरीराच्या प्रतेक भागांत जो रोग ढाण मांडून 

बसला आहे, त्याला मी त्या त्या ठिकाणांतूत पार हुसकावून लावर्तो. 

(१०-१६३-६). 



(५४२) 

रत्न ५२१ वे 
प्रचेता-आंगिरस-क्रषि, दुःस्वसनाशन देवता, अनुष्ट्पू-छंद. 

अपेंहि मनसस्पते5प क्राम परश्चवर । 
परो निक्रत्या आ चक्ष्च बहधा जीवतो मर्नः ।| 

|॥। १०-१६४-१ ॥ 

भद्रे वै वरे वृणते भद युंजन्ति दक्षिणम । 
भद्रे वैवस्वते चक्चुंबहत्रा जीवतो मनः ।। 

रि ॥ १०-१६ ४-२ || 
रत्न ५२२ व 

प्रचेता आंगिरस-कषि, दु:खमसनारदन-देवता त्रिष्टप-छंद. 

यदारसां निःशसांमिशसोंपारिम जाम्रतो यत्स्वपर्न्त: । 
अभ्िर्विश्वान्यप दुष्कृतान्यजुष्टान्यारे अस्मद्दघातु ।। 

॥ १०-१६४-२ ॥ 

रत्न ५२३ वे 
प्रचेता आंगिरस-कपि, दुःस्वसझनादान-देवता, अनुष्ट्प-छंद. 

यदिंन्द ब्रह्मणस्पते5 मिदरेहे चरामसि । 
प्रचेंता न आह्विरसो द्विंपतां पात्वंहैस: । 

|| १०-१६४-४॥ 

रत्न ५२४ वें 
प्रचेता आंगिरस-क्रपि, दुःखम़नारन-देवता, पंक्ति- छंद. 

अजैष्माद्या्सनाम चा5भूमानागसो वयम्‌ । 
जाम्रत्स्वभः संकल्प: पापो यं द्विष्मस्त स कच्छत यो नो 

द्वेष्टि तमच्छतु ॥ १०-१६४-५ ॥ 



(५४३) 

रत्न ५२१ बे 

है दुःस्वप्नाच्या अधिदेवा ! दूर जा ! बाबा ! माझ्या स्वप्नांतून दूर हो! लांब 

जा! आणि लांब जाऊन तेथे यथच्छ बिहार कर ! निक्रतीला (पाप देवतेला) 
सांग की मला छळू नकोस म्हणून, जिवंत असे माझं मन सारखे भ्रमण 
करीत असर्त.(१०-१६५-१).लोक पादाबेत तर सगळे शुभ फलाचीच इच्छा 
करीत असतात. आणि प्रवृद्ध असं शुभ फलचच मिळबितात, यमराजाच्या 
मंगल कटाक्षाची मी इच्छा करतो. हं मार्झ मन अनेक विषयांकडे सारखे 
भराऱ्या मारात अस्ते, ( १०-१६४-२ ), 

रत्न ५२२ बे 
मनांत कांहीं अमिलाब्र धरून अगर अभिलाष नसतांहि जागृतपणीं 

काय किंबा निद्रिताबस्थेत काय, आम्ही जे कांही पातक केलें असेल, ते 
सवं निंद्य पातक अभिदेब आमच्यापासून दूर करो !( १०-१६४-३) 

रत्न ५२३ बँ 

हे इंद्र दवा ! हे ब्रह्मणस्पते ! दुःखस्वभताला कारण असा तुमच्या- 
विषयीं आमच्याकडून जो कांहीं अपराध घडला असेल, त्यापासून आणि 
त्याचप्रमाणे आमचा द्वेष करणाऱ्या दुष्टांच्या पापकृत्यापासून आंगिरस 
क्रृषि ब बरुण आमचें रक्षण करोत ! ( १०-१६४-४ ) ! 

रत्न ५२५ वें 

जे कांहो. जिंकाबयाचें ते॑सर्व आम्हीं आज जिंकर्ठे आणि सर्व कांही 

पभोगिळे, आतां आम्ही निष्पाप झालो आहो. आम्ही जार्गे असतांना 

अगर झोंपल्यावेळीं जे कांद्दी पाप विचार आमच्या मनांत येतील, ते सर्व 

आमच्या शत्रूंकडे आणि देष्ट्यांकडे जाबोत ! ( १०-१६४-५ ) ! 



(५४४) 

रत्न ५२५ वें 

कषभ वेराज-क्षि, सपत्ननादन-देवता, अनुष्ट्प- छंद. 
क्रपभं मा. समानानां सपत्नानां विषासहिम्‌ | 
हन्तारे शत्रेणां कृधि विराजं गोपति गर्वाम्‌ || 

॥ १०-१६६-१ ॥ 
श्रो. वि. प्रयाणकाळीन जप. 

अहर्मस्मि सपत्नहेन्द्र इवारिष्टो अक्षत: | 
अध: सपत्ना मे पद रिमे सर्वे अभिष्टिता: ।। 

॥ १०-१६६-२ || 

अत्रेव वो5पिं नह्याम्युभे आत्नीं इव ज्यया | 
चार्चस्पतें नि षेधेमान्यथा मदर्धरं बदांन्‌ || 

॥। १०-१६६-२ ॥ 

अभिभ्रहमार्गम विश्वकर्मण धाम्ना | 
आ वंश्चित्तमा वो व्रतमा वो5हं समिति ददे ।। 

॥। १०-१६६-४ ।। 

रत्न ५२६ वं 

घरषभ चेराज-काषि, सपत्ननाशन-देवता, महापंक्ति-छंदू. 

योगक्षेम व आदाया5हं भयासमुत्तम आ वो मर्धार्निमक्रमीम्‌ । 
अधस्पदान्म उद्वदत मण्डू्का इवोदकान्मण्डूका उदकादिव ॥। 

॥ १०-१६६-५ ।। 



(५४५) 

रत्न ५९२५ वें 

हे शत्रुमर्दैन इन्द्र देवा ! माझ्या कुलांत जे जन्मलेळे आहेत त्या 
सववोमर्ध्ये बषभाप्रमार्ण मला सर्व श्रेष्ठ कर ! आणि जे माझ्याशी शत्रुत्वानं 
बागतात त्यांना मी नमविणारा होईन, असे घडो ! शिबाय आणखी, 
माझे जे इतर बेरी आहेत त्यांचा मी बघकती होईन, अर्से कर ! त्याच- 
प्रमाण मा तेजस्वी होत्साता विपुल गोधनाचा मालक होइन, असे घडो! 
(१०-१६६-१) तरस म्हणाल तर मी शत्रूंचा कर्दनकाळ आहें, 
इंद्राप्रमा्णे मी कोणाकडूनहि बघिला जाणार नाहीं व कसल्याहि शास्त्रा- 
स्त्रानं घायाळ होणार नाहीं, हे माझे सब शत्रु माझ्या पायाखाली दडपले 
जावोत ! ( १०-१६६-२ ) अहो ! दष करणाऱ्या बेर्‍यांनो जेथें तुम्ही 
असाल तेथें येऊन मी तुम्हांला पकडीन आणि ज्या (धनुष्याची दोरी) जशी 
घनुष्याचीं दोन्ही टोके बद्ध करून टाकिते, तद्वत मीहि तुम्हांला पाशाने 
आवळून मुसक्या बांधून ठेवीन ! हे वाचस्पति देवा ! या माझ्या शत्रूंचा 
अता सणसणीत निषेध कर कीं, ज्यायागें त्यांची माझ्यापुढे बोबडीच 
बळल ! ( १०-१६६-३ ) ! अद्वो शत्रहो ! मी तुमचा पराभव करणार 
असून सबसम्थ आहे. तसाच बलसंपन्नह्हि पम आहें. आतां तुमचं 
मनोधेये मी खास हिरावून घेईन ! तुमचे डावपेंच हाणून पाडीन ! 
इतकेच काय, तुमचा संग्रामसुद्धां उघळून लावीन तरच नांबांचा वीर ! 

(१०-१६६-४) ! 

रत्न ५२६ बे 

अहो शात्रह्यो ! तुमचा योगक्षेम हिरावून घेऊन मी श्रेष्ठ होईन. तसंच 
तुमच्या डोक्यावर पाय देऊन उभा राहीन, असे झाले म्हणजे मग 

पाण्यातून ओरडणाऱ्या बेडकाप्रमाणें माझ्या पायाखाली रगडले जाणारे 
तुम्ही मोठ्याने आक्रोश करूं लागाल ! (१०-१६६-५ ) 

जर.३ेण 



(५४६) 

रत्न ५२७वें 

शिवसंकल्प-क्रषि, मन-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

येनेदं भतं भुवने भविष्यत्पारे गृहीतममतेन सर्वेम्‌ । 
येन यज्ञस्तायतें सप्तहाता तन्मे मन: शिवसैकल्पमस्तु ।। 

॥। १०-१६६ खिल ३३-१ ॥| 
येन कमाण्यपसा मनीपिणेा यक्षे कृण्वन्ति विदथेष धीरा; । 

यर्दपर्व यक्षमन्त:प्रजानां तन्मे मनः शिवसकल्पमस्तु ।॥। 

॥ १०-१६६ खिळ ३३-२ ।॥। 
यज्जाग्रतो दरमदैति दैवं तदु सप्तस्य तथैवेतिं | 
द्रंगमं ज्योतिंपां ज्योतिरेकं तन्मे मर्नः शिवसकल्पमस्तु ।। 

|| १०-१६६ खिल ३२-१३ ॥। 
यत्प्रज्ञानमत चेतो धर्तिश्र यज्ज्योतिरन्तरमत॑ प्रजास । 

यस्मान ते किञ्चन कमे क्रियते तन्भे मर्यः शिवसकल्पमस्तु ॥ 

।। १०-१६६ खिल ३३-४ ।। 
यस्मिनूच: साम यपि यस्मिन्प्रतिष्ठिता रथनाभाविवारा: । 
यरिंम श्विचं सर्वमोत॑ प्रजानां तन्मे मनः शिवसैकल्पमस्तु ॥| 

॥ १०-१६६ खिळ ३३-५ ।॥। 
सहारथिरश्वा निव यन्मनष्यांननेनीयतेःभीझुभिवोजिन इव | 

हृञ्तिषठ्ठ॑ यदा जिर यविष्ठं तन्मे मन: शिवसकल्पमस्तु ॥ 

॥। १०-१६६ खिळ ३३-६ ' 
स्मा. वि. शिवसंकल्प-उपनिपत्‌, 



(५४७) 

रत्न ५२७ बे 

ज्या अविनाशी मनार्ने भूत-भविष्य-वर्तमानकालीन सर्व वस्तुजाताला 
ओळखिळे आहे ब ज्याच्या सद्दाय्याने मेत्रावणादि सात होत्यांनीं युक्त 
असा अम्रिष्ठीमासारखा यज्ञ अनुष्टिला जातो,असे ते माज मन मंगल विचा- 
रांतरांत मम्न असो ! ( १०-१६६ खिळ १३-९१ ). कर्मनिषठ, बुद्धिमान 
ब सानसंपन्न असं जे लोक आहेत, ते ज्याच्या सहाय्याने यज्ञामध्ये यथा- 
विधि कम करतात, जं सवे इंद्रियांच्या अगोदर उत्पन्न झाले, म॑ करम 
करण्यास समर्थ आहे, जे प्राणिमात्रांच्या अंतयामी असते, असें ते माझे 
मन मंगल विचारांत सदेव मग्न असो ! ( १०-१६६ स्विल ३१-२), 
झ॑ ज्ञागुतावस्थेंत वाटेल तितर्के द्र जाऊ शकतें, जें आत्मस्वरूप ओळख- 
ण्यांस समर्थ आहे, निद्रावश झालें म्हणजे जे दूर गेलेळें पुनः परत जवळ 
येते, जे त्रिकाळांतीलळ दूरची बव णूढ वस्तु जाणू 
शकतें, जे इंद्रियांचे एकमेव प्रेक आहे, असं तं माझं मन मंगल विचारांत 
मम असो! ( १०-११६६ खरिल २१३१-३ ॥, जे परमार्थ शानजनक आहे, 
जे लोकिक श्ञानजनक आहे, जें घेयरूप आहे, जे शरीरांत राहून सर्व 
इंद्रियांस प्रकारा देते, ज॑ अमर बव ज्याच्या मदतीवांचुन 
कोणतीच क्रिया केली जात नाईहीं, असं ते मार्श मन मंगल विचारांत 
सतत मम्न असा |! ( १०-१६६ सिल ३१-७४ ), रथचक्राच्या तुंब्या- 
मर्ध्ये ज्याप्रमाणे आरा बसविलेल्या असतात, त्याप्रमाणे ज्या मनामध्ये 

क्लचौ, साम व यजञ हीं बसविलेली आहेत ब ज्या मनामध्ये प्राणिमात्रांचे 

सर्वे ज्ञान ओतप्रोत भरलेले आहे, असें त माझे मन सदेव शांत ब्यापार- 
युक्त असा ! ( १०-१६६६ ख्विल २९-५ ), शाहूणा सारथि ज्याप्रमाणे 

घोड्यांस नीट मार्गदशेन करतो अथवा लगामानें त्यांचे योग्य नियमन 
करतो, त्याप्रमाणे जे मन मनुष्यमात्रांना सन्मार्ग दाखविते, जे प्राणिमात्रांच्या 
हृदयांत राहर्ते, जे जरारहित आहे आणि जं अत्यंत वेगवान आहे असं ते 
मार्श मन शांत व्यापारयुक्त असो ! ( १०-१६६ खिल ३३-६). 
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रत्न ५२८ वें 
अनिल वातायन-क्रषि, वायु-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

वार्तस्य॒ नु महिमान रर्थस्य रुजन्नेति स्तनयननस्य घोष: | 
दिविस्पृग्यात्यरुणाने कृण्वलतो एति प्रथिव्या रेणुमस्यन्‌ ।| 

॥१०-१५८-११ 
सं प्रेरते अन वार्तस्य विष्ठा ऐन गच्छन्ति सर्मने न योर्षा: । 
ताभिंः सयुकतरथ॑ देव इंयते5स्य विश्वस्य मुवनस्य राजा ।। 

|| १०-१६८-२ ॥ 

अन्तरिक्षे पाथमिरीयमानो न नि विशते कतमच्चनार्ह: । 
अपां सखा प्रथमजा £तावा क्क स्विजात: कुत आ ब॑भव || 

॥ १०-१६८-३ || 
आतमा देवानां भुर्वनस्य गभी. यथावरं चर्रात देव एख: | 
घोषा इदस्य शाण्बिरि न ख्पं तस्मै वाताय हविर्षा बिघेम ॥ 

॥ १०-१६८-४॥ 

रत्न ५२९ वें 
विभ्राट्‌ सौग्र-कृष्षि, सूय-देवता, जगती-छंद 

विभ्राड बहत्पिंबतु सोम्यं मध्या यर्दधदयज्ञपतावविह्ठुतम्‌ । 
वा्तजतो यो अमिरक्षति त्मना प्रजा; पुपोष पुरुधा वि रांजति ॥ 

॥ १०-१७०-१॥ 
श्यो. वि. ( वाजपेय ) याज्या स्मा. वि. सूयोपस्थान 

विभ्राड बहत्सुभूत वाजसातमे धर्मेन्द्वो धरुणे सत्यमर्पितम्‌ । 
अभित्रहा वृत्रहा दस्यहंतम ज्योतिर्जज्ञे असुरहा संपत्नहा || 

॥ १०-१७०-२ ॥ 
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रत्न ५२८ वे 
आतां बाताच्या रथाचा महिमा मी बर्णन करीत आहे. यांचा धोष 

गिरिगव्हरांत विविध प्रकारचा आवाज निमाण करतो, ब स्थावर जंगमा- 
दिकाची मोडतोड करीत जातो. तो आकाशाला ब्यापणारा असून, दिशा 
आरक्तवण करोत व प्रश्वीबर धुळीचे लोळ उठबीत जात असतो, 

(१०-१६८-१),पर्वतादि स्थावर सृष्टि वायुज्या रोखार्ने बाहील त्या रोखाने 
प्रकंपित होते, आणि संग्रामाप्रमाण त्याच्याकडे अश्वात्रिया जातात,त्यांना जाडून 
सर्व भुवनांचा राजा जो वायुदेव तो रथांत बसून जातो. (१०-१६८-२). 

आंकाशमागोवून संचार करणारा हा वायु एक दिवस तरी स्वस्थ बसला 
असं कर्धा हात नाही, तो उदकांचा सखा आहे, तो सब प्राणिमात्रांच्या 
आर्धी जन्मला, आणि तो सत्यस्वरूप असा आहे. असा ह्या वायु देव खरे 
म्हटळें तर तो कोठें जन्मळा £ ब कोठून येऊन हें सर्व जग त्यानें ब्यापून 
टाकिले म्हणाबें १( १०-१६८-१) तो वायु म्हणजे देवांचा आत्मा 
आहे. भुवनांचा गर्भ आहे. तो मनास येईल त्याप्रमाणं संचार करणारा 
आहे. याचा आवाज तेवढाच ऐकूं येतो. पण रूप मात्र कोणालाच दिसत 
नाही ! त्या बायुदेबाला हृवि अर्पण करून आम्ही त्या वायुराजाची सेबा 
करता ( १०-१६८-४ ) 

रत्न ५२९ वै 
जो अत्यंत प्रकाशमान आहे,जो यश्ोपासक यजमानास उदंड आयुष्य देतो, 

जो बायुप्रेरित असून,सर्व जगाचा पालनपोषणकती आहे ब जो अम्निनक्षत्रा- 
दिख्पानं विविध प्रकारे प्रकाशमान होतो असा तो भगवान सूर्यनारावण 
या आमच्या यज्ञशञाठेंत उपस्थित होऊन अत्यंत मधुर अशा या सामरठारचें 
पान करो |! ( १०-१७०-१ ) अत्यंत तेजस्वी, अत्यत प्रोढ, अत्यंत पृष्ट, 
बलप्रदु, बायूळा धारण करण्यास योग्य ब ब्रूलोकाला आधारभूत अशा 
त्या सूर्यमंडलांत ठेविळेळें अविनाशी, मेघनाशक, दस्युधातक, 
असुरमर्दक, सपत्नहारक, शात्रुसंह्ारर असे मंगळ तेज प्रादर्भूत 
होत आहे | ( १०-१७०-२ ) 
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इदं श्रेष्टं ज्योतिंपां ज्योतिरुत्तमं विश्वजिद्धनजिदुच्यते बृहत्‌ । 
विश्वभ्राड भ्राजो महि सूर्यो' दृश उरु पप्रथे सह ओजो अर्च्युंतम्‌ ॥ 

॥ १०-१७०-३ ॥ 

रत्न ५२९ (अ) वें 
विभ्राट सोर्य-< पि, सूये-देवता, अस्तारपंक्ति-छंद. 

विभ्राजञ्जोतिंपा स्व१ रगच्छो रोचनं दिव: । 
येनेमा विश्वा मुर्वनान्याभता विश्वकर्मणा विश्वदेव्यावता ॥ 

॥ १०-१७०-४॥ 

रत्न ५३० वें 
घुव आंगिरस-क्षि, राजा-देवता, अनुष्ट्पू-छंद, 

आ त्वाहारषैमन्तरेधि घ्रवस्तिप्ठाब्रिचाचलिः । 
विडस्त्वा सवी वाञ्छत मा तबद्राष्टमाधे भ्रशत्‌ ।। 

।॥। १०-१७१-१ ॥ 
भ्रा. वि. राजस्तात. लढाईला जातांना करावयाचे राजाभिमं त्रण. 

इहेवेधि माप च्योष्टाः पर्वत इब्राविचाचलि: | 

इन्द्र इवेह्‌ घरवत्तिप्रेह राष्टमु घारय || १०-१७३-२ ॥ 

इममिन्द्रो अदीधरदू घ्रवे घ्रवेण हविषा । 

तस्मै सोमो अधि ब्रवत्तस्मा उ ब्रह्मणस्पातेः || 

॥ १०-१७२-२ |! 

घ्रवा द्यो्धरवा प्रथिवी प्रवासः पवतो इमे । 

भरव विश्वमिदं जगदू घवो राजा विशामयम्‌ ॥ 
॥ १०-१७२-४ |)! 
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ईँ॑ सू्यदेवाचें तेज म्हणजे अत्यंत श्रे्ठ आहे ! तसेंच 
त॑  ग्रहूनक्षत्रादिकांना  प्रकाहा& देणारे असून सर्बोत 
उत्तमोत्तम अर्स आहे ! तेंच सर्व विश्वाला जिकणारे असून सर्व प्रकारच 
घनहि तेंच प्राप्त करून देते; अथोत्‌ त॑सबीत महान्‌ आहे ! आणि 

अश्या या विस्तीणे, तमोनाशक व अविनाशी तेजाचा ती विश्व प्रकाशित 
करणारा, तेजस्वी व महान असा सूयंदब जगाला पाहण्यासाठी म्हणून 

सर्वत्र विस्तार करतो. ( १०-१७०-३ ), 

रत्न ५२९ (अ) वें 
हे सूर्य देवा ! आपल्या स्वतःच्या महातेजानें सब जगाला प्रकाशेत 

करीत तूं आकाशांत प्राप्त झाला आहेस ! किती बर्णु तुझ्या प्रवर तेजाचा 
तो दिग्य महिमा ! ते तेज म्हणजे अर्से आहे कीं सर्व जगाचे ब्यवहार 
केबळ त्याच्यामुळेच चालतात. सर्ब देवांना ते॑ हितकर असून आखिल 
प्राणिमात्राचें पोषकहि तेंच आहे ! ( १०-१७०-४ ) 

रत्न ५३० वें 
हे राजन्‌ ! या राष्ट्राचा स्वामी म्हणून आम्ही तुला यर्थे उदयास आणलें 

आहे. तूं आमच्यामध्ये राजा हो ! त सिंहासनावर स्थिर रहा ! तेथून 
इलूं नकोस ! सर्व प्रजाजन तुझ्यावरच प्रम करोत ! आणि हं राष्ट्र तुझ्या- 
पासून कर्धीहि न ढळो! ( १०-१७३-१ ) ! हे राजन्‌! या राज्यांतच 
तूं मालक होऊन रहा ! तेथून तूं हळूं नकोस ! पबताप्रमारणे स्थिर ब अढळ 
रहा ! इन्द्राप्रमाणे तूं येथे स्थिर होऊन रह्दा आणि या राष्ट्राचे संरक्षण 
कर |! ( १०-१७३-९ ) या स्थिर हवीर्ने तृप्त झालेला इंद्रदेव या 
अभिषिक्त राजास राज्यावर स्थिर करो !| त्याला सोम ब ब्रह्मणस्पति देव 
'हा आपला आहे' असे म्हणोत ! ( १०-१७१२-३) तें आकाश, ही 
पृथ्वी, ते पवत आणि हे सर्ब जग ज्याप्रमाणें स्थिर आहे, त्याप्रमार्ण 
आम्हा प्रजेचा हा राजाहि राज्यावर चिरकाल टिकून राहो !(१०-१७१३-४) 
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स्मा. वि. धवदशन (वधूला ) 

घ्रवे ते राजा वरुणो प्रव देवो बरहस्पाति 

घ्रवं त इन्द्रश्वास्रिश्व राष्ट॑ घोरयतां घरवम्‌ | 
॥ १०-१७२-५ || 

ध्रुव घरुवेण हविषा5भि सोमे मशामसि | 
अर्था त इन्दः केवटीविंशो बिहिवस्करतू ।। 

॥ १०-१७१३-६॥ 
रत्न ५२१ वें 

अभीवत आंगिरस-कषि, राजा-देवता, अनुष्टप-छंद. 

अभौवर्तेन हविपा येनेन्द्रो अभित्रावते । 
तेनास्मान्ब्रझणस्पते5मि राष्ट्राय वतय ॥ १०-१७४-१ ॥ 

श्रो. वि. युद्धाला निघावयाच्या वेळीं राजाला उद्देशून म्हणावयाचा मंत्र 

अभिवृत्य सपत्नानभि या नो अरांतय: | 
अभि प्रतन्यन्त तिष्ठाइभि यो न॑ इरस्यति ॥ 

॥ १०-१७१४-२॥ 

अभि त्वा देवः संबिता5मि सोमो अवीव्रतत्‌ । 
अभि त्वा विश्वा भतान्यभीवर्ता यथाससि ॥ 

|| १०-१७०-२३॥ 
येनेन्हें हविर्षा कृत्यमवद्‌ दयम्न्यत्तम: 
ड्द्‌ तद्‌क्रि देवा असपत्न; किलांभवम्‌ ॥ १०-१७४-४ ॥ 

असपन: संपत्नह्ा 5 भिरांट्रो विषासहिः । 
यथाहमेपां भूतानां विराजानि जनस्य च ।। 

|| १०-१७१४-५ ॥ 
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राजा वरुण, देवगुरु बृहृस्पाते, तसेच इन्द्र व अभि हे. तुला, द्दे राजन्‌ ! 
राज्यावर दृढ करोत ! आणि त्याचप्रमाणे तुझ राष्ट्राहे पण स्थिर करोत ! 

(१०-१७३-५) ! या स्थिर पुरोडाशा दि हबीने युक्त अशा या सोमाला 

यागा्थ आम्ही स्पर्थ करतो ! म्हणजे ही प्रजा केवळ तुझीच होत्साती,तुलाच 

करभाग आणून देत जाईल अर्स तो इंद्रदेव करील. ( १०-१७३-६ ). 

रत्न ५३१ वें 

ज्या हविद्र याने इन्द्र देव हा सर्वावर बिजय मिळविता झाला, त्या 
हबिद्रेब्याच्या अर्पगानें, हे ब्र्मगस्सते ! तूं दं मळा राज्य मिळविण्यासाठी 
सुसमर्थ कर! ( १०-१७%-१ ). जे आमचे शत्र असतीऊ त्यांच्यावर 

चढाई कहून आगि जें आमच्याशी स्पर्धा करतील त्यांच्यावरोबर लढाई 
करून, त्यांबर विजय मिळविग्यास तूं मळा समदे कर |! (१०-१७४-९) 
हे राजत्‌ ! सविया देय तुझें चोजाजूरया रक्षण कशे ! त्याचप्रमार्गी सोम- 
देहि वु रक्षग करो ! आणि अखिल भूनमात्रहि रक्षण करोत ! को ज्यायोगे 
तूं शजूंबर विजय संपादून सर्वेसतावीश होशील ! (१०-१७४-३)., ज्या 
हविद्रव्यापुळें इन्द्र हा पराक्रमशाठी, तेजस्वी ब सर्वेजेड़ असा झाला, तशा 

प्रकारचें हविदरेशय मीं आतां तयार केळे आहे आगि म्हणूनच मी शत्रु 
रददित द्वोऊन राहिळो आँ. ( १०-१७१५-२?). मी सर्व शत्रूंचा पार 
फडशा पाडडा |! आतां मडा शत्र अता कोणी रादिला नार्दी |! मला 
राज्य प्राप्त झारळे आहे. ज्याप्रमार्गे मी या सर्व प्रागिमात्रांचा ब लोकांचा 
राजा झालो आहे, त्याचप्रमार्गे शत्रूंचा कर्दन काळदि बनर्ळा आहे ! 
(१०-१७४-५), 



(५'५४) 

रत्न ५३२२व 
उध्वंग्रावा सर्पे आबुदि-कषि, प्रावाण-देवता, गाथत्री-छंद 

प्र वो ग्रावाण: सविता देव: सुंबतु धमणा | 
घर्षु युञ्यध्वं घुनत ॥ (९७-१९ ७५-१॥। 

भ्रो, वि. म्रावास्तो त्र. 

ग्रावांणे अप दुच्छुनामप सेधत दुर्मतिम्‌ । 
उस्नाः कतन भेघजम्‌ || १०-१७५-२ ॥ 

ग्रावांण उपरेष्वा महीयन्ते सजोषॅमः । 
वृष्णे दधतो वष्ण्यम्‌ ॥ १०-१७५-३ ॥ 
ग्रावाण: सविता नु बो देव: सुंवत धभणा । 
यर्जमानाय सुन्वते 1 १०-१९ ७५-५४ ॥ 

रत्न ५३३ व 
सूनुराभव-कषि, अभि-देवता, गायत्री-छंद. 

प्र देवे देव्या धिया भर्रता जातवेंदसम । 
हव्या नों वक्षदानुयक्‌ ।। १०-१७६-२ ॥। 

श्रो. वि. अभ्ि-प्रणयन. 

रत्न ५३० वें 
सूनुराभेव-कषि, अभि-देवता, अनुष्टुप-छंद. 

अयम ष्य प्र देवयुहार्ता यज्ञाय॑ नीयते । 
रथो न योरभीवतो घृणींवाज्लेतति त्मना । १०-१७६-३॥ 

अयममिरुरुष्यत्यमतादिव जन्मनः | 
सहसश्रित्सहींयान्देवो जीबातवे कृतः ॥ १०-१७६-४ ॥ 



(५५५) 

रत्न ५२२वें 
अहो ग्रान्यांनो ! तुम्हांला सबिता देब तत्पर र'हून सोम कुटण्याची प्रेरणा 

करो ! तुम्ही सोम क्ुटण्याच्या जागी स्थानापन्न व्हा आणि सोमरस काढा ! 
(१०-१७५-१ ) हे ग्राब्यांनो ! ( साम कुटण्याच्या दगडांना !) 
आम्हांला दुःख देणाऱ्या दुष्ट शत्रंचा नायनाट करा ! आमच्यांतील दुबे 
बिल्यास न्या! आणि आम्हांस गाइ सुख्कर होतील असे करा ! 
(१०-१७५-२) ग्राब्यानो ! तुम्ही परस्परावर प्रेम करणार असं एकत्र होऊन 
पाट्याच्या दोजारी (सोम वाटण्याचा सपाट दगड) प्रकाहशत असता. आणि 
बलकारक सोमाला वीर्य प्रात करून देतां. ( १०-१७५-३ ) हे ग्राब्यांनो | 
सबिता देव तुम्हांला दक्षतेने सोमयाग करू पाहणाऱ्या या यजमानासाठी 
सत्वर सोमरस पिळून काढण्यास प्रेरणा करा ! (१०-१७५-४), 

रत्न ५३३ व 

अहो क्रत्विग्यजमानद्दी ! आम्हीं अपण वेलली हविद्रव्ये देवांना यथाक्रम 
पॉन्वविण्यासाठी म्हणून तुम्ही या जातप्रज्ञ अग्निदेवाला दिव्य स्तुतिस्त्रोत्र 
गाऊन पूर्वकडे घेऊन या ! ( १०-१७६-२ ), 

रत्न ५२५ वें 
देवांचे यजन करूं इच्छिणारा ब त्यांना यशग्रहांत बोलावणारा आम्निदेव 

तो*हाच असून तोच देवांना पण बोलावणाराहि आहे. आणि तोच 
आतां यश्ञाथ आहवनीय स्थानाकडे नेला जात आहे. सूयीप्रमाणें तो 
दीसिमान असून, देवांना हवि पोंचविणारा आह. त्साच तो क्रत्बिग्यजमान- 
प्रभतींनी परिवष्टित आहे. असा हा आप्तिदेव देवांचे यजन कसं करावें हे 
तो स्वतः उत्तम जाणतो. ( १०-१७६-३ ). हा. अगिदेब देवभया- 
पासून ब मनुष्यमयापासून आमचें रक्षण करणारा आहे, तो बलवानांतला 
बलवान असून त्याला यागार्थ म्हणून बहाने निर्माण बेला आहे. 
(१०-१७६-४), 



(५५६) 

रत्न ५३५ वें 
फ्तंग प्राजाप त्य-कषि, मायाभेद-देवता, जगती-छंतू. 

पतडगमक्तमसुरस्य मायया हृदा पश्यन्ति मनसा विपश्चितैः । 
समद्रे अन्तः कबयो वि चैक्षते मरींचीनां पदमिंच्छन्ति वेधर्स:; || 

|॥। १०-१७७-१ ॥ 
ध्रो. वि. ( वाग्देवत्य पु ) पुरोडाश अनुवाक्या. 

कळ जी 

रत्न ५२६ त 
पतंग प्राजापत्य - क्षि, मायाभेद-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

पतड्गो वाचं मनसा बिभर्ति तां गन्थर्वो 5वददर्मे अन्त: । 
तां द्योतमानां स्वय॑ मनीपारृतरय पदे कबयो नि पॉन्ति ।। 

|| १०-१७५७-२ ॥ 
क य हर | 

अपश्यं गोपामनिपद्यमानमा च परा च पथिभिश्वरन्तम्‌ | 
स संध्रीची: स विषूंचीवसान आ वरीवर्ति भवनेष्वन्त; || 

॥। १०-१७७-३ ॥ 

रत्न ५३७ वें 
तपुमृंधा बाह स्पत्य-का्प, बृहस्पति-देवता, त्रिष्टपू- छंद. 

चृहस्पतिरनयतु दुर्गहा तिर: पुनर्नेपद्घशसाय मम्म | 
क्षिपदशस्तिमर्प दुमीतिं हननर्था करद्र्जमानाय शं योः ।| 

॥ १०-१८२-१ ॥ 

नराशंसो नो5वतु प्रयाजे शं नों अस्वनुयाजो हवेंधु | 
क्षिपदशस्तिमप दुमीतें हनर्था करबर्जमानाय शं यो: || 

॥ १०-१८२-२ ॥ 



(५५७) 

रत्न ५१५ बं 

ईश्वरी मायेने निर्माण झालेल्या सूर्यदेबाला शानीजन हृदयस्थ मनार्नेच 
जाणतात, जे सूक्ष्म दष्टाचे कविजन आहेत, ते त्या हिरण्मय पुरुषाला 
बिशाल अशा सूर्यमंडळांत स्थित असलेला असा हृदयस्थ मनानेच जाणतात. 

अशा प्रफारचे जे सूर्यापासक आहेत, ते किरणांचे मूलस्थान जें सूर्यमंडल 
त्या सूर्यमडळाची इच्छा करतात, ( १०-१७७-१ ), 

रत्न ५२६वें 
सूर्यदेव हा मनानेंच वेदरूप वाणीच धारण करतो आणि शरीरांत संचा- 

रणारा प्राणबायु हा त्या वाणीला स्वरूपाने उच्चारून बाह्देर प्रकट करितो; 
अशा त्या तेजस्वी देवांना हितकर, आणि मनावर घत्ता चालविणाऱ्या अश्या 
बेदरूप वाणीचे कविजन यशसमारभांत संरक्षण करतात (१०-१७७-२). 
प्रातःकाळी आकाशमागोम बर चढत जाऊन पुनः सायंकाळी खाठी 
उतरत जाणारा आणि सर्वे दिशोगदिद्यांना स्वतेजाने प्रकारित करणारा 

असा तो सूर्यदेव भुवनामध्यें पुनः पुनः उदयास्त करीत फिरत असतो 

( १०-१७७-३ ), 

रत्न ५२७ व 
संकटांचा नाश करणारा असा ह्या बृहस्पाते देव आमर्च निंद्य अर्से 

दुराचरण नाहींसे करो ! आमच्या आपत्तीची प्रशंसा करणाऱ्या दुजेनांवर 
आपलें तीद्षण तेजस्वी हृत्यार चालबो ! पराभब पावलेल्या शात्रचे निदोलन 
करो !| दृष्ट बुद्धीचा नाश करो ! आणि देवभक्त अश्या या यजमानाला 
सुख ब क्षेम प्राप्त करून देवो ! ( १०-१८२-१ ) ! प्रयाज नांबाच्या 
यज्ञानुष्ठानांत नराशेस अग्निदेव आमचे रक्षण करो ! आम्ही देवांचे स्तोत्र 
गात असतांना अनुयाजांतील अमिदेब आम्हांस सुख देवो ! बृहस्पति देव 
आमच्या आपत्कालाची प्रशंसा करणाऱ्या दुजनांवर आपले प्रस्वर अस्त्र 
टाका | आमच्या पराभूत शत्रूर्चे उच्चाटन करो ! दुर्मतीचा नाश करो ! 
आणि आम्हा यज्ञोपासकांस सुख ब क्षेम लाभेल अर्स करो (१०-१८२-२) 



(५५८) 

तपुंमर्था तपतु रक्षसो ये त्रक्षद्रिबः शररवे हन्तवा उ । 
क्षिपदशस्तिमर्प दुर्माभ हनथा करद्य्जमानाय श॑ यो; ॥ 

॥ १०-१८२-२३॥ 

रत्न ५३८ वें 
प्रजावानू प्राजापत्य-क्रषि, होत्राशिष-देवता, त्रिष्टपू-छंद. 

अहं गर्भमदघामोषधीप्वह॑ विश्वपु भुवनेष्वन्त: | 
अहं प्रजा अंजनयं प्रथिव्यामहं जनिंम्यो अपरीपु पुत्रान्‌ || 

॥ १०-१८३-२ | 

रत्न ५२९ वै 
त्वष्टा गभकतां-कषि, विष्णु-देवता, अनुष्टप-छंद्‌. 

विष्णुर्यानि कल्पयतु त्वष्टा रूपागि पिंश्यतु । 
आ सिंज्चतु प्रजापतिर्घाता गभ दघातु ते ॥ 

॥ १०-१८४-१॥ 
स्मा. वि. गर्भाधान होम. 

रत्न ५४० वें 
त्वष्टा गभकर्ता-कषि, सिनीवाली-देवता, अनुष्टपू-छंदू. 

गर्भ घेहि सिनीवाठि गर्भ घेहि सरस्वति | 
गर्भ ते अश्विनी देवावा धंत्ता पुष्करखजा ।। | 

॥ १०-१८४-२ ॥ 

रत्न ५५१ वें 
त्वष्टा गशकत-करषि, अश्वी-देवता, अनुष्टप-छंद. 

हिरण्ययी' अरणी ये निर्मन्थतो अश्विना | 
तं ते गभ हवामहे दरामे मासि सूतवे ।। 

॥ १०-१८४-३ ॥ 



('१५९) 

ञ्याचे मस्तक तप्त आहे अता बृहृत्यति देव बेदशानाचा द्वेष करणारे असे 
जे राक्षस आहेत त्यांना, व त्यांच्या राक्षसाग्रणीला आपल्या प्रखर 
सेजानें भाजून होरयाळून काढो ! तर्थेच जे अमंगल आहे ते दूर करो! 
दुष्टुद्धीचा नाश करो ! आणि यजमानारचे म्हणजे देवभक्तारचे क्षेम ब 
कल्याण करो! ( १०-१८२-३ ) 

रत्न ५१८ वें 

मी-हा जो परमपुरुष-तोच ओषधि-वनस्पतीमध्ये गभ-म्हणजे फलाची 
उत्ति करतो. त्याचप्रमार्णे मीच सकल भृतजातांमर्ध्ये गर्भ घारण कराणरा 
आई. या प्रश्वबीबर जे जे मतुःय प्राणी आहेत, त्या स्बांना मीच उत्तन 
केळ आहे आणि मविष्पफालळांतरि ल्रियांपासून संतति निर्माण करणारा 
पण मीच आहे ( १०-१८३-३१) . 

रत्न ५२९ वें 

हे जाये! तुह्या गर्माबानाचें स्थान विष्णु देव तयार करो ! त्या गर्भाचे 
ठिंग-हृप, म्हणजे स्री-युद्षषाच्या अवयवाचे मूर्तस्बर्प, त्वष्टा देव निर्माण 
करो ! प्रजापति देव हा गमबीजाचं म्हणजे रेतार्ये सिंचन करो ! आणि 
घाता देव हा त्या गर्भाची तुझ्या उदरांत धारणा करो ! (१०-१८४-१), 

रत्न ५४० वं 
हे सिनीवालि ! हवे देवि ! तूंया सरीच्या उद्रांतील गर्भारचे रक्षण 

कर ! हे सरस्वति! तू त्याचे संगोपन कर ! आणि हे कमलमाला घारण 
करणारे अधि देवो ! तुम्ही त्या गर्भाचे धारण करा ! (१०-१८४-२) 

रत्न ५४९ वें 
>" ९ क्ट न टे अश्विदववार्नी सुवगेमय अरणाचें मंथन करून ज्या गर्भाला निर्माण 

केळा आहे, त्याला हवे जाये ! तुझ्यासाडीं आम्ही बोलावीत आहो. उद्देश 
हा की तो गभ तुझ्य़ा उदरांत बाढीस लागून पुढें दहान्या महिन्यांत 
सुरक्षित अता सुखल्य बाहेर पडाबा ( १०-१८४-२ ), 



(५६०) 

रत्न ५०२ वें 

नेज॑मेष परां पत सुपंत्र: पुनरा पत | 
अस्ये मे पुत्रकांमाये गर्भमा धेहि यः पुर्मान्‌ ॥ 

॥ १०-१८४ खिल ३४-१ ॥ 

यथेयं पृथिवी मह्यत्ताना गर्भमादघे । 
एवं तं गर्भमा घेहि दशमे मासि सूतवे | 

॥ १०-१८४ खिल ३०-२ ॥ 
विष्णो: श्रेष्ठेंन रूपेणास्यां नाय गवीन्याम्‌ | 
पुमीसं पत्राना हि दशमे मासि सूर्तवे ।। 

र्‍ ॥। १०-१८४ खिल ३४-३ ॥ 
स्मा. वि. गभाधान. 

रत्न ५४३ वें 
वातायन उल-क्ापि, वायु-देवता, गायत्री-छंद. 

वात आ वातु भेषज शंभु मयोभु नो हृदे । 
प्र ण आर्यृषि तारिपत्‌ || १०-१८६-१ ।। 
उत वात पितासिं न उत भ्रातोत नः सखा । 
स नों जीवातवे कृघि || १०-१८६-२ ॥। 

यददो बात ते गहेई5मृतस्य निधि्हितः | 
ततो नो देहि जीवसे ॥ १०-१८६-३ ॥ 

रत्न ५४४ वें 
इयेन आझेय, अभि-देवता, गायत्री-छंद. 

प्र नूनं जातवेंदसमश्व॑ हिनोत वाजिनंम्‌ । 
इदं नो बहिरासदें | १ ०-१८८-१ ॥ 
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रत्न ५४२ वें 

पुरुषाने आपल्या स्त्रीशी खुशाल प्रेमविलास करावा आणि पुत्ररूपार्न 
पुनः उत्पन्न वदावे, पुत्राची इच्छा करणाऱ्या आपल्या स्वतःच्या भार्येच्या 
ठिकाणी द्दे पुर्षहो तुम्ही गाची स्थापना करा! (१० १८४खिल ३४-१९) 
ही ए्वीमाता उताणी राहून जशी आपल्या उदरांत बीज धारण करते, 
तद्वत दहाब्या महिन्यांत उसन्न होणेकरतां, ह पुरुषद्दी ! तुम्ही आपल्या 
पत्नीच्या उदरांत गर्भस्थापना करा! (१०-१८४खिल३४-२).विष्णूसारखा 
सुंदर रूपबान पुत्र दह्वान्या महिन्यांत उत्पन्न व्हावा म्हणून तुम्ही आपल्या 
पत्नीच्या उदरांत गर्भाची स्थापना करा ! (१०-१८४ खिल ३४-३), 

रत्न ५४३ वें 

बायुदेब आमच्या हृदयाला हित व सुख होईल अशा तऱ्हेने बाहो ! 
तसाच तो आमच्या रोगार्चे शमन करणारा आणि आम्हांस सुख देणारा 
असा होवो ! त्याबरोबरच आमर्च आयुष्यद्वि वधन करो ! (१०-१८६-१) 
हे बायुदेवा ! तूं आमचा पिता आहेस. आमचा भाऊ आहेस. आमचा 
मित्र आहेस, तर तूं आमर्चे जीवन दीर्घकाल टिकून राहील, असें कर | 
( १०-१८६-२ ) बायुदेवा | तुझ्याजवळ जो अमृताचा सांठा आहे, 
त्यांतून आमच्या जीवनासाठी काही दे! (१०-१८६-३)., 

रत्न ५४५ बे 

हवे भक्तजन हो ! सर्वर, सर्वन्यापक व अन्नसंपन्न असा जो अग्नि देव त्या 
अभिदवाला येर्थे पसरलेल्या दर्भातनांबर ब्रसण्यासाठी लवकर प्रवर्धेन करा! 
(१०-६८८-१), 

१९,२९६ 
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अस्य प्र जातवेंदरसो विप्रवीरस्य मीळ्हुर्ष: | 

महीमियर्मि सुष्टतिम्‌ ॥ १०-१८८-२ ॥ 
या रुचो जाववेंदसो देवता हंब्य्राहनी: । 
तामिरना यक्षमिन्वतु || १०-१८८-३ ॥ 

रत्न ५४५ वै 
सापराज्ञी-कपि, सूयं-देवता, गाय त्री-छंद. 

आयं गौः प्रश्चिक्रमीदसंदन्मातर॑ पुर: । 
पितर च प्रय्न्सस्व || १०-१८९-१ ॥ 
| स्मा. वि. सूर्यापस्थान; अघमषंण., 

अन्तश्वंरति रोचना5स्य प्राणादपानती । 
व्यख्यन्महिषो दिवम्‌ ॥ १०-१८९-२ | 
त्रिशद्वाम वि रांजति वाक्पतज्ञाय धीयते । 
प्रात बस्तोरह बयुमिः ॥ १०-१८९-३ ॥ 

रत्न ५४६ वे 
माधुच्छंदस अघमषण-कषि, भाववृत्त-देवता, अनुष्ट्प-छंद, 
करतं च॑ सऱ्यं चाभीद्रात्तपसो5घ्य॑जायत । 
ततो रात्र्यनायत तर्तः समद्रो अर्णव: | १०-१९०-१ | 

स्मा. व, अधमषपण, 

समद्रादणवाद्धि सैवत्सरो अजायत । 
अहोरात्राणि विदधद्विश्वस्य मिष्तो वशी ॥ १०-१९०-२॥ 
सर्याचन्द्मसो धाता यंथापू्वमकल्पयत्‌ । 
दिव च परथिवीं चाडन्तरिक्षमथो स्वः || १०-१९०-३ || 
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ज्ञो  सक्रल  वस्तुजात जाणणारा आहे, मेधावी 
यजमान हे ज्याचे पुत्र आहेत ब॒ जो भक्तांच्या कामना परिपूर्ण करतो, 
अशा त्या अभिदेवाप्रीत्य्थ मी सरवात्कृष्ट असें स्तुतिस्तोत्र गात आई 
( १०-१८८-२), त्या सर्वश अभिदेबाच्या ज्या काठीकरालादि सत्त 
जिव्हा देवांना हवि नेऊन पोँचाविणाऱ्या आहेत, त्या जिव्हांनीं तो देव हई 
आमचें हविरन्न देवांप्रत नेऊन पोचबो. ( १०-१८८-३ ), 

रत्न ५४५ वें 

विविध रंगांच्या किरणांनी युक्त असा हा यजमानग्ही जाणारा सूर्य- 
नारायण उदयाचलावर प्राप्त झाला आहें. तो आतां पूर्वादिशोस एश्बीवर 
आला असून, यानंतर पिता जो स्वर्ग त्याकडे जावयास निघणार 
आहे ( १०-१८९-९१ ), या तूर्यदेवार्चे तेज द्यावापृश्वीमर्ध्ये संचारत 
असतें, त प्रातःकाली उदय पावून सायंकाळी अस्त पावते. अद्या प्रकारच्या 
तेजाने युक्त असा तो महान्‌ सूर्यनारायण आकाशांत उद्यास्ताच्या दरम्यान 
प्रकाद्रत असतो ( १०-१८९-९ ). तीस घटिकांचा एक दिवस होत 
असून एतांबत्काल्पर्यंत सूर्य हा आपल्या तेजाने या पृश्वबीवर प्रकादत 
असतो, त्या वेळीं वेदवाणी ही त्या सूर्यदेवाचें स्तुतिस्तोत्र गात असते, 
(१०-१८९-३)., 

रत्न ५४६ घें 
प्रदीप्त झालेल्या तपःसामर्थ्यांच्या योगानें परमेश्वरापासून कत म्हणजे 

यथाथ संकल्प ब सत्य म्हणजे यथार्थ भाषण ही उतन्न झालीं. नंतर 
त्याच परमेश्वरापासून दिवस ब रात्र हीं जन्मली आगि मग उदकांनी उर्च- 
बळणारा असा समुद्रहि त्यापासूनच निम,ण झाला.(१०-१९०-१),तरंगांनीं 
उचंबळणारा समुद्र उत्पन्न झाल्यावर संबत्सरात्मक काल निर्माण झाला, 
त्यानंतर त्या परमेश्वरास अहोरात्र यांनीं उपल्क्षित अर्स सर्वे भूतमात्र 
उत्पन्न करून, डोळ्यांची उघडझांक करणाऱ्या सवे प्राणिमात्रांचा तोच पुढें 
स्वामी होऊन राहिला, (१०-१९०-२), पूर्व कल्पांत ठरलेल्या योजनेप्रमाणे 
तो सृष्टिकर्ता परमेश्वर सूर्यचंद्र, सुखकर असा ब्रुलोक, तशीच प्रश्वी ब 
अंतरिक्ष यांना यथाक्रम निर्माण करता झाला ( १०-१९०-३ ), 
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रत्न ५४७वें 
संवनन आंगिरस-कपि, अझि-देवता, अनुष्टप-छंद. 

संसमिर्थववसे बृषनम़े विश्वान्यर्य आ । 
इळस्पदे समिंध्यसे स नो वसुन्या भर ।। १०-१९१-१॥ 

रत्न ५४८ वें 
संवनन-करषि, संज्ञान देवता, अनुष्टपू-छंद. 

सं गंच्छध्वे सं बदध्वं सं वो मनासि जानताम्‌ | 
देवा भागं यथा पूर्व संजानाना उपार्संते ॥। १०-१९१-२ ॥ 

रत्न ५४९ वें 
संवनन-कपि, संज्ञा न-देवता, त्रिष्टप-्छंद. 

समानो मंत्र: सर्मितिः समानी संमानं मर्नः सह चित्तमेषाम्‌ । 
समानं मरन्त्रंमभि मॅनत्रये वः समानेन॑ वो हविर्षा जुहोमि ॥ 

॥ १०-१९१-२३॥ 

रत्न ५५० वें 

संवनन आंगिरस.कषि, संज्ञान-देवता, अनुष्टपू-छंद. 

समानी व आकाति; समाना हृदयानि वः | 
समानर्मस्तु वो मनो यथा वः सुसहासंति ।। 

॥ १०-१९१-४॥ 

रत्न ५५१ वें 
संज्ञानंमुशनांवदत्‌ सज्ञानं वरुंणो$वदत्‌ । 
संज्ञानमिस्धश्वाशिश्व सज्ञान सवितावदत्‌ ॥ 

॥ १०-१९१ खिल ३६-१ ॥ 
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रत्न ५४७चें 
हे भक्तकाम कत्पद्रुम अझिदेवा ! हे ईश्वरा ! सब प्राणीमात्रांना 

तूं वैश्वानर रूपाने ब्यापून राह्विला आहेस, आणि एश्वीच्या स्थानी म्हणजे 
उत्तर बेदीच्या मध्यभागी त्विजांकडून तूंच प्रज्वलित केला जातोस, अश्या 
प्रकारचा तूं आम्हांस देण्यासाठी म्हणून सुंदर संपत्ति घेऊन ये ! 
(१०-१९१-१ ), 

रत्न ५४८ बें 
अहो देवभक्त हो ! तुम्ही सरवंजण एकत्र जमा ! आपापसांतील विरोध 

टाकून, सर्बनण एकाच प्रकारचें भाषण बोला ! तुमची मर्ने एकच अर्थ 
आकलन करोत ! ज्याप्रमाणे पुरातन देव हे एक विचाराचे होऊनच यज्ञांत 
अपापला द्वविर्भाग स्वीकारतात त्याच प्रमाण तुम्हीहवि मिन्नमत टाकून 
आपापला द्रब्यमाग स्वीकार करा ! (१०-१९१-२), 

रत्न ५४९ वें 
तुम्हां सर्वांचा मंत्र म्हणजे गुप्तविचार हा सगळा सारखाच असो! तुम्हा 

सवाची प्राततिहि सारखीच अस! ! तुमचे अंतःकरण झाले तरी सर्वार्चे 
सारखेच असो ! आणि बिचार करून ठरलेला निर्णयहि पण सारखाच 
असो ! मीं तुम्हां सर्वासाठी म्हणुन आतां एकच मंत्र म्हणजे एकच उपदेश 
सांगतां आणि तुम्हां सबोच्या पुराडाशादि समान इवीर्न मी अभिदेवाला 
आहुति अर्पण करता. ( १०-१९१-३ ), 

रत्न ५५० वें 
अह्दो देबोपासर्नंत गुंतलेले पुरोद्दित-यजमानद्दो ! तुमचा संकल्प हा 

एकविधच असूं दे ! तुमचें हृदयहि समान-म्हणजे एकविधच असो | 
त्याचप्रमाणे तुमर्चे मनहि सर्वार्चे सारखेंच-म्हणजे एकच विचाराचे 
असो | थोडक्यांत म्हणजे इं कीं ज्याप्रमाणे तुमचें साहित्य सुंदर आहे, 
त्याच प्रमाणें ते तुमचे मनहि सारखेंच असो | ( १०-१९१-४ ), 

रत्न ५५१ वें 
उशनार्ने आम्हांस ज्ञानापदेश केला, वरुणार्ने आम्हांस ज्ञानोपदेश 

केला, त्याचप्रमार्णे इंद्र, आशि व सविता या देवांनींद्वि आम्हांस शानोपदेश 
छेळा ( १०-१९ १-देळ-३६-१ ), 
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सज्ञान व; स्वेभ्य: संज्ञानमर्रणेभ्य: । 
संज्ञानमश्चिना युत्र मिहास्मासु नि थरच्छताम्‌ | 

॥। १०-१९१ खिल ३६-२ 
यत्‌ कश्चीवा संवर्ननं पुत्रो अद्षिरसां भवेत्‌ । 
तेन नो5यय विश्वेदेवाः सै प्रियां समंजीजनन्‌ ।। 

|| १०-१९१ खिल ३६-३ |: 
सं वो मनौसि जानतां समाक्‌ तिर्मनांमस्ति । 
असौ यो विर्मना मनःसं समावेर्तयामसि ।। 

1॥। १०-१९१ खिल ३६-४ ।। 
तच्छंंयोरा वृणीमहे गातुं यज्ञाय गात यज्ञपंतये । 
दैवी स्वस्तिरंस्तु न: स्वस्तिर्मानुंधेभ्यः । 
ऊर्ध्व जिगोतु भेपरज शं नो अस्तु द्विपदे श॑ चतुष्पदे ॥ 

|। १०-१९१ खिल ३६-५ ॥ 

-ण दहावे मंडल समाप्त -- 
३ शान्तिः ! शान्तिः ! शान्ति! ! 

3 तत्सत्‌ 
-र्‍ समाप्तोञ्यं क्रगरत्न भाण्डार! --- 

:>>-ळ>>> 
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हा जो श्ञानोपदेश आहे. तो तुमच्यासाठी, आमच्या 
सवक्ीयांसा्ठी आणि त्याचप्रमाणे शत्रसाठी देखील आहे. तो 
ज्ञानोपदेश अश्विदेब आम्हांस येथ देवोत ! (१०-१९०-खिल-३६-२)! 
न्याअर्थाी अगिरठपुत्र कक्षीबान्‌ यार्ने संबननाचे रक्षण केले, त्याअर्थी 
विधेदेवे आमचे प्रिय करोत ! ( १०-१९१-खिल-१६-३ ) तुम्ही 
भापळे बिचार चांगळे समजून ध्या, आम्ही आमचे बिचार चांगले 
समजून घेऊं आणि जो कोणी आमच्या बिचाराचा नाहीं, त्याला आमस्टी 
आमच्या विचाराचा बनवूंच बनवूं. (१०-१९१-खिल-१६-७ ) 

बृद्स्पतीचा पुत्र जो शंब्रु त्या शोयजबळ आम्ही अशी प्राथना करता 
की हा जो आमचा यश आहे, तो सरळ देवांप्रत जावो | त्याचप्रमाणे हा 
यज्ञकर्ता यजमानहि देवांजवळ जावो ! देवांकडून होणारी विर्ध्ने आमर्ची 
उपशमन पाबोत ! आणि मतुष्यांकडून द्ोण री बिध्नेंह्ि निरसन होवोत ! 
तर्सेच सर्व दुरितांचे निवारण करणार असे हे. आमर्चे ओपघिसदर 
कमानुष्ठान निर्विध़् पार पडो ! आणि आमच्या मनुष्यांना ब परुंना 
सुखश्यांतीचा उदंड लाभ मिळो !! ( १०-१९१ खिळ ३६-५), 

>" दह्ाबरे मंडल समाप्त -- 

७ शान्त: ! शान्ति: ! शान्त! ! 

ठ्ऊॅ त'सत्‌ 

क्रग्ट्न भांडार समात 
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इन्द्राविष्णू पित्रतं 

न्द्राविष्णू मदपती 

!-। 

४९० 

१४ 

४२४ 

२९२ 

५२ 

८० 

१८२ 

२४० 

२४४ 

२२२ 

१२४ 

१४६ 

२३८ 

८२ 

५२६ 

२२८ 

११८ 

इटडं 

२४२९ 

४८० 

१४८६ 

१४६ 

२५४ 

२१२ 

२५६ 

२५४ 



संत्र 

इन्द्राविष्णू हृविषा 
इन्द्रेग युज निःसुजन्त 
इन्द्रेणेते तृत्सवा 
इन्द्री दिव इन्द्र इशे 
इन्द्रो यज्बने पणते 
इमं यर सहसावन्‌ 

इमं स्तोन सक्रतवो 
इमं जीवभ्यः परिधि 

इमे नरो मरुत; 
इमे नु सोममंतितो 
इममग्ने नचमसं 

इममिन्द्रो अदीधरत्‌ 
इम मे गंगे यपुने 
इमं मे वरुण श्राधि 
इमा उ त्वा 

इमा गाबः सरमे 
इमां खनाम्योषर्धि 
हूमा जुव्ह्माना 
इमा नारीरविधवाः 
इमां त्बमिन्द्र मीदूबः 
इमा ब्रह्म सरस्वति 

हूमा रुद्राय तबसे 
इमा रुद्राय स्थिरधन्बने 
इभे जीवा बि मृतेः 
इमे म! पीता 

इयं किसृष्टिरयंत 
हयं वोदेः परो अंत! 

(५७५) 

पृष्ठ 

२५४ 

४२६ 

२७६ 

४६६ 

२२४ 

१४९ 

१२० 

४०६ 

२८० 

८६ 

४9० 

५५० 

४४० 

१६ 

२७२ 

४८६ 

५२८ 

२०८ 
४०६ 

08.1 

१२४ 
५० 

२९४ 

४०६ 

२४२ 

५२० 
ट€्9 

मंत्र 

इयं धुष्मे मिर्बिसखा 
हयत्तकः वुषुकूभः 
इयत्तिका शकुंतिका 
इयमददांद्रमसं 

इयं मनीषा बृह्दती 
इये म नार्मारिद्द 
इरावती घेनुमती 
इळामग्ने 
इळायास्त्बा पदे 

इहू प्रजामिह्ठ रयिं 
हृह्ठ प्रियं प्रजया 

इह त्र्व॑तु य इंमंग 
इद्देन्द्राणीमूप न्ह॒ये 
इद्देव स्त॑ मा वियो्ट 
इटैवे घे माप च्योष्ठाः 

टे 
इयुर्थे न व्यर्थ 
इयुर्गाबी न धवसाद्‌ 
ईयुष्टे ये पू्वतरा- 
इशान बार्याणां 
ईशिषे बायंस्य 

-। 

उच्चा ते जातन्धसो 
उच्चा दिवि दक्षिणांवंतो 
उन्छूधस्ब बनस्पते 
उत त्या मे रोद्रा- 



भंत्र 

उत दाता परिविषे 
उत नो गोषणि 
उत नः प्रिया प्रियासु 
उत बात पितासि 

उत सखातश्चिनोरत 
उत स्या न; सरसती घोरा 
उत स्या नः तरस्वती लुषाण- 

उताषधि मेत्रावरुणो 
उतेदार्नी मगबंत; 
उत्तराद्वमृत्तरः 
उत्तानपर्णे सुभरे 
उत्तानायामब मरा 
उत््तष्ठ त्रह्मणस्पते 
उत्ते बृहन्तो अचयः 
उत्त स्तभ्नामि पुथिवी 

उऱपुरस्तात्सू्य 
उत्स्यो बृद्दृदःची प्य- 
उद्गादयमादित्यो 
उदभे तिष्ठ प्रत्या- 
उदम्ने शुचयस्तब 
उदपप्तदसो सूर्य! 
उदपसन्नर्णा भानवो 
उदीरत!मबर उत 
उदीर्ध्व जीबो असु! 

उदार्ष्व नार्यभि 
उदीष्बांतः पतिवती 

उदीर्ष्वांता विश्वाबसो 

(५७६) 

प्र्ष्ठ 

४२६ 

२४८ 

२५२ 

५६० 

१७८ 

२५० 

३०८ 
२८६ 

२९४ 

५२८ 

ष्र्ट 

र्ट 

२९०७ 

२२८ 
इट 

९२ 

२१०० 

२८ 

१६६ 

२४० 

९९ 

२८ 

२९२ 

र्ट 

४०८ 

४५४ 

४५४ 

मत्र 
उदुत्तम वरुण 
उदुत्तम॑ मुमुग्ध 

उदु त्य॑ जातबेदसं 
उदु त्यद्दर्शत बपुः 
उदु ष्य देवः सविता ययाम 

क 

उदु ष्य देवः सबिता सवाय 
उद्गातेब शकुने 
उद्य मधबन्‌ 
उद्‌ बुध्यध्बम्‌ 
उद्यन्नद्य मित्रमह 

उद्दय तमसस्परि 
उद्देति प्रसबीता 
उद्दोति सुभगो 
उन्मा ममंद वृषभो 
उप क्षत्रं परचीत 
उप ते गा इवाकरं 
उपय ते$घां सहमाना 

उप ते स्तोमान्पशञुपा 
उप त्बाभ्ने दिबर्दिबे 
उप त्वा जुन्होरे मम 
उप प्रिय पनिभतं 
उप मा पेपिघुत्तमः 
उप श्वासय प्रथिर्बी 
उपहूताः पितर; सोम्यासः 
उपेदमुपपचने 
उपोषु श्रणुद्दी गिरी 
उमयासो जातबेद! 

पृच्चु 

१६ 

4:4५ 

२४ 

२० 

२९२ 

१२० 

१२६ 

४८५ 

४७६ 

२४४ 

२६ 

२०२ 

२३०२ 
१२६ 



भन्न 

उभा जिग्यथुन परा 
उभाभ्यां देव सवितः 
उभे यत्ते महिना 
उरुं यज्ञाय चक्रथुर्टि 
उर हि राजा वरुणश्वकार 

उरून्यचा ना महिष: 
उरूणसा विसुतूपा 

उशन्तस्त्वा नि धीमहि 

उश्गन्तिघाते 
उषस्तच्चित्रमा भरा 
उषस्तमद्यां यशसं 

उषो अथेहृ गोमति 
उषो यदगरि समिधे 

ऊ 

ऊरुभ्यां ते अष्टीवभ्द्यां 
ऊर्ज नो द्योश्व 
ऊर्ध्वो भब प्रति 

क्रु 

कूक्‍्सामाभ्यामभिद्दितो 
क्ूर्‍चो अक्षरे परमे 
च्जिष्य इमिन्द्राबतो 
क्ूजीते परि वृडूधि 
क्त चसत्यंच 
क्ूषभ मा समानानां 
क्रर्षि नरावइंसः 
क्षे मत्रकृतां 

त्र, ३७ 

(५७७) 

पृष्ठ 

२५६ 

२५८ 

२१०८ 

२१२ 

रड 

८१४ 

१९० 
शु (११ 

३८२ 

श्र 
ट्ळ 

श्र 

8. 

ष्‌ ० 

२५८ 
१६६ 

४५० 

टॅन 

१६८ 

२९४ 

५६२ 
५४४ 

५६ 

२७२ 

मंत्र 

(4 

एक: सुपणेः स 
एकं च यो विंशतिं 
एकपादूभूयी द्विपदो 
एकस्त्बष्ट्रश्वस्याविशस्ता 
एकाऱचेतत्सरस्वती 
एको बहूनामसि 
एत उ त्ये प्रत्य- 
एतत्त्यत्त इन्द्रियं 

एता अर्षन्ति 
एता उ त्या उषसः 
एंतानि बां श्रबस्या 
एतानि वबामश्चिना 
एंतावानस्य महिमा 
एतु पूषा रयिभंगः 
एते स्तोमा नरां 

एमिर्ददे वृष्ण्या 
एबाच त्व सरम 

एबा पित्रे बिश्वदेबाय 
एवा पुनानो अपः 
एवा बभ्रो वृषभ 
एष तुननो अभिष्टतः 

एषा दिवो दुहिता 
एहू गमत्रषयः सोम 

एहू देवा मयोभुबा 

एह्यमम़ इद्द द्वोता 

पृष्ठ 

४९२ 

२७६ 

इ्९ट 

७४ 

३०६ 

४६ 

९२ 

२२२ 

१८४ 

२८ 
ष्‌ र्ट 

६२ 

इट 

२२३४ 

२८४ 

४२९० 

ट्ट 

१७६ 

२६८ 

र्र्ट 

१५६ 

8: 

ट्ट 

श्रे 

२८ 



मंत्र 

ओ 

ओ चित्‌ सखायं 
आओवंप्रा अमत्या 

क़ 

कंकतो न ककतो 
कथा ते अशे 
कद्रुद्राय प्रचेतसे 
कनिक्रदज्जनुषं 

कन्या इव वहतु 
कया नश्चित्र आ 
करंभ ओपध भब 
कशछन्दसा योगमा 
कस्त्वा सत्यो मदनां 
कामस्तदग्रे समवर्तत 
कासी प्रमा प्रतिमा 
किं भ्राता सत्‌ 
किमस्य मदे 
किमिच्छंती सरमा 
किमत्ते बिष्णो 
कैेयात्या यत्समया 
क्ीहडडिंद्र सरमे 
कुमारश्रित्पितरं 
कुषुं मकस्तदन्रवीत्‌ 
कुह यान्ता सुष्ट ति 

कृणुष्व पाजः प्रासेतिं 
कृधि रत्नं यजमानाय 

(५७८) 

पृष्ठ 

२१८० 

५०६ 

९८ 

६६ 

रर 

१२६ 

१८६ 

१७० 

ट्ट 

९४ 

१७० 

५२० 

करर 

२८६ 

२२० 

इट 

र. 

ड्ट 

४८४ 

१२८ 

९ 

६० 

१६४ 

२७२ 

शू 

स्त्र 

कृषन्नित्फाल 

कृष्णं नियानं हरयः 
कृष्णा यद्रोष्वद््णाधु 
केतुं कृण्बन्नकेतवे 
को अद्धा बेद 
को अस्य बेद 
कों ददर्श प्रथमं 
को देवयन्तमश्भबत्‌ 
को वस्त्राता वसवः 
क्रव्यादर्मार्भ प्र हिणोमि 
कवर स्थ ते रुद्र 
क्षत्राय त्बं श्रवंस 
क्षत्रस्य पातिना वयं 
क्षेत्रस्य गते मधुमन्त 

ग 

गणानां त्वा गणपति 

गन्ता नो यज्ञ 
गर्भ धेहि सिनीवालि 
गभ नु नो जनिता 
गर्भनुसं 
गर्भा यो अपां 
गाथपर्ति मेघपर्ति 
गावो भगो गाव 
ग्रणाना जमदय्निना 

ग्रभ्णामि ते सोमगत्वाय 
गोत्राभिद गोविद 



म्रन्न 
गोमायुरदादजमायुरदाद्‌ 

गोमायुरको अजमायुरेक; 
गोरीमिमाय सलिलान 

ग्राबाण उपरा 
ग्रावाणः सविता नु 
ग्रावाणो अप दुष्छुनी 
ग्राव्णा तुनो आभि 
ग्रान्णा ब्रह्मा युयुजानः 
ग्रीब!भ्यास्त उष्णिदाभ्पर: 

घ 
घर्मी समन्ता 
घृतं मिमिक्ष 
घृतक्ती भुवनानाम्‌ 
घृतन द्याबापरथिवी 

डं) 
चक्षुर्ना देवः सबिता 
'चक्षन घेहि 
च्तुदेशान्ये महिमानो 
चतुभिः साक नवतिं 
चचतुब्कपर्दा युवतिः 
चत्तो इतश्वत्तामुतः 
न्चत्वारि वाक्‍्यरिमिता 
चत्वारि शुंगा 
चत्वारो मा पेजवनस्य 
नचन्द्रमा मानसो जातः 
चाकळूप्रे तेन क्रब्रयो 
चित्तिरा उपवद्दणं 

(५७९) 

प्ष्छु 

२१२० 

२१२९० 

८२ 

3.1 

५५४ 

पड 

२१५६ 

१९६ 
प्‌ २० 

४९२ 

१०८ 

२५६ 

२५६ 

५३६ 

५२६ 

४९४ 

७२ 

४९२ 

५२४ 
८२ 

श्ट्ड 

२७८ 

४9७० 

५२२ 

४४८ 

मंत्र 

च्वित्र देवानामुदगादनीकं 
चोदयित्री सूतृताःनां 

ज़ 
जनीयन्तो न्वग्नवः 

ज्ञांतवेदसे सुश्‍नाम 
ज्ञाती अय्ना रोचत 
जाया तप्यते कितवस्य 
जायेंदःतं मघबन्‌ 
जिहऱ्ये चरितबे 
जीमूतस्येब भवति 
जुष्टो दमूना 
जोषा रुवितर्यस्थ 

त्त 

तऊघषुणोमदो 
तं यजं बर्टिषि 
तच्च्क्षदंवह्ित॑ 
तत्तदिदस्थ पोस्यं 
तच्या यामि ब्राम्हणा 

तत्सवितुब रण्य 
तत्मवितुर्दणीमद्दे 

तत्सु न: गर्म 
तत्सुयस्य देवत्वं 
तदस्तु मित्रांबर्णा 

तदस्थ प्रिममामि 

तदिन्नक्तं ताददवा 
तदिन्न्वस्य परिषद्रानो 

ताद्धि बयं वृणीमहे 



(५८०) 

मंत्र पृष्ठ मंत्र पृष्ठ 
तढन्धुः पूरिरदिंवि ४२३० तबाग्ने होत्रं तब १०१ 

तट्ठां नरा शंस्यं ५८ तस्मा अरं गमाम ३ ७८ 

तद्विप्रासो विपन्यबो १२ तस्मा इदास्ये हाबेः ३१८ 
तद्विण्णोः परमं पदं १२ तस्मादश्वा अजायन्त ४७० 

तनूनपादुच्यते १५२ ततस्माद्यज्ञात्सरबहुत क्रचः ४७० 

तन्तुं तन्बत्न जसो ४२० तस्माधशञात्सबंहुतः संभूते ४७० 
तं त्वा घृतस्न वीमहे १९४ तस्मांद्विरांळ जायत ४६८ 

तं त्वा वयं पितो ८८ तस्य द्युमा असद्रथो ३३२ 

तं त्वा समिद्धिरिगिरो २२६ तस्य बयं सुमतो २४० 

तं नो द्याबापूथिवी ४१६ ता ईूरवधीते शशि 

तन्नो बातो मयोभु ३२ तानेपूर्वया निविदा ३० 

तन्मित्रस्य बर्णस्याभमि ५६ तां पूषात्र्च्छिबतमाम्‌ ४६० 

तपूर्मूचा तपतु रक्षसो ५५८ तां ढा वास्तून्युशमासि ७० 
तम आसीत्तमसा ५१८ तिरश्वीनो बिततो ५२० 

तमस्य राजा वरुणः ७४ तिखो देष्टाय ४९२ 
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छि 

भ्न्न 

त्रिंशद्वाम वि राजाति 
त्रिः सप्त मयूर्यः 
त्रि : सप्त बिष्पुलिंगका 
त्रिकदरुकमिः पतति 
त्रिधा हितं पणिभेः 

त्रिपद्लाश: क्रीळति 
त्रिपा दूर्थ्व 
त्रिरत्तमा दूण्ा 
त्रिदेवः एथिबी 
त्राभेष्टब देव सवितः 
ब्रिषधस्था सत्तघातुः 
त्राणि पदा वि चक्रमे 
तयम्बकं यजामहे 
त्बद्दिप्रा जायते 
त्वं विश्वस्य मेधिरः 
त्बं विष्णा तुमतिं 
सवं सोम पितामिः 
त्बं सोप प्र चिाकितो 
त्वं द्व त्यदिन्द्र 
त्वं द्वि मन्यो 
तवं हि राधशते 
त्वं त्ययग्ने प्र थमो 
त्वं तं दंव जिन्ह्या 
त्वं तमग्ने 
त्वे तान्तसंच 
त्व देवि सरस्वत्यबा 
ल्बं घृष्णो धूषता 
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4 

मंत्र 

त्वादत्तेमी रुद्र शंतमेभिः 
त्वां दूतमम़े 
त्वामम आदित्यास! 
त्वाममने दम आ). 
स्बामभे पितरमि!९: 
त्वामझ़े पुष्करादाधि 
त्वामम़े मनीषिणः 

त्वामच्छा चरामति 

त्व!मिद्धि महपस्पुत्र 

त्वे अमे विश्व 
त्वे पितो महार्ना 
त्वे विश्वा सरस्व'ते 
स्वेषे वयं रुद्र 
त्वेषामित्या समरणं 

त्वे दृ यत्पितरश्विन्‌ 

द्‌ 
दक्षिणाबतामिदिम!नि 

दाक्षिणावान्थमो 
दावेक्राग्णा अकारिपं 

दश मासाऊच्छरायानः 
दा नो अग्ने घिया 
दा नो अभ बृदतो 
दिवश्वदा ते रुचयन्त 
दिवस्पाथब्य़ा पर्याज 
दिवो रुक्म उरुचक्षा 
दिवो बराहवमरुषं 
दिन्यं सुपण वायसं 

(५८२) 
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२७२ 

डं 

इट 

१७२ 

२०४ 

२६९ 

१०६ 

१४२ 

२४० 

३०२ 

प्र 

टं 

मत्र 

दिव्या आपो अभि 

दुराध्यो अदिति खेबयन्तो 
दूरमित पणयो बरीयः! 
देवस्य सवितुबयं 
देव दिति जुगुपु- 
देबानां भद्रा सुमति 
देवी; षळुवीरुरु नः 
देबेभ्यो हि प्रथमं 
दैवा पूर्तिदंक्षिणा 
द्याशा 'चिदर्मे परथिवी 
द्यार्म पिता जनिता 
द्योबः पिता प्रथिवी 
द्रप्सश्वस्कद प्रथमा 

द्रविणोदा; पिपोषति 
द्रविणोदा ददातु नो 
दर्या अमे रथिनो 
द्वा सुपर्णा सयुजा 
द्वे इृदस्य क्रमणे 
द्वे ते चक्रे सूर्य 
द्वे नप्तुदेंबवतः 
द्वेष्ठि श्वश्चरप जाया 
द्व सृती अ%णवं 

धघ 

घनुह्दस्तादाददानो 
धन्वना गा धन्वनाजें 
घाता धाठूणां भुषनस्य 

घामन्त विश्वे भुबनमाधे 



मंत्र 

घेनुं न त्वां तुयवते 
घेतुष्ट इन्द्र सूनृता 
भ्रुबं ज्यातिारनहित 
ध्रुव ते राजा बरुणो 

भरव धुबण हृबिषा 
भुंबा द्योधेबा पाथिवी 

न 
नकिष्टे कमेणा नरन्न 
न घा स मामप 
न जामग्रे तान्वो 
न त इन्द्र सुमतयो 
न तमॅदो न दुरितं 
न तमेदो न दुरितानि 
न तमक्षोति कश्चन 
न ता अबा 
न ता नशरनित 

न तिष्ठांन्व न 

नते अदेव! 

न ते बर्तास्ति 
न ते विष्णो 
नतेसखा 
न त्वा देवास 
न त्वावा अन्यो 
न दक्षिणा बि चिकिते 
नदस्पर मा रुघतः 
न देवानामपिढरुतः 
ने भोजा ममुन 

(५८३) 

पृष्ठ मंत्र 
२७२९ नम इदुग्रं नम 

३२८ नम इन्द्रेण सख्य 
२२२ नमा मिमेथ 

५५२ न मृत्युरासीद्मृते न 
५५२ न मृषाश्रान्त 

५५० नमो मरृभ्य़ो नमो 
नमो मित्रस्य वरुणस्य 

३३६ न यजमान रिष्यासि 
१६८ नयं जरन्ति शरदो 
१५२ न यतऱ्पुरा चकृमा 

२७८ न यस्येन्द्रो बरुणो 
५०४ ने यातव इन्द्र 

३०४ नराशंसो ना5वतु 
४३५ नवा उ एतन्प्रिपरसे 
२३१४ नवाउ ते तन्बा 

२१४ नवा उ देवबा; 
३८४ नवाउसामो 
४१६ नवानां नवतीना 

३२८ न बीळबे नमते 
३१० नवोनबो भबति 
३८२ नससलखा 
३४८ नस सो दक्षा 
२८६ नदि ते क्षत्र 

१२२ नदि त्वा श्रो 
८६ नहिनु ते मद्दिमनः 

३२४ नद्दि बामत्ति दूग्के 
४८४ नाटे बो अस्यभेको 



भ्त्र 
नत्दस्या नाम 
नाकस्य पृष्ठे अधि 
नानौकांछि दूर्यो 
नापाभूत न वो 
नाभि यज्ञानां 

नाभ्या आसीदन्तरिक्षे 
नासदार्साननो 

नाई बेद भ्रातृत्बं 
नाह तं बेद दभ्यं 
नाहंतन्तु न वि 
नि गन्यबो5नबो 
नि गावो गोष्ठे 
नि प्रामासो अविक्षत 
निर्यदी बुभ्नार्न्माद्षषस्य 
नि पु सीद गणपते 
निष्षिध्बरीस्त 
नीचा वर्तत उपरि 
नीललोहितं भवति 
न इन्द्र घर 
नूनंसाते 
नू नो अभेडवूकेमि; 
नू मर्ता दयते 
नू मे त्रह्माण्यम्न 
नचक्षा एष दिवो 

प 
पतंगमक्तमसुरस्य 

प्रतंगो बाचं मनसा 

(५८४) 
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२१८ 

२११२ 

२७० 

५२६ 

५५६ 

५५६ 

त्र 

पयस्बतीरोषधय; 
परं मृत्या अनु 
परा देडि शामुल्यं 
परायतीनामन्बेति 
परि णो हेती रुद्रस्य 
परि तृन्थि पणीनां 
परि विश्वानि सुधिताझ़ेः 
परीमे गामनेषत 
परो मात्रया तन्बा 
पज्ञेन्याय प्र गायत 
पबमानः सो अद्य 
पबस्ब सोम मन्दयन्‌ 
पशून्न चित्रा सुभगा 

पश्चात्पुरस्तादधरात्‌ 
पश्चा यत्पश्चा बियुता 
पाकः परच्छामि मनसा 

पाकत्ना स्थन देबा 
पावका नः! सरस्वती 

पाबमानीर्या अध्येति 
पाहि नो अभे ग्क्षसो 
पिता यत्‌ स्वां दुह्दितरं 
पितुं नु स्तोषं 
पीपिबांसं सरस्वत 
पुत्रिणा ता कुमारिणा 
पुनः पत्नीमभिरदादू 
पुनः पुनर्जायमाना 
पुनः समन्यद्‌ विततं 



मत्र 
पुनन्तु मां देवजनाः 
पुननः पितरो मनो. 
पुनर्ना असुं 
पुनर्य चक्रुः 
धुनाति ते परिखुत 
पुर्मा एन तनुतं 
पुराझे दुरितेभ्यः 
पुरु त्वा दाश्वान्बोचे 
पुरुष एबेदं सर्व 
पुरूरव्षे मा मूथा 
पुरू वर्पास्यश्चिना 
पुरोळा इत्तर्वशो 
पुरोळाशं यो अस्मे 
पूर्बीपरं चरतो 
पूबीरईं शरदः 

पूषा त्बेतो नगर 
पृक्षो वपु: पितुमान्‌ 
पृच्छामि त्वा परमन्त 

परणीयारिन्ाघमानाय 
पृषदश्वा मरतः 
पृष्टो दिबि पृष्ट 
प्र क्षोदसा घायसा 
प्र घा न्बस्थ 
प्रज्ञापते न त्बदेतानि 
प्रजाबतीः सूयवसं 
प्र णो देबी 
प्र तत्ते अद्य 
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२१०६ 

११२ 

५०२ 

२२६ 

२५० 

२१४ 

मत्र 

प्र तद्वि'्णु स्तबते 
प्रति चब बि 
प्रति प्राशव्या इतः 
प्रति भद्रा अदक्षत 
प्रातिष्ट यस्य 

प्रति घ्या तूनरी 
प्रति स्पशषो बि सुज 
प्रत्यड देवानां 
प्रत्यर्चीरुशदस्या 
प्र त्वा मुव्वामि 

प्रदाक्षिणिदमि र्णन्ति 
प्र देवं देववीतये 
प्र. देबं देन्या घिया 
प्र नूनं जातवेद्सं 
प्र नूनं जायतामयं 
प्र नूनं त्रह्मणस्पतिः 
प्र नो यच्छत्वर्यमा 
प्र प्यायस्व 
प्र बभ्रबे वूुषभाय 
प्रभंगी श्रो 
प्र यत्पिवु;ः परमान्‌ 
प्रयाजान्मे अनुयाजाद्य 
प्र या महिम्ना 
प्र ये गरहादममदुस्त्वाया 
प्र ब: प्रान्तमन्घठो 
प्र बिष्णबे शूषमेतु 

प्र बो ग्रावाणः 



सत्र 
प्र सुव आपो 
प्र सु विश्वात्रक्षसी 
प्रातर'झ॑ प्रातरिन्द्र 

प्रातजित भगमुग्र 

प्रातदेबी मदितिं 
प्रातर्यजध्बमाश्विना 
प्रातयीवाणा प्रथमा 
प्रात्युजञा वि बोधय 
प्राता रथो नबो 
प्राबेपा मा बृहृतो 
भियं भ्र ददतः 
प्रिगास इत्ते 
प्रता जपता नर: 
प्रेता मुज्ञामि नामुतः 
प्रेट्ि प्रेह्रि पांथाभिः 

प्रेतु व्रह्मणस्पति! 

ब 

बट सूर्य श्रबसा 
बतो बताति 
बळित्या तद्वपुषे 

बप्मह्ॉ असि वूर्य 
बाहषदः पितर ऊत्य 
बलं घो तनूषु 
बलावाय: स्थविर! 
बव्हीनां पिता 

बुट्दु गायिषे वचो 

(५८६) 

मंत्र 

बृहुस्पतिनंयतु दुर्गहा 
बुद्ुस्पते अति यदर्या 
बृहुस्पते परि दीया 
बांधा मे अस्य 
ब्रह्मचारी चरति 
ब्रह्मणस्पते त्वमस्य 
ब्रह्मणाझिः संबिदानो 
ब्रहाणा ते ब्रह्मयुजा 
ब्रह्मा देवानां पदवी 
ब्राह्मणास; पितर: 

व्राह्मणास; सोमिनो 
ब्राह्मणासो आरिरात्रे 
ब्रह्षणा5इस्य मुखमासीत्‌ 

भ 

भग एव भावा अस्तु 
भगं धियं वाजयन्तः 

भग प्रणतेभग 
भद्रं बे वरं वृणुते 
भद्रे कणाभे; &णुयाम 
भद्र नो अपि वातय 
भद्र मिद्धद्रा 
भद्रा अश्वा हरित! 
भद्रो नो अभिगहुतो 
भरेष्विन्द्रं तुहवं 
भर्गा हृ नामोत 
भवा नो अग्ने 
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सत्र 

भवा मित्रो न 

भास्वती नेत्रो सनृतानां 

(५८७) 

पृष्ठ 

७२ 

० 

भारती नेत्री सूनृतानामचेति ४६ 
भिनद्वटमॉगरभे; 

भीताय नाघमानाय 
क व्यि भूम्या अन्त पर्थेके 

भूप'म ते सुमतो 
भोजमश्रा: 

७ 

मक्षू कनाया; सख्य़े नवग्बा 
मक्षू कनादा; सख्य़े नवीयो 
मक्षू देववतो रथः 
मक्षू न बन्हिः 

मधु नक्तमुतोषसो 
मधु नो द्यावाप्रांय्रावि 
मधुमर्त रोषर्धा्याव 
मधुमान्ना बनस्यतिः 
मधु बाता भ्नायते 
मध्या यत्कत्वेममवत्‌ 
मध्वः सोमस्याश्विना 
मनो अस्पा अन 
मनो न यषु 
मनो न्वा हुवामहे 
मंथता नरः! 

मन्युरिन्द्रा मन्युरेवास 
मन्ये त्वा यशियं 
मम देवा बिद्ववे 

११४ 

२०४ 

४९४५ 

३२६ 

इट 

४२८ 

४२८ 

१२६ 
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२५८ 

१८२ 

२डं 

र्ड 

४२६ 

५६ 
४५०५ 

४२६ 

४२२ 

१५० 

४४२ 

२४६ 

५१२ 

मत्र 
मम दिता राष्ट्र 
मम ब्रह्मंद्र य ह्यन्छ 
ममाझे ब्चा बिद्ववषु 
मया सो अन्नमत्ति 
मथि देवा द्रविणम्‌ 
मती अमर्तस्य ते 
ममागि ते बमंणा 
महि ब्योतिमिभ्रतं 
मही ये! परथिवी 
मही वामूतिरश्विना 
मदा «णः सरस्वती 
मह्यं यजन्तु मम 

मा वचिदन्यद्वि 
माता दवानां 

मता रुद्राणां दुदिता 
मार्‍तेअस्थां 
मा त्वा तपत्परिय 
म! त्वा र्द्र 

मा त्वा श्पेन 

य 

मा न: सोम परिवाधो 
मा नस्ताके तनये 
मा नो अभ दुभतये 
मा नो अभ्न$मत्ये 
मा नो अग्रअबसूजो 
मा नो अग्नःबीरते 
मा नो अज्ञाता 

मा नो महान्तमुत 



भंत्र 

मा नो बधी रुद्र 
मा नो वृकाय 
मा नो ईइंसीज्जनिता 
मो नरः स्बश्वा 

मा परणन्तो दुरितम्‌ 
मा मामिमं तब 
मायाभिर्रात्सप्सत 

मा व एनो अन्यकृतं 
मा विदन्परिपाथिनो 
मा बो रिषत्खनिता 
मा शूने अभे 
मित्र कृणुध्बं खलु 
मित्रस्य चर्षणी धृतो 
मित्राय प्च येमिरे 
मित्रो देवेष्बायुधु 
मुज्वतु मा शपथ्यात्‌ 
मुज्वामि त्वा हृविषा 
मुषाने दिवो अरतिं 
मृळा नो स्द्रोत 
मृत्यो: पदं योपयन्तो 
मेहनादवनंकरणात्‌ 
मैनमभने वि दहो 
मोधमन्नं बिन्दते 
मो घु णः सोम 
मो षू णो अत्र 

७ ० १ य 

य, आत्मदा बलदा 

(५८८) 
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१५६ 

४९८ 

भत्र 

य आप्राय चकमानाय 
य इन्द्रोः पवमानस्यानु 
य ई चकार 
य उदाजन्पितरो 
य क्रतेन तूर्य- 
यं क्रंदसो अबसत 

यं क्रंदसी संयती 

यं बै सूर्य स्वभानुः 
यं स्मा पृच्छन्ति 
यः पबमामी रध्योति 
यः पूर्न्याय बेघसे 
यः पुथिर्बी ब्यथमानांम्‌ 

य! प्राणतो निमिषतो 
यः शग्बरं पर्वतेष्ठ 
य! शश्वतो मह्येनो 
यः शुक्र इव सूर्यो 
य: सस्तररिमवृषभः 
यः सुन्वते पन्चते 
यः सुन्बन्बमबति 
यं क्रन्दसी अवसा 

यच्चित्रमप्न उषसो 
यश इंद्रमवर्धयत्‌ 
यज्ञेन यशमयजन्त देवा; ४ 
यज्ञेन बधत जञातवेदसम्‌ 
यशो हित इन्द्र 
यत इन्द्र भयामह 
यत्ते कृष्णाः शकुन 
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त्र 

यत्ते पवित्रमाचेबत्‌ 
यत्ते पवित्रसचिषि 
यत्ते राजत्र्छुतं दृवि 
यत्ते सोम गवाशिरो 
यत्त्वा वुरीयमृतुमि: 
यत्त्वा दव प्रपिबन्ति 
यतत्वा सूय स्वर्भानुः 
यत्पुरुषं न्यदर्धुः 

यत्पुरुषेण हृविषा 
यत्र कामा निकामाश्व 

यत्र ज्योतिरजस्त्र 
यत्र बाणाः संपतन्ति 

यत्र ब्रह्मा पबमान 
यत्र राजा बेबस्बतो 
यत्रा चक्रुरमृता 
यत्रानंदाश्न मोदाश्व 
यत्रा सुपणी अमृतस्य 
यथा देवा अ सेरघु 
यथा नो अदितिः 
यथा नो मित्रो अर्यमा 
यथा नो मित्रो वरुणो 
यथा बंदन्ति देवा 
यथा वबातः पृष्करिर्णी 
यथा वातो यथा वन 
यथादह्वान्यनुपूर्व 
यदभ्ने मर्त्यस्त्बं 

यदंग दाठुषे 

यददो पितो अजगन्‌ 
यददो बात ते 
यदद्य त्वा प्रयति 

यदद्य तूर्य 
यदन्ति यच्च दूरके 
य॒दपामोषधीनां 
य॒दयात शुभस्पती 
यदाश्वना प्रच्छ्मानाव 

यददीथ्ये 
य॒दारमक्रन्नभवः 
यदाशसा निःदसा 
यदि क्षितायु: 
यदिंद्र ब्रम्हणस्पते 
यदिन्द्रामी जना इमे 
यदिंद्राहूं यथा त्व 
यदिमेनॉ उश्तो 
यदेषामन्यो अन्यस्य 
यद्रायत्रे अधि गायत्रं 

यद्ध प्राचीरजगन्तोरो 
याहरूपाचर मर्त्येधु 
यद्दो देवाश्वकृम 
यं त्वमय़्े 
यमझे बाजसातम 
यमस्य मा यग्यं 

यमाय घुतवद्धविः 
य॒माय मधुमत्तमं 

यमाय सोमं सुनुत 
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झत्र 

यवं वकेणाश्विना 
यश्चिदापी महिना 
यस्त ऊर€ू बिहरति 
यस्तिग्मश्रेंगी वृषभो 
यस्तुभ्य्रमम अमृ ताय 
बस्ते गर्भममीबा 
यस्ते द्रप्सःस्कंदति 
यस्ते द्रप्मःस्क्र्नो 
बस्ते मन्यो 5 विघदरज़् 

अस्ते यजन समिधा 
यस्ते स्तनः शशयो 
यस्ते हान्त पतयन्त 

यक्तत्वा दशि सरस्वति 
यस्सषा भ्राता पातेभृत्वा 
यस्त्वा स्बम्ेन तमसा 
यस्त्वा ह्ृदा कौरिणा 
यस्माद्ते न ठिध्याति 
य॒स्मानन क विजयन्ते 
यस्मिन्विश्वानि भुबनानि 
यरि-न्वृक्षे मध्यदःतुपणी 
यस्मे त्वे सुकते 
यस्य गावावरुषा 
यस्य ते विधा भुअनानि 
यस्य त्री पूण 
यस्य श्रवा रोदसी 
यस्या अनन्तो अह्षुतः 
अस्याश्वासः प्रदिदश 

(५९०) 

मंत्र 

यध्येमे हिमबन्तो 
या आपो दिव्या 
या आषधी:पूर्वा 
या; प्रबता निबता 
याः फॉलनीर्या 
या गंगूयी विनींबाली 
या गोमती रुषस; 
याते दिय्यदवसृष्टा 
याते धामानि हृविषा 
या दम्पती समनसा 

याहृगेब दद्दशे ताटगुच्यते 
याद्राथ्य बरुणो 
था रुचो जातबे सो 
याबयदू देषसं त्वा 
यावयदू द्वेषा क्रतपा 
याबया वृक्‍्य वृक 
या वां कशा मधु ॒ति 
यावित्था ळछाकमादिव 

या विश्वासां जनितारा 

या बो भेषजा 
यासां राजा बरुणो 
या सुवाहुः स्वंगुरिः 
या सुगथा रथोतमोमा 
यापु राजा बरुणो 
यास्ते प्रजा अमृनस्य 
युक्ष्वा हि वाजिनीबती 
युञ्जते मन उत 



4 

स्त्र 

युयोता शरुमस्मदॉ 
युबं च्यबानमश्चिना 
युवं तुग्नाय पून्याम 
युवं नरा स्तुवते 
युवं श्‍इयाबाय रुशती 
युबा सुवासाः परिदरीत 
युबोर्यादे सख्यायास्ने 
यूयं गायी मेदयथा 
ये अंस्या ये अड्ग्याः 
ये अभिदग्धा ये अनभ्ि 
ये अभे: परि जरिर 

ये देवासो दिग्येकादरा 

येन पूर्य ज्योतिषा 
येना पावक चक्षसा 
यनेन्द्रो हृबिषा 
येनेमा विश्वा च्यवना 
येम्यो माता मधुमत्‌ 

(५९१) 
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२६ 
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४३८ 

मंत्र 

यरे यज्ञन दक्षिणया 

ये बधघ्वश्चंद्रं बहूतुं 
ये सत्यासो हृविरदो 
ये स्तोतृभ्यो गोअप्राम्‌ 
यो आश्निः कन्यवाददनः 
यो अभि: क्रन्यात्रविवेश 
योग-क्षेम ब आदायाहं 
यो गभभमोषधीनां 
यो जागार तमृचः 
यो जात एव प्रथमो 
यो नः कश्चिद्रिरिक्षति 
यो नः सनुत्यो 
यो नः स्वो अरणो 
यो नो अभे दुरब 
यो भूयिष्ठ नासत्याभ्या 
क. २ 

या मा पाकेन मनसा 
यो मे राजन्युजो 
यो यजाति यजात 
यो यशो विश्रतस्तताभिः 
यो रप्रस्य चोदिता 
या वः शिवतमो रस; 
यो बः सेनानीमहतो 
यो बघन ओपधीनां 
यो वाघते ददाति 
यो बामश्चिना मनसो 
यो बामृजवे 
यो हृत्वाहिमरिणात्‌ 



संत्र 

यो ते श्वानो यम 
र 

रक्षा णो अग्ने तब 
रक्षोह्ा विश्वच्षाणिः 
रथवाहनं हबिरस्य 
रथे तिष्ठन्नयाति 
राजन्तमध्वराणां 

राजव हि जनिमिः! 
रात्रिभिरस्मा 
रात्री न्यख्यदायती 

रायो बुध्नः संगमनो 
रुशद्वत्सा रुशती 

रूप रूपं प्रतिरूपो 
रूपं रूपं मघवा 

रेम्यासीदनुदेयी 

व 

वदयन्तीबेदा 
बधीदिन्द्रो वरशिखस्य 
बनस्पते वीड्बंगो हि 
बनस्पते शतवल्शो 
बयं सोम त्रते तब 
वयं नाम प्रत्रबामा 

वयमुत्वा ग्रृहपते 
बयमु त्वा पथस्पते 
वरिवी घातमो भव 
बषट्‌ ते बिष्णबासः 
वाजेबाज5वत बाजिनो 
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संत्र 

वात आ। बातु भेषजं 
बातस्य नु माहिमानं 

बास्तोष्पते प्रतरणो 

बास्तोष्पते प्रति जानीहि 
बास्तोष्पते शग्मया 
वि चक्रमे प्रथिवीमिष 
वि जिद्दीष्व बनस्पते 
विञेधकृदिन्द्र इब 
वि द्यामाषि रजस्प्थु 
वि नः सहद 
वि पथो राजसातये 
विप्रं बिप्नासो5वसे 
विभक्तारं हबामद्दे 
बिभूषन्नझ़ उमयॉ 
विभ्राजाञ्जातिषा स्वः 
बिभ्राजमान उषसापरु 
विभ्राडू बृद्वत्पिबवु 
विभ्राड्‌ बृहृत्सुभूतं 
वि मे कणा पतयतो 
वि मे पुरुत्रा 
विराण्मित्रावबरुणयो; 
विरूपास इदृषयः 

बिश्वजिते धननजिते 
बिश्वतश्वक्षुरुत 
बिश्वप्यह्दि प्रेषितो 
बिश्वत्याह्वि ध्रष्टये 
विश्वानि देव सवित 



मंत्र 
विश्वानि देवी भुबना 
विश्वानि नो दुर्गहा 
विश्वाहया त्वा सुमनत; 
विश्वे देवा अनमस्यन्‌ 
विश्व देवाः श्रणुतेमं 
विश्व देवा नो अद्या 
बिश्वे देवा मम शुण्वन्तु 
बिश्वे देवात आगत 
विश्वो दवस्य नेतु 
विष्णुर्गापाः परम 
विष्णुर्यार्नि कल्पयतु 
विष्णोः कमागणि पश्यत 
विष्णोनु क॑ बीर्याणि 
वि सद्यो बिश्वा 
बिसर्माणं कृणुह्ि 
बीतिहोत्रं त्वा कबे 
बीतिहोत्रा कृतद्वसू 

बुषा जजान वृषणं 

बुषा ते बब्र 

वृषा वृष्णे दुदुहे 
वेश्वानर तब 

बेश्वानरस्य सुमतो स्याम 

व्यंजिर्मिदिब 
व्यमिनस्य घनिनः 

व्यूण्वेती दिवो अन्ता 
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शतं ते राजन्‌ 
शतमित्नु शरदो 
शतं मेषान्वुक्‍्ये 
शे न इंद्राझी 

शे न इन्द्रो 
श॑ नः करत्यर्वते 
शें नः सत्यस्य 

शे नः सूर्य 
शं नः सोमो 
श॑ नो आमि 
श॑ नो अज 
शु नो अदिति 
शं नो देवः सविता 
श॑ नो देवा 
श॑ नो देवीरभीष्टय 
शे नो द्यावापएुथिबी 
श॑ नो घाता 
शे नो भगः 

शं नो भव 
शं नो भव ववक्षसा 
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भंत्र 

श॑ नो भवन्तु बाजिनो 
शं नो भवन्तु दद 
ह नो मित्र: 

शामग्रिरमरिमिः 
शरासः कुशरासो 
शश्‍9्वःपुरोषा 
शश्चन्तो हि शत्रवो 
शासद्वन्दिदुहितु 
शिक्षेयमस्मे 
शीतिके शीतिकावति 
शीष्णः शौष्णी 
शुकेघु मे हरिमाणं 
शुक्र: शुशुक्वॉ 
शुची ते चक्रे 
शुनमन्धाय 
शुने नः फाला 

शुन वाह्ाः थुनं 

ठानं हुवेम 
शुनःशपो ह्य्न्द्द्द 

शनश्विच्छेप 
शुनासीराविमा 
श्रतं यदा करसि 
श्रडयाम्निः समिध्यते 
श्रद्धा देवा यज्ञमाना 
श्रद्धा प्रातईवामहे 
श्रिय जातः श्रिय 
श्री जातस्य 
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मत्र 
ष्‌ 

घटूर्तिशांच्य चतुरः 

स 

स इस्क्षेति सुधित 
सदत्तम्तुसवि 
स इद्वानाय दभ्याय 
स इद्धोजा यो ग्रह्वे 
स इद्राजा प्राते 
स इुहस्ते: 
स ईं वृषा 
सई म्ही 
संवत्सर शरयाना: 

संबा कर्मणा 
संसमिद्युबसे 
ससृष्टं घनमुमयं 

सक्‍तुमिब तितउना 

सखाय अ नि षीदत 

स ग्रगानों आद्ध 
संक्रदनेना निमिषषण 
स गच्छध्ब स वदभ्बं 
सं गच्छत्व पितृमि; 
स चंद्रा बिप्न 
स तत्कृषोषित 

सत्यमू चुनर एवा 
सत्येनोत्ताभित्ता भूमि 
सत्रे ३ जाता विषिता 

पृष्ठ 



मंत्र 
सत्बंनो अमे 
स त्वमस्मदप 
सदछस्पतिमद्भूतं 
सदस्य मदे सद्दस्य 
सदा कवी सुमति 

सद्येब प्राचो विमिमाय 

सद्यश्चिक्ञ ते 
सद्यो जातो ब्यभिमीतं 
स द्विबन्धुर्बैतरणो 
स न इन्द्र बयताया 
स नः पितेव 
स नः प्थु श्रवाय्यं 
संतेपयासे 
सं दक्षेण मनपा 
सप्त त्वा हरितो 
सप्ता दिशो नाना सूर्या 
सप्तास्यार्परिधयः 

स प्रवोळ्हून्‌ परिगत्या 
सभामेति 'कितवः 
स*"भ्रातर करूममग्न 
समजन्तु विश्वे देवाः 
समध्बरायोषसो 
समश्विनोरवसा 
समानमतदुद्कं 
समानी व आकूतिः 
समानो अध्बा 
समानो मंत्र: 

समाववर्ति विष्ठितो 
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१६४ 

मंत्र 
समित्तमधमभ्बत्‌ 
समिद्धमर्मनि समिधा 
समिधामि दुवस्यत 

समुद्रज्येष्ठाः सलिलस्य 
समुद्रदणेवा दभि 
समुद्रादूर्मिमधुमॉ 
समो चिद्धस्तौ 
सं प्रेरते अने 
सम्यक्‌ सछबंति सारेतो 
सम्र!शी श्वशुरे भव 
सरस्वति देवनिदो 
सरत्वाति या सरथं 
सरस्वर्ती यां पितरो 
सरस्वत्यामि नो नोष्रि 
स रतोधा वृषभ; 
सयावृधन्या 
सविता पश्चातात्‌ 
स विद्दी अपगोह 
स सूर्य प्रति पुरो 
स हुःयबाळमर्त्य 
सहस्तोमाः तहच्छंदसः 
सहखघा प्रामणीर्मा 
सहखत्रा पञ्चदशानि 
सद्दसशीर्षा पुरुषः 
सहखाक्षण शतशारदेन 
सहस्ब मन्यो अभिमातिं 
स हि क्षयेण 

स हि रत्नानि 



मत्र 
सा नो अद्य 
सा नो विश्वा 
सामा सत्योत्ति: 
सास्मा अरं प्रथमं 
साहान्विश्वा अभियुज: 
सिनीबालि पृथुप्ुके 
सिन्धोरिब प्राभ्बने 
सीद होतः स्व 

सीरा यु5जीति कबयो 

सुकिथुक राल्मलिं 
सुखं रथं युयुजे 
सुगव्यं नो वाजी 
सुत्रामाणं पथिवी 

सुपर्ण बस्ते मगो 
सुपर्ण विप्राः कवयो 
सुमेगठीरियं बघू: 
सुविज्ञानं चिकितुषे 
सुवीर रायेमा भर 
सुधुप्बांसं न 
सुसंटरा त्वा वयं 

सूनोर्मानेनाश्विना 
सूर्यचक्षुर्गच्छतु 
तूर्यरश्मिईद रिकेशः 
सर्यचंद्रमसी घाता 
सूयीया अह्दतुः 
सूयीय देवेभ्या 
सूर्ये विषमा तजामि 
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मंत्र_ 

सूर्या देवीमुषसं 
सूर्या नो दिवस्पातु 
सोद5च सिन्धुमरिणान्‌ 
सोमं राजानमबसे 
सोम: प्रथमो बिविदे 
सोम मन्यते पपिवान्‌ 
मोमेंनादित्या बलिनः 
सामा दददन्धबाय 
सोमो धेनु सोमो 
सोमो बधूयुरभबत्‌ 
स्तरी€ त्बद्भवादि 
स्तुह्दि श्रत गतेसहू 
स्तोमा आसन्‌ 
स्रयं दष्टवाय कितवं 
स्थिरेमिरडरौः पुरुरूप 
स्यूमना वाच उद्यर्ति 
स्योना पृथिबि भवा 
स्वप्तनाभ्युप्या चुमुरि 
स्वमानोरध यदिंद्रमाया! 
स्वाश्वा सिन्धुः सुरथा 
स्वस्तये बायुमुप 
स्वस्ति न इन्द्र 
स्वस्ति नः पथ्यासु 

स्वस्ति नो मिमीतामश्रिना 
स्वस्ति पन्थामनु चचरेम 
स्वस्ति मित्राबरुणा 
स्वादिष्ठया मदिष्ठया 
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मत्र 
क्रयविक्रयाद्यो निदोषात्‌ 
क्षुत्पिपासामलां 

गगनं नष्टचंद्राक 
गन्घद्वारां दुराघर्षा 
गरुडस्य पातमात्रेण 
गोथरात्‌ तस्करत्बात्‌ 

घृतादुटेपं 
ववद्रां प्रभासां 

जनयद्व्टपुत्राणि 
तच्छयोरावृणीमहे 
तां म भावह 

ताममभ्रिवणी 

दुशोत्तराण्यूचाश्ेब 

दुर्गा दुर्गंध 
दुर्गेष्ठ बिघमे 

दुगेधु विषमेघु 
दुर्यष्ट दुरघीतं 

घनममिधनं 
धुबेधि पोष्या 
नक्रोधोनच 
न तद्रक्षासि 
नमदादे नमः 
नादयित्री पलाशस्प 
नेजमष परा 

पद्मानने पडझऊरु 
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पद्मांनने पद्मपबित्र 
पाबमान परं ब्रम्ह 
पाबमांनीः पितृन्‌ 
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वाचनीय व मननीय 

क्रग्रत्न भांडारांतील अशी कांहीं बोधप्रद 

सूक्तावालि 
सूक्त देवता 

मंडल १ टें 

१-१ अग्नि (अभिमीळे ) 
१-२२ अश्विनी( प्रातर्युजा ) 
१-४०त्रम्हणत्पति(उत्तष्ठब्रह्मणस्पते) 

१-४३ रुद्र ( कदुद्राय ) 
१-५० सूर्य (उदुत्यं) 

१-८९ विश्वेदेवे( आनोभद्रा) 
१-९२ उषा (एता उत्या) 

१-११३ उषा (इदंश्रेष्ठं ) 
१-१ १४ रुद्र ( इमा रुद्राय) 
१-११५ सूर्य ( चित्रं देवानामुद ) 
१-११७ अश्विनी (मध्वः सोमस्या) 
१-१५० अभि (पुरु त्वा) 
१-१५४ विष्णू ( बिष्णोर्नुकं) 

'१-१५५ विष्णु ( प्रबः प्रान्त ) 
१-१५६ विष्णु ( भवा मित्रो ) 
१-१७९ रति ( पूर्वीरइं शरद; ) 
१-१८९ अभि (अमे नय) 
१-१९ १ अप्तृण-सूर्य (कंकतो न ) 

मंडळ ररे 

२-१ & अभि (त्वमभे द्याभि) 

देबता 

इंद्र ( योजात एव ) 
२-१५ इंद्र ( प्रधान्बस्य ) 
२-१८ इंद्र ( प्राता रथो नवो) 
२-३३ सद्र (आते पित-) 
२-३८ सविता ( उदु ष्य देवः ) 
२-४२ शक्कुंत ( कनिक्रदज्जनुषं ) 
२-४२३ शकुंत (प्रदक्षिणिदमि ) 

मंडल ३ रे 

३-११ अभि (अभिर्ह्ोता पुरोह्ितो) 

मंडल ४ थे 

४-४ रक्षोहा अभि(कृणुष्व पाज;) 
४-२७ इंद्र (गर्भ नु सन्न ) 
४-५२ उषा ( प्रति ष्या सूनरी )" 
४ ५७ क्षेत्रपति (क्षेत्रस्य पतिना ) 
४-५८ अभि (समुद्रादूर्मि मधुमॉ ) 

मंडल ५ वें 
५-७७ अश्विनी ( प्रातयोबाणा ) 

मंडल ६ वें 
६-९ वेशवानर अभि(अइश्व कृष्ण-) 

६-२८ गो (आ गावो अग्मन्‌) 

सृक्त 

र्तर 

६०० 
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सूक्त देवता 
६-४७ सोम ( स्वादुष्किलायं ) 
६-५२ पूषा (वयमु त्वा ) 
६-६९ इंद्राविष्णू ( सं बां कमणा) 
६-७० द्यावाप्रथिवी ( घुतवती 

भुबनानां ) 
६-७५ वर्म इत्यादि ( जीमूतस्येव 

भर्वात ) 

मंडल ७ वें 
७-१८ इंद्र (त्वे ह यत्पितरश्वित्न) 
७-१९ इंद्र ( यस्तिग्मुंगो ) 
७-३५ विशरदेव (शं नइंद्राभी ) 
७-४१ अर्मीद्रादि ( प्रातरमिं ) 
७-४६ रुद्र ( इमा रुद्राय ) 
७-४९ आप (समुद्रज्येष्ठाः ) 

७-५४ वास्तोष्पति ( बास्तोष्पते ) 
७-६२ सूर्य ( उद्वेति सुभगो ) 
७-९५ सरस्वती (प्रक्षोदसा ) 
७-९६ सरस्वती-(बद्ददु) 
७-९९ विष्णु ( परो मात्रया ) 
७-१०१ पजेन्य ( तिखो बाचः ) 
७-१०२ पजेन्य ( पजन्यायप्र ) 
७-१ ०२३ मंडूक (संवत्सर शशयाना) 

मंडल ८ वें 
८-३१ यजमान (यो यजाति) 

मंडल ९ वं 
९- १ पवमान सांम (स्वादिष्ठया) 

सूक्त देवता 

९-११४ पवमान सोम( य इन्दो ) 

मंडल १० वें 

१०- ९ आप (आपोहृिष्ठा ) 
१०-१० यम-यमी (ञओो चित्‌ ) 
१०-१५ पितर ( उदीरतामवर ) 
१०-१६ अभि ( मेनमभे वि दहो) 
१०-१८ मृत्यु ( परं मृत्यो अनु ) 
१०-३४ अक्ष (फांते ) (्ावेपा) 
१०-३७ सूर्य (.नमो मित्रस्य ) 
१०-६१ विश्वेदेव ( इदमित्या ) 
१०-६२ विश्वेदेव ( ये यशेन ) 
१०-८३ मन्यु ( यस्ते मन्यो ) 
१०-८४ मन्यु (त्वया मन्यो) 
१०-८५ सोम ( सत्येनोत्ताभिता ) 
१०-९० पुरुष ( सहृखशीर्षा ) 
१०-१०२ इंद्र (आथुः शिशानो) 
१०-१०७ दक्षिणा(आविरभून्महि) 
१०-१०८ सरमा-पणी (किमिच्छंती) 
१०-१४१ विश्वेदेव (धर्मा समन्ता) 
१०-११७ अनदानस्तुति(न वा उ) 
१०-१२ १ प्रजापति ( ह्रिण्यगभः.) 
१०-१२५ आत्मा (अइं स्द्रेमि ) 
१०-१२७ रात्रि (रात्री न्यख्यदा-) 
१०-१२८ विश्रेदेव ( ममाम्े वर्चो) 
१०-१२९ भावपवृत्त (नासदासीन्नो) 
१०-१३९ सविता ( सूर्यरश्मि- ) 



(६०२) 

सूक्त देवता. 

१०-१४५ सपत्नीनाश(इमां खना-) 

१०-१५ १ श्रद्धा (श्रद्धथाभिः ) - 

१०-१५१-खिंल, मेघा ( मेघा 
मह्ागिरसो) 

१०-१५५ अलक्ष्मीनाशन 
( अरायिकाणे ) 

१०-१५८ सूर्य(सूर्यो नो दिवस्पातु) 
१०-१६१ राजयद्दमा नाशन 

(मुंचामि त्वा) 

१०-१६२ गभरक्षक( त्रह्मणाभ्रिः) 
१०-१६३ यक्ष्मानाशन (अक्षीभ्यां) 
१०-१६४ दुःस्बझनाशन (अपेहि) 
१०-१६६ सपत्ननाशन(क्रषभं मा) 
१०-१६६ (खिल) शिबसंकल्प 

(येनेदं भूतं) 

सूक्त देवता 

१०-१६८ वायु (बातस्य नु) 

१०-१७० सूर्य(बिभ्राडू बृद्दत्पिबतु) 

१०-१७३ राजा(आ त्वाहाषंमन्त-) 
१०-१७४ राजा (अभीबर्तेन) 
१०-१७७ मायाभेद (पतंगमक्त) 

१०-१८२ बृहस्पति (बृहस्पतिनेयतु) 
१०-१८२ विष्णु ( बिष्णुर्योनि ) 

१० १८६ बायु (बात आ बातु) 

१०-१८९ सूर्य (आयं गौ; एक्षिः) 

१०-१९० भाववृत्त(क्रत च सत्यं) 

१०-१९ १ संज्ञान (सं गच्छध्बं) 

१०-१९१-सखिल संज्ञान 

(संज्ञानमुकानाबदत्‌.) 

हीं बरील पूर्क्ते संपूर्ण असून ती अत्यंत महत्त्वाची ब बोधप्रद असल्या- 
मुळे अब्य वाचनीय ब मननीय आहेत, 



स्मार्त विनियोग, विषय व मंत्र सूची 
मंत्र पृष्ठ 
अक्षतारोपण (आ तू न इंद) २४६ 
अक्षतातमपण (अक्षन्नमीमदंत) ३० 
अशि-आवाईइन (१ अर्भि दूतं 

पुरो दघे) डू 
(२) (सदसस्पर्ति) ६ 
(३) (ज्ुष्टो दमूना) १९० 
(४) (एस्द्यमने) २८ 

अधि-उत्तरण (अग्न पावक ) १९४ 
अभि-उपस्थान-(१) (अभ्रे नय'९० 

(२) (अम्ने त्वं नो) १९२ 
(२) (त्बंनो अमन) ४६६ 

अमरि-उपस्थान (तंतु तन्बन्‌) ४२० 
अगभि-ध्यान-(१) (अभिरस्मि 

जन्मना ) १४८ 
* (२) (चत्बारि दुंगा) १८४ 

अभि-नमस्कार(त्बं ना अभ) १६४ 
अझि-प्रदक्षिणा(अभ नय सुपथा)९ ७ 
अभि-समारोप(अयं ते योनि) १५० 
अधमर्षण (क्रतं च सत्यं च) ५६२ 
अनिल-आवाहन (आ नो) ३०६ 
अन्नदानस्तुति(न बा उ देवा;)४९४ 
अन्नोपस्थान-(पितं नु स्तोष)े ८६ 
अमिषेक-(सहसशीषा पुरुषः)४२० 

मंत्र पष 
अर्ध्यदान-(१) ( ताद्वि'णो: 

परमं पदं ) १२ 

(२) (इंस; शुचिषत) १७४ 
(३) (तत्सबितुर्बरण्य)) १५८ 
(४)( आ कृष्णन रजसा) २० 

अश्वि-आबाहन(अश्विना बर्ति) ४२ 
अस्थि पुरणे (उत्ते स्तम्नामे) ४०८ 
अस्थिसंचयन (शीतिके) ४०२ 
आज्यहोम-(अभिमाळे) १ 
अब्देबता-आवाहन(अप्सुमे) २७८ 
आपोरन-(प्रजापते न) ५०२९ 
आशीर्बाद (स्वस्ति न इंद्रा) ३२ 
इंद्र-आवाध्वन-(यत इंद्र) ३४४ 
इंद्र नमस्कार(त्रात]रमिद्रमाषे) २ ३८ 
ह्घु (बाणा)स्तुति (सुपण बस्त) 
इघुधि स्तुति-(बव्हानांपता) २६०९ 
उपनर्न-(युबा सुवासा;) १४२ 
उपाकरण-(त्बं व्ह्म़े) २१७ 
न्रषित्पण-(स्हस्तोमाः) ५२२ 
ओटी भरणे-(या फलिनीर्या) ४७४ 
ओआपासन-दोम (बिश्वानि नो) १९० 

(यसूबा हृदा कीरिणा) १९० 
कबचरतुति-(१)(जीडतर्येब)२५८ 
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मंत्र पृष्ठ 
(२) (मर्माणि ते बर्मर्णा) २६६ 

कंतु-आवाइन (केतु कृष्न) ४ 
क्षेत्रपति-आवाहून ( क्षेत्रस्य 

पतिना) १८० 
गणपति-भावाहन(गणानांत्वा) १२० 
गणपति सूक्त ( उत्तिष्ठ 

ब्रह्मणस्पते ) २० 
गंघस्नान (गंघदवारां दुराघर्षा) २१० 
गभरक्षक मंत्र खह्मणाम्रिः) ५३८ 
गर्भाघान(विष्णुर्यानि कल्पयतु) ५५८ 
गभोषान-जप(अहं गभेमघदा)५५८ 
गायत्री-जप (तत्सबितुबरण्य) १५८ 
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